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లో 
వ్‌శేషంగా కృషిచేసి పరితులోకంలో సమాదర భావాన్ని సంపాదించుకొన. 
లచయితల ఉపనాసమంజరీ కా కార్యక మాన్ని ఆం _ధ్మపదెశ్‌ నాహిత తు 
షరున పత వార్షికోత్సవ సందర్శంగా జనవరి 1979లో ఏరా ఎటు సిం ది, ఈ 


వ్యాసాలలో నేటి తెలుస సాహిత?ం తీరు తహ లను గూర్చి pa మా|త- ఎగా 
అ 


త న్న చా ఆ ఖో జ 
పరిశీలన సాగిందని చెప్పవచ్చు. ఆ ఉపన్యాసాలు అక్షరాకృతి దాల్చి ఈ 
“సమారోచనంిగా రూపొండి తెలుగు పశిత*లోకానికి ఇప్పుడు అందుతున్న వి 


డా॥ జీ. ఏ. సుబహ్మణ్యం గారి సూచనను అనుసరించి అకాడమీ ఈ కారు 
[త మాన్ని చేపింది, ఈ సంపుటికి వారే సంపాదకులె సమ్మగమైన పీఠికతో 
రూపు రేకలు దిననారు. కడచిన ఇరవై సంవత్సరాల అకాడమీ బహుమతి 
నందుకొన్న [గంథాలన్నెటనె ఈ (గంథంలోని డికి వ్యాసంలో డా॥ సుబ 


హ్మణ్యం గారు సమీక్షి౩చినారు. వారికి మా క కే జ్ఞత తలు, 


టా 


ఈ సంపుటికి తమ వా 


జం సలల. ఆ ff 
దర్శసం, ఆచార? దివాకర్ల వెంక టా 
౮ య 
a) 


సాల _ నందించిన శ్రీయుతులు ఆర్‌. ఎస్‌, 
ధాన, ఆచార్య కొత్తపల్లి వీరభ| దరావు 
డా॥ బూదరాజు రాధాకృష్ణ, మధునాపంతుల సత్యనారాయణళాడ్రి, ఆరు[ద, 
డొా॥ నాయని కృష్ణకుమారి, డా॥ 3. క. రంగనాథా చారులు, ఎల్లోరా, డా॥ 
ఇలపావులూరి పాండురంగరావు, డా॥ జి. లలిత, డా॥ అక్కిరాజు రమాపతి 
రావు, మధురాంతకం రాజారాం, డా॥ పీ. వి. రమణ గారలకు అకాడమీ 


నాం ని లి 4 ళో ఖో 
కృతజ్ఞతా భివందనాలను సమర్పిస్తున్నది. 


తు # a (ay తః 
హైదరాబాదు ఇరివెంటి కృష్ణమూర్తీ 
జన ? ఖో 

తెది 27.1. 1980 కార్యదర్శి 


సులోచనం 


ఆం|ధ|పదేళ్‌ సాహిత్య అకాడమీ స్థాపింపబడి ఇరవై యేళ్ళు పూర్తి 
అయిన సందర్భాన్ని పురస్కరించుకొని ఏదైనా కార్ముకమ మొకటి నిర్వహిస్తే 
బాగుంటుందని సర్వ సభ్య సమావేశంలో భావించటం జరిగింది. ఆధునికాంధ 
సాహిత్య ష్మకియలమీద ఓడ సమీకాసదస్సు నిరంహించి, అందులో సమర్పింప 
నో వ్యాసాలకు ఓక [గంథంగా [పకటించాలని, ఆ సమీక్ష [ప్రధానంగా 
ఇరవై యేళ్ల సొహిత బై. తనఃంమీద కెందీక్నతం కావాలనీ నేను (పతి 
పాదింకాను. ఆసూచనడు అకాడమీ అంగీకరించి ఒక కార్య[కమాన్ని రూపొం 
దించుమని నన్ను ఆదేశించింది. ఆ ఆవెశాన్న పురస్కరించుకొని తయారు 
వివరాలను శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారితో చర్చించి సమీక్షా 
సదస్సును రూపొందించటమైంది. ఆసవస్సు 1979 జనవరి 29, కి0కేదీలలో, 
మూడు సమావేశాల్లో, నిర్వహింపబడింది. మొత్తం 15 అంశాలమీద (ప్రసంగ 
వ్యాసాలు వ క్తలచేత సమర్పింపబడటం -_ వాటిని 'సమాలోచనంి అనేపేర 
ఈ [గంథంగా పచురించబడటంతో ఆ కారక కమం అక్షరరూపం తాల్ఫింది. 
సమకాలీన సాహిత్య కియా సమీక్షకంటె అకొడమీవింశత్యబ్ద పూ ర్తిమహోత్స 
వం నిర్వహించటంలో సముచిత మైన పద్ధతి మరోకటి ఉండబోదని భావించ 
టంలో సహృదయులు మా మాతో ఏకీభవి సారని నమ్ముతున్నాను. 


శా 


రా 


(పాచీన సాహిత్యయుగాల్లో ఒక శతాబ్దికాలంలో సాగిన సాహిత్య ఫికాస 
పగకి ఆధునికయుగంలో ఒక దళాబ్దికాలంలోనే సాధింప బడుతోంది, వైజ్ఞానిక 
,పగతివల్ల (పపంచం మరింత సన్నిహితం కావటం, వ్యక్తి వ్యష్టిగొ ae 
విశ్వోజీవన స్పందనంలో భాగంగా రూపొందటం, పరిణామ సిద్దాంతాన్ని అను 
సరించి సామాజిక పరిణామంతో పాటు సాహిత్య పరిణామం తప్పదని భావించటం, 
సమసమాజ నిర్మాణోన్కుఖమై? టై తన్యం ఏశంవ్శా శ ప్తంగా జనావళితో ముమ్మ 
కించ టఠ, వ్యవస్థ ౨రూ జీవితావ స్టలకూ ఉన్న సా అన్వేషించి, వాణి 


మధ్య ఆగనివార 6 మైన కసం ఘు లలు గుర్తించి, శాట్‌ అభివ క్రికరించటం ద్యారా 


vi 


లీ 
ఖో 
జ్రీవనస్వ భావాన్ని వాాఖ్యాసించి, మానవాభ్యుదయ మార్గంలో మహాపస్థానాన్ని 
సాగించే యత్న చెయటం, _అభ్యుదయ్మమాగ్డాని కి అడ్డునిలిచే వ్యవస్థలను కూల 
ఆ * (a శ 


దోసి, నూత్నవ్యవస్థను సృష్టించే క్రియాశీలాన్ని వివిధ్యష్మకియలద్వారా _పటో 


ధించటం, ఉపరంజనంకంటె ఉపయోగము కళాధర్మంగా సంభావించటం, 
రచయిత వ్య క్తిగాకాక సమాజవై తన్యానికీ | పతీకాత్మకళ క్తిగా రచన సాగించటమే 
ఆధునికణా స్వభావమని విశ్వుసించటమూ, మొదలై నవి సమాకాలీన సాహితం 
వికాస | పాఠిపదికలుగా (పాచురం వహించాము, 


) 


ర్‌ 


ఇటువంటి చైతన్యం (పపంచ సాహిత్యరంగంలో పవేశించి దాదా పొక 
గకి దాదాపు మూడు 


శతాబ్దం అయినా, తెలుగు సాహితంందో ఆడుగు పెట్టటా। 
దశాబ్దాలు పట్టింది. అడుగు పెటిన నాటినుండి | పయోగాలు శరపరంపరగా 


నా 


(A 
సొగటం మొదలు పెట్టాయి. వాశా* 


పేగతి. సిద్దాంత రూపకల్పనం, | పయోగ విజ్ఞానం తిపీకమాకారంగా విస్త 
(థి ke జో అవ్‌ 
రిల్లటం గమనింపవచ్చు, తెలుగుతో ఈ క పు నికాసంతో (ప్రయోగం వెలువడ 


లేదు. [పయో క్తకు పొళ్చాత్య [పయోగం [పమాణమై, దాగి అనురణనరూపంగా 


మూ 

తెలుగుకు నూత్న పయోగాన్ని రుచిచూపించటం జరిగింది. అందువల్ల పయో 
గానికి సంబంధించిన సిద్ధాంతం పాళ్చాత్యమై పోయింది. [ప్రపంచంలో జరుగు 
తున్న _పగతిని సమీక్షించే _పజ్ఞాచక్షువుకు తెలుగులో విక సించే ఆధునిక ప క్రియ 
ఓఒకసృష్ట్షికి మరోఅనుసృక్షి. ఒక్కకొత్త పయోగం తెలుగులో వెలువడితే మనిం 

యు ee జాజి ద 
ఒక|కొత్త పండుగ వెలిసినట్లు మనం సంతోషపడినా విశం| పాంగణంరో అది 
వరకే వెలిగించిన దివ్వెకు అనుబంధమైన మరోదివ్వెలాగానే భాసిస్తోంది. అందు 
వల్ప తెలుగు సాహిత్యంలోని ఆధునికత నడుస్తున్న చరితను అవగాహన చేసి 
కొని లోకంతో నడవడానికి చేసే [పయత్నమే అవుతున్నది. ఆధునిక సాహిత్య 
(పష్మకియనుగూర్చి సమాలోచించేటప్పుడు దానికి | పేరకమేది?' అని ప్రశ్నించు 

hoe 

కోవటరి, ఆ | పెరణ తెలుగులో ఎలా ళలూపొందిందో పర్యారో చించుకోవటం 
పరిపాటి అయింది. తెలుగు రచయిత విశంసాహిత [ష్మ్యకియలరో దేనికైనా 
_పేరణం కలిగించేరచన చేశాడా? అలా చేయకేకపోవటానికి కారణ మేమితిి 
అన్న[పశ్నలు మన సాహిత్యనళూలోచనంకో గగన కునుమాలుగా మిగిలి 
పోవటం విస్మరించరాని సత్యం. [ప్రపంచంతో నడవటమే నేటి మన ఆధునికత; 


ప్రపంచాన్ని మనతో నడిపించటం ఆఘనికత అముకోవటానికి మరోతరంరా వాలి! 


3 


ఓ 


& 


vil 


జీవిత మధనంలోనుంచి పుట్టిన ఆత్మవేదనామృతమే కళ! ఆది ఏరూపంలో 

నైనా వెలువడవచ్చు. ఆకృతికి ఆత్మ వెడన వేదనకు జన్మస్థానం మధనం, 
దానికి మూలం జీవితం. జీవితం సహాజంగా విషమువలయం. చానిలోని విష 
మత్వమే సుఖదుఃఖాల సంపుటి; ఎత్తుపల్హాల ఎగుడుదిగుడు; వర్ష భేదాలవై-ప 
రీత్యం; జ్ఞానాజ్ఞానాల సాంకర్ణం; సమరాగసమత్యాల సందిగ్ధ; ఆస్తినా స్తీ. 
విచికిత్సల అయోమయం; న్యాయాన్యాయాల కల్లోలం; వనమరణ సమస్యల 
చీకాకు ; నితాంనితృమాయాజూాలం. విషమత ౫ంగుంచి సమతాంన్ని సాధించటానికి 
చేసే చూనవయత్న మే చుధనం. ఇందులో ఏ చిషమత్వాన్ని పృథక రించి 
మధించాలి? జీవితం సంశ్లిష్ల విషమసముదం; నిర్భేదమైన పద్మవ్యూహం-- 
అట్లని మధనం మానటం మానవనె జంకాదు. ఈ మథనం మూడు పస్థానాలలో 
చిరంతనంగా సాగుతోంది. ఒకటి భౌతికం; మరొకటి మానసికం; మూడవది 
ఆధ్యాత్మికం. భౌతికంగా సమానతం0ం సాధించటం మొదటి పస్థానం. దీనికి 
మార్గసూ[తంగా ఈ శతాబ్దంలో గతిభౌతిక తార్కికవాదాన్ని [పపంచం అను 
సరెస్తోంది. వర్ష విధ్వంసకవిధానం ద్వారా, సమసమాజ నిర్మాణాన్ని సాధించి, 
ఆర్థికమైన అసమానతలను తొలగించవచ్చు. అయితే వర్గ విధ్వంసం భౌతిక 
సమస్యయా, లేక మానసిక సమన్యయా అన్నదాంట్లో భఖేదాభ్మిపాయాలున్నాయి. 
వర్గ విధ్వంసనాన్ని భౌతికంగా నిరంహి స్తే తిరుగుబాటు = లేక =విప్పవం ఆంటున్నాం. 
విప్ట్పవంవల్ల సమత్వాన్ని ఆర్థికంగా సాధించవచ్చునుగాని, హార్డికంగా సాధించటం 
దుర్చభమని ప్రపంచంలో జరిగన (ప్రయోగాలే నిరూపిస్తున్నాయి. దీన్ని భావ 
ప్రవంద్వారా సాధించేచూర్గం కూడా [వపంచంలో మేధావుల మన్ననలనుపొంది 
ఉన్నది. భావవిష్టవం మానవ సంసాగ్రారానికి సంబంధించింది. సంస్కార పకి 
పాకం లేసిడే సమసమాజభావం విశ్వంలో వేరూనదు. భిన్న పవృత్తులున్న 
లోకంలో సమత్వసాధనం అసాధ్యంకాదు కాని కష్టనాధ్యం, మానసిక విష్టవం 
ఫలిస్తే భౌతిక విప్లవంతో అవసంలేదు; భౌతికవిప్తవం లేనిదే మానసిక 
వానికి మార్గం ఏర్పడదు-అన్న సిద్గాంతాలకో ఏది ముందు? ఏది వెనుక? అన్నడే 
_ Rpt వ విప్టవం ఎప్పుడూ సమ్మ గంగా 

వ ప్రవంతొనై నా దాసు కొంతవరకు సాధీద్దామని 
చే [ప్రస్థాన మొకటి. (పపంచంలోని రాజకీయ సాంఘిక విష్టవాల 
చరిత ఈ సత్యాన్ని కౌంతవరకు బలపరుస్తుస్నది* ఈ (పస్థానంలోనిబలం 
[ప్రపంచాని కొథ రనువిష్కు కలిగెంచింది, ఆర్థిక సమానత్వాన్ని సాఖేస్తే భౌతిక 
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న్లో 


'ఆత్మవ త్సర్వభూతాని' అన్న సాధనలో అందరిలో ఆత్మరూప దర్శనాన్ని 
సాధించి నప్పుడే సమత్వసిద్ది సంపూర్ణ మయేేడి. దాన్ని సాహిత్యం దర్శన 
రూపంగా లోకాని కందించాలి. ఆకలిగొన్న వానికి ఆత్మవిచారం అల రడుతుందా? 
అన్నది సామాన్యంగా ఆధ్యాత్మిక నూర్గానికి ఎదురయ్యే ఆవ్షేపం. కడుపు 
నిండంగానే నీ సమస్య తీరిందా అన్నది దానికి |పతాాఖ్యానం. కడుపూ 
నిండాలి, కాలూ ఆడాలి; మనసూ పండాలి, మమతా నిండాలి; జీవితస్వభావమైన 
వైషమ్యభావం తొలగాలి; తానే విశ్వమన్న తాదాత్మం? 

మూడుమెట్ట నిచ్చెన. గతి భౌలికతార్కిక వాచ దర్శనం మనిషిని మొదటి మెట్టై 
స్తుంది; ఆధ్యాత్మిక వాట 


౧౦ కుదరాలి. ఈ (పగ తి 
దర 

కస్తుండి; మానవతావాదదర్శనం రెందవమె EE 
ల 
Ca 


గ “లొ 
దర్శనం మూడపమె ఛ్రైక్కిస్తుంది భౌలిక విప్తవంవ మనిషి ఆర్థిక ంగా సమతా? వని 
సాధిస్తే, భావవి ప్పవంవల్ల హార్దిక ంగా సమత్తాన్నీ, ఆధా ల్మికంవల్ల తా _త్రీఇకంగా 
సమత్వాన్ని సాధిస్తాడు. ఆధ్యాత్మికాన్ని తార్కిక హేతువాదా లంగీకరించవు 


భౌతికంగా; ఎందువల్లనంటే “ఆది అందరికి ఆచరణ యోగంంకాదు కాబట్టి 
దాన్ని గురించి ఆలోచించటం అనవసరి మని, భావించటమే. అయితే, ల 
దృక్పథాన్ని వాళ్తు అంగీకరిస్తారు. ఆది వారి ధేయమని విశ్వసిస్తారు. మానవతా 
వాదమార్శంలో మనిషి సమాజంతో దై తాన్ని సాధిస్తాడు; ఆధ్యాత్మికమార్షంలో 
మనిషి సమాజంతో అదై (తాన్ని భజిస్తాడు. మానవతావాదాన్ని ఆంగీరరిస్తే 
పరోక్షంగా ఆధ్యాత్మికవాదాన్ని  అంగీకరించినప్తే. సోషలిస్టు దృక్పథంతో 
సమసమాజ నిర్మాణాన్ని కోరటం, మానవతా దృక్పథంతో [పపంచశాంతిని 
ఆకాంశీచటం, ఆధ్యాత్మిక దృక్పథంతో సర్వమానవ సమానత్వాన్ని సాధించటం 
ఆధునిక దృక్వథవని చెప్పాలి. ఈ [పస్థానతయం య 
భాసింప గలిగే కే[తం భారతభూమి అనటంలో అనుమానం లేదు, అందు వల్లనే 
విష్టవాన్ని కాంక్షించినా భారతీయులు శాంతిమార్గాన్ని అనుసరిస్తారు. ఆర్థిక 
(పగతిని సాధిస్తూనే నైతికపు విలువలను ఆదరించాలని ఆకాంత్ని స్తారు. మనిషిలో 
' మాధవుజ్ణి దర్శించే మర్యాద ఆధ్యాత్మిక సాధనగా rr ఈ ముప్పేట 
గల రల ఏపేటను కోసి మిగిలినపేటలను పేనినా సూతం కలకాలం 
నిలువదు. ముప్పే టలో ఒంటిపేట సూ[తాన్ని పేకుతు పన్నాక విప్లవవాదులు; 
రెండు పేటలు పేనుతున్నారు అభుదయవాదులు; ర్‌ పే “ఒప పేనితే సంప్రదాయ 
నుని ఇద్దరూ నిరాదరిస్తున్నారు. మొవటిది అత్యంత ఆధునికత రెండవది ఆధుసి 
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చరితను పరిశీలనచే సే బోధపడుతుంది.” (పుట ర్‌) 

కడచిన ఇరవై యేళ్లల్లో తెలుగు కవిత్వ రంగంలో తిరుగుచాటు ధోరణులు 
బలంగా కనపడుతున్నాయి. అవే ఆధునికకవితా లక్షణాలుగా సంభావింప బడు 
తున్నాయి. తిరుగుబాటును మూడువాదాలవారు |పధానంగా బలపరుస్తూన్నారు. 
1, అభుుదయవాదులు 2 దిగంబర కవులు మొద రెవ తీ వవాదులూ లి. విష్టవ 
దులు. ఈమూడు వాదాలకూ మూలమైన కుదురు మార్కిస్టు దృక్పథం. 
be స్ట్‌ ఉద్యమంలో వచ్చిన న మార్పులన్నీ ఆ యాకాలాల్లో మనదేశం 
లో ఉన్న మారిస్యాస్ట్‌ల మీద కూడా [పభావం చేశాయి. విష్టవా న్ని "ఏ విధంగా 
సాధించాలన్న ప పద్ధతు ల్లో వీరిలోకూడా ప యి. ఆ వివరాలన్నీ 
సాహిత్యాని కంత అవసరం లేకపోయినా, వీరిలోకూడా కొన్నివర్గాలు న్నాయన్న 
విషయం తెలుసుకోవటానికి తోడ్పడతాయి. ఈ రెండు దశాబ్దాల చర్మికలో క 
పడే తెలుగు మారి. సన్లు రచయితల దృక్పథాలను బట్టి జ్ర. గాంతి వి విష్టద వాదు 
అనీ, సాయుధ విష్టవ  వాదులనీ (పధానంగా రెండు ' తెగలుగా విభజించవచ్చు. 
సాయుధవిప్పవమే ౧జమైన విషప్ట్పవమని నమ్మేవారు శాంతివిప్టపవాదుల్ని అభ్యుదయ 
రచయితలనీ తాము విష్టవరచయితలమనీ పిలుచుకుంటున్నారు. అయితే అభ్యు 
దయవాదులు ఆర్థిక _ లక __భౌతిక విప్షవాన్ని సాధించాలని పబోధిస్తూ మానవతా 
వాదాన్ని మన్నిస్తారు. విప్రవరచయితలు సాయుధవిప్టవంతో వర్గరాహిత్యాన్ని 
సాధించాలంటారు. 
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వ్యవహరించటం హడా ఆంతే అవసరం” అగి నమ్మిన వాళ్ళు 

పీరందరూ ఎష్టవ వరచయితల సంఘంతో లినమయాఢరు. స్థ మానుఆ 
వాదం సామాన్యుడి సమస్యల్ని మార చ ష్‌. న్నృవ్య పన్థంచి Es 
వ్యవస్థ పునన్నర్మించబడాలఐటే హంస మంతనాన కావాంనీ, సమాజానికి 
పుట్టిన రాచపుండుకు “ఆపరేషన్‌ * తప్పవని తిరుగుబాటు కొనసాగింపు ఎప్టవ 
మార్గ మే నని నమ్మ సమకాలంలో జరుగుతున్న సాయుథ నోరాఓ |పభాదంతో 
కవితలు [వాస్తున్నవారు విషప్పవకవులు.” (పుట 161). 

తిరుగుబాటు మొదట తెచ్చిన వాళ్ళు అభ్యువయవామలు. నేటి విప్పపవాదు 


అంటున్నట్లుగా వారే మొదట సమాజవ్యవస్థ మీదా, సాహిత్యవ్యవస్థమీదా, భాషా 
సం|పధాయాలమీదా తిరుగుబాటును |పకటించి (పయోగాలు కూడా చేసి 


చూపించారు. చాలమంది సం పదాయ వాదుల మార్గాలలో సర్‌ క ర్రనాని తెచ్చి 
పెట్టారు. అముతే ఆ సప సంప్రదాయాన్ని పూ గా రిగా ధంసంచసి వ. 
షో నళ న్‌ ళా జ రా టీ జని కం a Tay” 

సం పదాయాన్ని నృష్టించాలనా, [కొ త్తపాతల  మలుకలమివగా. విప్టపం 
వర్థిల్దాంనా అనే వాదాలు అందులో తలయెత్తాయి. త్మీవవాదులు మమత 
మార్గాన్ని, మితవాదులు రెండో మార్గాన్న్న ఆశ్రయించారు. ఆయినా రెండు లె 


వారూ అభ్యుదయ వాదులుగా చెలామణి అయ్యారు. మితవాదులు విష్ణవాన్నీ 
నూ స కలిపి కొత్త రసాయనం తయారుచేశారు. ఆవేశంతో 
ముద దలై న అభు ఎదయమార్షం ఆరోచనలో పడింది. ఆభ్యువయవావ మార్గంలో 
మానవతావాదులూ, మార్మి కవాదులూ, కమిట్‌ మెంట్‌ లేని కవులూ నడపటం 
మొదలు పెట్టారు. దానితో అభ్యువయడాదానికి మూలవీజమైన ide 
విప్టవం మందగించసాగింది. రాజకీయాల్లో కూడా పార్టీలన్నీ అభ్యువలిు: 
కావాలని గొంతెత్తి పిలిచి తమ తమ పద్ధతుల్ని అందుట్లో చేర్చి మార్కిస్టు 
మార్గాన్ని మ్మిశమం చేయటం మొదలు పెట్టాయి. ఈ పద్ధతి నచ్చని మొవటి 
రకం అభ్యుదయవాదులు సాయుధ విష్టవ ధోరణులను సమర్థిస్తూ ఉగమార్గాల్న 
అనుసరించారు. దిగంబరకవులు మొదలై నవారు అభ్యుదయ మాగ్గంలో కఠి గిన 
స్తబ్బతను ఈసడించారు, అధికేపించారు. సాయుధ విష్టవానికి కావల 


ఇంధనాలను సేకరించి అగ్నిజ్వాల వెలిగించారు. దాని ధ్యేయం సాయుధ 
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XV 


తిరుసబాటుకు మూలాధారం రాజకీయం. మూరి 


జు 
రాజకీయవాడులు అన్వముంచిన విధంగా సాహిత్యం బలపర్చటం విష్టవవాయల 


కూటు పకటించారు, సమాజప్మవస్థ, రాజ కఏవ్యవస్థ, ఆర్థిక వ్యవస్థ. సాహిత్త 
వ్యవస్థ, సాంస్క్ట్యృూలిక వ్యవస్థ అన్నవి తిరుగుబాటు ధోరణి రావలసిన వ్యవస్థలు, 
వృవస్థకు ఆవర్శాలుంటాయి, ఆచరణ లుంటాయి. ఆ ఆదరాాచా  ఆచరణలూ 


నె తీకంగా పతనావస్థకు వచ్చినప్పుడు వాటిమీద తిరుగుబాటు నహజంగా (ప్రజల్లో 
Va 
aw) 


రావాలి. దోపిడీవిధానం, అవినీతి, లంచగొండితనం, పరపీడ పరాయణతం, 
కులమత కల్టోలాలూ, వర్గ్లవ్యతాకిసం, బానిస మన స్తత్వం, ఆనుకరణభావం 


ఇవన్నీ మన జాతిజీవనాన్ని పీడిస్తున్న చీడపురుగులు. విటెనుండి విముక్తిని 


సాధించుకోవటానికి తగినంత చైతన్యం [ప్రజలలో సహజంగా ఆయ తమెఉంది. 


ఖు బే షు 
Mg ~*~ వి క YU రాజ చనల లా wa ఉల న్‌ లో 
దానికి మార్చిజమె తగిన పన్ధానమని విప్టవళంఖం పూరిస్తున్నారు సాయుధ 
విష్లవవాదులు. రాజకియచై తన్వాన్ని పార్షీ కార;|కమాలడదా౭రా సాగిస్తున్నారు, 
3 ముం అఆ 0 (యు లం యం అనాలి 
సామాన్మపజల్లో ఈ పిష్ట్ణవభావం కేకెత్తించటానెకి పథకాలువేసి |ప్రయోగిస్తు 
ళు య cc —5 ది 
దై Paar అల వ వీ త్‌ క్‌ 


న్నారు. ఆపథకంలొ మధ్యతరగతి మెథావులనూ, సామాన 
టానికి పార్టికి సాహిత్యాన్ని ఒక డి 

కవిత్మాపష్మకియలనూ, జానపద కళ్శాప్మ్యకియలనూ సాహిత్మాంగానికి వాహికలుగా 
దేశ పజలో హొంగులువారలేదు. దానికి (పజల్లో (పడానె వమ 
ఉన్న గాఢమైన విశ్వాసం ఒకకారణం కావచ్చు; అభివృద్ధి చెందుతున్న దేశాల్లో 


ఆర్థికాభ్యదయ పరిణానుంలో తలయె తే నెతికమైన బలహీనతలు కారణం 
కావచ్చు, వేదా జాతీలో ఉన్న సం పదాయమవ్య వస్థ ఎంతో బలమెనది కావచు... 
ళా జ @ లా J 

మనా పజల్టై ఉన్న ఈ సహనం విప్టవవాదులకు రాజకీయ నన స్య కాక , 


జఉవన్మరణ సమన్య అయిపొయింది. 
గ న ని ; 
దాజకియ సిద్ధాంత _్రురిత మైన సొహేత్యానీతె ఎశ్వుజనిన మైన విలువ లుండి 
ట్‌ 3 ఈ జ జే. ఖీ J న ఇ చొ 
వం చరిత చెప్పుతున్న గుణవాఠం. ఆ సిద్దాంతాన్ని చెప్పే నొ హిత్యానెతె 
నాహిత్యుపు విలువలు కావ (ప్రధానం, చెప్పే విషయాని3 వినవాడి అభిరుచి 


తార్కకమైన అపగాహన కావాలి; సామాన్య (ప్రజలకు ఉ త్తేజాని కొలింంచే 
ఉపదేశం కావాలి. వచనక విత (ప్రయోగాలు విపపకవుల చే 

అవగాహనకు [పయత్నించాయి, ఆ తరువాత ఆవేశాన్ని కల్పించటానికి పూను 
కొన్నాయి. అవేళానికి అన్యాయం మీద రెచ్చగొ పే పిలుపు కావాలి. అన్నం 
తెలియక పోయినా వ్యవస్థమీద వెగటు, ద్వేషం (ప్రజలకు కలగాలి. ఉన్నదాన్ని 
కొలదన్ని తే కాలుబెప్లే దేది అని తరువాత ఆలోచించుకో వచ్చు. దిగంబర కవుల 
దగ్గరినుంచీ నేటి విప్పపకవుల దాకా పయోగా లీలక్యంతోనే సాగాయి. ఇనుమును 
వేడిచేస్తున్నారు, నమ్మెటతో కొడుతున్నారు; పనిముట్టు ఎలా తయారు కావాలో 
తెలుసు. కాని, లోహం వంచినట్లుగా అన్నిచోట్లా వంగటం లేదు. దానికి కారణం 
ఈ జాతి మూలత తమెన శాంతికాముకత్వానికి భిన్నమైన హింస ఆ సిద్ధాండా 
నికి ఆయువుపట్టు కావటం. ఈగ డ్లమీద సత్యాగహం సఫలమైనట్టుగా హత్యా 
[గ్రహం విజయవంత మొతుందా అన్నది మౌలికంగా విచారించవలసిన అంశం. 
ఇది జాతి సుప్రచేతనంలో జీర్ణించుకున్న సంసారానికి సంబంధి 


ఫెంచింది. దాం, 
“రం వాలీ స తీరపు ర 
చా వానే 

లో 


నష గప న్న ఆ ఒ ఆనాటి రట శ మానో జో 
రాజకీయ యర క ర మార్చలేక పి అచ్చ | నుతా దృక్ప 

ఇ చన ళ గా ఇ ౪” భే ఖల్‌ ఇ జో కళ 
నాన్ని మలచవచ్చు,; అధ్యాత్మిక వృకృ్పథం చాలవరకు ఫలపంతం కావచ్చు. 


అందుకనే నేడు విషం వెల్టువలా పొంగటం లేదు; జలపాతంలా టూక ఏం 
so A పట | అర 
లేదు; [పళ యాగ్నిలా | పజ్యలించటం లేదు. 

ఈ పరిస్థితులను చూచి సాహిత్యానికి రాజకీయ సంబంధాన్ని తొలగి చి, 
కళాత్మక (పవృ త్తిని కలిగించి, దానికి సృయంప్పుక్తితం౦ం కల్పించి, పజ వోని 
చైతన్యాన్ని (పతిబింబింపచేనుకొని _కేయోధర్మాన్ని శిల్చనుంచరంగా |పబో ౫ంచే 

ళి 

టట్లు చియాలన్న యత్నం [కొత్తగా మొదలై ది. కవిసున |పొరంభి చిన 

(ae అటి ర 
ఉద్యమం ఈ కోవకు చెందింది. కనిసేన మేనిఫెస్టో (వాసిన శ్రీ గుంటూరు 
“4-5 లో దా జి లో 

7 షం్యదశర్ము ---ఖలా అంటున్నారు. “కవిత్వానికి రిక [ప్రమాణం నిర్ణయం 
చాలి, ఈ [పమాణం, [స్రపంచంలో కొవితంత _త్త్రవే త్తలు (పరిపాడించిన సిద్ధాం 
తాలు పరిశీలించి, ఏదోఒక సార్వ్యరరమైన సూత్రాన్ని స్తీకరించటం,దానణోటి 

ర re ve) 

Ga జాం ర్‌ పనన. స్‌ ఖో ఇల జ గ wv ఇ 

అన్ని దే ల్లో అన్ని కాలాల్ట్ళి అ్యగగిబ్యుల్టై న కవులక్కాతులను జోడించి గు 


శానా 
శ శ ఇ తోకలు > లో 
మాన కవితని కొలిచితీరాలి-_ కోత కానదా్టు ౧ర్హాతీణ్యుంగా బహిష్పరెింఇ”లి, 
ఆ వ 


త 


గా ఐమ్‌ జో 
క సితకు కొలత బద్ద లేదనే unscientific సృక్పథాస్నీ ఖండించాలి. అర్థిక 
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ఇల 
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విద్యార్థు తెగబడుతున్నారు. ఎద్యా పణాళిక లక [ప్రమాణం అది కావాలనె పయ 
త్నిస్తున్నారు. అందువ ల్ల ఉన్నత విద్యాలమ్యూలు మారిపోతునా న్నాయి. విశ్వవిద్యా 
అయాం విద్యా పణాళికలు కాలానుగుణంగా రూపొందుతున్నాయి, సమకాలీన 
సమాజ జీవితానికి సాహితంం ఓరగబెళ్లు దేమీ లేదన్న భావం [పబలుతోంది. 
అందువల సాహిత్యాన్నీ. కళనూ ఉపరంజనంకోనసం ఉపయోగపడే విలాస 
ఇత) 
దవ్యాలుగా [పజలు భావిస్తున్నారు. ఉదా త్త సాహిత్యమర్యాదలు ఊపిరిపీల్యు, 
కోలేని పరిస్థితులేర్పడ్డాయి. ఈ పతనావస్థలో జాతిలో సాహిత్యం మీద గౌరవాన్ని 
వక ఆ ళం (య చిర re 
కలిగించే సాంస్కతిక ఉద్యమం రావాలి. ఆదుగికకవితా (ప్మకియలు (ప్రజా 
సీకంపై ఎటువంటి |పభావమూ వెయ్యరేక పోవటానికి మౌలికమైన కారణాల్లో 
ఇదికూడా ఒకటి అని మనం ఎ రాదు. కఎతాభిరుచిని బచికించె 
సామాజిక సృహ నేటి ముఖ్యమైన సా 
ఈ ఇరవ యేళ్ళలో [పజల్లో నావాతాంభిరుచిగి బం 
రా ర Oy 
డిన [ప|క్రియల్లో మొదట 'పేర్కానదగింది వవల, ఆ 
సార రె 3 “adn అ భశ జా గ 
వశ్లానిక. అక్షరజ్ఞానమున్న (పతిపరి నూ ల ఈ [ప్మకియలు ఆక ట్టుకుంటు 
అధిక పరిమాణంలో రచింపబడుతున్న వికూడా ఈ|ప|క్రియలే, ఒకనాడు ఆశుకవి 


త్యం చేసినసేవ, మరొకనాడు గేయవచన కవిర్యాలు చేసిన సేవలాంటి దిది. 
ఈనాడు నవలకూ కథానిక కూ ఉన్న (పాచుర్యం కవితకు లేదన్నది న గ్నసత్యం. 


సరళమైన వచన రచనలు కథనా[శయించి సాగేంచేవి కాబట్టిస్నీ, మానవజీవితా తాన్ని 
వా_స్తవంగా కా _స్తవ దృష్టితో సమీక్నించేవిన్నీ కావటం చేత వాటి కా [పాచుర్యం 
వచ్చింది. నవల ఏ ఏ ఉద్యమంకోస సం విశేషంగా అంకిత మైనట్టు కానరాదు; రాజు 
కీయ సిద్ధాంతాల (పాతిపదికలతోనే ముడిపడి ఉండలేదు, జీవితాన్నంతా అవ 
రించుకోనిసోతున్నది, ఆబాలగోపాలనికీ అందుబాటులోకి వచ్చింది. నదలారచ 
నలో వివిధ ప్మకియల్లో విశేష్మపయోగాలు సాగాయి. అముతే, వాటిని (ప్రజా 
నామాసంం [ప్రయోగ పరిజ్ఞానంతో చదివిందానికంటె, ఆస _క్తి పధానంగానే 


a ప 
చదువుతోంది.జీవిత సమనంలను కళాత్మకంగా చిత్రించే ఉ తమరచనలూ అందులో 


లో చ్‌ 
ఉన్నాయి. వాటి (ప్రభావం ఆస క్తి|పధానంగా చదివే (ప్రజల్లో అవగాహనకు 
తోడ్పడింది వః క్రితంం, హరిజనసమసు, ఆర్షిక అసనూనతల వా సవ 
అక జీ డి ఎ మర 
సారూపం, నాగరిక సమూజంలొనూ, అధివృగ్ధచెందుతున్న గామీజ వాతావరణం 


కీయాలు సమాజవాతావర ణాన్ని కలుషితంచేస్తున్న వెఖరి, జాలి, కులమత 
పర్ణ సమస్యలలో సమాజంలో జరుగుతున్న అభ్యువయ సంస్కరణల (ప్రభావం, 
వృత్తుల్లో ఏర్పడే వైయక్తిక, సామూహిక సమస్యలు-ఇటువంటి వెన్నింటినో 
ఈ |ప|కియలు సమర్థవంతంగా చితిస్తూ లోకానికి వివిధ దృక్కోణాలతో 
పరిచయంచేస్తున్నవి-. ఉపరంజనం వృత్తిగా, నమీక్న [పవృ త్తిగా, ఉపదేశం 
గొణంగా ఈ|ప|క్రియలు సాగుతున్న వి. ఆంచువల్ణ నవల, కథానిక జాతి 
సాహిత్య చైతన్యంలో ఒకభాగంగా నేడు మారిపోయాయి. 

నవలా (వ|క్రియ [ప్రపంచస్థాయిలో సాధించిన ఉన్నత |పమాణాలను 
తెలుగులో సాధించిందా? (పపంచ నాహిత్యాలకు కానుకగా ఇవ్వవగిన కథలు 
గాని నవలలుగాని మనభాషలో వచ్చాయా! అన్న _పళ్నలు _పమాణజ్ఞులు 
వేస్తున్నారు పట్టుమని పదినవలలన్నా మంచివి ఉన్నాయా 1 అని అడుగు 
తున్నారు. కొందరు పది ఉన్నాయన్నా, నూరేళ్ళ నవలా చర్షితలో నూరైనా 
లెవే అని విచారపడుతున్నారు. దీనికి కారణం ఆడవాళ్ళు ఈ రంగంలో అడుగు 
బెట్టటమేనని ఆడిపోసుకుంటున్నారు. [పమాణాల (పళ్నవస్తే ఏ రంగంలో లేవీ 
[ప్రశ్నలు ? కవిత్వం పొడిచేసిం డేమీలేదు; నవల అంతకంటె నలిగిపోయిందీ 
ఏమీలేదు. వందలాది కవులు కవితలు (వాస్తున్నారు. వందలాది రచయితలూ 
రచయి[తులూ కధలూ నవలలూ [వాస్తున్నారు. ఒకొక్క. యుగంలో 


శ్‌ 


ఒకొొ-క,- (ప్రక్రియ సమాగాన్ని ఆవరించి సాహిత్యాభిరుచిని సంరక్షిస్తూ 
ఉంటుంది. ఈ యుగంలో కధ, నవల ఆ పనిచెస్తున్నాయి. ఈ తరుణంలో 
నిలిచేవి ఎన్ని వాస్తున్నారనికాదు (పళ్న, సాహిత్యాభిరుచిని పోషించటానికి 
(పజలదగ్గరికి వెళ్ళి పక్రియరో ఎనై షృయినా [వాయాలన్నదె గమసింపవగిన 
అంశం. [పమాణాలు సల్చబడటం ఈ పవాహంలో తప్పదు. వా_స్తవచితణం 
పాణంగా ఉన్న ఈ (ప్మకియలో స్వాప్నిక జగత్తులు సృష్టింపబడటం 
తప్పుదు. తగినంత పరిజ్ఞానం లేనివారు రచనలు చేయటం తప్పదు. 
నీరైపారితేన ఏరుగాసాగేది. తరువాత ఆనకట్టలు కట్టటం ఫలసాయం పండటం. 


అందువల్ల నవలను, కథను అవి నిర్వహిస్తున్న సామాజిక నాహిత్యాభిరుచిపోషణ 


Xx 


pan 


మే మయో ౨ నంపృష్య్యా అవ ంచంచటం సహృవయు ౨ క po ఉముడే 
ప 


ఎ చృషికో పమకృంచ పం తప్పు నా అవ పాయం కాగు, 


fh 
te జే % 
ర ర 


నికి ఏమీ సంబంధించని ఊహాగానాలు, తారువ్మ భావి దకాఎ, కాం 
కేపంకోసం కొందరు రచయితలు= ముఖ్యంగా క్‌ ందరు రచయి[తుంు రచనలు 
చెయటం కనపడుతున్నది. నేటి సమాజంలో జీవనపమా ణాలుానె, సంఘర్ష 
ణలుగాని, రాజకీయార్థిక |పభావాలుగాని అవగాహన చేసుకొని వాస్తవమైన 
దృష్టితో సమాజానికి సాహిత్మం చేరువగా వుండాలనే ఆశయం నేడు చాలామంది 
రచనలలో కనబడటంలేదు.” డా॥ అక్కిరాజు రషాపతిరావు (పుట ఏలి). 
గత ఇరవై ఏండ్డుగ రచనలు కొననాగిస్తున్న రచయితుయు తమస అందా 
విచితకల్పనల జోలికిపోకుండాత మకు నిత్యపరిచితమైన సామాన్య నృహవారావర 


కాన్న [గహించి మధ॥తదగతె మశ స్రవాాన్న సమస్యల్ని (ప్రధానంగా ఎ!తి 


స త్‌ 
చెడ్డలు, మెలుకీక్టు, రాగద్వేషాలు, వాళ్ళ ఉదమాలు, వాటి కేక్పడిన |పతిఘప 
ంచో (పతిఫలిస్తూ వచ్చాయి. 


డి “ 


తేలుసునాట గల పల్ది గుమలను, వాటి సగరాల్ని అక్యూడి 
గా 


ఇ జ Pa గొ లో జు Ps త్‌ లా అ on) 
జీవన సంరంభాన్ని రళ్చ్రకు తెట్టనట్టు చెతించి తెలుగు కథానక చెరిగిపోని 


శియతాము[డ వేసింది” (శ్రీ మధురాంతకం. రాజారాం పుట 241, 242) 
వంట విమర్శ కాఛిపాయాలు సాహిత్య వివేచనానికి ఎంతైనా తోడ్చడరాయి, 


లు 


ఒక (ప్మకియకు | పజాదరం లభిస్తున్న ప్పుడు అది పరదలా వాపి 
స్తుంద. అందులో జీవనదులూ, వాగులూ వంకలూ, చెరువులూ కుంటలూ, మిట్ట 
రా అన్ని ఏకంగా కనపడతామబి. ఆందులో నీరు పరిశుభంగా ఉంటుందని 
అగు చొట్టా లొతుగా ఉంటుందనీ అనుకోవటానికి ఏల్లేదు. వరదలో కాల[క 
పె! 


రొ షా ఇల 5 or 
సిరు వొతుంది. నిలచిన సీరు తేరుకుంటుంది. కుంటల నుండి, నదుల 
రొ 


gt 9 6% 


‘xxi 


యుగ వుంటాం! స్వర్ణయుగం తరువాత కీణయుగం క పస్తుంది. నవల కా దళపట్ట 
కుండా చూడవలసిన "బాధ్యత అందరి మీదా డింది. 


4. 


పదకం |పజలమధ్యనుండి ఎగిరి భావాంబరవీథుల్లో (పౌఢథ విహారం 
స. తెలుగు పద్యంలో జిలుగు శిల్పాలను చెక్కి. కావ్యమందిరాలను అలంక 
రించే మహాకవు లీ యుగంలోనూ ఉన్నారు. వారిని పండిత పరిషత్తులు గుర్తించి 
వారి రచనా ల. కీర్రిస్తున్నాయి. పద్యాన్ని విష్టవంకోసం వాడి" [పయో 
గాలు మరుగువడిపోయాయి; ఆత్మా[శయరీతులకు అలవరించిన (ప్రయత్నాలు 
పాతపడాయి; (పబోధసంస స్మరణ [ప్రయోజనాలకు వాడుకొనే పద్ధతి వార్ధక్యాన్ని 
వరించింది. [ప్రశంసా పద్ధతి తిలో పరువు పోకొట్టుకొన్నది. ఆయితే మహో కా వ్య 
మార్గంలో సామాన్యుని కందుబాబటు లో లేని విలువైన వ్యజంగా [పకాళిస్తా ంది, 
డా॥ క |! కృష్టకుమారిగారన్నట్టు ఆధునిక కకవితాయగంలోనూ భావ కవితా 
చ్చాయలు గల పద్యకవిత్వం గేయకవిత త్వం వచ్చింది. (ప్రజల మధ్యకు దూకే 
యగగర్శం పద్యానికి ప్రాధాన్య మివ్వటం లేదు. పైపెచ్చు అభ్యుదయ 
వాదులు నిరసించిన సం ం|పడాయానికి పద్యం వారసత్వంగా నిలిచింది, అందు 
వల్ల |[పజాస్వామ్యంలో జమీనులను పోనాట్ట కొన్న జమీందారులాగా పద్యం 
పూర్ణ వైభవాన్ని స్మరిం చుకుంటూ పర్వ ఆట నెమరువేసుకొంటూ తనకు 
(పతిప్తి ఉన్న |పదేశాల్లో అజ్ఞాతవాసం చేస్తోంది. దాని భవతవ్య మేమిటన్నదెః 
నేటి [పశ్న! దా దానికి సూటిగా. సమాధానం చెప్పటం [శీ మధునాపంతుల 
వారికే కష్టమైన సమస్య అయింది. “కాల మనంత” మని కాచుకొని కూర్చోవటం 
తప్ప మరో మార్షం కనపడటం లేదు. లేదా- “భవితవ్య మన్న విశేష్యమునకు 
మలు, భాగ్యము ఆనునర్థమే మనభాషలో నున్నది. భవితవ్యుత- అనగా రాజో 
వునది. రాజోవునది యెప్పుడును మేలు; రసవత్‌ కవితా ఢర్మము నాల్లు పొద 
ముల నడచినంతపణకు నేటి పద్యరచన భవితవ్యము సురజ్నీత” (పుట 98) 
మని శాంతి పాఠం పాడవచ్చు. కాచంటారా “గత కాలము మేలు వచ్చు కాలము 
కంటెన్‌” అన్న సూక్తిని నెమరు వేసుకోవచ్చు 

యం పదంం కంచె ఈ శరాబ్ది దింతీయ చతుర్ణంలో [పాచుర్యాసికి 
ను రచయితల తండదొ రికింధి . భావకవుల తరువాత 
ఆవేశానికి, ఆర్థరిత కు గేయం జాగా ఉపయోగపడింది. వచన కవిత్వం తెచ్చిన 


మ! 
ఆలోచనతో, వాచ్యతతో, వ్యకతతో గేయానికి గాయం తగిలింది. పొళ్చాత్య 
సాహిత్య (పష్మకియలను వచన కవిత ఆలవరచుకొన్నంత సులువుగా గేయం అల 
వాటు చేసుకోలేక పోయింది. గేయానికి లయతో పాటు, భావరామణీయకత్వం: 
అభివ్య క్రి మాధుర్యం కావలసి వచ్చింది. సూటిదనం, వాడిదనం, వేడిదనంవచన 
కవితలో వ్య క్కమైనంత శ_్ర్రిమంతంగా గేయకవితలో సాగటం సాధ్యంకాక 
పోయింది. అందువల్ల అది జానపదజాశీ నూ, చలగచి[త రంగంలోనూ, 
చెదురు మదురుగా మధురవస్తు కావ్యాల్లోనూ అ(్రయం తీసుకొన్నది. జొజ్జ్యల్యం 
తగ్గి ఉపరంజకతంం గేయంలో చోటుచేసుకొన్నది. అయితే విప్టవవాదులు 
వచన కవిత కంటె ప్రజల దిగ్గరికి పోవటాగికి శక్తిమంతమైన సాధనంగా 
గేయాన్ని గుర్తించి ఆ్యప్మ్యకియ ద్వారా రాజకీయ సాంఘిక ఆర్థిక సిద్ధాంతాలను 
[వచారం చేసి [ప్రయోగాలను చేస్తున్నారు. అవగాహనకంటె ఆవేశాస్నీ, ఆలో 
చన కంటె ఆనందాన్ని అందించటానికి గేయం నేడూ సాధనంగానే ఉంది: 
భ _క్రిక, ర_క్తికి దీన్ని ఉపయోగించినంతగా శ_క్రిమంతమైన మరో (ప్రయోజనా 
నికి దీన్ని చాలమంది ఉపయోగించ లేకపోతున్నారు. ఈ తరుణంలోనే శానపద 
గేయాలకు [ప్రాముఖ్యం కలుగుతోంది. జాలి జీవన సంస్కృతిని సహజ సుం. 
రంగా సంతరించుకొన్న ఈ సాహిత్య పక్రియ గేయసాహిత్యాన్ని ఈరో 
పాొలిస్తోంది. పాట [పజాకవితగా పలుకుబడిని పౌందుతోంది. అయితే ఆ పాట 
ఏది? ఆనేపశ్నకు జానపద సాహిత్యాభిమాని జానపదగేయ మంటున్నాడు; 
సినీకవి చలనచిత గేయ మంటున్నాడు; జాతీయవాది పబోధ గేయ మంటు 
న్నాడు; విష్టవవాది [పచారగేయ మంటున్నాడు. [ప్రజలు మాతం పొటను 
(ప్రణయ మం తంగా పాటిస్తున్నారు. పాటకు సాంఘిక | పయోజనం [పాణం 


కావాలనీ, అటువంటి గేయాలే |, పజూకవితలనీ [ప్రామాణికులు (పవచిస్తున్నారు! 
(చూడు: శం ఎల్లోరా వ్యాసం పుట 184). 
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వచన కవిత అభ్యుదయ మార్గంలో అడుగుపెట్ట సాగింది. [పయోజనం 
దాని ముఖ్యలక్ష్యం. అయినా రచయితల |పావీణ్యాన్ని బట్టి [పయోగంలో 
బహు విధ విన్యాసాలను చేసింది. ప క్రియకు అభ్యుదయ కవిత్వంలో ఆకృతి 
వైవిధ్యంతో పాటు అలంకరణ వాగమోహం పెరిగింది; సూటిదనం తగ్గి 
సూక్తి వైచితి హెచ్చింది. వాచ్యాత స్థానంలో వకత వలపు నింపుకొన్నదిః 
చివరకు పాధడీలనూ, గాధడీంనూ చేయషర మొవలు పెట్టింది. దాని వికృతిని 
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వెకిలిచేసి విప్లవ మార్గం వైపు మళ్లించే యత్నం కూడా వచనకవితలోనే జరి 
గింది. అధిషెపంలో అశ్చీలాలు నింపి వచనకవిత ఆగవిన్ని వ్యక్తం చేసింది. 
తిడితే జనం తిరగపడటం చూచి తిట్టుమాని విమర్శనకు పూనుకొన్నది. వేడిగా 
విమర్శించే గాడి మీద రైలులా ము-దుతు సాగిపోతున్నది. (శీ ఆరుద్రగా రన్న 
ము, శేబీలకు పేజీలు వచనక వితంం [వాసే రోజులు పోయాయి “చేవగల 
వెదురు ముక్కా బాణమై భాసీస్తుం) దన్నట్టు మూడు నాలుగు పంక్తుల్లో వచన 
పద్యం చెప్పే రోజులు వచ్చాయి. (పుట 117) వచన కవితలో చెప్పే విష 
యం ముఖుమా? చెప్పే పద్ధతి ముఖమూ” అన్న మీమాంస బయలు దేరింది. 
అభ్యుదయవాదులకూ , విప్త్రపవాదులకూ ఏధానం కంటె విషయం ముఖ్యం. 
మిగ తావర్తాలకు విధానం ముఖ్యం. విషయం ఒకరే అయినప్పుడు ఆవిష్కరణ 
విధానంలోని వైవిధుమే ఆసక్తిదాయకమౌతుంది. ఆ వైవిధ్యాన్ని కొందరు 
సమర్ధ్థలే సాధింపగలిగారు. మిగతావారు వారి బాబీలను అనుకరిస్తున్నారు. అను 
కరణ అధికంగా కావటంవల్ల వచనకచిత పలచబడిన మజ్జిగ లాగా తయార 
ముంది. యుగధర్మంగా మారిన వచనకవిత ఊహించినంతగా పజల 
మధ్యకు పరుగెత్త కేక పోయింది. పది మందీ వాయడానికి పనికి వచ్చిందే 
కాని పదివేలమంది [పజలను కడిలించలేక పోయింది. అందువల్లనే నేటి కవి 
వచనకవిత కంటె పాటే బలమైన దేమోనని ఊగిసలాడు తున్నాడు. ఆడీ 
[పజల మాటల్లో [పజల (బతుకును పాడినప్పుడే [పచారం పొందుతుందని ఛావి 
స్తున్నాడు. నేటి కవిత [పజల వెంట నడుస్తున్నది కాని [పజలను తన వెంట 
నడిపించలేకపోతున్నది. పజల కౌగిలి కోసం నగ్ననృత్యానికై నా సిద్ధమంటు 
న్నడి నేటి వచన కవిత, నష్వించే తనకన్నుల్లోని కన్నీరును చూడమ-టున్నది! 
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ఆధునికాం[ ధనాటకరంగం పాశ్చాత్య పభావంతో (పకియాబా హుళ్యాన్ని 
సాధీంచినా [పజాదరాన్ని పొందవలసినంత పొందటం లేదని: విమర్శ 
కులు భావిస్తున్నారు. సామాన్య |పశానీకానికి పౌరాణికాలు రుచించినంతగా 
గాళమీకాలు: రక్తి 'సీవంటం.. లతని; చదువుకున్న వారిని ఆధునికనాటక 
(ప్రయోగాలు అక ర్షిస్తున్నాయనీ, చలనచి తరంగం, రేషియో చెలివిజన్‌ సాధ 
నాలూ నాటర వికాసానికి కొంత అవరోధాన్ని కల్పించాయని, ధీయేటర్‌ ఉద్య 
నుం ముమ్మరంగా గళంలో సాగితే నూతన నాటక (పయోగాలు |ప్రజాదరం 
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పొందవచ్చునని అభిజ్ఞులు తలపోస్తున్నారు. “తెలుగు నాట నాఓకరచన అవి 
వృష్ధి చెందినంతగా రంగస్థలం అభివృద్ధి చెందనందవల్ల ఒక వ్యవస్థీకృత పద్ద 
తిలో నవీన తెలుగునాటకం నడువలేదు. ఐతే సాహిత్యంలోని ఇతర (వి 
యల [పభావం, మొత్తంగా సాహిత [పభావం, సమాజ (ప్రభావం నాటక రచ 
యితలమీవ పడటం అనివారంం నూతన ఏఎపషయాలను వస్తువులుగా 


స్వీకరించి, తెలుగు నాటక రచనను సాంమిక అవసరాలకు అనుగుణంగా తీర్చి 
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దిగడంలో ఆధునిక రచమిుతలు పెకు._ మంది కృషిచేశారు” అని వివేచినుళు 
ద రా 3 కహ 

డా! పి వి. రమణ సమీక్ష అనాజనకంగా ఉండి. సాంమీక, ఆరిక, రాజ య, 
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కౌటుంబిక విషయాలను తీర్చిదిద్దే సాంమిక నాటకాలతో పాటు, శారిజీని 
తాన్ని చిత్రించే చారి తకనాఓకాల: 
కొాలనూ వెరసి నాటక నంగాగ్చి త 
సమ్మగ దర్శనాన్ని కోరుతున్న దన్న సతంం పరోకంగా మనకు దోంతమాన 
మౌతున్నది. 


వాావహారిక భాష నేడు సరం సాహిత ప క్రియల్టోనూ సార్థక ంగా 
కుహారిక 


a 
[ప్రయోగింపబడుతున్నది. అయితే కొందరికి గె హితు భాష వేరు, వా? 
భాష వేరు అనే అభ్మిపాయం ఉంది. ఆరెంటికీ కొద్దిపాటి భేదం తప్పకుండా 
ఉంటుందని భాషా శాస్త్రజ్జు అంగీకరిసారు. కొసి, ఆరెండూ రెండు చ 
కావని పేర్కొంటారు. డా! బూదిరాజు రాధాక్నష్టగారి వివేచనం చూడండి. 


టో 
'వ్యవహారభాష' అనగానే మాట్టాడినట్రే [వాసిండని రాసినప్రే మాట్టాడేదనీ 
చాలమంది [భమిస్తున్నారు. ఆది నిజంకాదు. చదువుకొన్న వాస్ట సభాస్థంంల 
మాట్లాడుతూ మహారచనలను వ్యాఖ్యానిస్తూ వాడే భాష వచహారభాష. 


2 సాహిత్యభాషకూ మంవహారభ్రాషకూ కొద్దిపాటిభేదం సహజంగా 


ఉంటుంది. నిత్యవవహారాలలో వాడే ఆధునిక భాషలో శబ్దసంపద తక్కువగా 
ఉంటుంది. సాహిత్యగౌరవం పొందిన ఆధునికవ్మహారంలో శబ్ద వైవికధం, వైవి 
ఆ మణ 


ఎక్కువ. విషయవస్తు వైవిధ్యమే ఇందుకు [పధానకారణం. అలాగే సాహితీ 
వ్యవహారంలో పాచీనరూపాలు ఎకుు.వపగా దొర్లటాసికి సం|పదాయబలం కారణం. 
దైనందిన వ్యవహారాలలో కన్నా సాహికీవ్యవహారం కో దీర్ణ సమాసా లూ,నుదీ గ్గ 
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XXV 


వాకాగలూ డొంక తిరుగుడు మాటలూ బిక్కు ఇ సాహిత్యకారుల కున్న భాషా 
పారిశుద్ధ్యతాభావం వ్యదహారంలో ఉండదు- సాధ్యమూ కాడు. 


నిక భాషే ఇప్పుడు వ్యవహారభావగా, ఆధునిక సాహిత్యభాషగా చెలామణి 
యక యన స 
అవుతున్నది. 

ఆధునిక సాహిత లక్షణం వ్యాదహారిక భాషా (ప్రయోగం. భాష భావాభి 


నో 
7 ఇర ౬, » = వ్‌ 
వ్యక్తిని, రసానుభూతిని కరిగించినంతవరకూ. థాషాభిషక్కుల భాహె భేష 


a 


జంతో సహృదయలోకానికి బగడిండరు. అనుభూతి నందించన భాష ఆదర 


ప్యాతంకాదు. సాహితాాగికి భాష ముడి సరుకు; ఊ క్తి శ కి! 


[ప్రపంచ భాషా సాహిత్తాలతో సన్నెహిత సంబంధం కలిగి ఉండటం 
ఆధునిక యుగలక్షణం. కాగా, భారతీయ భాషల సంగతి వేరేచెప్పపని లేదు, 
తెలుగులో భారతీయ భాషల్లో నుంచీ, పాశ్చాత్య భాషల్లో నుంబీ అనువాదాలు 
రావటం ఎంత హర్షింవదగిగ అంశమో, తెలుగులో నుంచి అయా భాషల్లోకి 
అనువాదాలు పోవఓం హాడా అంత అభిలషింపశగిన అంశం. మొదటి రకం 

కె తెలుగులో రెండవరకం వెశకబడి ఉండటం శోచనీయం. డొ! ఇలపావు 
లూరి పాండురంగారావు గారీ అంశంమీవ సమ గమైన వ్యాసాన్ని సమర్పిచటంతో 
పాటు పురోబివృద్దికి మంచి సూచనలు కూడా చేళారు. అవి అన్ని ఒకయెత్తు 
వా మరో అంశం ఒక జీ మరోయెత్తు. తెలుగులో 
నుండి హింది మొడలై న భాషల్లోకి, హిందీలో నుంచి తెలుగులోకీ అనువాదాలు 
ది తెలుగు విద్వాంసుల. ఇది హర్షింపదగిన అంశమైనా ఈ ఆదాన పదా 

నాల కార్శ్మకమం-ఆంధేత లైన రచయితలే ముందుకు వచ్చి నిరగ్రహించిననాడు 

ఆ 


ఎంతొ విజయవంత మౌతుందని వారు సూచించారు. ఇది చాల నిర్మాణాత్మక 


సూచన. తెలుస ఆయా భాషల పండితుల అభిరుచి కెక్కా-లి. వాచే కారక 


Max ff 
fA ౭2కి 


27 Ca] న లు! జ్జ 
6 చపట్టాలి. అందు దాస్‌ వెనుక ఎంతో కది బహుముఖంగా సాగాలి. 
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ఫా కలా తియంన్రై మన భాష విడెశీయుంగు మురిపించినంతగా డేశీయు 
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xxvi 


ర్‌ 


గతాన్నీ వర్తమానాన్నీ విశ్లేషించి, సమన్వయించి పరమార్థాన్ని పట్టియి 
చ్చేది పరిశోధన; భవిష్యద్దర్శనాన్ని (పసాదించేది విమర్శ. పరికోధనలోని 
సత్యాన్వేషణం వా _స్తవజ్ఞానానికి ఉన్మేషణం; పరిశోధన ఛైెప్పే పరమార్థం ఏమ 
ర్శ కొక ఉద్దీపనం. పరిశోధన |పవృత్తి అనే్యషణం; విమర్శన (పవృత్తి అనుశీ 
లనం. పరిశోధన సభావం శాస్త్రీయం; విమర్శ సంభావ మెంత ళా న్రీయమో 
ఆంత కళామయం. శాస్త్రంగా విమర్శ ఆనుశాసి స్తుంది; కళగా ల 
ఏ సాహిత్యంలోనై నా పరిశోధన విమర్శకు పూర్వార్టం. పూర్వార్థం ఉ త్తరా 
ఉని లించినప్పుడు సమ్మగమైన సాహిత; క విమర్శ అవుతుంది ఆచార్య కొత్తప వ 


ద 


వీఠభ|దరావుగారన్నట్లు “పరిశో దవనయొక్క- పరమార్థం -నిశిత పరిశీలన దాంరా 


య ధీ 


ం | 


ఆ ఇట జో 


[కొత్త ల న్ని చెప్పడంగాని, ఉ న్చ ఎషయాన్ని నవవ అకుధంతో పరిశీ 
లించి విషయ వివరణచేయడం గాని-అఆని చెప్పా లీ ఈ ఘట్టంల€ రోనే పరిశోధనకు 
విమర్శకు సన్నిహితత్వం ఏర్పడుతుంది. ఈ రెండూ పరస్పర పోషకాలుగా 
నిలుస్తాయి. సత తంగా కూడా మనుగడ సాగిస్తాయి. సాహిత్య విమర్శలో, 
పరిశోధనలోకం టె ఆత్మా] శయ లక్షణం కొంత అధికంగా ఉంటుంది. ఇందు 
వల్లనే విమర్శ కళగాకూడా చెలామణీ కాగలదు. పరిశోధనలో శా స్ర్రలక్ష ణమైన 
తాఓ స్థం ఆధికంగా ఊంటుంది. దీనిలో పరికోధకుడి బుద్ధికున్నంత |పవేశం 
హృదయాని కుండదు. ఈ రెండింటినీ జోడించి [వాసినవాళ్ళు లేకపోలేదు. అన్ని 
మంచి వస్తువులలాగే వీళ్ళ సంఖ్య తక్కువ ఈష. (పుట ర్‌) 

కడచిన ఇరవై యెళ్ళలో సాహిత్య విమర్శలో పరిశోధనకు |పాచుర్యం 
వచ్చింది దానికి ఎశ్వవిద్యాలయాలు పరిశోధన పట్టాలకొరకు అవకాశాలు 
కల్పించడమే కారణం. ఈ పరిశోధన విధానాలను తత్సలితాలనూ సమీక్షిసూ 
“మన పరిశోధనలు ఇంచుమించుగా, సర్వేక్షణలుగా ఉంటున్నాయి. ఇందువ ల్ల 
నిశితంగా విషయాన్ని పరిశీలించటానికి అవకాశం లేక, పుస్తకాన్ని ఐతిహాసిక 
దృష్టితో కాలానుసారం (వాసుకొని పోతున్నారు. ఇది ఉ త్రమ పరిశోధన అని 
పించుకోదు”” (పుట 56) అని ఆచార్య ఏరభదరావుగారు భావిస్తున్నారు. అలాగే 
విమర్శ షే[తంలో కూగా “తెలుగున నిర్మాణాత్మకమైన విమర్శవికాసము పొంద 
వలసిన అక్క_జ యెంతైన గలదు” (పుట 46)ఆని ఆచార్య అవధానిగా ర్లంటు 
న్నారు, 


న! 


ఈ అంశంలో మరికొన్ని విశేషాలు గమనింపవలసి ఉంది. తెలుగులో 
[పాచిగసాహిత్య విమర్శ ఎలాఉన్నా వీరేశలింగంపంతులుగాది యుగంనుండీదాని 
పరిణామాన్ని పరిశీలి ఫే కొన్ని సత్యాలు తెలుస్తాయి. సాహిత్య విమర్శకు ముందు 
సాహిత్య చరిత నిర్మాణం, కవుల చరిితలూ, [గంథపరిష్కా-రం, ఉచిత పాఠ 
నిర్ణయం. విలువైన |గంథపీఠికలూ కావలసి వచ్చాయి. అమ్ముదిత [గంథాలను 
సేకరించటం పరిష్కరించటం, వ్యాఖ్యానాలు [వాయటం, (ప్రచురించటం, తదను 
బంధంగా నిఘంటువుంను నిర్మించటం, మొదలై న అవసరాలు తలయెత్తాబి. 
అందువల్ల ఆధునికసాహిత్క ఏమర్శలో [గంధ పరిష్నరణానికి, చరిత నిర్మా 
ణానికీ |[పాధాన్యం వచ్చింది. వీటిలో (గంథపరిప్కరణ ఏిదుర్శను పరిళోధసగా 
గణించారు; దానికి అనుబంధంగా [కొ త్త గంథాన్ని లోకానికి పరిచయం చేయ 
టం కూడా పరికోధనాంశంగా పరిగణించారు, నేటికీ తెలుగులో ఈ అంశం పరి 
కోదళయే. సంకోధిత|గంథనిర్యాణం పరికోధన మని అప్పుడూ ఇప్పుడూరూడా 


ఏక[గీవంగా ఎన్నిక చేస్తున్నారు. 


ఆం|ధ సాహితః చరిిత నిర్మాణో ద్యమంలో కవుల చరి్మితలను సేకరించ 
టం, కాలనిర్ణయం [గంథపూర్వాపర నిర్ణయం చేయటం, సుళబ్దాపళబ్దాల చర్చ 
చేయటం, సాహితు శాస్ర్రమర్శాదలను అన్వయించి కావ్యగౌర వాలను నిర్దేశించ 
టం మొదలైనవి పరిశోధనగా కాక విమర్చాంగాలుగా పరిగణించటం జరిగింది. 
ఈ ఏమర్శ విధానాల్లో కాన్రీయ ఏమర్శకూ, చారి[తక దృక్పథంతో చేసే సమీ 
కకూ, తులనాత్మక వివేచనకూ [పాముఖ్యం కలిగింది. అందులోనూ చార్మితా 
త్మక సమీక్షకు విమర్శలో విసృత ప్రచారం లభించింది. నేటికీ ఆ పద్ధతి ఈ 
[పకియను స్తాయతత్తం చేసుకొని ఉన్నది. 


శః రెండు [పక్రియలూ విశ్లేషణ (పధానాలుగా జీవించటంచేత పరిశోధ 
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ముందుమాట డా॥ ఇరివెంటి కృష్ణమూర్తి 
సులోచనం (సంవాదకీయం) డా॥ జీ. వి. సుుబహ్మణ్యం 
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శ్రీ ఆర్‌, ఎన్‌, సుదర్శనం 


సమాజానికీ సాహిత్యానికీ గల ఆధార ౬ ఆదేయ సంబంధం ఎప్పుడూ 
ఉన్నదే. కాని సాహిత్యంలో 'సామాజికస్పృహి కోసం అన్వేషణ యిప్పుడే 
విమర్శలో |పాధాన్యం వహిస్తున్నది, “సామాజిక సృహ అంటే ఏమిటి ? 
సాహిత్యంలో దాన్నిగు ర్తించేపద్ధతి ఏమిటి? రచయిత రచనకు ఉద్య మిం చేటప్పుడు 
అతణ్ణి ఈ “సామాజిక స్పృహ' ఎంతవరకు, ఎలా |ప్రభావితుణ్ణి చేస్తుంది z 
ఈ |పశ్నలకు సమాధానం అన్వేషించే బాధ్యత సాహిత్యంలో అభినివేశం 
చూపుతున్న వాళ్ళందరిమీదా ఉన్నది. దాన్ని కేవలం రాజకీయ వాదులకు వదిలి 
పెట్టడానికి వీల్లేదు. ఈ నాడు ఒక నినాదంగా [పచారంలో ఉన్న 'సామాజిక 
స్పృహ నిజస్వరూప మెమిటి 2 జిజ్ఞాస, విచారణ |పధానం యిక్కడ. ఈ 
శోతాబ్దీలో మార్చ్మిజమ్‌ (పపంచ చారి తక పరిణామంలో కీలక మైన పాత 
వహించడం, అన్నిరంగాలలో నూ మార్‌ సా దర్శన |పభావం కనిపిస్తూఉండడం 
అంద రెరిగినదే. “సామాజిక సృహ మార్‌» దర్శనం ఆధారంగా వామ 
పక్ష రాజకీయ వాదులు 'ఆభ్యుదయ' సాహిత్యోద్యమ సంద ర్భంగా సాహిత్య 
రంగంలో (ప వేళ పెట్టిన (ప్రత్యయం (concept). దాన్ని చాలామంది రచ 
యితలు యథాతథంగా స్వీకరించి, విచక్షణారహితంగా ఉపయోగిస్తున్నారు. 
“సామాజిక స్పృహ, ను గూర్చి ఒక రాజకీయ వాదికీ (ఆందులో నూ భిన్నపకాల 
వారు ఉంటారు) ఒక సాహిత్యవే త్తకూ వేర్వేరు ఆభిపాయాలు ఉండక తప్పదు! 
“రాజకీయాలే సటూజం ఊపిరి, కొబిట్టి రాజకీయ వేతల ఆర్థాన్నే ఆవగాహ 
ననే మిగిలిన వాగ్శందరూ స్వీకరించి శిరసా వహించాలి" అంటూ ఒక రాజకీయ 
పక్షం, అధికారరీత్యా శాసించే పరిస్థితులు ఏర్పడితే, అప్పు డీ జిజ్ఞాసా, చర్చా 
ఆవసరం ఆవృతవి. అంటే, రచయితలు స్యతంత పతిప తి గల మేధావి 
వర్గంగా గు ర్రింపబడక, రాజకీయవాదులకు అనుయాయులుగానే పరిగణింపబడే 
వ్యవస్థలో “సామాజిక స్పృహికూ సాహిత్యంలో దాని అభివ్య క్రికీ, నిర్ణేతలూ 


వీ సమాలోచనం 


ఆధికారులూ, రాజకీయ వాదులే అవుతారు : ఆప్పుడు సాహిత్యం రాజకీయాల్లో 
అంతర్భాగం అవుతుంది. 


“సామాజిక స్పృహ” ను గురించి మార్క్సిస్ట్‌ రాజకీయవాది దృక్పథం 
ఎలా ఉంటుందో (గహించడానికి యిక ,-డ రష్యాలో 1968 లో కొందరు 
రచయితల” పేర వెలువరించిన వ్యాస సంపుటి; 'మనిషీ-సమాజమూ' 
నుంచి ఉద్ధరింపబడిన ముఖ్యాంశాలను వివరిసాను, రష్యాలో 1966 లో వ్యక్త 
మెన ఈ “ఆధికారిక దృక్పథానికీ నే డిక్కుడ (పచారంలో ఉన్న *సామాజిక 
సృహ ను గూర్చిన అవగాహనకూ పెద్ద భేదం లేదు. ఆ ముఖ్యాంకా లివి: 
“(1) అధికారంలో ఉన్న పార్టీ సోషలిస్టు వ్యవస్థలో, మార్క్స్‌ాలెనిన్‌ దర్శ 
నాన్న నుసరించి, మేధావుల కృషిని పెంపొందింపజేస్తుంది. సామాజిక స్పృహ 
తాలూకు సూతాలతో రూపొందించిన ఒక నిర్దిష్టమెన పథకం (ప్రకారం పార్టీ 
నిర్ణయాలూ కలాపాలూ ఉంటవి. సెన్సూ, pons సంస్కృతీ వీటి పరిణా 
మాన్ని పార్టీ నియంతిస్తుంది. (11) 'సెన్ఫూ, కళారంగాల్లో మేధావులకు 
కమ్యూనిస్టుపా క్ర స్వాతం(త్యంలేకుండా చేస్తున్నదనేవిమర్శ బూర్జువా లేక దివిజ 
నిస్ట్‌ విమర్శ. స్వేచ్చతోకూడిన సృజనాత్మకతకూ, పార్టీకి కమ్యూనిజానికీ 
విధేయంగా ఉండటానికీ మధ్య ఎలాంటి వైరుద్ధ్యమూ లేదు. (111) సోషలిస్టు 
వ్యవస్థలో నిజమైన సెంటిస్టూ, కళాకారుడూ బుద్ధిపూర్వకంగా తన కృషిని 
కమ్యూనిస్ట్‌ ఉద్యమానికి ఉపయు కంగా ఉండేటట్లు చూస్తాడు. కమ్యూనిజం 
అంటే దానికై కృషి చేయ్యడమంటే, అది వ్య క స్వేచ్చకు పరాకాష్ట. ఆదే 
స్వేచ్చాయత జీవిత పరమార్థం. కమ్యూూనిజమే స్వెచ్చయొక్క- ఉత్కృష్ట 
స్వరూపం. (17) వర్గ విభేదాలు పోవడంతో వ్య క్రుల్లోని వె విధ్యం స్వేచ్చా 
యుతంగా మానవునిలో సామాజిక సతాను సంపన్నంచేస్తుంది. (v) చర్నితలో 
యింతదాకా విశిష్ట వ్యక్తులు కొందరే. క మ్యూసిజం ద్వారా (పతివ్య క్రీ విశిష 
వ్య క్రిగా రాణిస్తాడు.” ] 


ఇచి రాజకీయ వాది దృక్పథం. ఇందులో _పకృతాన్నీ భవిష్యద్దక్శనాన్నీ 
కలగాపులగం చెయ్యడం కనిపిస్తుంది. రచయిత స్వేచ్చకూ పార్టీ ఆదేళాలకూ 
ఎప్పుడూ వె వై రుద్ధ్యంలెదని సిద్ధాంతం. కమ్యూనిస్ట్‌ నిస్‌ వ్యవస్థ పరిపూర్ణ స్వరూపాన్ని 
పొందినప్పుడు ఉండక పోవచ్చునని తభ కంతి? యిప్పుడు లేకపోలేదుగదా 


నేటి సాహిత్యం _ సామాజికస్పృహ శ్రీ 


“పార్టీకి . కమ్యూనిజానికి' విధేయతి అంటూ రెండింటినీ ఏకంచేసి వ్యవహరించ 
డ్రంలోనే పకృతాన్నీ ఆ భ విష్యత్తుని, వాస వాన్నీ జ స్వప్నాన్నీ ఏకంచేసి 
మభ్యపెట్టడం కనిపిస్తుంది తర్వాత చివరి (1౪), (v) అంశాల్లో రాబోయే 
వ్య క్రి స్వేచ్చా స్వర్గాన్ని కరతలామలకంగా చూపించడమే ఉన్నదిగాని, ఈ 
నాటి వా సవాన్ని గు ర్రించి విశ్లేషించి, రచయిత స్వతం, త్మపతిప తిని గూర్చి 
మార్‌్క్స్‌దర్శనంరీత్యా వివరించే (ప్రయత్నం లేదు. అంటే మార్క్స్‌ దర్శనాన్ని 
సాధికారంగా వ్యాఖ్యానిసూ, “సామాజిక స్పృహ స్వరూపాన్ని నిర్ణయించడానికీ 
సాహిత్యాన్ని ఆ దృష్టితో విమర్శించడానికీ ఒక్క_రాజకీయ వాదికి తప్ప మరో 
మేధావికి అవకాశమే లేదనేది స్పష్టం. ! సాహిత్యంలో “సామాజిక స్పృహను 
గూర్చిన నిర్ధారణ, పార్టీ కార్యక్రమంతో ముడివడిన తాత్కాలిక నిర్ధారణే తప్ప 
రచయిత సామాజికుడుగా (500121 being) తన అనుభూతినుంచీ ఆలోచన 
నుంచీ చేసే నిర్ధారణ కాదన్నమాట! 


రచయిత తనబుర నిలా తాకట్టు పెట్టడానికి అంగీకరించినా, సావాత్య 
సృష్టిలో, సాహత్యతత్త్వాన్ని బట్టి ఎదురయ్యే చికుులు ఉన్నాయి. రచయిత 
అనుభూతి (సాహిత్యంలో రూపం ధరించే సారవంతమెన అనుభూతి) ఆతని 
హృదయంనుంచీ, నరాలనుంచీ, సంస్కారంనుంచీ వస్తుందిగానీ, చిలుక పలు 
కుల్చా నేర్చుకుని ముక్కున పెట్టుకున్న అభ్మిపాయాలనుంచి రాదు. “(గంథక ర్త 
నిజంగా ఏమి చెబుతున్నాడో దానికీ, ఏమి చెబుతున్నానని అనుకుంటున్నాడో దానికీ 
తేడా వుంటుంది. ఈ తేడాని రచయిత గు ర్రించాలి” అంటాడు మార్‌్క్‌,? రాజ 
కీయ గురువు అందించిన “సామాజిక స్పృహ” తో [వాసినదే ఆయినా ఒకకృతి 
(నవల, నాటకం, వగైరా) రచముత కలంనుంచి వెలువడిన తర్వాత అది సంత 
రించుకునే అర్థం, సాధించే (పయోజనం, రాజకీయవాది ఆశించినదిగా ఉండక 
పోవచ్చు. (మిల్టన్‌ బుద్ధిపూర్వకంగా సేటన్‌ ని దె వవిరోధిగా విలన్‌గా చితించ 
బూనుకొని, ఫలితార్థంలో ఆపా తని విష్టవకారునిగా, స్వేచ్చ పియునిగా, కథా 
నాయకునిగా తయారుచేసి నట్టు జరుగవచ్చు). వాచ్యార్థంకంటె వ్యంగ్యార్థం దే పై 
చేయి సృజనాత్మక సాహిత్యంలో. సాహిత్యత త్యం యిలా ఉన్నప్పుడు, “సామా 
జికస్పృహ' ఆంటూ రాజకీయవాది నిర్ధారించిన లక్ష్యానికి తగినట్టుగానే వ్యంగా, 
రాన్ని నియమించడం రచయిత పరిథిలోనూ, సామర్థ్యంలోనూ లేని విషయం. 


kh సమాలోచన 


ఈ౨వగాహన నేని రాజకీ మకాది* అసలు వ్యంగ్యార్థాంతో అస్పష్టమైనరచనలు 
ఎవడు ఏడవమన్నాడు? చెప్పేది స్పష్టంగా మరోఆరిం లేకుండా చెప్పు. నీకు చేత 
కాకపోతే నేను అందిస్తాము, అందులో ఉండవలసిన కీలకమైన మాటాలూ, 
భావాలూ'' ఆంటాడు, ఆదే నినాదాల కవిత్వానికి మూసలో పోసిన కథలకీ, 
నాటకాలకీ దారితీస్తుంది. ఈనాడు _పజలభాషలో. అసందిగ్ధంగా, అందరికీ ఆర్థ 
మయ్యేలా “సామాణికస్పృహ' తో _వాయాలి అని ఘోషించడంలోని ఆంత 
రార్థం యిదే! దానిఫలితం సృజనాత్మకతన్యూ వ్యంగ్యాన్నీ నిలువునా ఖూనీ 
చెయ్యడం; సజీవమెనరచనని సహించలేక పోవడం! తెలుగుసాహిత్యం యిటీవలి 
కాలంలో అనుభవించిన దుర్దశ యిదే | 


ఆయితే, రచయిత స్వేచ్చగా, సామాజికుడుగా తనసృజనాత్మక రచనా 
వ్యాసంగాన్ని సాగిస్తే అభివ్య క్తమయ్యే “సొమాబైిక స్పృహి లక్షణం, దాని విన్యా 
సం ఎలా ఉంటుంది? రచయిత సామాజికుడుగా ఉండటాన్నుంచి తప్పించు 
కోవడం ఎప్పుడూ సాధ్యంకాదు! మార్క్స్‌వర్శనంరీత్యా యిది సిద్ధాంత మే, సామా 
జికుడుకాని వ్యకికి అ సిత్వమె లేదు. దీన్ని ఆంగీకరిసూనే ఒకరచయిత, “వ్య క్రి 
వాడాన్ని అభివ్యక్తం చేస్తున్నాడనీ ఒక కవి “ఆక్మా(శయి కవిత్యం (వాస్తు 
న్నాడన్కీ 'సామాజికస్పృహ లేదనీ అభియోగాలు వెయ్యడానికి కారణం, ఆ 
సాహిత్యంలో కనిపించే 'సామాజికస్పృహి రాజకీయవాది ఊహించే “సామాజిక 
స్పృహి' కాకపోవడమూ, ఆది వెంటనే పార్టీ పయోజనాలకు అంది రాక పోవ 
డమూ. రచన చెయ్యడంద్యారా రచయిత సామాజికుడుగానే ఒకపా,తే నిర్వ 
హిస్తున్నాడు. సమాజంనుంచి పొందిన జీవితానుభూతిని రచనలో పునస్సృష్టిసు 
న్నాడు. సాహిత్యం అనుకరణకాదు, సృష్టి. అనుభూతి రచయితలో మధింప 
బడుతున్న ంతవరకు ఆత్మా శయమే,. భాషలో విశిష్టమైన రూపాన్ని పొందగానే 
అది (ప్రత్యేకమైన వస్తువుగా, సజీవశిల్పంగా అస్తిత్వం పొందుతుంది. సృ 
నాత్మక రచన వస్త్వా[శయం కాదు, ఒక [పత్యేక మెనవసువు. సామాజికులకు 
ఆందుబాటులో ఉండేవస్తువు. ఎంతమంది కని _పశ్న కాదు. సమాజమే దాన్ని 
గూర్చి తీర్పు యిస్తుంది. రాజకీయవాదికి ఒక్క నికే ఆ అధికారం ద త్తంకాలేదు. 
మార్క్‌ అలా ద తంచెయ్యలేదు. సామాజికులమీద ఒక రచన |పభావం ఎంత 
మేర. ఎలా ఉంటు-దో వెంటనే నిర్ణయించడమూ, నియంతించడమూ కష్టమే! 


నేటి సాహిత్యం = సొమాజీకస్పృహ ర్‌ 


ఒక రచనతాలూకు “సామాశికస్పృహి పఠితయొక్కా సామాజిక అవగావానను 
బట్టి ఉంటుంది. పఠితల్లో వ్య క్రిగతంగా వారివారి సామాజికవై య క్తిక విశిష్ట 
పరిస్థితినిగూర్చి స్పృహను మేల్కొల్పుతుంది సజీవమైన రచన. ఇది రాజు 
కీయాలకు పనికివచ్చే “స్పృహ కావచ్చు, కాక పోవచ్చు. దీన్ని గూర్చి సాలే 
యిలా వర్షిసాడు: “ఒకొ_క్కరచయిత ఓక _పత్యేకమైన బాధనీ, పరతం| త 
తనూ, లేమినీ, కష్టాన్నీ, వెరస్యాన్నీ ఆధారం చేసుకుని, విము కినీ స్వేచ్చ 
నీ, మార్గాన్నీ, సామరస్యాన్నీ (పతిపాదిస్తున్నాడు...ఇది తనకూ పఠితకూ యిద్ద 
రకూ చెందిన సమాజంనుంచీ, అను భూతిద్యారా తనస్పృహ లోకి వచ్చినదే. ఏ 
సృజనాత్మక మెన స్పృహద్వారా శనవె రస్యాన్ని ఆధిగమించాడో ఆ స్పృవానే 
పఠితకు పంచియిచ్చి, రచయిత పురోగతికి, స్వేచ్చకు, విముక్తికి మార్గంచూపి 
సున్నా డు.”* ఈ దృష్టితో రచయితయొక సాహిత్యవ్యాసంగాన్ని పుడిక్లీ 
లించినప్పుడు, కాలంలో కరుడుకట్టిపో యే చార్మితక బంధాలనుంచీ మనిషికి 
విముక్తి కలిగించే వైతన్యస్ఫురణ, (కేరణ, స్పృహ, సృజవాత్మకరచనలో 
వ్యంగ్యంగా ఆభివ్య కం ఆయితే, దాన్ని 'సాహిత్యంలో సొమాజికస్పృపహా గా 
గుర్రిచడమౌతుంది. ఇది రాజకీయవాది ఊహకన్న, అభ్నిపాయం కన్న విసృత 
మైనదీ! సున్ని తమెనదీ! బహురూపసమన్విత మైనదీః బంధవిము క్రీ, సామాజిక 
పురోగతీ రాజకీయచర్యద్వారానే జరుగుతవి అనేవాడు రాజకీయవాథి. ఆతనికి 
రచయిత త త్రమూ సాహిత్యతత్వ తమూ అవగాహనకు రావు, కేవలం రాజకీయ 
మెన విప్లవాలు మానవాళికి ఏమా,తం విము క్రిసే, పురోగతిసీ సాధిసున్నాయో ఈ 
శతాబ్ద పపంచచరి త పరిశీలన చేస్తే టోధపడు కుండి. 

“సామాజికస్పృహో*ను నిర్ధారించే విషయంలో రాజకీయవాదికీ సాహీతీ 
వే తకు గల దృష్టి భేదాన్ని వివరించాను. ఇప్పుడు మార్క్స్‌ రచనలనుంవీ, 
మార్క్స్‌ దర్శనంయొక్క- తాత్విక భూమికల (Metaphysical bases) 
నుంచీ దీనికి ఉపప త్రిచూపించే ప శుత్న చేసాను, మార్‌ క్రదర్శనానికి రాజకీయ 
వాది ఒక్క-డే వారసుడు కాడు, ఆది అందరికీ చెందినది! మార్కొని కేవలం 
మారిగ్సాస్టీలకే వదలి పెట్టడానికీ వీల్లేమ. సాహిత్యాన్ని గూర్చి కళలనుగూర్చి 
మార్‌ దర్శనం ఏమి చెబుతున్న దో, మార్క్స్‌ తనరచనుల్లో వాటికి ఏస్టానం, 
యిచ్చాడో అందరూ తెలుసుకోవలసిన ఆవసరం ఉన్నది, నేటి పరిస్థితుల్లో 
సాహిత్య వే తలకూ రచయితలకూ య్లిద్ది ముఖ్యక ర్హవ్య మని నా భావన, 


ర్ట నమాలో చనం 


Il 


సమాజంలో ఉత్స త్రిద్వారా ఏర్పడే మానవ సంబంధాలకూ, భౌతిక మెన 
ఉత్ప త్రి ళక్తులకూ పరిణామ దశరీత్యా సంఘటిత మెనవ్యవస్థ ఆర్థికవ్యవస్థ. ఇది 
పునాది. దీనిమీద న్యాయశాస్త్ర, రాజ్యంగ నిర్మాణమూ, దాని తాలూకు సామా 
జిక చైతన్య నిర్దిష్ట స్యరూపాలూ ఏర్పడి ఉంటవి. భౌతిక జీవనోత్సాదక మైన 
విధానమే సామాజిక, రాజకీయ, విజ్ఞాన జీవిత కమాన్ని మొత్తంమీద నియమి 
సుంది మనుష్యుల చెతన్యం కాదు వారి సత్తాను నిర్ణయిం చేది: వారి సామాజిక 
సత్తాయే వారి చైతన్యాన్ని నిర్ణయిస్తుంది. భౌతికమైన ఉత్పత్తి శకులు ఒక 
పరిణామదళలో అప్పటికి ఏర్పడి ఉన్న ఉత్ప త్తి సంబంధాలతో (అంటే ఆస్తి 
పాస్తుల తాలూకు సంబంధాలతో ) ఘక్షణ పడటం [పారంభమౌతుంది. ఉత్ప త్తి 
శక్తుల పరిణామానికి దోహదంచేసే బదులు ఈ సంబంధాలు వాటికి సంకెళ్టుగా 
మారుతవి. ఆప్పుడు సామాజిక విప్లవం పారంభమౌవుతుంది. ఆర్థిక వ్యవస్థ 
ఆనే పునాది మారడంతో దాని మీది బృహన్నిర్మాణము యావత్తూ యించుమించు 
త్వరితంగా మారిపోతుంది, ఈ మార్పులను ఆవగాహన చేసుకోవడంలో ఒక 
ముఖ్యమెన తేడాను గమనించాలి. ఉత్ప తియొక ఆర్థిక పరిస్థితుల్లో జరిగే 
భౌతిక మైన మార్పుని (పక్ఫతికాస్త్రంలాగే స్పష్టంగా నిర్ధారణ చెయ్యవచ్చు. 
కాని, న్యాయశాస్త్ర, రాజ్యాంగ, మత, దర్శనళాస్తు, కళాసంబంధ మైన - ఆంటే 
భావసంబంధమైన - మార్పుల విషయం అలా కాదు. వాటి ద్వారా మనుషుల్లో 
ఘర్షణను గూర్చిన చైతన్యం అభివ్య క్తమై, వాళ్లు పోరాటాన్ని సాగిసారు.' ** 
ఇకుడ ఆర్థికవ్యవస్థ “పువాది*; సాంస్కృతిక స్వరూపము 'నిర్మాణము”గా 
అభివర్ణింపబడింది. పునాదిగా - అభివర్హింపబడటంతో, ఆర్థిక వ్యవస్థ ఒక్కటే 
విప్పవాన్ని నిర్ణయిస్తుందనే వ్యాఖ్యానాన్ని ఆపోహగా ఎంగెల్స్‌ తిరస్కరించాడు. 
ఒక లేఖలో 1890లో ఎంగెల్స్‌ యిలా వివరించాడు. “చరితను భౌతిక వాదం 
దృష్ట్యా వీక్నించడంలో, చర్నితలో చివరకు పరిణామాన్ని నిర్ణయించేది ఉత్పత్తి 
దాని తాలూకు జీవిత వా సవికత అనడమే తప్ప, అంతకంటె మార్క్‌ గాని 
నేను గాని చెప్పలేదు. ఆర్థిక వ్యవస్థను ఒక్కదాన్నే నిర్ణయ శక్తిగా ఎవరికైనా 
వ(కభాష్యం౭ చెబితే ఆది సిద్ధాంతాన్ని అర్థరహితం చెయ్యడమే అవుతుంది. 
ఆర్థిక పరిస్థితి భూమిక ఆవడం సర్వే కాని నిర్మాణం తాలూకు అంకాలు-- 
వర్గ సంఘర్షణల రాజకీయాలు, విజేతయెన వర్గం ఏర్పరిచే రాజ్యాంగం, న్యాయ 


నేటి సాహిత్యం = సామాజికస్పృవా గ్గ 


విచారణా మార్గాలూ, వీటి తాలూకు ఘర్షణలు ఆయా మనుష్యుల బురల్లో కలి 
గించే సంచలనాలూ, రాజకీయ, దార్శనిక సిద్ధాంతాలూ, మతాభి పాయాలూ- 
అన్నీ కూడా చార్మితక సమరం యొక్క గతిని ప్రభావితం చెయ్యడమేకాదు, 
చాలాసార్లు దాని స్యరూపాన్ని నిర్ణయించడంలో [పధానంగా, పె చేయిగా 
ఉంటాయి ఈ అన్నింటి యొక్క సంకులసమరం ఫలితంగానే ( ఈ శకుల, 
సంఘటనల పరస్పర సంబంధం ఆందనా వెయ్యడం అసాధ్యం) చివరకు 
ఆర్థికమైన ఉద్యమం తన విజయాన్ని సాధిస్తుంది. ఆది ఆలా ఉండక పోతే, 
సిద్ధాంతాన్ని చరి త సన్ని వేశానికి we గణితంలో సామాన్య సమీ 
కరణం లెక్క్‌ చేసినంత సులువుగా ఉండేది. 


చరి తగతిలో ఆధారభూతమైన శక్తుల ఆర్థిక శక్తులే ఆయినా, రాజ 
కీయాలకూ, సాంస్కృతిక సాహితోోోద్యమాలకూ ప్రధాన పాతే ఉన్నది. 
ఇందులో ఆర్థిక శకుల పరిణామ స్వరూపం గోచరించినంత నిర్ధారణగా, శాస్త్రీ 
యంగా, రాజకీయ, సాంస్కృతిక, సాహితోోద్యమాల స్వరూపం, వాటి దారి 
తెన్నులూ గోచరించవు గమనించవలసిం దేమిటంటే ఇక్కడ రాజకీయవాదీ, 
సాహిత్యకారుడూ మేధావులుగా సమానమే తప్ప, రాజకీయ వాదికి, సావాత్య 
కారునికి లేని దివ్యదృష్టి (పత్యేకంగా మార్క్స్‌దర్శనం [పసాదించడం లేదు | 
సామాజిక చెతన్యంలో విస్థవ సృజనళ క్రి అభి వ్య క్రమయ్యే రంగ భూమి రాజ 
కీయవాది బ్యురే కానక్కర లేదు. రచయితా అందుకు ఆర్హు డే ! 


ఉత్స తి సాధనాలను కైవసం చేసుకోవడం ద్యారా, పార్టీ నియంతృత్వం 
ద్యారా, ఆర్థిక వ్యవస్థలో మార్పుల్ని తీసుకువ చ్చే బాధ్యత రాజకీయ వాదుల న 
మేమే వహిస్తున్నాము కాబట్టి, సాహిత్య ఉత్ప తికి సాధనాలై న రచయితలను 
కూడా కైవసం చేసుకుని వారిని నియం(తించడం ద్యారా సాంస్కృతిక 
( “నిర్మాణం”లో ) విప్పవం తీసుకు వస్తామంటే కుదరదు. స్టాలిన్‌ రష్యాలోనూ, 
మావో చై నాలోనూ ఈ _పయత్నం చేశారు ఫలితం ఈనాడు ఆందరికీ విదితమే! 


సాహిత్యమూ, మార్క్సిస్ట్‌ దర్శన సూతాల కవిలెకట్టా (1616010897) 
రెండూ ఒక టే, రెండింటికీ ఆభేదమే We అది మార్క్స్‌ దర్శనానికి విరు 
ధ్ధమె అవృతుంది ; ఇ అభి పాయంత్లో రచనలు చేసి మెప్పు సంపాదించటానికి 


శ్రీ నమాలోచనం 


[యత్నించిన తొత్తు రచయితల్ని గూర్చి ఎంగెల్స్‌ ఏమన్నాడో చూడండి : 
“చిల్లర రచయితలకు యిదోపెద్ద అలవాటై పోయింది. (ప్రజ్ఞ లేక పోవడాన్ని 
దాచి పెట్టుకుంటూ, రాజకీయాలను గూర్చి ఉల్లేభిన్తూండడం, యిది కేవలం 
ఆక రించే | పయత్నం. కవిత్యము, నవలలు, సమీక్షలు, నాటకాలూ, సాహిత్య 
మంతా యిలా *గాలివాటు” (tendency ) రచనగా తయారై పోయింది. , 

“4 4 (పతిభలేని వెధవ ఒకడు, తన విళ్వాసాల్ని [పకటిస్తూ సొంత, 
డబ్బా వాయించడంలో మరి [శుతి మీరి పోయాడంటే అది నలుగుర్ని ఆక ర్షించ 
డానికే"కీ, ఇలాంటి రచయితలు తెలుగులో మనకూ ఉన్నారంటే మనం ఆశ్చర్య 


పడనక్క-రలేదు ! చరిత్ర పునరావృతమౌతూ ఉంటుంది దేశకాలాల్ని ఇట్టి. 


సోషలిస్ట్‌ విశ్వాసాల్ని వర్ణించడమే సాహిత్యం కానంటూ మార్స్‌, 
“సామాజిక స్ఫ్పహి ఉన్న రచయితలుగా _ఫించి రచయిత బాల్టాక్‌ నీ, ఆంగ్ల 
నవలా రచయితలు డికెన్స్‌, భాకరే, !బోంచె వంటివారినీ ఉగ్గడించాడు. “నేటి 
ఇంగ్లీమ నవలా రచయితల పుటల్లో, ధారాశుద్ధిగల కై లిలో కన్నులకు రూపుక ట్రే 
విధంగా ఎన్నో ఠాజకీయ, సామాజిక సత్యాలు (ప్రపంచానికి ఆవిష్యారింప 
బడ్డయి. రాజకీయవాదులూ, (పచారకులూ, నీతిబోధకులూ అందరూ కలిసి 
కట్టుగా సాధించలేని కార్యం వీరు సాధించారు" అన్నాడు మార్‌స్ర.? 


'ఫాంజ్‌ వాన్‌ సికింగన్‌' అనే నాటకాన్ని మార్క్‌ ఎంగెల్స్‌లు సుదీ 
రంగా సునిసితంగా చర్చించడం చూస్తే ఒక నాటి చార్మీతక - సామాజిక సంయో 
భాన్ని ఆవగాహన చేసుకునేందుకు సాహిత్యం ఎలా ఉపయోగిస్తుందో బోధ 
పడుతుంది. అఆటువంటి విలువా, సామాజికస్ఫూ ర్రీ సోషలిస్టు సిద్ధాంతాల్ని 
వల్లిసూ [ప్రచార సాధనంగా సృష్టించే సాహిత్యానికి రాదు. 


ఇక్క_డే రచయిత యొక్క “నిబద్ధత' ((0mMmitment) ను గూర్చి 
సరియెన అవగాహన అవసరం. సాాతే ఆంటాడు : “సాహిత్యము (రచయి 
తకు) సర్వస్వమూ కాకపోతే అది ఎందుకూ కొరగాదు. కమిట్‌మెంట్‌కీ నే 
నిచ్చే ఆర్థం యిదే.” 8 “దాన్ని ఆమాయకత్వానికీ, పాటలకూ దిగజారిస్తే నకి 
స్తుంది. (_వాసిన వాక్యం, మనిషీ - సమాజమూ అన్ని స్థాయిలలోనూ పతి 
శబ్దించకపోతే దానికి ఆర్థం శూన్యం : ఒక యుగం సాహిత్యమంటే ఏమిటి? 


నేటి సాహిత్యం అ సామాజిక స్పృహ ర 


యుగాన్ని తన సొంతం చేసుకున్న సాహిత్యమన్నమాట.. రచయితలు ఆర్థాల్ని 
స్పష్టిస్తూ (సామాజిక సత్యాన్ని) ఆవిష్కరిస్తారు, నిరూపిస్తారు, నివేదిస్తారు ; 
తర్వాత జనం ఒకరి మొహం ఒకరు చూచుకొని కార్యోన్ముఖులు కావచ్చును." '£ 


మార్క్స్‌ అభ్మిపాయాలు సాహి తాన్ని గూర్చి ఇలా ఉనా?, ఆచరణలో 
రష్యాలోనూ చై నాలోనూ భిన్నంగానే జరిగింది “రచయిత తన భావాలమేరకు 
సృష్టించవచ్చు ఏ నిబంధనా లేకుండా” అని లెనిన్‌ మొదట అన్నప్పటికీ, 
రష్యన్‌ విప్లవ సమయంలో అదే లెనిన్‌, సంస్కృతి పరంగా రచయిత, 
“ఆయోమయంగా ఏ వైపుకంటె ఆ వైపుకి లాగడానికి వీల్లేదని ఆన్నాడు. 10 
అక) డినుంచీ | పారంభమెంది రచయిత దాస్యం. |కమంగా రచయిత యొక్క 
కమిట్‌ మెంట్‌", 'మాశవతి అనే ఆదర్శంనుంచి 'జనత' అనీ, 'జనశత'నుంచి 
“విప్పవం” అనీ, *విప్పవం నుంచి పార్టీ" అనీ, అక్కడినుంచి “మార్పుజెందే 
పార్టీ నిర్దేశాలు’ ఆనీ ఆలా సంకుచితమై పతనమైపోతూ వచ్చింది. స్టాలిన్‌ 
పరిపాలనలో ఈ విషమ పరిస్థితి సాహిత్యాన్నీ కళారంగాన్నీ రాహువులా కప్పి 
వేసింది. దీన్ని గూర్చి 1966 లో సోవియట్‌ రచయితలు ఏమన్నారో చూడండి: 
వ్య క్రి పూజవల్ల కలిగిన దువృలితాల్లో ఒకటి----కళల్లో చైయ క్రిక _పమా 
ణాల్ని సామాజిక (ప్రమాణాల్నీ యాంత్రికంగా (విచక్షణారహితంగా) ఒకటి 
చేసెయ్యడం దానికి సమర్థన యిలా ఉండేది? ఆదర్శాల్లో, రాజక్రియాల్లో 
భావ సమైక్యమూ, దృక్పథంలో ఏకత్వమూ సాధించాము కాబట్టి నునకు కళా 
(పమాణాల్లోనూ ఒక టే వ్యవస్థ ఉండాలి. కళాభినివేశం సర్వమూ ఏకముఖం 
గానే రూపొందాలి. కళాభికుచులు సమాజంలోని సౌందర్య భావనల యొక్క. 
ఆభివ్య క్రి కావడం నిజమే ఆయినా, వాస్తవంలో వైయక్తికమెన అభిరుచు 
అన్నింటినీ ఒక సామాజిక కళా సూతంగా సంక్షీ పం చెయ్యడం సాధ్యం కాని 
పని ఏమంటే కళల్లో వ్యవస్థ ఒక్కటే అయినా అభిరుచుల వైవిధ్యం పుష్క- 
లంగా ఉండటానికి వీలున్నది. ఈ వె విధం ఒక్కొాక్క- జాతినిబట్టి మనస్త 
త్వాన్ని బట్టి, వయోభేదాన్ని బట్టీ, వైయ క్రికంగానూ ఉత్పన్నమౌతుంది... 
అందుకే కళాభిరుచులూ, హృదయ | పేరణలూ ఒకే [ప్రమాణానికి కట్టుబడి 
ఉండాలన్న నిర్జేళాన్నీ మేము నిరాకరిస్తాము ** 11 
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స్టాలిన్‌ తర్వాత రష్యాలో, కళలూ, సాహిత్యమూ వైవిధ్యంతో 
వైయ క్తికాభిరుచులతో వికాసం చెందాలి అన్న గుర్తింపు ఏర్పడినా, రచయితకు 
మాతం సామాజికునిగా (29 & 3800121 being) ఉండవలసిన స్వతంత 
(పతిప తి లభించ లేదనే తెలు సోంది. “మార్క్సిస్ట్‌ - లెనినిస్ట్‌ దృక్పథం 
కళాభిరుచిలో వై య క్రికమెన అంశను గుర్తిసుంది. కాని, దాన్ని కేవలం ఆత్మా 
[శ మమైనదానిగా అంగీకరించదు. సమాజంలో అభిరుచుల వె విధ్యానికి కూడా 
ఒక స్పష్టమైన కళావ్యవస్థ, ఆదర్శాలూ ( deology) ఆధార మనీ, తద్ద్వారా 
ఆందులో ఒక ఏకత్వం కూడా ఉంటుందనీ నొక్కి చెబుతుం దీదృక్పథం. 
అభిరుచులలో వె విధ్యం సరేగాని, ఏదంటే అది కుదరదు అనడమే ఈ 
నిర్ధిష్ట దృక్పథం ** 12 ఈ నిర్దిష్ట దృక్పథం పరిథిలోకి ఏ అభిరుచి వస్తుందో 
ఏది రాదో నిర్ణయి చే అధికారం ఎవరిది? ఆడి రాజకీయవాదికి కాకుండా మొత్తం 
సమాజానికి ఉండాలనే యిక్కడ మనవిచెయ్యడం, అప్పుడే ఆది సరియైన 
మార్క్స్‌ దృక్పథం ఆవుతుంది. 


మార్క్స్‌ దర్శనంలో వ్య కికీ రచయితకూ నిర్దిష్టమైన పతిపతి ఉన్నా 
దాన్ని గూర్చి మార్కి స్ట్‌ రాజకీయ వాదులు వ కభాష్యం పలుకుతూ, భావవాద 
సం'పదాయంలో వ్య కికి _ సమాజానికీ గల వెరుద్ధ్భ్యాన్నే పునశ్చరణచేస్తూ 
వచ్చారు. సమాజవాదం (0092060189) అంటే వ్య క్రిని కొన్ని సూతాల 
మేరకు సమాజానికి తొత్తుగా లొంగదీసుకోవడ మేననే అపోహ కలిగిస్తూ రావడం 
మార్‌ ఒాదర్శన మంటే మేధావుల్లో రచయితల్లో భయమూ, వె నుఖ్యమూ 
ఏర్పడటానికి కారణమెంది, మార్‌? దర్శనంలో “వ్య కి'ని గూర్చిన తా తిక 
వివరణ (metaphysical description) ను ఆర్థం చేసుకుంటే ఈ అపో 
సూలు అదృళ్యమౌతవి. ఆ వివరణవైపు యిప్పుడు దృష్టి మళ్ళిద్దాం. 


Ill 


మార్క్స్‌ దర్శనం గతి తార్కిక భౌతికవాదం ( Dialectical 
materialism). దీనికీ అంతకు పూర్వం [ప్రచారం ఫొందిన భౌతికవాదానికి 
మౌలికంగా చాలా భేదమున్న ది. భౌతిక [దవ్యము (Physical matter) 
పరమ సత్యమే అయినా అధి నిత్యం పరిణామశీల ననీ దాన్ని పరిణామం 
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ద్యారానే చై తన్యవంతంగానే అవగాహన చేసుకోవాలనీ చెబుతుంది గతితార్కిక 
భౌతిక వాదం. “ఇంతవరకూ వచ్చిన భౌతికవాదాలలో (పధానమైనలోపం 
ఏమిటంచె విషయము, సత్యము, ఆంటే మనం యిం, దియాల ద్యారా 
[గహించేది, ఆది కేవలం దృశ్యవిషయంగా యథాకూపంలోనే అర్థంచేసుకుం 
టున్నాము. దాన్ని సేందియమానవ భై తన్యంగా, వ్యవహారంగా తీసుకొనడం 
లేదు; ఆంటే 'విషయి' పరంగా తీసుకోవడంలేదు. అందువల్లశే భౌతిక వాదానికి 
_పతిద్యంద్విగా చెతన్యవంతమెన భాగాన్ని ఒక అమూ ర్రవసువు చేసి భావ 
వాదం పెంపొందించడం జరిగిండి - దానికీ సేం,డయ చై తన్యంయొక్కా యథా 
స్వరూపం తెలియదు.” 18 ఇలా *పీషయి విషయము” అనే ద్వంద్వాన్ని ఆ ధగ 
మించే తాత్విక భూమిక మీద ఏర్పడింది మార్క్‌ [ప్రవచించిన భౌతికవాదం. 
సమాజానికీ. వ్య కికీ భావవాదంలో ఉన్న ద్వంద్వం ఇందులో లేదు. ఆలా అని 
ఆదె తమూ లేదు. సమాజానికీ = వ్య క్రిక్రీ గల సంబంధం పరిణామశీలమైనది. 
భాషను గూర్చి మార్‌ సాదర్భనం ఏమి చెబుతున్నదో పరిశీలిస్తే మనం సులు 
వుగా ఆర్థం చేసుకోవచ్చు దీన్ని. 


భాష, చైతన్యం ఆంత పాదీశమైనది. భాష వ్యావహారిక చైతన్యం, 
అంటే ఆది ఇతరులకు [గాహ్యమౌతున్నది కాబట్టి వ్య క్రిగతంగా నాకూ (గాహ్య 
మవుతున్న ది. భాష, చెతన్యంలాగే, మనుష్యులు ఒకరితో నొకరు సాంగత్యం 
సంబంధం నెరపవలసిన అవసరంనుంచీ, ఆవశ్యక తనుంచీ, పుట్టుతున్నది. ' "1 
భాషకూ సామాజిక చైతన్యానికీ గల ఆభేదస్థితి అవగాహన చేసుకోవలసిన 
కీలక మెన విషయం మార్క్‌ దర్శనంలో, ( భావవాద సం పదాయచ్చాయలు 
ఈ అవగాహనకు అవరోధం. వాటిని తొలగించుకుని చూడాలి ) భాషలో శబ్దాలు 
సామాజిక వ్యవహారంలో ఉద్భవించినవి ఆయినా వాటి ఆర్థవిన్యాసంలో వాటికి 
రెండుముఖాలు ఉంటవి. ఒకటి పూర్వూపయోగంవల్ల సిద్ధించిన రూఢమైన ఆర్థం 
(నిమంటువులోనిది). రెండోది, వ్యవహారంలో శబ్దాన్ని విలశ్షణంగా, సృజ 
నాత్మకంగా వ్యకి _(పయోగించడంవల్ల భవిష్యత్తులో సిద్ధించే కొత్త ఆర్థం. 
మొదటిదాన్ని ఆనుసరించే ఉన్నా, వ్యవహారఠలో సహజంగా సిద్ధించేదే ఆయినా 
ఈ రెండో అర్థాన్ని ఆది పుట్టకముందే ఊహించి నిఘంటువులో (వాయడం 
సాధ్యంకాదుగదా కొక అర్థాన్ని సంతరించుకో వడానికి వీల్లేదంటూ ళబ్బాన్ని 
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నియమించడమే జరిగితే భాష స్తంభించి మృత పాయమౌతుంది. భాష 
సామాజిక చై తన్య స్పూ రిని కోల్పోతుంది. 15 


ఈ కీలకాన్ని అర్థంచేసుకుంటే వ్య కి బె తన్యానికీ సామాజిక చై తన్యా 
నికీగల సంబంధం ఆర్థం అవుతుంది. వ్యకి చెతన్యం సామాజిక చె తన్యం 
యొక్క అభివ్య కికీ, పరిణామానికీ రంగభూమి. తద్ద్వారా వ్య క్తిజీవితసాఫ 
ల్యమూ అందులోనే యిమిడి ఉంటుంది జీవద్భాషలో శబ్దాని కెటువంటి |పాధా 
న్యం ఉన్నదో, తా త్వికంగా సామాజిక చైతన్య పరివ 'రనలో వ్య క్రి కిచె చైతన్యా 
నికి అము పాధాన్యమే ఉన్నది. 16 


వ్యకి కి _ సమాజము ఒకే చై తనం యొక్క రెండుముఖాలు, “సమాజం 
ఒక అమూర్త వసువుగా (28 2౧ Mee వ్య కిని ఎదుక్కొంటు 
న్నట్టు (పతిపాదించ డం మనం మానుకోవాలి వ్య క్ర సామాజీకుడు ఆతని 
జీవితం యొక్క అభివ్య క్రి - సామాజికమైన అభివ్య కి క్రిగాా యితరులతోడి 
వ్యవహారంగా రూపొందక పోయినప్పటికీ .. తప్పకుండా అది సామాజిక జీవితం 
తాలూకు అభివ్య క్రికే అవుతున్నది. మనిషి విశివ్షత కలిగిన వ్య క్తి ఆఖినప్ప టికీ 
అతనిలోని పత్యేకతేకదా ఆతలజ్జి వ్య క్తిని చేస్తున్నదీ, వ్య క్రిగా విశిష్ట సామాజి 
కుళ్లి చేస్తున్నదీ. అతను సంపూర్ణుడే (శకలంకాదు) ఎందుకనగా సమాజం 
తాలూకు “విషయి'గా, దాని ఆలోచనకూ ఆనుభూతికీ నెలవుగా ఆతను భావ 
పూర్ణుడు (ideal whole) అవుతున్నాడు. "17 

మానవుడు సామాజికుడు (306121 being) అనడంలో పతి వ్య కికీ 
సమాజంలో '“విషయిిగా కేం దస్థానాన్నీ, భావస్వాతం త్యాన్నీ (పతిపాదిసున్నది 
మార్క్‌ దర్శనం. అందువల్లనే మార్కిజమ్‌ గొప్ప మానవతా దర్శనం 
అవుతున్నది. ఈ నిర్యచనానికి మార్క్స్సొస్ట్‌ రాజకీయవాదులూ, వారి పరివార 
మైన రచయితలూ వక భాష్యం చేస్తూనే ఉన్నారు. మానవుడు సమాజం అనే 
అమూ ర్రవసువులో లీనం కావలసినవాడుగానూ, మందిలో ఒక శా లీగానూ 
వ్యకిని మార్చి, హతమార్చి, వ్యవహరిస్తూ వచ్చారు. 'సామాజబికడు' అంటే 
కొన్ని నిశ్చిత (పమాణాలనూ భావాలనూ (రాజకీయవాది ఏర్పరిచినవి) సామా 
జిక చైతన్య వ్యవస్థగా తీసుకుని ఆపరిధిలో వ్య క్రిత్వాన్ని యిముడ్చుకునే 
వాడు (collective ౧2౧) గా భాష్యంచేళారు, 
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వ్య క్తి చైతన్యం సామాభిక చైతన్యంలో వివయి కావడంవల్ల ఒక విశిష్ట 
వ్యకి (రచయిత) యొక సృజనాత్మక కృషి సామాజిక చైతన్యం తొలూకు 
సృజనాభివ్య క్రే అవుతున్నది, (భాషా సామాజిక చైతన్యమూ ఒక్కటే అయి 
నందువల్ల భాష లేకుండా భావాలు లేవు; వ్యకి ఆంతరంగంలోని తలంపులు 
కూడా సామాజిక చెతన్యంలో భాగమే.) ఆయితే 'సృజని ఏమిటి? కొత 
భావాలు ఎలా వస్తున్నవి ? వ్యకి కీ వ్య క్రికీ మధ్య భిన్నాభి పాయాలూ, అవి 
రుచుల వై విధ్యం వీటి త_త్వమేమిటి ? సామాజిక చైతన్యం తాలూకు “విషయి'గా 
వ్యక్తి స్థితిని బట్టి దృశ్యం భిన్న స్వరూపాలతో పరిమాణాలతో కనిపించడం 
వల్ల భిన్నభావాలూ, సామాజిక చె చెతన్య పరిణామం వల్లి కొ త భావాలూ ఉద 
యిస్తున్న వని సమాధానం. ఆన్ని కొత భావాలకూ “విప్తవగతిలో సార్థక్యం 
ఉంటుందా ? అంటే ఉండదు; కాని ఆ "విషయం సమాజమే, సామాజిక చె చై తన్న 
పరిణానుమే నిర్ణయించి తేల్చి వేస్తుంది చరి|తగతిలో. రాజకీయవాదికి (పత్యేక 
మెన అధికారం లేదు ఈ విషయంలో. 

IV 

మార్‌ గొప్ప మానవతానాది. విప్లవకారుడుగా, కమ్యూనిస్ట్‌ ఉద్యమ 
విజయం కోసం సాహిత్యాన్ని సాధనంగా నిర్దేశించి నప్పటికీ, కాలాతీత మూ నిత్య 
నూతనమూ, విశ్వజనీన మూ ఆయిన సృజశాత్మక సాహిత్యానికీ ఆయన [పత్యేక 
స్థానం యిచ్చాడు. హోమర్‌, షేక్స్‌పియర్‌, డాంటే, గెటే ఆయనకు ఆభిమాన 
రచయితలు, వారి కావ్యాలలోని మాటలూ, నుడులూ మార్క్స్‌ రచనా వ్యాసం 
గంలో సర్వ|తా దర్శనమిస్తాయి. “సామాజిక స్పృహ' కలిగిన సాహిత్యంగా 
డికెన్స్‌ థాకరే, బాల్డక్‌ వంటి రచయితల నవలన్ని మెచ్చుకున్నాడు మార్క్స్‌. 
వాటిలో బొార్మీతక సామాజిక సన్ని వేశాన్ని బహుముఖాల అవగాహన చేసుకునే 
అవకాశాన్ని దర్శించాడు. ఆ రచయితలు సోషలిస్టు రచయితలు కొక పోయినా 
సరే ఉత్తమ సాహిత్నీసప్టలుగానే పరిగణింప బడ్డారు, ఆయన దృష్టిలో. విప్ణవ 
భావాలను వెదజల్లే రచనలు, సృజనాత్మకం ee (పచార సాహి 
త్యంగా వాటి విలువకు గు ర్రించాడు మార్క్‌. షె మూడు రకాల సాహిత్యాన్ని 
విస్పష్టంగా వేరు వేరుగా దర్శించాడు మార్క్‌. మార్మినస్ట్‌లు ఈ మూడు 


రకాల సాహిత్యాన్నీ ౬కే [ప్రమాణంతో, తమ రాజకీయాలకు పనికివసుందా లేదా 
ఆనే దృష్టితో చూచి, మార్‌ కా మానవతావాదానికి ఆపచారం చేశారు. 
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కమ్యూనిస్ట్‌ మేనిఫెస్టోలో యిలా ఉన్నది: “మానవుని భావాలూ, అభి 
పాయాలూ, ఊహలు అంటే మానవ చెతన్యం ఆనేది భౌతిక పరిస్థితులతో 
బాటు, మానవ సామాజిక సంబంధాలలో మార్పుతో బాటు మారుతూ ఉంటుం 
దనే ఆవగాహనకు లోతైన |గహణశ క్రి ఏమీ అవసరంలేదు. భావాలుమారుతూ 
వచ్చిన చరిత గతి చూస్తే, భౌతికమైన ఉత్పాదనతో సరితూగుతూ బౌద్ధిక 
ఉత్పాదన లక్షణం కూడా మారుతున్న వెనమే నిరూపణ అవుతున్నది. 
ఒకొక్క- యుగంలో పప్రాభవాన్నీ |పాధాన్యాన్నీ గడించిన భావాలు ఆ నాటి 
అధికారవర్గంయొకగ- భావాలే కావడం ఎప్పుడూ ఉన్న విషయమే ''!క ఆ 
చివరివాక్యం ఆధారంగానే రాజకీయవాది రచయితనూ, సాహిత్యవే తనూ తనకు 
లొంగి [పవ ర్తించమంటున్నా డు. 


కాని, కమ్యూనిస్ట్‌ మేని ఫెస్టోతో మార్క్‌ [ప్రధానంగా బూర్జువార చయి 
తల్నిగూర్చి (పస్తావిసున్నాడనటంలో సందేహంలేదు, ““బూర్జువా వ్యవస్థ (పతి 
వృతినీ (భష్టంచేసి, దాని సహజమర్యాదనూ, గౌరవాన్నీ మంటగలిపింది. 
వైద్యుణ్ణి, న్యాయవాదిని, మతాచార్యుణ్ణి, కవిసీ, కాస్త్రవేతనూ కూలివానిగా 
మార్చి వేసింది... తతృలితంగానే జర్మనీలో సోషలిస్ట్‌ కమ్యూనిస్ట్‌ పేరు పెట్టు 
కున్న పచురణలు, ఏవోకొన్నితప్ప మిగిలినవన్నీ, కుశ్లిన నిర్జివమైన సాహిత్యం 
(కిందే వసాయి.”198 ఇక్కడ ఒక రచన సోషలిస్ట్‌ భావాలతో నిండి ఉన్నదా 
లేదా ఆని చూడటంలేదు మార్క్‌. అది బూర్జువా ఉత్ప తి” క్రింద వస్తుందా, 
రాదా, అనే చూస్తున్నాడు. 


ఒకరచన బూర్జువా “ఉత్స త్రి క్రింద ఎలా పరిగణింపబడుతుండి ? దాన్ని 
మార్‌ యిలా వివరిసాడు: ““ఒకరచనే “ఉత్ప త్తి” గానూ తద్భిన్నంగానూ 
కూడా ఉండవచ్చు. మిల్టన్‌ 'పారడైజ్‌లాన్ట్‌ ఆయిదు పౌన్సకి వాయడం అది 
ఆయన్ని ఉత్ప తీ శ్రామికుణ్ణి చెయ్యదు. పు స్తకవి, కేతకోసం కూలివాడుగా (వాసే 
రచయితే ఉత్ప తి (శామికుడు, మిల్టన్‌ “పారడై జ్‌లాన్ట్‌” వాశాడంచే ఆది పట్టు 
పురుగు పట్టుని ఉత్పుత్రి చెయ్యడం వంటిది. అది ఆతని సహజధర్మం. ఫలి 
తాన్ని ఆయిదుపౌన్లకు ఆమ్మితే ఆమ్మిఉండవచ్చు ... తనపాటని తనుగా 
ఆమ్ముకునే గాయని చేస్తున్నదీ ఉత్ప త్రి శామికత్వం కాదు. ఒకవ్యాపారి ఆమెను 
నియమించి ఆమె పాటద్వారా డబ్బు సంపాయించడం |పాఠంభించగానే, ఆమె 
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ఉత్పతి శామికుల్లో చేరుతుంది. అప్పు డామె పెట్టుబడిని ఉత్ప తిచేసున్నది 20 
“మార్క్స్‌ మానవతాదృక్పథాన్ని సరిగా అవగాహన చేసుకోవలసిన సందర్భం 
యిది. దీన్ని అవగాహాన చేసుకోని రాజకీయవాది తను కమ్యూనిస్ట్‌నని చెప్పు 
కుంటూనే, రచయితని ఉత్ప తి [శామికునిగా దిగజారుసూ , అతనికిని రాజకీయా 
లకు పెట్టుబడిగా మార్చే (ప్రయత్నం చేస్తున్నాడన్నమాట! 


కాల పభావానికి లొంగని విశ్వజనీన సాహిత్యాన్ని గూర్చి, కళలనుగూర్చి 
మార్క్స్‌ యిలా చర్చించారుః“కిళ లవిషయం చూస్తే కొన్ని యుగాల్లో ఆపఏ చెందిన 
వికాసం, మానవసమాజంయొక ,- ఆనాటి ఆభివృద్ధిస్థాయి దృష్ట్యా చాల విపరీ 
తంగానూ, ఆసంబద్ధంగానూ కనిపిసుంది. ఆంటే సమాజంయొక్క- భౌతిక పాతి 
పదికతో ఆనాటి సామాజిక సంవిధానం అనే అస్థిపంజరంతో పొసగనిపరి 
మాణంలో ఆ కళల జొన్నత్యం ఉంటున్నది. ఉదాహరణకు ఆధునిక రచయిత 
లతో (గీకుల్నీ, షేక్స్‌పియర్‌ నీ పోల్చండి. అంతే కాదు, కొన్ని|పృకియలు, "ఇతి 
హాసం” (epic) వంటివి ఆ స్థాయిలో (పపలచచరి[తలో గణనీయమయ్యే 
స్రాయిలో, స్పృహణీయమైన ఆస్వరూపంలో మళీ ఉత్స తిచెయ్యడం అసాధ్యం 
ఆనికూడా గు రించక తప్పదు! అందువల్ల కళారంగంలో కొన్ని విశిష్టరచ నలు 
బహుకా సమాజ పరిణామంయొక్క_ తొలిపరిస్థితుల్లోనే సాధ్యమమో అని 
పిస్తుంది. కళారంగంలోనే యిలాంటి వైవిధ్యాలూ వాటి ఆంతర సంబంధాలూ 
నిర్ణయించడం కష్టమైతే కళారంగంమొత్తాన్నీ తీసుకుని దానికీ సమాజపురోగతికీ 
గల సంబంధాన్ని నిర్ణయించ డం అసాధ్యఎకావడంలో ఆశ్చర్యంలేదు. ఈ వెరు 
ద్ధ్యాలను సూతీకరించడ మే కష్టం. వాటినిగు ర్హిస్తే మనకు వివరణ లభించినట్టే 2] 


తన దర్శన సిద్ధాంతం _పకారం విశ్వజనీనమైన కళాసృష్టిని సూ తీ 
కరించడం కష్టమని ఆంగీకరించినా, మార్క్స్‌ బూర్జువా వ్యవస్థ దృష్ట్యా 
మానవుని సృజన శక్తిని గూర్చి ఆలోచించినప్పుడు మరొత వివరణను 
ఆందించాశు ; “తాలియగాల్లో మానవత్వం జాతి, మత, రాజకీయ సంకుచిత 
పరిధుల్లో బందీయె ఉపలక్షింపబడిన ప్పటికీ, ఆనాటి “ఉత్పతి క్రి ధ్యేయం 
మానవుడే అయినట్టు కనిపిస్తున్నది. ఆ స్థితి ఆధునిక [పపంచంతో పోలిస్తే 
ఉన్నతంగానే తోస్తుంది. ఇక్కడ మనిషి ధ్యేయం ఎంతసేపూ ఉత్పతి, 
ఉత్ప తి ధ్యేయం సంవద (wealth). బూర్జువా ముసుగు తొలగి స్తే 


[క్ర సమాలోచనం 


సంపద” ఆంటే ఏమిటి ? వ్యక్తుల తాలూకు అవసరాలూ, సామర్థ్యాలూ, 
విలాసాలూ, ఉత్ప తీ శక్తులూ వగైరా, (పకృతి వనరుల మీదా మనుష్య 
(పకృతి మీదా పెతనం సాగిండడంలో ఆభివృద్ధి సాధించడమేనా ? దీని ఆర్థం 
మానవ సృజన శకుల్ని ఎటువంటి ముందు చూపూ, ఆలోచనా లేకుండ - (గత 
చరిత స్ఫురణ తప్పు సొగదిసుకొంటూ పోవడమే, ఎటువంటి [ప్రమాణము 
లేకుండా, దాని కదే లత్యుం అనే ధోరణిలో తప్ప మరేమున్నది?ః ఒక నిర్దిష్ట 
స్వరూపం ధ్యేయంగా పెట్టుకొని మానవుడు పునస్సృష్టి కావడం బదులు, తన 
సర్వస్వాన్నీ ఉత్ప తిగా మార్చడమే జరుగుతున్నది. ఈ టూర్జువా ఆర్థిక 
వ్యవస్థలో, దీని తాలూకు ఉత్స త్రి యుగంలో, మానవ ఆంతరిక శ్ల క్రి 
యుక్తుల పూర్ణ విజృంభణ ఫలితం పూ ర్రిగా వట్టి పోవడమూ, ఖాళీ 
అయిపోవడమూ, మనిషి తాను వస్తువుగా మారి ఆత్మ  (పత్యాఖ్యానం 
పొందడమూ, లక్ష్య షుద్ధి కోల్పోయి తన స్వాతం త్యాన్ని తనకుగాని లక్ష్యానికి 
బలి పెట్టడమూ, అందుచేత పాత |పపంచపు పసితనమే మన కంటె ఉన్నతంగా 
భాసిసోంది. మరో విధంగా చూస్తే ఆనాటి సృజన ఒక నిర్జీత పరిధిలో, పరిణతి 
పొందిన ఆకృతిగా, స్వరూపముగా అన్నింటిలోనూ వ్య కం అవుతూ ఉండడం 
వల్ణ ఆది నిజంగానే మనకంటే ఉన్నతస్థితి అవుతున్నది. ఆపాత లోకం ఒక 
సంకుచిత దృక్పథంనుంచి మవిషికి పరితృపి నిచ్చింది. ఈ ఆధునిక లోకం 
అటువంటి దేమీ యివ్వలేదు; ఎక్కడైనా తనతో తను తృ ప్తిపడినా ఆ అనుభవం 
ఆల్పమెనదిగానూ, ఆతిసాధారణమెనదిగాను ఉంటున్నది. 22 


మానవుని పరిశ్రమ, సృజన అతనికి తృప్తిని ఆనందాన్నీ యివ్వాలి. 
ఆది లోపించడమే బూర్జువా వ్యవస్థలో “ఉత్ప త్తి అక్ష్షణం ఆమి, మానవుడు తన 
[శమ తాలూకు ఫలితం నుంచీ అన్ని విధాల వంచితు డవుతున్నాడు. మార్‌ 
ఏ వ్యవస్థలో కాని “సృజన ను “ఉత్పత్తి గా పరిగిణించడు. దాన్ని మానవ 
సహజ ధర్మంగానూ, స్వేచ్చకు లతణంగానూ వర్ణిస్తాడు. ఆయన ఊహలో 
కమ్యూనిస్ట్‌ వ్యవస్థలో “స్విచ్భా' దాని ఫలితమైన “సృజన పరాకాష్ట 
పొందుతవి. భౌతిక “ఆవశ్యకత 'ను ఆధిగమించే మానవ స్వేచ్చ (పతి 
యుగంలోనూ ఎంతో కొంత సాధ్యమే ఆయినా బూర్జువా వ్యవస్థలో దానికి 
అవకాశం అతి స్వల్పమనీ, కమ్యూనిస్ట్‌ వ్యవస్థలో ఆత్యధికమనీ మార్క్స్‌ 
భావనగా తోస్తుంది. “కేపిటల్‌ 111 భాగంి'లో మార్క్‌ యిలా వాకాడు. 
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“ఆవశ్యకత నిర్దేశించే పరిశమా, యితర |పాపంచిక నిర్బంధాలూ 
ముగిళా కే స్వేచ్చా లోకం పారంభమౌతుంది ఆందువల్ల ఆది సహజంగానే 
భౌతిక మైన ఉత్ప త్తి పరిధికి చెందదు. అనాగరిక మానవుడు వైమ్‌ త్రికాల 
కోసం _పకృతితో పెనుగులాడిన రీతిగానే, ఆధునిక మానవుడు సామాజిక 
వ్యూహంలో అన్ని రకాల ఉత్పత్తి విధానాల మధ్య సపెనుగులాడక తప్పదు, 
నాగరికతతో బాటు వాంఛలూ, వాటితో బాటు భౌతిక ఆవశ్య్థకతా యితోధికంగా 
పెరుగుతూ ఉంటోయి. వాంఛల్ని తీర్చేందుకు ఉత్స తి శకులూ పెరుసతవి, 
అటువంటి పరిస్థితుల్లో స్వేచ్చ్భాస్వరూపం ఏమిటి ? _ సామాజిక్తులెన 
మానవులు ఒకరి మీద ఒకరు ఆధారపడిన ఉత్ప తిదారులుగా ఉంటూ, 
[పకృకితో తమ లానాదేపవీలను హేతుబద్ధంగా నియమించుకుని, [పకృతి 
శ కులకు (గుడ్డిగా లోబడి పోకుండా, పకృతిని ఉమ్మడిగా అదుపులోకి తెచ్చుకుని, 
మానవశ క్రి వ్యయం చాల తక్కువగా ఉండేలా చూస్తూ, మానవ ధర్మానికీ 
ఆనుగుణమెన పరిస్థితుల్ని సృష్టించుకోవడం. అమునప్పటికీ ఆవశ్యక తాబంధం 
ఆధారంగానే ఆ స్వేచ్చా లోకం రేకు విప్పగలదు. రోజులో పని చెయ్యవలసిన 


ళా నాం? జా ఇ 39 
కాలం రగడం డాని, మొదటి మటు...” కి 
త్న 


OR 


ఆవశ్యకతను దాటి వికసించే మానవళ క్రియుక్తుల సృజనాత్మకత (పతి 
యుగంలో మైన్సులో, కళల్లో, సాహిత్యంలో వివిధ్యంతో సంస్కృతి పరంగా 
ఆభివ్య క్రి పొందుకుందనే మార్క్స్‌ అవగాహన. భౌతిక ఆవశ్యకత నుంచే 
“సృజనను సూ తీకరించడం సాధ్యంకాదనే ఆయన భావం. 


బూర్జువా వ్యవస్థలో మార్కెట్‌, పెట్టుబడి, లాభం ప్రామాఖ్యం 
వహించడం వల్ల క భాకారునికీ రచయితకూ న్యాయం జరుగదు, “పెట్టుబడి 
దారీ ఉత్ప తి కొన్ని రకాల మేధాగతమెన ఉత్ప తికి విరోధి. ఉదా॥ *కళలకూ, 
క విత్వానికో* ఆన్నాడు మార్క్‌. 2 జరుగుతున్న విడ్డూరం ఏమిటంటే ఈ 
బూర్జుచా వ్యపస్థలొ మార్క్సిస్ట్‌ ముసుగు వేసుకున్న వాళ్ళు ఒక రకం 
సాహిత్యాన్ని “పెట్టుబడి చేసుకుని రాజకీయంగా లేక ధనరూపేణా లాభం 
పొందాలని ఆశిస్తూ ఉండటం. తెలుగు దేశంలో నేడు సాహిత్యం ఆటు పుసక 
వి! కేతల చేతుల్లోనూ, యిటు మార్చి్యాజమ్‌ వ్మి కేతల చేతుల్లోనూ పెట్టుబడిదారీ 

i 


{§ 


సమాలోచనం 


“ఉత్ప తగా మారడం వల సాహిత్యంలో సృజన క్షీణించి, '“సామాబజీకస్పృహ' 
నేతివీరకాయలో నేముగానే మిగిలిపోతున్నది. ఆశ్చర్యమేమీ లేదు. ఇది 
మార్‌ గా 
మింకొ। 





1. 


_పవచనమే మనం బూర్జువా వ్యవస్థ సరిహద్దులో పలే ఉన్నా 


(NOTES) 


(Ty “With Marxist-Leninist ideology as its pivot, Socia- 


(1) 


list society consciously develops its intellectual life. 
The party directs the development of science, art 
and culture. The party’s decisions and practical 
acts conform to a definite plan and are based on the 
laws governing the development of social consciou- 
sness under socialism. 

“Its bourgeois, reformist and revisionist opponents 
insist that tlhe Communist party’s leadership rules 
out freedom of scientific and artistic creativity. 
But there is no clash between conscious and free 
creativity and its subordination to the interests of 
the party and of communism. 


(11) “In socialist society, every innovator in production 


(IV) 


and every real scientist and artist is free, and 
consciously makes his work serve the cause of 
communism. To work for communism is a supreme 
manifestation of individual freedom ; it is the whole 
meaning of alife in freedom, because communism 
itself is the highest form of freedom ... 


06 growing social homogeneity of socialist society 
achieved through the obliteration of social 
distinctions helps to bring out men’s individual 
traits, diverse attitudes, tastes and requirements. 
This flourishing of individual freedom and 741160 
of individual distinctions is an enrichment of man’s 
social essence. 
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(V) “There have been many outstanding men in history, 
and the construction of communism and communist 
ideology are designed* 10 make every one an 
outstanding personality. That will be done and has 
already been done in many respects,” 

(Pages 109-113, Man and Soeiety, a group of 
authors, Progress publishers, Moscow, 1966) 


2; “A writer must distinguish between what an author 
in fact says and what he thinks he is saying. This 
is true even of philosophical systems’ 

(Works, Marx and Engels; from Karl Marx and 
World Literature by 5. 5. Prawer, Oxford University 
Press, 1976.) 


చ “Each book proposes a concrete liberation on the 
basis of particular alienation. In each one there 18 
an implicit recourse to institutions, customs, certain 
forms of oppression and conflict ... to a whole 
world which the author and reader have in common. 
It is this familiar world which the writer ‘animates 
and penetrates with his freedom. Itis on this basis 
of this world that the reader must bring about this 
concrete liberation.’ 

(What is Literature ? by J. P. Sartre, page 51) 


4. ‘In the social production in which men engage they 
enter into definite relations... These relations of 
production correspond to a definite state of 
development of their material powers of production. 
The totality of these relations of production 
constitutes the economic structure of society — real 
basis, on which legal and political superstructures 
arise and to which definite forms of social conscious- 
ness correspond. The mode of production of 
material life conditions the social, political, and 
intellectual process of life as a whole. Itis not the 
consciousness of men which determines their being. 
but, on the contrary, their social being which 
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determines thcir consciousness. Ata certain stage 
oftheir development, the material forces of 
production in society come in conflict with the 
existing relations of production, or with the property 
relations within which they had been at work before. 
From forms of development of the forces of 
production these relations turn into their fetters, 
Then occurs a period of social revolution. With the 
change of the economic foundation the entire 
superstructure is more or less rapidly transformed, 
Tn considering such transformations, a distinction 
should always be made between the material 
transformation of the economic conditions of 
production which can be determined with the 
precision of natural science, and the legal, political, 
religious, artistic or philosophical -— in short, 
ideological -- forms in which men beeome conscious 
ofthis couflict and fight it out.” (Works, Marx 
and Engels ; from Karl Marx and World Literature, 
by S.S. Prawer, O.U.P., 1976, Page 294) 

“According to the materialist conception of history, 
the ultimately determining elen:ient in history is the 
production and reproduction of real life. More than 
this neii్ళer Marx nor I have ever asserted. Hence 
if somebody twists this into saying that the economic 
element is the only determining one, be transforms 
that proposition into a meaningless, abstract, 
senseless phrase. The economic situation is the 
basis, but the various elements of the superstructure 
political forms of the class struggle and its results, 
to wit : constitutions established by the victorious 
class after a successful battle, etc., juridical forms, 
and even the reflexes of all these actual struggles in 
the brains of the participants, political, juristic, 
philosophical theories, religious views, and their 
further development into systems of dogma --- also 
exercise their influence upon the course of the 
historieal struggles and ik many Gases prepcndera‘s 
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in determining their form. There is an interaction 
of all these elements in which, amid all the endless 
host of accidents (that is of things and events whose 
inner interconnection is 50 remote or $0 impossible 
of proof that we can regard it as non-existent, as 
neligible), the economic movements finally asserts 
itself as necessary. Otherwise the application of the 
theory to any period of history would be easier than 
the solution ofa simple equation of the first degree.’ 
(Engel's Letter to Bloch in September, 1890" quoted 
in Marxism and Literature, Raymond Williams, 
O. U.P., 1977 pages 79-80) 


6. “Tt became more and more the habit, particularly of 

the inferior sorts of literati, to make up for the 
want of cleverness in (heir productions by political 
allusions which were sure to attract attention. 
Poetry, novels, reviews, the drama, every literary 
production teemed with what was called ‘tendency’.”” 
(Engels, October, 1851, quoted in Marxism and 
Literature, pages 200) 
క. 2 worthless fellow who, due to lack of talent, 
has gone to extremes with tendentious junk to show 
his convictions, but it is really in order to gain an 
audience.”’” (Engels, August, 1881, quoted in 
Marxism and Literature, page 200) 


er ‘He ins:anced Dickens,and Thackeray, Miss Bronote 
and Mrs. Gaskell, ‘whose graphic and eloquent 
pages have issued to the world more political and 
social truths than have been uttered by all the 
professional politicians, publicists and moralists put 
together'.”” (Marx in ‘The English Middle Class, 
quoted in Marxism and Literature, page 201) 


8. “If literature is not everything, itis worth nothing. 
త్‌ This is what I mean by ‘commitment’. It wits if it 
9, isreduced to innocence or songs. If a written 


sggtenee does not reverberate at gvery level of man 
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and society, then it makes no sense. What is the 


literature of an epoch but the epoch appropriated 
by its literature 7 (The purposes of Writing, 1960, 


Sartre, quoted in Marxism and Literatare, page 
201) 


‘““Both Lenin and Trotsky saw writers, with other 
artists, as necessarily free to work in their own ways: 
‘to create freely according to his ideals, independent 
of anything’ (Lenin, Collected Works, 1960) ... But 
each made reservations ; Lenin on the cultural 
policy of the Revolution, which could not ‘let chaos 
develop in any direction it may...’ 

(Marxism and Literature, page 202) 


“One of the negative effects of the personality cult was 
the machanical identification of individual and social 
aesthetic standards. The reasoning behind this went 
something like this : because of our ideological and 
political unity and common world-outlook, we have 
a single system of aesthetic standards, and there 
must be a single general taste to correspond to it. Of 
course, aesthetic tasts are an expression of society’s 
aesthetic ideas and are based on the latter, but the 
fact is that individual taste cannot be entirely 
reduced to social aesthetic ideas, because one system 
of aesthetic views can and does produce a diversity 
of taste. The diversity is due to national, 
psychological age and other individual distinctions 
which lay their imprint on the specific aesthetic 
tastes of each... That is why we reject the dogmatic 
view that aesthestic tastes and emotions must 
conform to a single standard.” (Man and Society, 
pages 161-162) 

“Marxist-Leninist aesthestics, while recognizing the 
individual element in taste, do not reduce it to the 
purely subjective factor but emphasize that in a 
society diversity of taste develops on the basis of a 
definte aesthetic system and ideology and represents 
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the common element in them. Diverse, but not any 
kind of, taste may be said to correspond to a definte 
world outlook.” 

(Man and Society, page 163) 


13, “The chief defect of all materialism up to now is, 
that the object, reality, what we apprehend through 
our senses, is understood only in the form of the 
object of contemplation ; but not as sensuous human 
activity, as practice ; not subjectively. Hence in 
opposition to materialism tbe active side was 
developed abstractly by idealism— which of course 
does not know real sensuous activity as such.” 
(Marx and Engels : German Ideology, quoted in 
Marxism and Literature, page 20) 

14, “Language isas old as consciousness, language is 
practical consciousness, asit exists for other men, 
and for that reason is really beginning to exist for 
me personally as we'l; for language like 
consciousness, only arise from the need, the 
necessity, of intercourse with other men.” (Marx 
and Engels ; German Ideology, quoted in Marxism 
and Literature, page 29) 

15. Marxism and philosophy of Language, 
V.N. Volosinov, New York, 1973 (see Marxism 
and Literature, pages 35.42) 

16. ఈ, following Volosinov, we can see that just as all 
social process is activity between real individuals, 80 
individuality, by the fully social fact of language 
(whether as ‘outer’ or ‘inner’ speech), is the active 
coustitution, within distinct physical beings, of the 
social capacitywhich is the means of realization of 
any individual life. Consciousness, in this precise 
sense, is social being.”' (Marxism and Literature, 
pages 41-42) 

17. “‘It is above al] necessary to avoid postulating society 
once more as an abstraction confronting the 
individual, Theindividualis a social being, The 
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manifestation of his life -— even when it does not 
appear directly in the form of a social manifestation, 
accomplished in association with other men --is 
therefore a manifestation of social life .. Though 
man is a unique individual -- and it is just his parti- 
cularity which makes him an individual, a really 
individual social being -- be is equally the whole, 
the ideal whole, the subjective existence of society as 
thought and experience.’ (Marx, Economic and 
philosophical Manuscripts of 1844, quoted in 
Marxism and Literature, page 194) 

“Does it require deep intuition to comprehend that 
man’s ideas, views, and conceptions, in one word, 
man’s consciousness, changes with every change in 
the conditions of his material existence, in bis social 
relations and in his social life? What else does 
the history of ideas prove, than tbat intellectual 
production changes its character in proportion as 
material production is changed ? The ruling ideas 
of cach age have ever been the ideas of its ruling 
class.” (The Communist Manifesto, quoted in 
karl Marx and World Literature, ఏ. 5. Prawer, 
O.U.P., 1976, page 143) 


“The bourgeoisie has stripped of its halo every 
occupation hitherto honoured and looked up to with 
reverent awe. It has converted the physician, the 
lawyer, the priest, the poet, the man of science, into 
its paid wage labourers’ (The Communist 
Manifesto, quoted in Karl Marx and World 
Literature, page 142) 

The same sort of work can be ‘productive’ or 
‘unproductive’. Milton for instance, ‘who did the 
Paradise Lost for £5’, was an ‘unproductive’ 
worker. The writer, however, who turns out factory 
hack-work for his book-seller, is a ‘productive 
worker. Milton produced Paradise Lost for the 
same reason as that which makes the silk-worm 
produce silk, It was an activity wholly natural to 
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him. He later sold the product for £5.... A singer 
who 56113 her singing on her own initiative, is an 
“unproductive worker. But if the same singer is 
engaged by an entrepreneur who lets her sing to 
make money for him, then she is a “productive 
worker * for then she produces capital..* (Works, 
Marx and Engels, quoted in Kar! Marx and World 
Literature, page 310) 


21, ‘In the case of arts it is well-kaown that certain 
periods in which they flowered are out of all 
proportion to the general development of society, 
hence also to its material basis, the skeletal structure, 
asit were, of its organization. The Greeks, for 
instance, compared with the modern or also 
Shakespeare. It is even recognized that certain 
forms of art, the epic, for instance, cannot be 
produced in their world-epochb-making, classical 
form once the production of art as such begins ; that 
therefore certain significant formations within the 
domain of art itself are possible only at a low stage 
of development. Ifthisis true of the relation of 
diferent kinds of art within the domain of art itself 
it is already less surprising that the same should be 
true of the relation in which the whole domain of art 
stands to the general development of society. The 
difficulty lies only in the general formulation of these 
contradictions. As soon as they have been specified 
they are already explained.” (Marx, Foundations 


of Political Economy, quotedin Karl Marx and 
World Literature, pages 278-279) 


22 “The ancient conception, in which man, though in 
various narrow national, religious, and political 
determinations, always appears as the aim of 
production, seems to be very superior to the modern 
world in which production appears as the aim of 
man and wealth as the aim of production. In fact, 
however, when the narrow bourgeois form is caste 
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aside, what is wealth but the universality of the 
needs, capacities, enjoyments, productive forces etc. 
ofindividuvals ? The complete development of 
human domination of natural forces, those of 
so-called ‘nature’ as well as those of the individual's 
own nature? What is it but the absolute working- 
out of his own creative dispositions, without any 
preconception except that of previous historical 
development, which makes the totality of this 
development-- i. e. the development of all human 
powers as such, not measured by any yardstick that 
is already given -— an end in itself? What is this 
but a situation in which man does not reproduce 
himself in some pre-determined form, but one in 
which — he produce his totality? In bourgeois 
economics, and the epoch of production that 
corresponds to it, this complete elaboration of man’s 
inner potential appears as complete depletion, this 
universal objetctfication as complete estrangement, 
and the demolition of all determined, one-sided 
aims as the sacrifice of autonomy to a wholly 
external aim. Thus on the one hand the childish 
ancient world appears to be the higher. On the 
other band it is the higher world in every thing that 
demands a finished shape, form, given limitation. 
The ancient world satisfied from a narrow point, 
while the modern world affords no satisfaction-- or, 
where it does appear satisfied with itself, it is 
common and mean.” (Marx Foundations of political 
Economy, quoted in Karl Marx and World Literature, 
pages 287-288) 


“The realm of freedom truly begins only where 
labour determined by necessity and mundane 
considerations ceases ; in the very nature of things, 
therefore, it lies beyond the spbere of actual material 
production. Just as the savage must wrestle with 
nature to satisfy his wants, to maintain and 
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reproduce life, so must civilized man, and he must 
do 50 in all 800121 formations and under all possible 
modes of production. With his development this 
realm of physical necessity expands as a result of his 
wauts ; but, at the same time, the forces of 
production which satisfy these wants also increases. 
Freedom in this domain can only mean that 
socialized men, the associated producers, regulate 
their interchange with nature rationally, bringing it 
under their common control, instead of being ruled 
by it as the blind forces of nature ; and achieving 
this with least expenditure of human energy and 
under conditions most favourable to, and most 
worthy of, their human nature. Nonetheless this still 
remains a realm of necessity. Beyond it begins that 
development of human power which is its own end, 
the true realm of freedom, which, however, can 
blossom forth only with this realm of necessity as its 
basis. The shortening of the workingday is its 
fundamental premiss..” (Marx Capital, Part Il, 
quoted in Karl Marx and World Literature, pages 
312-313) 


24, “Capitalist production is inimical to certain kinds of 
intellectual production -- to art and poetry for 
instance.’ (Marx; Theories of Surplus Value, 
quoted in Karl Marx and World Literature, page 
311) 
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నెటి సాహిత్య వివుర్శ ; (పమాణాలన్థాయి 


డా దివాకర్ల వేంకటావధాని 


సాహిత్య సారస్వత వాజ్మయ శబ్దమ' లుత్తరోతర వి సృతము లైన 
ట్టివి. వాగ్వికార మెనదంతయు వాజ్మయమే యగును సరస్యతికి సంబంధించి 
నది సారస్యతము. ఆమె పుస రూపిణి. ఆంధ నామసం[గహ మామెను 
పొత్తము మత్తో ఆని పేర్కొన్నది, దీనిని బట్టి గంథరూపమైన దాని నంత 
టిని సారస్వత మని చెప్పవచ్చును. సాహిత్య మీ రె-డి*టికంటె నుత్యష్ష 
తరమైనది. హిత మనగా రసము. రస సహితమెనది సహితము. సహిత 
భావము సాహిత్యము, రసము దానికి |పాణము. “రసముచేతనే సర్వ కావ్యములు 
జీవించును. రసము లేని కావ్య ముండదు రసధ్వనియే కావ్యాత్మ. వ స్వలంకార 
ధ్వనులు కూడ రసమునందె పర్యవసించు' నని అభినవ గుప్తుడు చెప్పి 
యుండెు. స్మృతి శాస్త్ర నిఘంట్యాదులు విజ్ఞాన పదము లయ్యును రసహీనము 
అగుటచే కావ్య శబ వాచ్యములు కొజూలవు కాన్యముల సముదాయమే సాహి 
త్యము. ముదిత గంథజాల మంతయు సాహిత్యముగా పరిగణింపబడదు. 
సాహిత్య విమర్శ యనునప్పు డీ విషయమును దృష్టియం దుంచుకొనవలయును. 


విమర్శ లేక విమర్శనము అననది 'వి” అననుపసర్గతో కూడిన మృక్‌ 
ధాతువు నుండి యేర్పడినది. ఆ ధాతువునకు పరామర్శించుట, ఆలో చించించుట 
పరీక్షించుంట, చర్చించుట మొదలగు నర్ధములున్నవి. వీని నన్నిటిని కలిపి 
చూచినచో విమర్శన మనగా నేదైన కావ్యముసుగాని కళారూకమును గాని 
లెస్సగా పిశీలించి, దానిని మననమచేసి చరా పూర్వకముగా నందలి 
బాగోగులను |గహి చుట యని నిర్ణయింప వచ్చును. ఇంతేకాక ఏదై నా కావ్య 
పన్తు గూర్చి విశ్లేషణ పూర్వకముగా కాని నినధణాత్మకము.గ్గా కొని (వాయ 
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వాత ఆంత యు విమర్శ గానే పరిగణింపబడు 
ముగనో పరోక్షముగనో మానవ జీవితమును వర్ణించుచు దానిపె వా 
మొశర్చు చుండును. విమర్శన మానాహీత్యను మీదనే కొక ఆది చేయు 
జీవిత వ్యాఖ్యానము మీద కూడ వ్యాఖ్యాన మొసనడంచుచుండును. విమర్శనమున 
కా స్త్ర కళాధర్మ ములు రెండును కలవనియు, శాస్త్రముగా నది గంథపరిశీలనము 
గావించి అందలి మంచిచెడ్డలను _గహించి సాధ్యమైనంత వణకు సాధారణ 
సిద్ధాంతముల నేర్పజుచుననియు, కళగా నది కావ్యోత్పాదనమును పోత్సహించు 
ననియు జో సెఫ్‌షిప్టీ చెప్పియుండెను. 
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విమర్శ యనగా ఖండనము లేక దోవైక (పదర్శనము ఆను నభి పా 
యము లోకమున వ్యాపించియున్నది, అందుకు పెక్కు విమర్శలు విమర్శ 
నీయ వసువు నందలి దోవములనగు మా[తము పదర్శించి గుణముల విషయమున 
తూష్టీంభావము వహించుటయే కారణము కాని ఆడి సరికాదు, ఎమర్శ దోష 
ములను |పకటించుటలో దోషములేదు. అడి కావ్యమును సమ_గముగా పరిశీ 
లించి అందలి గుణములను కూడ ప్రకటింప వలయును. అప్పుడుకాని ఆది 
సమ గవిమర్శనము కాజాలదు. కొన్ని విమర్శలు గుణములనుమా[త ముటం 
కించి దోషనుల నొప్పరికించుటయో మలుగుపుచ్చుటయో చేయుచుండును. 
ఆపియు సమగ విమర్శలు కొవు, కొన్ని విమర్శలు వైయ కిక ద్వేషాభిమానముల 
కారణమున గుణములను దోషములుగను దోషములను గుణనులుగను నిరూ 
పిరిచు చుండును. ఇవి ఉత్రమ విమర్శలు కొక పోవుటయే కొక కునిమర్శలు 
కూడ నగున.. నిజమైనవిమర్శ వస్తుస్వరూపము నవగాహనము చేసికొని యందలి 
గుణదోషమ. లను యథాస్థితముగా వెల్లడింప వలయును, విమర్శకు సమా 
నార్థక మైన Criticism ఆను ఆంగ్లపదము గుణదోషవిచార మొ న ర్చుట 
యను నర్థము కల Kritein అను [గకు పదమునుండి యేర్చుడినదట. 
ఆందుచే విమర్శను న్యాయమూ రి గుణ దోష విబారి మొనర్చి నిష్పాక్షికముగా 


ళ్‌ 2 భీ జ తోపు గర వే జ స్‌ వ, 
స్‌, oe త్‌ / చవంటిదన ఖభావింపవన్నును, 
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విమర్శకుడు కావ్యము నందలి గుణ దోషములను నిర్ణయించి చెప్పుట 
కేదో యొక (ప్రమాణ ముండవలయును. ఈ నిర్ణయమున నాతనికి స్వీయాభి 
రుచులు కొంతవణకు సహాయములగుట సత్యమే కాని యతడు కేవలము వానిని 
విట్టియే నిర్ణయము కావించుచో నతని విమర్శ పామాణికిము కాజాలదు. 
ఆందుచే సునిశ్చితములైశ కొన్ని సూతముల ననుసరించి యతడు విమర్శ 
సొగింపవలయును. ఈ సూతములు రెండు విధములు: పూర్వ లాకుణికు 
లేర్పరచినవి, కావ్య క ర స్వయముగా నేర్పరుచుకొన్నవి. పూర్వ లాక్షణికులు 
తమకు ముందున్న మహా కావ్యములను పరిశీలించి కావ్య లక్షణనులను నిర 
యించి యుండిరి. విమర్శకుడు వాని నాధారముగా చేసికొని తాను విమర్శించు 
కావ్యము నందలి గుణదోషములను వెల్లడింప వచ్చును. లేదా ఆత డా కావ్య 
సును ఐఠించి కావ్యక ర యే సూతములపె దానిని రచింప సంకల్పించెనో 
యెజుంగి యత డెంతవజకు కృతకృత్యుడయ్యెనో దానినిబట్టి కావ్యగుణ 
దోషములను నిర్ణంంంప వచ్చును. ఈ రెరిడు విధానములును ఇంచుక లోప 
భూయిష్టములుగనే కనిపించును. మొదటిది కవి సాతం త్యమును సహింపని 
దగుటయు రెండవది లాక్షణికుల పౌమాణికత్యమునకు భంగ మ పొదించున 
దగుటయు నిందుకు కారణములు. అందుచే విమర్శకుడు లాక్షణిక ,పోక్తము 
లైన సూ_తములను లెస్సగా తెలిసికొని, దేశకాలములను బట్టి వా నియందెట్టి 
మార్పు చేర్పులు చేయవలెనో నిశ్చయించి, కవి కొవించుకొన్న సూ తములను 
కూడ మనస్సునం దుంచుకొని కావ్య పరిశీలనము కొవింపవలయును, పూర్వ 
లాక్షణికులు చెప్పిన లక్షణములను పూరిగా విస్మరించుట యుక్తవ. కాదు. 
ఈ లాతణికులు (పాచ్యులు కావచ్చును, పొళ్చాత్యులు కావచ్చును. పూర్వులు 
చెప్పిన సూూతములలో కొన్ని సర్వజనీనముఖును సర్యకాలికములు నె యుం 
డును. అవి రామాయణము, భారతము, ఇలియడ్‌ మున్నగు మహా కావ్యము 
లందును [పతిష్టితములె తరువాతి కవులకు శిరోధార్యము లై నట్టిః. వానిని 
గూర్చి యెవ్యరికి నెట్టి యాక్షేపము నుండదు, విమర్శకు డట్టివాని నాదర్శముగా 
(గహించుటలో దోషము లేదు, అవి కావ్యమునకు (ప్రాణభూతమైన(వి, అవి 
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లేనీచో కావ్యము కావ్యతకే లోప మావహిల్తును వానితో _పతిభావంతులే న 
యనంత్రర కవీందుల రచనలలో కాన వచ్చు ను తమ గుణములను గూడ జతచేసి 
యా రెండింటిని పమాణముదుగా గ్రహించి విమర్శకుడు తన క ర్రవ్యమును 
కొనసాగింప వచ్చును, అప్పు డాతని విమర్శ యా పత్యేక కావ్యము యొక్క 
గుణదోషములను చక్కగా |ప్రదర్శించునదే కాక తరువాతి కవులకు మార్గ 
దర్శకముగా కూడ నుండతాలును, 


విమర్శకుడు విమర్శనీయ [గంథమును వమజ్జముగా పఠీంచి దాసి తత్త్వ 
మును సమగ్రముగా నవగాహనము చేసికొన వలయును. కొందజు కాలాభావము 
చేతనో సౌలభ్యకాంక్ష చేతనో యితరు లొక [గంథమును గూర్చి (వాసిన 
సారాంశమునో సం|గహ రూపమునో మాము పఠించి తడ్విమర్శకు పూను 
దురు. కొందజా _గంథమును గూర్చి యితరులు కావించిన విమర్శలనే యాధా 
రముగా చేసికొని విమర్శన కార్యమునకు గడంగుదురు. ఈ రెండు సద్ధతులును 
పరిహరింపదగిన వే. మొదటిదానివలన విమర్శకుడు మూల(గ్ర6థత త్వమును 
పూ ర్రిగా నవగాహనము చేసికొశుట కవకాక ముండదు. రెండవ దాని వలన 
విమర్శకుడు పర్మపత్యయనేయబుద్ధి యగుట సంభవించును. 


విమర్శలను మెలకువతో పఠించినచో పెక్కు. లాభములు కలుగును. 
ఉతమ విమర్శ పరఠితణకు విజ్ఞాన వికాసములను చేకూర్చుటయే కొక వారి 
యందు నూత్న చైతన్యమును రేకెతించును. ఆది పఠితలలో నస్పష్టములు 
సంశయా స్పదములునై న భావములందలి ఆస్పష్టతను సంళశయములను తొలగించి " 
వారికి కావ్యావగాహనమున కెక్నోవిధముల తోడ్పడును. వా రొకవేళ పెడ తోవ 
పట్టుచో నది సన్మార్గము చూపి మూలగంథమును నూత్నదృక్పథముతో పఠించి 
యానందించు నవకాశమొసంగును, విమర్శకుల యభి పాయములతో పఠిత లేకీభ 
వించి తీరవలెనను నిర్బంధ ములేదు. వారు విమర్శనలను విచక్షణతతో చదివి 
యోగ్యభావములను (గ్రహించి ఆయోగ్య భావములను పరిహరింప వచ్చును. 
విమర్శల విషయమున నంధానుకరణము హానికరము కాని యాలోచనాసపిత 
మైన పఠన మెప్పుడును ఆనర్హకరము కాదు. 


త్రిల్‌ సమాలోచనరి 


శి 

తెలుగు నందలి నేటి సాహిత్య వమర్శను (పధానముగా నాలుగు తెటి 
గులుగా విభజింపవచ్చును. (వాచ్యలక్షణానుసారి, పాళ్ళాత్యలక్షణాన సారి, 
ఉభయలక్షణాన సారి, ఆధునికము, విమర్శకులు సాహిత్యమును విమర్శించు 
నప్పు డనుసరించు నాదర్శముల ననుసరించి యీ విభజన మొనర్పబడినది. 
[ప్రాచ్య లాక్షణికులు నిశిత పరిశీలనము కావించి యేర్పణిచిన లక్షణములు 
కొన్ని యున్నవి, సాహిత్య ళాస్త్రమునుగూర్చి వారు చేసిన పరిశీలనమెంత 
విసృతమో అంత _పామాణికము, భారత దేశమున ఆంగ్ల విద్య వ్యాపిం 
చుటకు ముందు తెలుగు పండితులేకాక థారతీయ పండితులందటును దానినే 
[పమాణముగా [గహి౦చిలి. వారు తాము పఠించిన !గంథముల నా లక్షణముల 
దృష్టితో పరిశీలించి తల కణాను సరణమును బట్టి వాని విలువను నిర్ణయించు 
చుండిరి. వారు రస పాత పోషణమునకును, అలంకార (పయోగమునకును, 
సలశ్నణమెన భాషకును, ఛందనసె సృష్టవమునకును ఆధిక మైన |పాముఖ్యము 
నొసంగిరి. ఆందులో నేది లోపించినను గంథము వారి పశంసకు పాత 
మయ్యెడిది కాదు. కావ్యములం దల్చ్బములైన చోషములుకూడ నుండరాదను 
దండి సిద్దాంతమును వారు |పమాణముగా |గహించిరి. వా రౌచిత్య విషయమున 
నధిక (శద్ధ వహించి కథా వస్తు విన్యాసము విషయమునను సమకాలిక మత 
సాంఘిక రాజకీయాదుల విషయమునను కొంత ఉపేక్ష (పదర్శించిరి, వారు 
పూర్వు లాక్షణికుల సిద్ధాంత ముల కనుగుణముగా రచింపబడిన కావ్యములను 
(ప్రశంసించి, తద్విరుద్ధములేన వానిని నిరసించిరి. ఈ విధానము చార్మితక 
దృక్పథ మును ఉజ్జగించి లక్షణాను గుణ్యమున కత్యంత సాముఖ్యము నొసం 
గును. కీ. శే. వేదము వేంకటరాయ శాస్తి, కాశీభట్ట |బహ్మయ్య శాస్త్రీ, 
వజ్ఞల్ధ చిన సీతారామకొస్ర్రి, మున్నగు వారి విమర్శ లీ పద్ధతికి చెందినవి, 
కీ, శే, వేటూరి _పభాకరశాప్రీగారు శృంగార శ్రీనాధ మున శ్రీనాధుని కాల 
మును, ఆతసి రచనల పౌర్వాపరకమును వివరముగా చర్చించి యుండిరి. వారు 
పొచినుల లతణముల ననుసరించుచునే చార్నితత దృక్సథమును కూడ పడ 


నేటి సాహిత్యవీమర్శ - [పమాణాలస్థాయి క్రీశ 


ర్నించిరి. సింవావలోకనము, మీగడ తజకలు, తెలుగు మెజుగులు ఆను 
విమర్శ వ్యాసములతో కూడిన వారి (గ్రంథములు మిక్కిలి _పశ సములె నవి. 
క్రీ శే బండారు తమ్మయ్యగారు పాల్కురికి సోమనాధుడు, శ్రీనాధుడు, వేమన 
మున్నగు వారిని గుజించి వెలబించిన విమర్శలు కూడ పండితుల మన్నన 
లందినవి, కీ.శే. చిలుకూరి వీరభ(దరావు గారి శ్రీనాథుడు, తిక్కన 
సోమయాజి మున్నగు (గంథ ములు చరిత దృష్టితో కూడిన సారస్యత విమర్శకు 
నిదర్శనములు. కీ శే. గడుగు వేంకట రామమూ రి పంతులుగారు 
పండిత భిషక్కు-ల భాషా భేషజమున [ప్రకటించిన వ్యాసములు ముఖ్యముగా 
భాషకు సంబంధించినవి. వారు పెద్ద పెద్దీ పండితులు కూడ తమ రచనలో 
నెట్టు వ్యావహారిక ప్రయోగము లొనర్చిరో సోదాహరణముగా |పదర్శించి శిష్ట 
వ్యవహార భాషయే సాహిత్య వ్య క్రీకరణమునకు తగినదని వాదించిరి. 


శ్రీమాన్‌ రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణ శర్మగారి విమర్శలు నిశిత పరిశీలన 
మునకును ఎడనెడ హాస్యముతో కూడిన మృదు మధురమెన శె లికిని పేరు 
పొందినవి, వా రాధ విశ్వవిద్యాలయమున వేమనను గుణించి యొసంగిన 
యుపన్యాసములు (గంథ రూపమున (ప్రకటింప బడినవి. ఆది ఆదర్శ విమర్శ 
గంథముగా పరిగణింప బడుచున్నది. వారు ధర్మవరము వారి యొక్కయు 
కోలాచలము వారి యొక్కయు నాటకములపై నొసంగిన ఉపన్యాసములు 
నాటకోపన్యాసములను పేర ముుదింపబడినవి. వారి యితర వ్యాసములు కూడ 
కొన్ని (గ్రంథ రూపమును పొందినవి. తిక్కన తీర్చి దిద్దిన సీత, సిగమళర్మ 
ఆక్క, నాచన సోమనాధుని నవీనగుణ సనాధత, రాయలనాటి రసికత 
మున్నగు నందలి వ్యాసము లు తమ విమర్శకు నిదర్శనములు, కీ. శే. విశ్వ 
నాథ సత్యనారాయణగారు నన్నయగారి _పసన్న కథా కవితార్థ యుక్తి అను 
గంథమున నన్నయ కవితా శిల్పమును, లోకజ్ఞతను, కథా కథన కెళశలమును 
చక్కగా [పదర్శించి యుండిరి. వారి అల్పసాని వాని అల్లిక జిగిబిగి మను 
చరితము నందలి యితర గుణములతో పాటు వ స్వైెక్యమును కూడ నిరూపిలచు 


3) 


తశ సమాలోచన 


చున్నది. “ఒకడు నావన సోమన్న” ఆను శీర్షికతోడి వారి వ్యాసములు మొదట 
పతి)కలో పిచుతింపబడి తరువాత గింథరూపము నందినవి. వారి కభిమాన 
పాతు9లై న పూర్వాంధ్గమహాకవులలో నాచన సోమనాథు డొకడు. ఈవ్యాసము 
లలో వారు సోమనాథుని కవితాశిల్పమును, సంవిధాన చక9వ ర్రిత్వమును 
లెస్సగా నిరూపించియున్నారు. ఆప్టే వారు అభిజ్ఞాన శాకుంతలము నందలి 
ఆభిజ్ఞానత ఆను వ్యాసమున కాళిదానుని నాటక శిల్పమును సమీక్షించి యుండిరి. 
శ్రీమాన్‌ పుట్టప రి నారాయణాచార్యులు గారి మహాభారత విమర్శనమును, తెనాలి 
రామకృష్ణుడు, భట్టుమూర్తి మున్నగు (ప్రబంధ కవుల (గంథములపై (పకటించిన 
విమర్శలును, [ప్రబంధ నాయికలును విమర్శ వాజ్మయమున కలంకారములని 
చెప్పదగినవి. శ్రీ క్రేశవపంతుల నరసింహకాన్రి గారు కొన్ని సుపసిద్ధ (ప్రబంధ 
ములందలి పాతల స్యరూప స్వభావములను చితించుచ [వాసిన వ్యాసములు 
ప్రశంసా పొతములై నట్టివి. శ్రీ కాళూరి వ్యాసమూ ర్రిగారు (పధానముగా 
పౌరాణికులే యైనను మంచి విమర్శలను కూడ వెలయించిరి. వారి తిక్కన 
కళా స్నామాజ్యమును, భారత రసాయనమును సపేర్కొనదగినట్టివి. వారు 
శ్రీ కట్టమంచి రామలింగారెడ్డిగారి కవిత్వ తత్త విచారముపై కావించిన 
(పతి విమర్శ వారి _పాచ్య లక్షణాభిమానమునే కాక విమర్శన పాటవమును 
కూడ |పకటించును. 

హైదరాబాదు నందలి ఆం[ధ సారస్వత పరిషత్తువా రప్పుడప్పు డుద్దండ 
పండితులచే వివిధ [గంథములను గూర్చి ఉపన్యాసము లిప్పించి వానిని (గ్రంథ 
ములుగా |పకటించిరి. వానిలో మహాభారత భాగవతోపన్యాసములు పేర్కొన 
దగినవి. వారు శ్రీ విశ్వనాధవాళు భవభూతిని గూర్చియు, చిలుకూరి 
పాపయ్యళా స్రీగారు నసుచరితను గూర్చియు, జంధ్యాల పాపయ్యళాన్త్రుగారు 
పోతనను గూర్చియు, శ్రీ కేశవపంతుల నరసింహకాన్త్రిగారును నేనును శ్రీ సీతా 
రామాంజనేయ సంవాదమును గూర్చియు నొసంగిన ఉపన్యాసములను (గంథ 
రూపమున |పకటించి యుండిరి. ఆచార్యతూమాటి దొణప్పగారు భాషాశాస్త్రమును 
గూర్చి వాసిన తాక్టిసముల సంపుటినికూడ వారు _పచురించియు ఐడిరి, 


నేటి సాహిత్యవిమర్శ లా (ప్రమాణాలస్థాయి 85 


శ్రీ గడియారం వేంకటశేషకశాస్రీగారును చిలుకూరి పాపయ్యశళాస్రీగారును 
శ్రీనాధుని క విత్యమును గూర్చి (పచురించిన విమర్శలు (పశ స్తములై నవి. 
ఇటీవల శ్రీ కరా చంద శేఖరశాన్త్రి గారు శ్రీ నాధునికూర్చి పలువురు పండితులు 
రచించిన వ్యాసములతో కూడిన రెండు సంపుటములు (ప్రచురించి యుండిరి. 
అందు మొదటి దామవికవి జీవితవిశేషములనుగూర్చియు రెండవది కవితా 
విశేషములనుగూర్చియు - వివరించును. శ్రీ నిడుదవోలు వెంకటరావుగారు 
పోతననుగూర్చి (వాసీన_గంథము పలువురు పండితుల |పశంసలకు పాత మైనది. 
శ్రీ డా॥ జి. వి. సుుబహ్మణ్యంగారు వీరరసమునుగూర్చియు, తిధుపతివేంకట 
కవుల రచనలను గూర్చియు, పిల్పలమజ్ఞి పినవీరభ దుని గూర్చియు రచించిన 
[గంథములు గుణముచేతను పరిమాణముచేతను గూత నుత్క్ఫృష్టములె నవి. 
డా, యశోదా రెడ్డిగారు పారిజాతాపహరణమును గూర్చియు, ఎజ్జన సోమనలను 
గూర్చియు |వాసిన విమర్శ లామె పాండితీ పరిశోధనములకు పట్టుగొమ్మలు. 
శ్రీ నరసింహదేవర ఉమామ హేశ్వరళాన్రిగా రాధునిక పంచకావ్యము అనుపేర 
శివభార తాంధపిరాణ సౌందరనందాదులనుగూర్చి కావించిన విమర్శ నిష్పక్ష 
వాతమై సహృదయ హృదయావర్ణకముగా నున్నది. 


పైదరానాదు నందలి 'యువభారతి' వా రై దేండ్డాక్తాక్కాయే డైదుగుర 
పండితులచే వై దేసి ఉపన్యాసము లిప్పించి వానిని కావ్యలహరి, వికాసలవారి, 
చెతన్యలహరి, _పతిభాలవారి, నవోదయలహారి అను నెదుగంథములుగా 
పచురించిరి. ఆఉఊపన్యాసములును, [గంథములును పలువురి నాకర్షింప జాలినవి. 
బహుశ: తెలగుదేశమున మే సారస్వత విమర్శ [(గంథములును అంత ఆల్ప 
కాలములో నంత ఆధిక సంఖ్యలో వ్యా పిచెంది యండవు. అం దొక రిర్వురు 
తప్ప మిగిలినవారందలును (పాచీన సంపదాయము ననుసరించి విమర్శ 
సొగించినవారే. ఆధునిక కవుల |గ౭థ ములు వస్తువులె నప్పుడు మాతమే 
కొందణు పాళ్చాత్య విమర్శ విధానమునుకూడ నవలరిబింప వలసి వచ్చినది, 


తీరుపతీ వేంకట కవులలో నొకరెన చెళ్ళపిళ్ళ వేంక టకా న్ర్రీగారు పలు 
షృతికలలో [పకటించిన వ్యాసములు “కథలు, గాథలు' అను పేర మూడు సంపుట 


లర సమాలొచనం 


ముల. గా [పకటింపబడినవి. ఆ వ్యాసములలో కొన్ని విధ్యాంసులకును, కొసి 
కవులకును, కొన్ని కావ్యములకును, కొన్ని స్వియచరితకును సంబంధించినవి. 
విషయ వి సరణమునను, 35 చమత్కారమునను, విమర్శన పాటవమునను 
వాని కవేసాటి. ఈ సందర్భమున పద్యరూపమున రచింపబడిన కొన్ని విమక్శ 
[గంథములనుగూర్చికూడ చెప్పవలసియున్న ది. ఇట్టివానిలో కీ, శే, అనంత 
పంతుల రామలింగస్వామిగారి శుక్టపక్షమును ముందు పేర్కొనవలసియున్నది. 
అది భావక విత్యమునందలి లోపములను హేళనపూర్వుక ముగా (పదర్శించును. 
చెళ్ళపిళ్ళ శతావధానిగారి జయంతి తమకును తమ గురువుగారికిని జరిగిన 
వివాదమును తీర్పుమని కీ.శే. జయంతి రామయ్య పంతులుగారీని సంభోధించుచు 
చేసిన విన్నపము. ఇటీవల శివభారతోదంత మనుపేర (పచురింపబడిన |[గంథము 
కూడ సిట్టిదే. ఇందు శివభారత క ర్హృత్మమునుగూర్చి విమర్శ యున్నది. 
అండలి వసువంతయు శ్రీ శాన్త్రిగారికి వారిమితులైన సుందరరామయ్యగారు 
సమకూర్చి యుండిరనియు, శ్రీ కాత్రీగారు దానికి పద్యాకృతినిమాత మొసంగి 
రనియు తెల్పబడినది. కొంత వస్తువును వారు సమకూర్చి యుండవచ్చును కాని 
యందలి రచనా శిల్ప మంతయు శ్రీ థా న్ర్రీ గారిదే, పె శివభార తోదంతము 
నందలి వాదమంతయు శివభారత సమీక్ష యను |గంథమున నిరసింపబడినది. 
శ్రీ శేషకాస్ర్రిగా రు తరాయణ మును గూర్చ్‌ వాసిన విమర్శ ఉ తమ శేణికీ చెందీ 
నడి. శ్రీ విశ్వనాధ సత్యనారాయణ గారు తమ నిర్యాణమునకు ముందు మితుల 
_పేరణచే నారాముడను పేర నౌక పద్యగంథమును రచించి ఆందు వాల్మీకి 
రామాయణమందును తమ కల్పవృత్నమునందును గల కవితావిశేషముల నుగ్గ 
డించి. ఆ పద్యములకు తామే వచనమున వ్యాఖ్యానము కూడ రచించియుండిరి. 
వా రందు (పదర్శించిన రామాయణ విశేషము లపూర్యములును అనన్య 
(పక టితములును. 
త్‌ 


దేశమున నాంగ్లవిద్య వ్యాపించిన పిమ్మట సాహిత్యవిమర్శన వీధానమున 
నూత్నరీతులు బయలు దేజెను. ఆంగ్ల భాషానిష్టాతులైన విమర్శకులు పాళ్చాత్య 
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పద్ధతి నవలంబించిరి. వారు కథా సంవిధానమునకును, పాత పోషణమునకును, 
సాంఘిక జీవిత చరి తణమునకును అధిక మైన (పాధాన్యము నొసంగ నారం 
భించిరి. వారు సన్నివేశముల సహజత్వమును లేక |పాయోభావమును 
[పశంసించుచు ధీరోదాత్తులు కాక సామాన్య తరగతులకు చెందిన నాయికా నాయ 
కులను కూడ నగ్గించుటయేకాక దీర్గ ములును అనవసరములునై న సామయిక వర్ణ 
నలను దీర్ష సమాసములను, [పయ త్న పూర్యక మైన ఆలంకార |పయోగమును 
గర్హించిరి. ట్ట విమర్శన వి ధ్రానమును మొదట నాంగ్గమున (పవేళపెట్టిన 
3 శ్రీ సి ఆర్‌. రెడ్డిగారు. వా రాంగ్గాం ధముల క్రేం మంచి పండితులు. 
వారు కవిత్య తత్వ విచారమున నాంధ [పబ -ధముఐందలి లోపములను 
సూచించుచు తెలుగున మొట్టమొదట కల్పిత కధా వస్తువుతో రచింపబడిన కళా 
పూర్ణోదయమును [పశంసించిరి. అందు కథ ౩విస్వక పోల కల్పితము, నాయిక 
యైన కలభాషిణి వేళ్ళ. ఆం[ధ విమర్శ వాజ్ముయమున దాని కత్యంత (పాధా 
న్యము కలదు. తరువాతి విమర్శకు లెందణో దానిదే | పభావితులతై రి. శ్రీ రెడ్డి 
గారు రచించిన యెదు వ్యాసములను గంథ పీఠిక లను కలిపి ఆం ధవిశ్య 
విద్యాలయము వారు పంచమియను పేర (గంభముగా. | పకటించిరి. కీ, శే. దువ్వూరి 
రామిరెడ్డి గారికి కవులలోనేకాక విమర్శకులలోకూడ విశిష్టమైన స్థానమున్నది. 
వారి కవికోకీల [గంథావళిలో నొక సంపుటము విమర్శవ్యాసములతో కూడినదే. 
వారుకూడ చాలవజకు పాళ్చాత్య విమర్శ విధానమునే ఆవలంబించిరి. అందలి 
వ్యాసములలో కవిత్యమును గూర్చియు మనుచర్మితమును గూర్చియు వారు 
రచించినవి (పత్యేకముగా పేర్కొన దగినవి. సాక్‌ ఉపన్యానములలో కీ శే. 
పానుగంటివారు సాంఘిక రాజకీయ విషయములను కళాసారస్యత విషయములను 
కూడ పరామర్శించి రజండిరి, విషాదాంత నాటకములు, నాటకములలో పద్య 
శచన మున్నగునవి పేర్కొనదగినవి వా రాంగ్లమునందలి స్పెక్టెటర్‌ వ్యాస 
ములచే ,పభావితులె ఆవిధానము నవ+-౦బి చిరి. ఈ సందర్భమున సాక్షి 
ఉపన్యాసములంత ,పసిద్ధములును విసృృతములు కాక పోయినను. స్ప్నెక్టేటరు, 
టాట్లరు వ్యాసమల€ ననుసరించి అనంళిప్పురమనందలి కొందఖణు యువకులు 


శీర సమాలోచనం 


రచించి _పకటించిన వదరుబోతు వ్యాసములుకూడ పేర్కొన దగినవి. ఆంగ్ల 
భాషా చార్యులును అంధ మున కథానికా నవలా రచయితలలో న|గశేణికి చెందిన 
వారును అయిన కీ. శే. యస్‌. నుబ్బారావు (బుచ్చిబాబు) గారు తెలుగున 
షేక్స్పియరు నాటకములను గూర్చి సవిమర్శమైన [గంథమును రచించి ఆం,|ప, 
సాహిత్య అకాడమి పారితోషికము నందియుండిరి, 


ఆం[ధమునకు నవల, కథానిక, ఏకాంకిక ఆనుప|కియలు ఆంగ్ల వాజ్మ 
యానుసరణముననే వర్ధిల్లినవి. ఆందుచే వానిని పరిశీలించుపట్ట సహజముగా 
నాంగ్ద విమర్శనా విధానమునే అకుసరింపవలసి వచ్చును, శ్రీ మొదలి నాగ 
భూషణకర్మగా రాంగ్లభాషలో మంచి పండితులు. వారు తాము రచించిన 
ఆంధనవలా వికాసమన ఆంధ నవలోత్ప త్రి పరిణామముల నాంగ్హ విధానము 
ననుసరించి వివరించి యుండిరి. అల్లే శ్రీ పుల్పాభట్ట వేంక టేశ్వర్దుగారు కూడ 
నాంధము నందలి నవలలను గూర్చి విసృత మెన [గంథమును రచించి ఆం.|ప. 
సాహిత్య ఆకాడమిళారి బహుమానము నొందియుండిరి. డా! బి.వి. కుటుంబ 
రావుగాడు కూడ నాం[ధ నవలా వికాసమునుగూర్చి వి సృతమైన సిద్ధాంత 
వ్యాసము (వాసి పీ, హెచ్‌. డి. పట్టము వడసి యుండిరి. 


4. 


ఆం ధమున (పాచ్యపాశ్చాత్య విమర్శ విధానములను రెండింటిని ఆను 
సరించి విమర్శలు సాగించినవారు కొందటు కలరు పాచ్యలాకణికులు [పవ 
చించిన లక్షణములు లేనంతమాతమున వా రే కావ్యమును నిరసింపరు. విమ 
రృించుగంథము కావ్య పధాన ప్రయోజనమైన ఆనందము నోసంగుచున్నదా లేదా 
యని పరిశీలించుటయే వారి ముఖ్యలక్ష్యము. (పాచ్యలాక్షణికులు నిర్దేశించి 
నట్టు _పఖ్యాతమైన యితివృ తము, అష్టాదశవర్ణనలు, ధీరోదా తనాయకుడు 
మున్నగు లక్ష్షణముల ఆభావము వారికి కొవ్యమునెడ వెముఖ్యము కలిగింపదు. 
వా రొకవంక రసప్నాతపోషణమును వేతొకవంక కథాకథన కౌళలమును కార 
క్యమునుకూడ పరిశీలించుచుందురు.. వాగు కావ్యమునకు సంబంధించిన సాంఘీక 
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రాజకీయపూర్యరంగమునుకూడ పరీక్షించి రచయిత దానిని చితించుటలో నెంత 
వజకు కృతార్థడయ్యనో గమనింతురు. వారు రచనరొక బాహ్యస్యరూపము 
నకును ఆంతర|పవృ తికిని సమాన పాధాన్యము నొసంగుదురు. అనంగా భాషా 
చృందస్సుల విషయమునను రసలావముల విషయమునను సమానోద్ధ 
వహింతురు, వారివి మర్శలలో కొంతవజకు _పాచ్యపాళ్చాత్య విధాన సమన్వయము 
కనిపించును. విశ్వువిద్యాలయములందును కళాళాలలందును పనిచేయు నూపా 
ధ్యాయు లీపద్ధతి ననుసరింతురు, 


కీ.శే. కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు తిక్కన విరాటపర్ణమును మూలముతో 
పోల్చి సామ్యవె షమ్యములశు చర్చించుచు మహాభారతవిమర్శ యను |గంథ 
మును రచించిరి. శ్రీ బి లక్ష్మీనారాయణ కావుగారు “'భారతము-తిక్కనరచన' 
యను (గంథమున తిక్కనకవితాశిల్పమును పరిశీలించిరి. ఆచార్య పింగళి లక్ష్మీ 
కాంతంగారి” పింగళి సూరన పభావతీ పద్యుమ్నమున కాధారములు” ఆను 
పరిశోధ కవ్యాసమును, గౌతమవ్యాసములను పేర పకటించిన యితర వ్యాసము 
లును (పొచ్యపాళ్చాత్య విమర్శనవిధాన సమన్వయ దృష్టితో రచింపబడినవే. 
వారి సాహిత్యశిల్పసమీక్షయందునుకూడ నీదృష్టియే గోచరించును. (శ్రీ గుజ్జం 
వేంక టసుబ్బరామయ్యగారు క వితయమువారి సభాపర్య, విరాటపర్వ, నృసింహ 
పురాణములను గూర్చి కవ్మితయకవితావిమర్శనమను పేర చక్కని విమర్శ 
(పకటించియుండిరి, వా రందు తిక్కన విరాటపర్వమున కీచకుని ఆదర్శవిపా 
దాంతనాయకుడుగా చ్చితించి యండెనని నిరూపించిరి. శ్రీ పిల్లలమణ్ణి వేంకట 
హనుమంతరావుగారు _పకటించిన సాహితీసమాలోచనము, మాధురీమహిమ అను 
|గంథము సమన్వయసిద్ధాంతమునకు మంచి నిదర్శనము. నేను ఆం ధశాటక 
పితామహుడను |గంథమాన కీ శే. ధర్మవరము రామకృష్ణమాచార్యులుగారు 
తమనాటకములలో పాళ్చాత్యనాటక లక్షణముల నెట్టు చొప్పింవి యుండిరో 
[పదర్శించియుంటిని. శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారు కొందణు పూర్వాంధ 
కవుల రచనలన్లుగూర్చి సారస్వతనవసీత మను విమర్శగంథమును [పః టించిరె, 
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కీ. శే బూర్గుల రామకృష్ణారావుగారు ఉమర్‌ఖయ్యాము, ఎంకిపాటలు, పారశీక 
వాజ్మయము మున్నగు విషయముల పె వాసీన విమర్శవ్యాసములను ఆం[ధసార 
స్వతపరిషత్తువారు (పకటి౭చిరి. (శ్రీశిష్టా రామక్చష్ణ్టళాన్రిగారు నాటకవిమర్శ 
న్యాసము లనుపేర నొక | గంథ మును వెలయించి ఆందు (పాచ్యపాళ్ళ్చాత్య విధాన 
ములను పరిశీలించిరి. _పాచ్యపాళ్చాత్య విమర్శనవిధానముల సమన్వయముతో 
కూడిన వ్యాసములు వ్యాససంపుటములు పెక్కుకలవు. వానిలో ఆణిముత్యాలు, 
తెలుగుతీరులు, యువభారతివారు [ప్రకటించిన మహతి అను బృహదార్యస 
సంపుటి, తిరుపతి సాహిత్యసమితి వారు [పకటించిన రెండు వ్యాససంపుటులు 
ముఖ్యములైనవి. ఇవిగాక రాష్ట్రమునందలి విశ్వవిచబ్యాలయములలో పలువురు 


పండితులు డాక్ట రేట్‌ పట్టమునకై రచించిన సిద్ధాంతవ్యాసము లనేకము లున్నవి. 
అవి వాజ్బయమునందలి ఒహూ పకియలకును కావ్యములకును సంబంధించిన వి, 


ఆంగ్లభాషా వ్యాపి వలన డేశమునందలి యితర [ప్రాంతము లందు 
వలెనే ఆంధ |పాఠతమునను రచనా విషయమున పెక్కుమార్చ్పులు కలిగినవి. 
ఆంగ్ల విద్యా నిష్టాతులై న యువకు లాంగ్ల మునందలి రొమాంటిక్‌ కవల రచనలజచే 
(పభావితులై భావకవీత్వ మను నూత్న[ప| క్రియను వెలయించిరి. (పేమ, ఆత్మా|శ 
యత్యము, (పకృతివర్ణ నములు, మార్మికత్యము, దేశభ కి, సాంఘిక రాజకీయ 
సంస్కరణము, మృధుమధురమైన శైలి మున్నగునవి ఈ ప్యకియయందలి |పధాన 
లతణములు. సంపదాయానసారులైన విద్వాంసులు దానిని నిరసించినను 
ఆది సుమారు రెండు దళాబ్దుల కాలము దేశమున జహుళ [ప్రచారము పొందెను. 
సుమారు 1985 నుండి కవిత్యము నందే కాక విమర్శనా విధానము నందును 
ఆభ్యుధయ లక్షణములు గోచరించును. దానిపై మార్కు త త్రము 
(ప్రభావము కనిపించును. స్మామాజ్య, భూస్వామ్య, ధనస్వామ్య వాదములను 
విమర్శించుచు వర్ద వర్గ రహిత సమసమాజ స్థాపనము నాకాంశ్నీ ంచుచు 
నభ్యుదయ కవులు రచనలు సాగించిరి. వారు సాహిత్యమును సామాన్య _పజలకు 
సన్నిహిథముగా కొనిరావలెనని యత్ని ంచిరి. సంప్రదాయబద్ధమైన [పాచీన 
సాహిత్యము సామాన్యజనుల శెట్టి అభ్యుదయమును కలిగింపనేరదని బారు 
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భావించిరి. సమాస భూయిష్టమెన (ఫౌఢ ఇ లియు, గణయతి [పాసాదిచ్చందో 
నియమములును స్వచ్చంధ భావ వ్య క్రీకరణమునకును సులభావగాహనము 
నకును ఆటంకకరములుగా నుండునని వారి ఆశయము, శ్రీ శ్రీ, నారాయణ 
బాబు మున్నగువా రభ్యుదయ కవిత్యమును [వాయుటయేకాక దానిని హేతువాద 
పూర్వకముగా సమర్థించుటకై కొన్ని వ్యాసములు కూడ రచించిరి. 


1959 లో శ్రీశ్రీ, గురజాడ రచనలండలి ఆభ్యుదయ లక్షణములను 
వెల్లడించుటక్షై నొక వ్యాసము వాసెను. శ్రీ కె వి రమణారెడ్డి గారు 
గురజాడ వెలుగు జాడ, మహోదయము ఆను విమర్శ [గంధము లందు 
గురజాడ రచనలందలి ఉతమ లక్షణములను వివరించిరి. వారే కవికోకిల 
అను ,గంథమున దువ్వూరి రామిరెడ్డి గారి క విత్యమును పశంసించిరి, 
శ్రీ ఆద్దేవల్లి రామ మోహనరావు గారు శ్రీ శ్రీ కవితా (ప్రస్థానమన |గంథమున 
మహా పస్థానము నందలి అభ్యుద యాంశములను (ప్రకటించిరి. శ్రీ [త్రిపురనేని 
మధుసూదినఠావు గారు విప్తవ కవిత్వ లక్షణములను ప్రపంచించు నేడు 
వ్యాసములతో కూడిన “క విత్వం-చై తన్యఆో ఆను |గంథ మును (పకటించి 
ఆ కవిత్యమునకు త త్య|పాతిపదికను కల్పించిరి. “ఫీవర్పు-[ ఫంటు' పక్షమున 
(శ్రీ కుందు ర్రి ఆంజనేయులు గారును, గోపాల చ[క్రవ ర్తి గారుకు, రమణా రెడ్డి, 
సంపత్కు మార, గోపాల కృష్ణమూ ర్తి, సు పసన్న, మోహన్‌ [పసాద్‌, వరవర 
రాను, సోమసుందర్‌ మున్నగు వారి వ్యాసములతో కూడిన “వచన కవిత' ఆను 
[గంథమును సంపాధించి వచన కవిత అభ్యుదయ భావ |పచారమున కత్యంత 
సమర్ధమని నిరూపించిరి, వరంగల్టు నుండి (పచురింపపడిన జనధర్మ 
అనుపతికలో డా. సుపసన్న గారి సంపాదకత్వమున స్వాతం త్యానంతరము 
వెలసిన తెలుగు కవిత్యమును సమీశించు వ్యాసములు (పకటించిరి. శ్రీ ఆర్‌, 
యన్‌ సుదర్శనం గారు “సౌవాత్యంలో దృకృథాలు' ఆను గంథమున పెద్దన, 
గురజాడ, విశ్వనాధ, గోపీచంద్‌, చలం మున్నగువారి రచనలను గూర్చి 
సవిమర్శములై న వ్యాసములు (పకటించిరి. సమాజము...సాపా త్యము ఆను 
వ్యాస సంపుటిలో పూర్వార్థమున వారు సాహి త్యమునందు సామాజిక చైతన్యము; 
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కాల్పనిక వాదము, వీప్రవము, మానవత్వము, ఆధునికత అను విషయములను 
గూర్చియు, ఉత్తరార్థమున అల్పజీవి, చివరకు మిగిలేది, మాలపల్లి మున్నగు 
నవలలను గూర్చియు ఆలోచవాస్ఫోరకములైన వ్యాసములు రచించి యుండిరి. 
ఆందలి చివరి వ్యాసమున వారు సాహిత్య విమర్శ స్వరూపమును వివరించి 
యుండిరి. ఆభ్యుదయ దృకృథము కలవార య్యు (పాచీన సాహిత్యము పై 
గౌరవాధిమానములు కలిగియుండుట వారి యందలి విశిష్ట లక్షణము. 
థ్రీ కొడవటిగంటి కుటుంబరావు గారు సాహిత్య పయోజనమను [గంథమున 
మాత్కు మానవతా దృక్పథములను (పదర్శించి యుంటిరి, డా సు పసన్న 
గారి సాపాత్య వివేచన ఉతమ విమర్శ (గంథము” ఆం. ప. సాహిత్య 
అకాడమి వారి బహుమానమునకు పాత్రమైనది. శ్రీ గొత్చెపాటి వెంకట 
సుబ్బయ్య గారి చలం, ఆకరాఖి షేకము అను గంథములును, (శ్రీ డి. రాజా 
రావుగారు గోపిచంద్‌ బజీవితవును, ఉగాది సంచికలందలి యన్‌. గుర పసాద 
రావు గారి వ్యాసనులును అభ్యుదయ భావ సమన్వితములై యున్నవి. 
గురజాడ, ఫ్రీ శ్రీ లను గూర్చి శ్రీ సోమసుందర్‌ కావించిన విమర్శల కభ్యుదయ 
సాహి తీమితు లొసంగిన సమాధానమును విళాలాంధ |పచురణాలయము 
_పకటించినది, శ్రీ పొట్లపల్లి సీతారామారావు గారు గురజాడను విమర్శించుచు 
భారతిలో కొన్ని వ్యాసములు (పకటించిరి. హైదరాబాదు నందలి 56760 
starg syndicate వారు వచన కవితను గూర్చి కొన్ని వ్యాసములు 
(పకొటించిరి. వరంగల్‌ నుండి శ్రీ వరవర రావు గారి సంపాదకత్యమున 
వెలువడిన సృజన పతికలో వచన కవితనగూర్చి 'పెక్కు-విమర్శవ్యాసములు 
పకటింపబడినవి. సోమసుందర్‌ సంపాదకత్వమున వెలువడిన కల్లా కేళి 
యందును, శ్రీ శివారెడ్డి గారి సంపాదకత్యమున వెలువడిన వేకువ యందుకు 
ఆధునీక క విత్వమందలి విప్తవాత్మకచ్చాయలను గూర్చి పెక్కు. వ్యాసములు 
రచింపబడినవి. శ్రీ పి. యస్‌. ఆర్‌. ఆంజనేయ ళాన్తీ గారు తరుణ పతికలో 
దిగంబర కవితను తీ వముగా విమర్శించి యుండిరి. 

విప్రవాశయనులు కల కొంద ఆిటీవల (ప్రకటించిన విమర్శలలో కొంత 
ఆతి నాదము గోచరించును వారికి సంపదాయ సాపాత్యముపై నెట్టి గౌరవమును 
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లేని కి తమున వారు దానిని తీ వముగా విమర్శింతురు. (ప్రస్తుత పరిస్థితి అభ్యు 
దయమున కాటంకమగుటచే దానిని సమూలముగా ధ్యంస మొనర్చినగాని అభ్యు 
దయ సూచనలు కనిపింపవని వారు భావింతురు. వారి అభిపాయ వ్య క్రీకరణ 
మున విశృ్ళంఖలతయు, ఆధ్యాత్మికతా వై ముఖ్యమును, భౌతికవాదాస క్రియ 
గోచరించును సంప్రదాయ కవుల రచనలలోని దోషములను, అవాంఛనీయ 
సన్ని వేశములకు ఎ తిచూపుటయందుకాని ఆధునిక కవుల రచనలందలి విశాల 
దృష్టిని సామాజిక దృక్పథమును |పశంసించుటయందుకాని దోషము లేదు. కాని 
విమర్శ నిర్మాణాత్మక ముగా నుండదగును కాని విధ్వంసక ముగను దోషదర్శనై క 
తతృరయిగను నుండరాదు. 

ఆధునిక కవులలో న గేసరులైన శ్రీ రాయ పోలు సుబ్బారావుగారు 
మనోహరములై న పెక్టు లముకావ్యములను ఖండకావ్యములను రచించుటయే కాక 
రమ్యాలోకనమను పేర కవితా సిద్ధాంత _పతిపాదకమైన యొక లక్షణ |గంథ 
మును కూడ రచించిరి. వా రందు ఆధునిక కవుల కవితా విధానమును, (పేమ 
శృంగార |పతిపాదన విధానమును వివరించి యుండిరి. ఇది పద్య రూపమున 
రచింపబడి యుండుటచే నెక్కువగా వ్యాప్రి పొందియుండలేదు. పద్యరూపమున 
నాధునిక కవితా స్వరూపమును వివరించు [గంథ మిది యొకటే. 

ఆధునిక కవిపుంగవులైన డా, సి నారాయణరెడ్డిగారు ““ఆధునికాం[ధ 
క విత్వము సంప్రదాయము (పయోగములు” ఆను సిద్ధాంత [గంథమున ఆధునిక 
కవిత్వము నందలి సం పదాయానుసరణమును |పయోగవై శిష్ష్యమును నిరూ 
పించుటే కాక భావకవిత్వము, అభ్యుదయ కవితారీతులు, ఆతినవ్యక వితాధోర 
ఖులు అను, వానిని కూడ సమగ దృష్టితో పరిశీలించియుండిరి. ఆధునిక కవితా 
స్వరూప స్వభావముల నెబుంగగోరుజారు తప్పక చదువవలసిన ఉతమ (గ్రంథ 
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కొందరు విమర్శకులు పూర్యకవు౨ (గంథములందు గర్భితము 
లై యుండిన సాంకేతిక తాత్త్విక విషయములను వెలువరించుటకు |పయత్నించి 


శ్రీశ్రీ సమాలోచనం 


యుండిరి. అట్టి వానిలో శ్రీ డా. జి. వి. కృష్ణారావుగా రాంగ్గమున రచించిన 
కళాపూర్ణోదయముమీది సిద్ధాంతవ్యాసము పేర్కొ-నదగినది, కళాపూర్ణ 
శబ్దము కేవలము నాకు మాతమే కాక తాం్తికార్ణమును కూడ నిరూపించు 
చున్న దని వారందు విశదీకరించి యుండిరి. ఆరే క్రీ శే చేకుమళ్ళ ఆచ్యుత 
రావు గారు పింగళి సూరన ఆను నాంగ్గ ;గంథమున [పశ్నోపని 
షత్ప్రతిపాదితమలైన తాత్విక విషయములు _ కళాపూర్ణోదయమున 
నన్యాపదేశముగా నెట్లు |పతిఫలింప జేయ బడినవో [పరర్శించి యుండిరి, 
డా. జివి. నుబహ్మణ్యముగారు కలభాషిణీ కథా కల్పనకు వీజములు 
సరస్వతీ చతుర్ముఖుల |పణయకేశీ కథా ఘట్టములోని యా ఫా,తల బీంబ 
[పతబింబాదముల సంచ లనములనందును, బేష్టాదిక ములందును గలవను నంశమును 
(పతిభావంతముగా (పతిపాదించి యుండిరి. వీరు పుబంధములకు ప్రతీకాత్మక 
పవృ త్రి ముఖ్యలక్షణమని నిర్దేశించిరి. పురాణకథలయందును, దేవీభాగవతము 
నందును, ఊఉ త్తరవారివంశములోని హంసడిభకోపా ఖ్యానమునందును, విజయ 
విలాసమునంధును గల పితీకాత్మక కథాపివృ తిని, పాతల స్వరూప 
స్వభావములను వివేచనాత్మకముగా వివరించియుండిరి. 


శ్రీ గుంటూరీ శషేంద శర్మ గారు షోడశి రామాయణ విశేషములు 
ఆను (గంథమున సుందర కాండము నందలి త్రిజటా స్వప్న మెట్టు గాయ తీ 
మం; తార్భమును నిరూపించుచున్నదో చక్కగా విశదీకరించి యుండిరి. వారు 
స్వర్టహంస అను _గంథమున శ్రీనాధుని నై షధమునందలి ఆధ్యాత్మిక 
దృష్టిని వివరించి యుండిరి. శ్రీ తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వర రావు గారు 
శ్రీ విద్యానిష్టాతులు. వారు పెక్కు. ఉఊత్తమములై న ఆధ్యాత్మిక (గ్రంథములను, 
నవలలను రచించుటమే కాక బమ్మెర పోతనను గూర్చియు, నన్నెచోడుని 
కుమార సంభవమును గూర్చియు [పళ స్తముల్తెన విమర్శలను వెలయించి 
యుండిరి. నన్నెచోడుని గూర్చి _వాయుచు వారు వస్తుకవిత యనగా 
పరమార్థ వస్తు (పతిపాదకమైన కవిత్వమని నూతనమైన వ్యాఖ్యాన మొసంగి 
కుమార సంభవ మట్టి కవితకు నిధానమని నిరూపించీ యుండిరి, 
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ఫ్రీ డా. సుపసన్న గారు తమ వసుచర్మితను గూశ్చిన సిద్ధాంత 
వ్యాసమున నందలి సాంకేతికార్థమును వివరించి యుండిరి. మహా భారతము 
నందలి వసురాజు వృత్తాంతమునకు మూలము బుగ్వేద మందలి వృ తాసురుని 
కథ యనియు, వృతాసురు డాకసమున మేఘము రూపముననో, చీకటి 
రూపముననో జలమునో, వెలుగునో బంధింపగా నిం దుడో, సూర్యుడో వానిని 
భేదించ లోకమునకు జలమునో వెలుగునో (పసాదించిరనియు, నా వృతాంతేమే 
వసుచర్శితలో సాంకేతికముగా చి తింపబడినదనియు వారి భావము. వారి నను 
సరించి వసు విందిస్థానీయుడు; కోలాహలుడు వృత స్థాసీయడు; శ క్రిమతీ 
గిరికలు జలాలోక స్థానీయిలు. మజియ వసువనగా జలము వెలుగు అను 
నర్ధములు కూడ నుండుటచే జలాలోకములకథ యనుస్ఫూ ర్తి కలుగునట్లు 
భట్టుమూర్తి తన (పబంధమునకు వసుచర్మితయను పేరు పెట్రైనని 
వారియభిపాయము. 
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ఆంధ రాష్ట్రము నందలి విశ్వ వివ్యాలయములందును, డిల్లీ, మెసూరు, 
మదరాసు, జెంగుళూరు, ధఛార్వారు మున్నగు బెటి విశ్వ విద్యాలయములందును 
పి. హెచ్‌.డి. పట్టమునకై పలువురు పండితులు సమర్పించిన సిద్ధాంత 
వ్యాసము అనేకము లున్నవి. అవి ఆంధ భాషా సొారస్వతములకు సంబంధించి 
యనేక నూత్న విషయములను పతిపాదించి యున్నవి. అట్టివి సుమారు 


వంద యుండును. అవన్నియు నిశిత పరిశీలానాత్మకములె బహు[గంథము 
లందలి రామణీయకమును వెల్తడించుచు ఆంధ విమర్శ వాజ్మయమునకు 
అలంకారము లని చెప్పదగి యున్నవి, 


ఆం|ధమున [పచురేంపబడిన పూర్వాధునిక [గంథముఅలో 
కొంచె మించుమించుగా నన్నిటికిని ముందు (ప్రముఖులైన విద్వాంసులో కవులో 
[బాసిన ఉపోద్దొాశము లుండును. పరిమాణమున వీనిలో తారతమ్యమున్నను 
ఇవన్నియు విమర్శనాత్మకములే. ఆం.ప్ర, సాహిత్య ఆఅకొడమి వారు సుమారు 
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నలువది. పూర్యకావ్యముల నిట్టి ఉపోద్ధాతములతో (పచరించి యుండితి. 
ఇవన్నియు నాయాగంథములందలి విషయములను కూలంకషముగా సమీక్షించు 
నట్టివే, ఇతరుల గ్రంథములకు [పళ స్తములైన ఉపోద్దాతములను * (వాసిన 
వారిలో కీ, శే విశ్వనాధ సత్యనారాయణ గారును, రాళ్ళపల్లి అనంత కృష్ణశర్మ 
గారును పేర్కొ నదగినవారు. ఆధునిక క వివిమర్శకులలో శ్రీశ్రీ గారును, శ్రీకృష్ణ 
శాస్తి) గారును, డా సీ. నారాయణ రెడ్డి గారును, డా॥ ధాశరధి గారున్ను 
డా. బీ వి, సు బహ్మణ్యము గారును, కె, వి రమణారెడ్డి గారును, కుందు ర్రి 
ఆంజనేయులు గారును రచించిన ఊపోద్దాతము లుత్తమశేణికి చెందినవి. 
ఆధునికులలో వివిధ పత్రికలందు విమర్శ వ్యాసములు |పకటించినవారును, 
(గ్రంథ రూపమున విమర్శలు [పకటించినవారును పలువురున్నారు. 
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ఆధునిక కాలమున పలువురు వ్యాసరూపమునను గంథ రూపమునను 
విమర్శలను విమర్శ సిద్ధాంతములను [పకటించుచుండుట, ముదావహమైన 
విషయమే. విమర్శ సిద్ధాంతములను కేవల (ప్రాచ్య దృష్టితోడనో కేవల 
పొళ్చాత్య దృష్టితోడనో వెలువరించిన వారు కొంద రున్నారు కాని స్వతంటత 
దృష్టితో సాహిత్య మీమాంస కావించిన వారరుదు. కీ.శే. విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణగా రందుకు |పయత్నించిరి కాని వారి గంథము మొదటిభాగము 
నూ[తమె (ప్రచురిత మెనది. ఛందో వ్యాకర ణముల పై (పశంసనీయములై న 
విమర్శలు వెలువడినవి, వోస్యవీరర సములను గూర్చివలెనే యితర రసములను 
గూర్చియువిమర్శ [(గంథములు వెలువడవలసి యున్నది. తెలుగున నిర్మా 
అొత్మకమైన వీనుర వికాసము పొందవలసిన ఆక్కఆ యెంతైన గలదు, 


"ఈ దేశమున సావాత్య విమర్శ నిరాధారముతై న బహువిషయములతో 
నల్టుకొవి పోవుచున్నది. ఆ_పమాణములై న బహుసిద్ధాంతములు విమర్శ 
రూపమున చెప్పబడు చున్నవి. ఆది భాషకు సాహిత్యవేతలు కాని 
సామాన్యుతెన సాహిత్యాభిమానులకు అపకారము చేయుచున్నది.” “ఇంక 
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కావ్యముల లోతుకు వెళ్ళలేక పెపెని మాతము స్పృశించి వదలి వేయుట 
కూడ పలువురు విమర్శకులయందు వాడుకగా నున్నది.” “* అలంకారములు, 
వర్ణనలు, పాతపోషణమ్ము శైలి మున్నగు నంశములను వేనికి వానిని విభజించి 
చూపుదురు కాని కావ్యపరమార్థమున కవి యెట్టుపస్కారకము లగుచున్నవో 
విస్మరింతురు. కావ్య సామాన్యమ. లైన యీ బహి క్రక్షణముల వెనుక వాని కతీత 
ముగా ఆఅంతర్రినమైయున్న ఆంతర్యమును వెల్లడించువా రరుదు. [పాచీనాధునిక 
సాహిత్యములందలి భిన్న పష్మకియలను గుర్తింపకుండ (పతి రచయితను, పతి 
రచనను ఒకే. |తాసులో తూచుట మంచిది కాదు.” “*అద్యతనాం[ధ 
సాహిత్యమున తలెత్తుచున్న వివిధ వాదములు నేటి విమర్శనారంగమును 
కల్లోలిత మొనర్చు చున్నవి. వ్య, క్రిపూజలు, వెయ క్రికాభి పాయములు 
పెచ్చు పెరిగి సాహిత్య విమర్శ స్థానమును దిగజాగ్చు చున్నవి.” ఆధుని 
కాం్యధ విమర్శ స్టాయిని పరీశీలించుపట్ల పెద్దలు పల్కిన _పెవాక్యములు 
గమనింపదగినవి. 


పూర్య పండితుల విమర్శలలో కొన్ని చోట్ల (గంథ విమర్శతో పాటు 
(గంథక రృ విమర్శ కూడ సాగుచుండెడిది. విమర్శకునికి [గంథ గుణ 
దోషములతోనేకాని, [గంథక త గుణదోషములతో పనిలేదు. [గంథములను 
విడిచి [గంథకర్తలను దూయబట్టుట అనాగరిక మును, 'భాందసయు కము” 
నైన పద్ధతి, ఆధునిక మహాకవులు నాగరిక శరోమణులై నను ఈ పద్ధతి 
నవలంబించట కొన్ని చోట్ల కానబడుచున్న ది. ఇది కడు శోచసీయము. 
విమర్శకులు పరికీలింపవలసినది (గంథముఆ ఆంతర్యము కానీ (గంథక రల 
జీవిత విధానములందలి ఆంతర్యము కాదు. ఆ రెండిటికిని సన్నిహిత 
సంబంధ మున్నచో ఆ సంబంధమును సున్నితముగా సూచింప వచ్చును. 


పాళ్చాత్యలాక్షణికులలో (పమాణభూతలై న మహా మేధావు లనేకులు 
న్నారు. వారిిగంథములను పఠించి వాని నకుసరించి ఆధునిక, గంథ ములను 


వివర్శించుట పలుచోట్ల కానవచ్చుచున్నడి. హాకా త్యసాహీత్య ప|కియల 
we శ! _ 
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ననుసరించి రచింపబడిన రచనల నా 1పమాణములతో పరిశీలింపవచ్చును. కాని, 
(పాచ్యదృష్టితో రచింపబడిన [గంథముల నా|పమాణములతో పరిశీలించి అవి 
(పగతిశీలములు కావని నిరసించుట యుక్తము కాదు. సాహిత్యవిమర్శ విషయ 
మున (పాచ్యలాక్షణికులు కావించిన కృషి అనన్యసామాన్యమెనది. వారు రచించిన 
లక్షణ గంథ ములు బహుపరిశీలనా వలితములు, ఆధునికులు పాశ్చాత్య 
లక్షణ గంథములతోపాటు (ప్రాచ్యఅశ్షణ (గంథములను కూడ  పరిశీలింప 
వలసి యున్నది. ఆప్పుడు వారి విమర్శలు సమ,గములును, నిష్పకపాతములుకు 
నిర్మాణాత్మకములునై [పశ స్ప్తములుగా నుండును. ఆధునిక రచయితల పె 
నాంగ్గ సాహిత్య (ప్రభావ మెంత యధికముగా నున్నను వారి జీవలక్షణము 
మాతము భారతీయమే. ఆ లక్షణము కూడ వారి రచనలలో నంతర్దీనమై 
యుండును. అందుచేతనే [పాచ్యలాక్షణికుల సిద్ధాంత ములను కూడ నాధునిక 
విమర్శకులు పరిశీలింపవలసిన ఆక్క.జ కలదని నా బుద్ధికి తోచుచుండును. 
సద్వివిమర్శకుడు వ్య క్రిగతములైన _ రాగద్వేషములకు దూరుడై మమతా 
పరిత్యాగ పూర్వకములైన సమతా సానుభూతిభావములకు నిలయమై యుండ 
వలయును. అజ్ఞానవళశమున నే నిందు పలువురు విమర్శకులయు, వి మర్భలయు 
నామములను పేర్కొన జాలకపోతిని. శంతవ్వుడను. 


WW 


పరిశో ధన-పరవూర్థ పరిశీలన 
డా॥ కొ _త్రపల్లి వీరభ|దరావు 


ఏదేనా ఒక విషయాన్ని గురించి సాధ్యమైనంత సమ్మగంగా తెలుసు 
కోవాలనే కుతూహలం పరిశోధనకు (పాణం. పరిశోధనకు పరమావధి జ్ఞానాభి 
వృద్ధి. మానవుని జీవితంలోని అన్నిరంగాలలోను పరిశోధనకు అవకాళంఉంది. 
పరిశోధకుడు ఎన్నుకొన్న రంగాన్ని అనుసరించి ఉపకరణాలు మారుతూ 
ఉంటాయి, పార్థివ జగత్తుమీదా పరిశోధన ఉంది. ఆధ్యాత్మిక రంగంలోనూ 
పరిశో ధనఉంది, వస్తుతత్వాన్ని తెలుసుకోవడానికి పరిశోధన కావాలి, ఆత్మ 
తత్వాన్ని అవగాహన చేసుకోవడానికీ పరిశోధన కావాలి. రెండింటికి మధ్య 
ఊగిసలాడుతూ ఉండే మనస్సును ఆర్థంచేసుకోవడానికీ పరిశోధన కావాలి. ఈ 
కారణాలవల్ల మానవుడు ఇన్మించినప్పటినుంచీ పరిశోధన జరుగుతునేడింది 
ఆనడంలో అతిళ యో క్రిలేదు ఒక పరిశోధకుడి పరిశోధన ఫలితాలు ఆ రంగంలో 
తరవాత కృషిచేసేవాళ్ళకు ముందంజ వేయడానికి పనికివన్తూ ఉంటాయి. వ్యావ 
హారిక జగత్తునకు సంబంధించిన శాసోది విషయాలలో పరిశోధన విశ 
వ్యా పంగా జరుగుతూఉన్నట్టే ఆధ్యాత్మిక రంగంలోనూ పురోగతి సాధించడం 
కోసం కొందరయినా కృషిచేస్తున్నట్టు మనం వింటూ ఉంటాము. ఇప్పుడు 
మనకు వ్యావహారిక జగత్తునకు సంబంధించిన పరిశోధనలే _పసుతాంళాలు. 
వాటిలోనూ సృష్టికీ (పతిసృష్టిగా మానవుడు కల్పించిన సాహిత్య జగతు మనకు 
పరిశోధన వస్తువు. 


పరిశోధన విషయాన్ని (గ్రపొంచడంలో పరిశోధకుడికి స్యేచ్చఉంది, 
ఆ పరికోధనను తన దృక్పథంతో తీర్చిదిద్దడంలో కొంత స్వేచ్చఊంది. ఇవి 
వ్యకుల ననుసరించి భిన్నంగాఉన్నా పరికోధకులందరూ అఆవలంబించవలసిన 
ల కొన్నిఉన్నాయి. పరిశోధనకు శాస్త్రత్వాన్ని కల్పిం 
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చేని ఇవే. పరిశోధన విషమం సాపాత్య సంబంధి అమునా పరిశోధన పద్ద 
తులు శాన్రీయాలై పవళోధన ఫలితాలకు విలువ తెస్తాయి, ఈ మూలసూతా 
లను అనభవజ్ఞు లనుండి గొని, (గంథావలోకనం వల్లగాని పరిశోధకుడు 
[గహంచవచ్చు, ఈ మూలసూ తాలను ఎంత నిష్కర్షగా నిశితంగా పాటిస్తే 
అంతగా పరిశోధన గంథానికి గౌరవం వసుంది, పోసి గౌరవం మాట ఎలా 
ఉన్నా ఈ పాటింపువల్ల పరిశోధన ఛలితాలను చక్కగా తరువాతివాళ్లు (గ్రహించ 
ఉానికీ వీలు కలుగుతుంది. 


ఈ సూత్రాలలో మొదటిసూ్మూతం యథార్థత. దీని _పాముఖ్యాన్న్మి 
గురించి విశేషంగా చెప్పవలసింది లేదుగదా! పరిశోధనకు ఇది ఆధారభూమి, 
తాను చెప్పే విషయం యథార్థమయిందా? కాదా? అని సూక్ష్మంగా పరిశీలించి 
తనకు తృ పి కలిగిన తరువాతనే దానిని (పక టించాలి. ఆయితే ఓక పరికోధ 
కుడు యథార్థ మకుకొన్నది తరువాతి పరికోధనలవల్ల యథార్థం కాదని రుజు 
వయినా ముదటి పరిశోధకుడి చి త్రశుద్ధిని శంకించడం ఉండదు ఆ పరిస్థితులలో, 
తాను (ప్రకటిస్తూఉన్న ఆంశంయొక్క. యాథార్థ్యాన్ని రుజువుచేసే పతిచిన్న విష 
యాన్ని పరిశోధకుడు ఉటంకించడం మంచిది. ఇది ఆ పరిశోధనకు విలువనూ 
తెస్తుంది; తరవాతి వాళ్ళకు మార్గదర్శకంగానూ ఉంటుంది. 


ఇంక రెండోసూతం (కమబద్ధత. (పతి పరిశోధనలోనూ అనేక [గంథాల 
పరిశీలన, వివిధ విషయాల సేకరణ ఉండటం సహజం ఈ సామా గిని 
నిర్ణీతమైన పద్ధతిలో ఏర్పర్చుకొని [వాసికొని సిద్ధం చేసుకోవడం ఆత్యంతా 
వశ్యకం. అవసరమనుకొంటే దీనిని అనుబంధంగా ఇచ్చి పరిశోధన [పాళస్తాన్ని 
ఇనుమడింపజేసుకోవచ్చును. తరవాతి పరిశోధకులకు నిర్జిష్టమయిన పరిశోధన 
విషయానికి సంబంధించి ఉన్న సామా,గి దీనివల్ల తెలుస్తుండి. పరిశోధన రంగం 
అభివృద్ధి పొందడానికి ఇది పనికివస్తుంది. వివిధ పరిశోధకుల పరిశోధన ఫలి 
తాలు సోపాన క్రమంలో ఉన్ననాడే నిర్దిష్టమయిన విషయానికి సంబంధించి 
ఎంతపరిశోధన జరిగింది, ఇంకా ఎంత జరగవలసిఉంది ఆనే సంగతులు 
తెలుస్తాయి. 


పరీకోధన ౬ పరమార్థ పరిశీలన ర్‌! 


ఇంక మూడోసూ తం తర్క_జద్ద వివరణ ఇది (క మబద్ధతకు సన్ని 
హితంగా ఉన్నట్లు కనబడుతుంది. కాని రెండిటికి ముఖ్యమైన భేదం ఒకటి 
ఉంది. ఒకవిధంగా చెప్పాలిఅంటే [కమబద్ధత యాంతికంగా సాథెంచేది- 
దీనియందు బుద్ధి కంత |పమేయం లేదు. తరగాబద్ధ వివరణ బుద్దిగ మ్యమయినది. 
పరికోధన ఫలితాల [పదర్శనంలో వివరణలో ఇతర పరిశోధకుల ఫలితాల, అభి 
(పాయాల, ఖండనలో బుద్ధికి విశిష్టస్టానం ఉంది. ఈ స్థానాన్ని గుర్తించకుండా 
పరిశోధన ఫలితాలను వివరిస్తే, పరికోధకుడి సామాగ్రి ఎంత వి సృతమయిం 
దయినా పాఠకుడిమీద ఆ పరిశోధన _పభావం నీడలా పడుతుందేకాని వెలుతురులా 
పడదు. 

ఇంక నాలుగో సూత్రం చి త్రశుద్ధి. పరిశోధనలో దీనికున్న [పాము 
ఖ్యాన్ని “ఇంతి అని వివరించడం అసాధ్యం. ఒకొంగంక్క-ప్పుడు పరికోధకుడికి 
వ్యక్తిగతంగా నచ్చని ఫలితం, ఆతడు చేసున్న పరిశో ధనవల్ల రావచ్చు, 
ఆంతకుపూర్వం తాను [శ్రమపడి చేసిన పరికోధన వల్ల వచ్చిన ఫలితాలకు 
విరుద్ధమయిన ఫలితాలు రావచ్చు. తన నమ్మకాలకు వ్యతిరేకంగా ఫలితం 
ఉండవచ్చును. కాని ఉత్తమ పరిశోధకుడు వీటిని లెక్కచేయకుండా వచ్చిన 
ఫలితాన్ని వచ్చినట్లు |పకటించాలి. ఈ చి త్తపద్ధికి కావలసిన నై తికబలం ఆతనికి 
ఉండాలి. పరిశోధనలో ఇది లోపించిందని ఒక్కచోట రుజువయినా ఆ పరి 
శోధన విలువా ఆ పరిశోధకుడిస్థాయీ తగ్గిపోతాయి. ఇంకొక్క చిన్నవిషయాన్ని 
కూడా ఈ సందర్భంలో పరిశోధకుడు గుర్తుంచుకోవాలి. తనకు చిత్తశుద్ధి 
ఊఉందిగదా ఆని తన పరిశోధన ఫలితాన్ని పక టించేటప్పుడు అనావశ్యక 
మయిన ఉదెకాన్ని పక టించకూడదు. కొంత స్వస్వరూపజ్ఞానం ఉన్నప్పుడే 
పరిశోధకుడు ఈ ఉదేకాలకు లొంగకుండా పరిశోధన కొనసాగించగలడు. ఆత్మ 
విమర్శ చేసుకొనే శ క్తిని పరిశోధకుడు సంపాదించుకొన్ననాడే అతనికి స్వస్య 
రూపజ్జానం కొంత్రె నా కలుగుతుంది. పరికోధకుడికి ఇది చాలా అవసరం, 


ఇప్పుడు చెప్పిన నాలుగు సూతాలూ ఒకవిధంగా విషయానికి 
సంబంధించినవి అనవచ్చు. ఇంక రచనకు సంబంధించిన సూతం ఒకటి ఉంది, 


విడ నమాలోచనీం 


ఈ అఖిదోసూతం స్పష్టత పరిశోధనరచవలో అస్పష్టతక తావులేదు. 
భాష, విషయానికి ఉచితమము.ందిగా ఉండాలి. పరిశోధన, విషయానికి [ప్రాముఖ్య 
మున్న కృషి. భాషా కాఠిన్యం అనావశ్యకం. ఆలంకారిక మయిన కవితా 
శయ్యకు తావులేదు. ప్రారంభంలోనే చెప్పినట్టు పరిశోధనకు పరమావధి 
నిర్దిష్టవిషయంలో జ్ఞారాభివృద్ధి పరిశోధన (గంథాలను చదివేవాళ్ళు వాటిని 
రసాస్వాదంకోసం చదవరు. విషయ(గహణం కోసం చదువుతారు. అలాగని 
భాష పేలవంగా ఉండకూడదు. సరళంగా స్పష్టంగా ఉండాలి. పరిశోధన 
హృదయసంబంధి కాదు. బుద్ధిసంబంధి. ఈ విషయాన్ని గురుంచుకొని పరి 
శోధకుడు ళబ్దరమ్మతకోసం పాటుపడకుండా అర్థవివరణకు పనికివచ్చే సూటి 
మాటలతో రచన కొనసాగించాలి, ఇలాగని అవసరంవస్తే రమ్యశబ్ద (పపయోగం 
కూడదని కాదు. జీవితంలోలాగే బొచిత్యం ఇకుడ కూడా పొటించాలి అన్న 


మాట! 


ఈ అయిదో సూ, తంలో అంతర్భాగాలుగా (గిహీంచవలసిన ఉప 
సూ తాలు కొన్ని ఉన్నాయి. ఆనవసర మైన ఉదొహరణలు, ఉద్ధృతాలు, 
పులుముడు మాటలు లేకపోవడం వీటిలో ఒకటి. వాక్యరచన డొంక తిరు 
గుడుగా, దూరాన్వయంతో ఉండకూడదు. రచయిత 'భావాంబరవీధి లో పయ 
నించకుండా ““భూమార్గం” తొక్కాలి. అనవసరమైన తత్సమ శద్దాలను, 
సమాసాలను గుప్పించకూడదు. [పత్యేక 'పయోజనం లేనప్పుడు మాండలిక 
శబ్బాలను [పయోగించకూడదు. పాతబడిన సామెతలు, ఉపమానాలు, పలుకు 
బళ్లు పనికిరావు. బాషకు సంబంధించిన ఉపసూ తాలలో మిగిలినవి ఇవికొన్ని. 
ఒక్క-మాటలో చెప్పాలి ఆంటే భాష ఆధునికంగా ఉండాలి అన్నమాట! అధ్యా 
యాల విభజనవిషయంటో కూడా కౌచిత్యాన్ని పాటిస్తూ రావాలి. (పధాన అంశం 
మారినప్పుడు కొత్త ఆధ్యాయం పారంభించవచ్చునుగాని, (ప్రతిచిన్న విష 
యానికి కొత అధ్యాయం (ప్రారంభించి (గంథాన్ని '“ఆధ్యాయాలపుట్ట " చేయ 
కూడదు. 


పరికోధన = పరమార్థ పరిశీలన ర్‌ 


ఈ మూలసూ[ తాలు, పరికోధన చే సేవాళ్లందరూ సామాన్యంగా 
[గహించవలసిన వే. ఈ సందర్భంలో, తెలుగు భాషాసాహిత్యాలలో పరిశోధన 
చేసినవాళ్ళ (గంథాలను ఈ దృష్టితో పరీశీలించవలసిఉంది. ఇప్పుడు మన 
మవలంబిన్తూ ఉన్న పరిశోధన పద్దతులు కొంతవరకు పాళ్చాత్యుల పరిశోధనల 
పద్దతుల అనుసరణ పెద్దఎత్తున విశ్యవిడ్యాలయాలలో పరికోధనలు జరుగుతూ 
పీండడంవల్ల ఈ అనుసరణ అలవాటయింది. ఈ పాతికేళ్లలో ఆంధ ప్రదేశ్‌లో 
ఉన్న విశ్వవిద్యాలయాలలోనే కాకుండా, భారతదేశంలో తెలుగు పఠన పాఠ 
నాదులున్న అన్ని విశ్వవిద్యాలయాలలోను కొన్ని పాశ్చాత్య విశ్వవిద్యాలయాల 
లోను, విఫీధ విశ్వవిద్యాలయాలలో ని భాషా కాస్త విభాగాలలోను తెలుగు పరి 
కోధనలు జరుగుతున్నాయి సహజంగా ఆం ధ పదేశ్‌లోని విశ్వవిద్యాలయాలలో 
ఈ కార్య కమం విసృతంగా జరుగుతోంది. 


కడచిన పాత్తి కేళ్లలో పరిశోధకుణ్జిగా, పర్య వేక్షకుణ్ణిగా, పరీ క్షకుణ్ణిగా 
40, 45 సిద్దాంత వ్యాసాలతో నాకు పత్యక్ష సంబంధం ఉంది. పరిశోధనలు 
జరుగుతున్న పతి విశ్వవిద్యాలయంతోను నాకు ఈ విధమైన సంబంధం ఉందని 
చెప్పవచ్చు. ఇదిగాక అచ్చయిన (పతిసిద్దాంత వ్యాసాన్ని, లిఖిత రూపంలో 
ఉన్నకొన్ని సిద్ధాంత వ్యాసాల్ని చదివాను ఇతఃపూర్వం నేను చెప్పిన 
సూ, తాల్ని వీటికి అవ్వయించి చూస్తే కొన్ని విశేషాలు కనిపించాయి. నాకు 
[పత్యక్షలగా సంబంధంఉన్న సిద్ధాంత వ్యాసాలమీద నేను (వాసుకొన్న నోట్సు, 
ఇతరగంథాలు చదువుతూ ఉన్నప్పుడు [వాసుకొన్న వివరాలు, తెలుగు ఆకాడమి 
వారు (ప్రచురించిన “తెలుగు పరిశోధన సంహిత' (1975), ఈ విషయంలో 
నాకు సాయం చేసాయి. డి గీకోసం కాకుండా చేసిన పరిశోధన |గంథాలకు 
సంబంధించిన నోట్సుఉన్నా, ఈ సందర్భంలో నేగు నామాటల్ని విశ్వవిధ్యాల 
యాల పరిశోధనలకు పరిమితం చేను ఈ సర్వేక్షణలో M Phil., M. 
Lirt., Phd, D Litt డి గీల సిద్దాంత వ్యాసాలు ఊన్నాయి. ఆం ధేతర 
బాషభలోని కొన్ని సిద్ధాంత వ్యానాలను, సిద్ధాంత వ్యాసాల నిర్మాణాన్ని గురించి 
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చర్చించిన రచనలను కూడా చదివి నా నిర్ణయాలకు _పమాణాల్ని ఏర్పర్చు 
కొన్నాను. ఈ ఆనుభవంతో మన పరిశోధన గ౪ంథాలను పరిశీ లి స్తే నూటిలో 
మూడోవంతు గ 9ంథాలలో నేను ముందు చెప్పిన దోషాలు ఆన్నీ కాకపోయినా 
కొన్నైనా కనబడ్డాయి. కొన్నింటిలో అన్నీ ఉన్నాయి, నేను పరిశీలించినవన్నీ 
“డగి9'' వచ్చిన సిద్ధాంత వ్యాసోలే ఇంకో విశీషం ఏమిటంటే, ఈ మూడో 
వంతు సిద్ధాంత (గంథాలవల్ల తెలుగు పాఠకులకు విశేషంగా తెలిసేకొ త 
విషయాలూ ఏమీలేవు. అంటే, ఇవి లేకపోతే మనకు వచ్చే నష్టం ఏమీ లేదు 
పెద్దగా! రచయితలకు డిగీ9లు ఉండవు గనక నష్టం ఆనకోండి! వారికి! 


ఈ సిద్ధాంత గరింథాలలో సగానికి సగం పైగా రచన ఆలంకారిక 
ఇ లిలోనే ఉంది. మంచి, కొ తవిషయాన్ని పరిశోధనలో వెలువరించిన గింథా 
లకూ ఈ రచన తప్పలేదు. “నమస్సుమనస్సులు ", “నిచ్చలు” “వటికోళ్టు” 
పుంథానుపుంఠాలుగా ఈ గ౦ంథాలలో కనబడతాయి. అవసరం లేకపోయినా, 
తులనాత్మక పరిశీలన కాకపోయినా పదులకొలది పద్యాలను, గేయాలను 
ఉదాహరణలుగా చూపడంవల్ల (గంథం పెరిగిన సిద్ధాంతవ్యాసాలు నూటికి 
నలభై దాకా ఉంటాయి. ఆచ్చులో 1/8 డెమిసెజులో నాలుగు వందలపుటలు లేని 


పి హెచ్‌.డి. సిద్దాంత గంథం తెలుగులో లేదంది ఆతిశయో క్రికాదు. ఎక గ డేనా 
ఉంటే మన అదృష్టం. 


స్థూలంగా తెలుగు సిద్దాంత? ంథాల విషయాన్ని భాషకు సంబంధించినవి, 
సాహిత్యానికి సంబంధించినవి. అని విభజించ వచ్చు సిద్దాంత గ9౦భాలలో నూటికి 
మూడువంతులు సాహీత్యానికి సంబ:ధించిన విషయాల్ని _గహీంచి వాఏసిన వె. 
ఈ పద్ధతి కొంత సులభం అని దేశంలో (పచారంలో ఉంది. ఇది సత్యదూరం 
కాదు. ఏదోకొంత తెలుగులో సాఫీగా వ్రొసిపారేస్తే డిగీ) రాక ఏమవుతుంది? 
ఆనేభావం కొన్నివర్గాలలో గట్టిగానే ఉంది. దీనితో ఏమయిందంటే భాషకు 
సంబంధించిన పరిశోధన కష్టమనీ సాహిత్యానికి సంబంధించిన పరిశోధన 
సులభమనీ _పచారానికి వచ్చి స్పర్థలూ కలతలూ బయలుదేరాయి. నిజానికి 
ఉత్తమ పరిశోధన కష్టం, పదికాలాలపాటు నిలిచే పరిశోధన, నలుగురూ ఉప 


పరిశోధన = పరమార్థ పరిశీలన కర్‌ 


యోగించుకొనే పరిశోధన కష్టమయింది. దీనికి విషయంతో నిమిత్తం లేదు. 
కొన్ని సిద్ధాంత గంథాలు ఇంగ్రీషు భాషలో ఉన్నాయి. కొన్ని విదేశాలలో 
జరిగిన పరిశోధనలు, ఇవి భాషాళాస్రా9నికి సంబంధించినవి. పాళ్ళ్చాత్యులు 
[వాసిన సిద్దాంత [గంఠాలు తగు మ్మాతంగా ఉన్నాయి-- 

సాహిత్య సంబంధ మైన సిద్దాంత (గంథాలలో నూటికి సగంపెగా [పాచీన 
సాహిత్యానికి సంబంధించిన విషయాలమీద |వాసినవి. ఇంచుమించుగా ఒకే 
విషయంమీద బయలుదేరిన గంథాలు ఉన్నాయి. ఉదాహరణకు “రామరాజ 
భూషణుడి'” మీద మూడువరకు సి ంతగంఛాలు వచ్చాయి వీతలో విషయ 
వై విధ్యం లేకపోలేదు గాని, కొంత వరకు విషయంలో పునరు క్తిఉంది. 
ఇలాంటి పరిస్థితులలో ఇది తప్పదుగదా' ఇలాగే ““పబంధం'” మీద రెండు 
మూడు (గ్రంథాలు బయలుదేరాయి, వీటిలోనూ పునరుక్తి లేకపోలేదు. ఆలాగే 
“శ్రీనాథుడి'' మీదకూడా రెంతుమూడ న్నాయి నన్నెచోడుని కుమారసంభవం 
మీద రెండున్నాయి ద్విపద వాజ్మయంమీద రెండున్నాయి. జానపద సాహిత్యం 
మీదకూడా రెండుమూడున్నాయి అయితే విషయ వి సృృతి ఉన్న పరిస్థితులలో 
పునరు కి కనబడదుగాని, ఒకే కవిమీద కొద్దరు పరిశోధన చేసినప్పుడు [పత్యేక 
రోడ్డ తీనుకోకపోతే రెండూ ఇంచుమించుగా ఒకేవిధంగా కనబడతాయి. 
నాకిలాంటి ఆన భవం పరీక్షకునిగా కలిగింం. నవ్యసాహిత్యంమీద జరిగిన పరి 
శోధనలలో ఈ పునరుక్తి ఆంతగా లేకపోయి వా, ఉద్యమాలకు సంబంధించిన 
విషయం వస్తువయినప్పుడు ఇది కనబడుతోంది. 

భాషాళాస్తాానికి సంబంధించిన పరిశోధనలలో ఇది అంతగా లేదు గాన్ని 
వ్యాకరణాలకు సంబంధించిన సి భ్భాంత (గంథాలలో ఈపునరు క్రి కొంత కనబడు 
తోంది. ఒకరు “తెనుగు వ్యాకరణ వికాసము" (వాస్తే ఇంకొకరు “ఆంధ 
వ్యాకరణవికాసము'' |వాళారు. ఈ రెండూ రెండేసి సంపుటాలుగా వెలువడిన 
(గంథాలు, ఇవి రెండూ కొంత విభిన్న దృక్నథాలతో [వాసినవే ఆయినా 
విషయంలో పునరు క్రి ఉంది. 

ఈ పునరుక్రిని గురించి చెప్పడం ఆయా కృషుల పాండిత్యాన్ని 
శంకించడం కోసం కాదు, వివిధ విశ్వవిద్యాలయాలలో. ఏయే పరిశోధనలు 
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జదుగుతున్నాయో తెలియక పోవడం కారణం. (పతి సంవత్సరం ఆంధ 
[పదేశ్‌ విశ్వవిద్యాలయాలలో ఉన్న ఆంధ భాషా విభాగాధ్యక్షులు ఒక సారి 
ఆయినా కలిసి ఇవి చర్చించుకొని నిర్ణయించు కొంటే ఈ బాధ ఉండదు. 
ఇదిగాక పరిశోధనత త్వం విషయంలో కొంత కొత అవగాహన అవసరం, 
మన పరిశోధనలు, ఇంచుమించుగా, సర్వేక్షణలుగా ఉంటున్నాయి. ఇందువల్ల 
నిశితింగా విషయాన్ని పరిశీలింవడానికి ఆవకాశం లేక, పుస్తకాన్ని ఐతిహాసిక 
దృష్టితో కాలానుసారం (వాసుకొని పోతున్నారు. ఇది ఉత్తమ పరిశోధన అని 
పించుకోదు. ఇదిగాక ఏదో ఒక రిసెర్చి డిగి లేక పోతే వృ తిలో ఆభ్యుదయం 
లేకపోవడం వల్ల పరిశోధనకు తగిన వ్యుత్ప_తి ఉన్నా లేకపోయినా, 
[పవృత్రి భిన్నమైనా పరిశోధనకు (పతి విశ్వవిద్యాలయంలోను విద్యార్థులు 
ఎగబడుతున్నారు. నేటి విచ్శిత పరిస్థితుల ననుసరించి [శద్ధ = లేశ - స్పర్థ 
మ్మాతమే ఉన్నవారికి ఆవకాళాలు లభించడంవల్ల _ పరిశోధనస్థాయి 
కొంత తగ్గుతోంది. ఇది తెలుగు విషయంలో బాగా కనపడుతోంది. తాము 
(ప్రకటించిన పరిశోధన |గంథాల మీద (పశ్నలు వేసినప్పుడు సమాధానాలు 
చెప్పలేని స్థితితో కొందరు పరిశోధకులు ఉన్నారన్న సత్య? అందరికీ తెలిసినదే. 
ఈ పరిస్థితులకు తోడు విశ్వవిద్యాలయా లలో పరీక్షకులను నియమించడం 
విషయంలో భిన్న భిన్న విధానాలు అమలులో ఉండి గుణదోష విచారణ 
విషయంలో వివిధ (ప్రమాణాలు ఆవలంబించడం జరుగుతోంది, పరిశోధనలు 
సకమమార్ష్గంలో అభివృద్ధి పొందడం విషయంలో ఈభిన్నత్వం కొంత అడ్డుగా 
ఉంటోంది. విశ్వవిద్యాలయాచార్యులు, అధీకారులు కలిసి ఈ విషయమై 
ఒక మంచి నిర్ణయానికి రావాలి, 


“ఇంక పరిశోధకులకు శిక్షణ ఇవ్వడాన్ని గురించి కొన్ని మాటలు చెప్ప 
వలసి ఉంది. “మెథడాలజీ పేరుతో కొంత చెప్పడం జరుగుతూ ఉన్నా సిద్ధాంత 
వ్యాసం [వాయడం విషయంలో శిక్షణ కావాలి. పుట్‌ నోట్స్‌ ఎలా ఉండాలి, 
అనుబఠధాౌలు ఎలా ఉండాలి, ఏవిషయం సిద్ధాంత వ్యాసంలో ముఖ్యభాగంలో 
ఉండాలి, ఏడి సూచించాలి, సూచనలు ఎలాగ 'చేయాలి మొదలయిన ఆనేక విష 
యాలమీద యున పరిశోధకులక్తు.వ్వణ ఈయవలసి ఉంది. ఇది సరిగా లేక 


పరికోధన = పరమార్థ పరిశీలన ధ్‌ 


పోవడంవల్ల ఫుట్‌ నోట్స్‌ మొదలయినవి ఏమీ లేకుండా సిద్ధాంత వ్యాసాన్ని 
నవలలాగ [వాసుకొని పోయినవాళ్సు మనకి కనబడతారు. పరిశోధన యొక్క 
పరమార్థం- నిశితపరిశీలనద్వారా కొత్త విషయాన్ని చెప్పడంగాని, ఉన్నవిష 
యాన్ని నవ్యదృక్పథంలో పరిశీలించి విషయ వివరణ చేయడంగాని - అని 
చెప్పాలి. 


ఈ ఘట్టంలోనే పరిశోధనకు విమర్శకు సన్నిహితత్వం ఏర్పడుతుంది. ఈ 
రెండూ పరస్పర పోషకాలుగా నిలుసాయి. స్వతం[తంగా కూడా మనుగడ సాగి 
సాయి సాహిత్య విమర్శలో, పరిశోధనలో కంటె ఆక్మాళయలక్షణం కొంత 
ఆధికంగా ఉంటుంది. ఇందువల్లనే విమర్శ కళగా కూడా చెలామణీ కాగలదు" 
పరికోధనలో శాస్త్ర లక్షణమైన కాటస్థం అధికంగా ఉంటుంది దీనిలో పరికోధ 
కుడి బుద్ధికున్నంత |పవేళం, హృదయాని కుండదు. ఈ రెండింటినీ జోడించి 
[వాసిన వాళ్లు లేకపోలేదు. ఆన్ని మంచివసువులలాగే వీళ్ల సంఖ్య తకుగావ 
విమర్శలో [ప్రమాణ [పయోగాల పర్యాలోచన వ్య కిదృష్టి ననుసరించి సమాజ 
పరిస్థితుల ననుసరించి చేయడం ఉంటుంది సాహిత్యంలో ఒక |ప్రక్రియనుగాని 
ఒక కవినిగాని ఒక రచయితనుగాని గ్రహించి సహృదయులకు వ్యాఖ్యానించి 
చెప్పడం విమర్శకుని పనులలో ముఖ్యమయింది, ఒక విమర్శకుడు బయలుదేరి 
ఓక కావ్యం విషయంలో గాని కవి విషయంలోగాని తన అభ్మిపాయాన్ని చెప్పి 
సహృదయులు ఆ కావ్యాన్ని ఆ కవిని కొత్తగా చూ సేటట్టు చేయగలడు. ఇండ 
షులో షక్స్పియర్‌ నాటకాలలో కొన్ని ంటిమీద బయలు దేరిన విమర్శలు శ్‌ 
నాటకాలను, వాటిలోని పాతలను, (ప్రజలు అర్థం చేసుకోవడం విషయంలో గణ 
నీయమెన మార్పులు తెచ్చినట్టుగా వే తలు చెప్పడం ఉంది. మన తెలుగు విష 
యంలో ఈ శతాబ్ది తొలినాళ్లలో పింగళి సూరన్న మీద వ్యాసాన్ని (వాసి సహ 
దయులలో సూరన్న విషయమై అభిమానం పుట్టించిన డా॥ కట్టమంచి రామ 
లింగారెడ్డి గారు తర వాత కవిత్యత త్వ విచారం (వాసి పింగళి సూరన్నను మహా 
కవిగా పునఃపళిష్టించారు అనే విషయం ఈ సందర్భంలో గురు తెచ్చుకోవాలి, 
ఈ నాడు కూడా ఎందరు ఈ కోవకు చెందిన వాళ్లున్నారు ? 
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యువతరంలో నవ్య కవుల్ని గురించి, వాళ్ల _పయోగాల్ని గురించి 
ఉతమ పరిశోధనలు చేస్తున్న వాళ్లు చేసినవాళ్లు ఉంటూ ఉండడం చాలా ఆనంద 
హేతువు. ఇదివరలోకంచె సామ;గి సంపాదన విషయంలో అవకాళాలు ఆది 
కంగా ఉన్న ఈ దినాలలో ఉతమ వరికోధనలు వెలువడతాయి ఆనడంలో 
సంశ యంలేదు. సాహిత్య పరిశోధనకు, భాషా పరిశోధనకు సాయంచేయటానికి 
తగిన పరికరాలతో భాషా కా స్త్రం, సమాజళాస్త్రం మొదలయిన కశాసా౨లు సిద్ధంగా 
ఉన్నాయి. తులనాత్మక పరిశోధన సాగించడానికి తగిన ఉపకరణాలు కూడా 
అమరి ఉన్నాయి సాహిత్య అకాడమి, తెలుగు అకాడమి మొదలయిన ఉతమ 
సంస్థలు విశిష్ట పరిశోధనల్ని ఆదరిస్తూ విశ్వవిద్యాలయాలకు సాయపడుతున్నాయి. 
విశ్వవిద్యాలయాలలో ని ఆయా శాఖలలోని పరిశోధకుల, ఈ స్వచ్చంద సంస్థల 
పరిశోధన కార్యక మాలలో పాల్గొంటున్నారు. ఈ విధంగా సాగుతూ ఉన్న ఈ 
స్నేహసంప తి తెలుగు భాషా సాహిత్యాలలో ఇతోధిక పరిశోధనలకు దోహద 
కారి కాగలదని విశ్వసించవచ్చు. ఈ మహాయజ్ఞంలో ఆందరూ కలిసి పని 
చేయాలి. 


డబ 


సాహిత్య భాష? వ్యవహార భాష 
డా॥ బూదరాజు రాధాకృష్ణ 


10 “సాహిత్య భాష-వ్యవవార భాష" అనే శీర్షికలోనే ఈ రెండూ 
రెండు భాషలు కాకపోయినా ౬ఒ కేభాష కున్న రెండు రూపాలు కావచ్చునన్న 
భావ ముంది సాహీత్యం ఏకొందరో చదువుకొన్న వాట్ట మరికొందరు చదువు 
కొన్న వాళ్ళ నుద్దేశించి భాషాభావాలను లిపిబద్దం చేసి రాసిన రచన ఆయితే! 
వ్యవహారం ఎదుటి వ్య క్తికి తన ఉద్దేశాలను ధ్యనిరూపంలో చెప్పటం అనే 
అభి పాయం చాల మందికి ఉంది. సాహిత్యం *ఉ త్తమాభిరుచులనూ ఉదాత 
భావాలనూ (పతిబింబింస్తుంది కాబట్టి దై నందిన వ్యవహారంలో వాడే భాష 
సాహిత్యానికి ఉపచరించదని, నిత్యవ్యవహార భాష పండితులవాడుకలో ఉన్నా 
సాహిత్యభాషగా రాణించదనీ కొందరి విశ్వాసం, ఆంటే సాహిత్యభాష 
వ్యవహారానికి ఎంత దూరమయితే ఆంత గణనీయమని వారి నమ్మకం, ఈ 
నమ్మకాలు మోసులెత్రిన నాటి సమాజపరిస్థీతి వేరు. ఇప్పటి స్థితి వేరు, 
సమాజంలో కోటి కొకవిద్యావంతుడున్న నాటి ఆశయాలు, విద్య కోటికొక్కడికి 
మాతమే పరిమితమైన నాటి భావాలు ఇప్పుడు చెల్లవు, సమాజంతో బాటు 
అది వాడే భాష, దాని అవసరాలు మారుతుంటాయి. పరిణామశీలమైన 
[ప్రపంచంలో పాతద్రనానికి చోటు లేదు. నిజానికి “సాహిత్య శబ్దం వంటి 
సవిత వసువుకు గూడా కాలం అర్థ భేదం కల్పించింది. తెలంగాణాలో 
అన్యజాతియాచకుల కిచ్చే సంభారాన్ని సాహిత్య మంటారు! ఈ మార్పు 
ఆటు సాహిత్య భాషలోనూ ఇటు సాహిత్యస్వభావంలోనూ వస్తుంది. వ్యవహార 
విషయం కూడా అంతే. 


11 సాహిత్య మనేఏ కేవలం వాగూపంలో కూడా ఉండ వచ్చు; 


ఛాటుపద్యాల్లాగా, జానపద గేయాల్లాగా, లిపి బద్ధం కాని అనేక భాషల్లో కూడా 
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సాహిత్యముంది. వేదాలు [శుతులని వాటిని లిపిబద్ధం చేయనంత మ్మాతాన 
ఆవి సాహిత్యం కాక పోలేదు. మన సంపదాయ పండితులు జానపద 
రచనలు సాహిత్యం కాదనకొనే వాళ్ళు నిన్న మొన్నటి వరకు, ఆ మాటకొస్తే 
వేమనపద్యాలూ, పోతన భాగవతమూ సాహిత్యమని గుర్తించని వాళ్ళూ 
ఉన్నారు. లిభితమైనదే సాహిత్యమని భావించటం (భమ, ఆదేవిధంగా 
“వ్యవహార” మనేది వాగ్య్యూవహార మే కానక్కర లేదు ; లిఖిత వ్యవహారం 
కూడా కావచ్చు. ఆయినా నోటి మాటలనే వ్యవహారంగా భావించటం 
ఎక్కువ. మొత, మీద ఏవోకొన్ని లిఖిత వ్యాకరణాది ళాస్రనియమాలకు 
కట్టుబడి గంథస్థ మయిన రచనాపకియలను “సాహిత్య 'మనీ, తదితర మైన 
లిభితాలిభితభాషారూ పాలను “వ్యవహార 'మనీ |పస్తావించటం ఆచార మయి 
పోయింది. ఒకప్పుడు [పస్తుతశీర్షికలోని సాహిత్య శద్దాసికి పర్యాయపదంగా 
“గాంథికి భాష' అనే పదాన్ని, “వ్యవహారభాషికు పర్యాయపదంగా “గ్రామ్య 
భాష అనే పదాన్ని వాడుతుండేవాబ్ల లాక్షణికుల వాడుకలో గామ్యకశద్దొనికి 
“పామరభాష, అ శ్రీలం' వగైరా అర్థాలున్నాయి. ఇప్పుడు ఆందుచేతనేమో 
(గామ్మశబ్ద ప్రయోగం మానివేశారు ఆ పండితులు. వ్యవవోర భాషను “శిష్ట 
వ్యావవోరిక* వని, “ఆధునిక| పామాణిక'మని అనటం కూడా కద్దు. భాషా 
శబ్దాన్ని సాహత్యవ్యవహారశబ్దాల చివర జోడించినా ఆవి వేరువేరుభాష లనే 
ద్య వ్షితోకాక భాషారూపభేదాలనే అభి పాయంతోనే వాడుతున్నా మని గుర్తించాలి. 
వీటి మధ్య నున్న భేధ మేమిటో స్టూ లంగా సిరూపించి తరవాత విశదీకరిడాం. 
1.2 “సాహిత్యభావ' అనే శబ్దానికి సరైన పర్యాయపదం “కావ్య భాష'. 
నన్నయనాటినుంచి ఈనాటివరకు సం|పదాయ సిద్ధమైన కొన్ని నియమ 
నిబంధనల (ప్రకారం చాగ్మితక పరిణామం అంత విస్పష్టంగా కనిపించని భాషా 
రీతిలో రాసే ఆది సాహిత్యం, సాహిత్యఖాష | కావ్యభాష చదువుకున్న 
వాళ్ళు సభల్లో. వ్యాఖ్యాన _పసంగాల్లో, పద్యేతర రచనల్లో రెండు మూడు వందల 
సంవత్సరాలుగా ఉపయోగిసున్న భాషాభేదం వ్యావహారిక భాష । ఆధు ఏక 
(ప్రామాణికం. వ్యవవోారభాషను గురించిన అపోహలు కొన్ని ఇప్పటికీ 
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తనివి ఉన్నాయి. అది మాండలిక భూయిష్టమని, ఆందులో ఏకరూపత 
(uniformity) లేదని, ఆది నియమరహిత మని |గాంథిక వాను లంటున్నారు. 
కావ్యభాషలో కూడ మాండలిక పదాలు చోటుచేసుకున్న వని సోపప తికంగా 
నిరూపించినా వాళ్ళు గుర్గించభేదు. కొన్ని మాటలు వ్యవహార బలంవల్ల 
(పా చుర్యబలంవల్ల థి న్నరూపాలు సంతరించుకొ నికూడ కావ్యభాషలో 
(పవేశించాయని, (పవేశిసున్నాయనీ వాళ్ళు గమనించలేదు. గమనించటం లేదు. 
జీవద్భాష వీకరూపత పేరిట పరిణామశూన్యంగా ఉండదని, పరిణామం జీవలతణ 
మనీ వాళ్ళు భావించ లేదు-భా వించటంలేదు. పూర్యనియమాలు కాలక 9మాన తొలగి 
పోయి కొ తవాటికి చోటిస్తాయని, 'మార్పు' నియమరాహత్యానికి చిహ్నం 
కాదని, పాబీన భాషాలక్షణాలను [కోడీకరించి గంథ స్థంచేసి, “వ్యాకరణం: 
పేరిట నిబంధించినక్లే, ఆధునిక లక్షణాలను “గ్రంథస్థం చేయకపోతే నియమ 
రాహిత్యం రాదని వారు ,గహించటం లేదు. ఒక మొకో తీగో జంతు 
విశేషమో శాస్త్రజ్ఞుల దృష్టికి మొదటిసారిగా వచ్చినప్పుడు పాగిభాషికనామ 
ధేయ మిస్తారు. ఇటువంటి పేరు ఇంతకు ముందు లేడు కాబట్టి వస్తువే లేదను 
కోవటం భాంతి, లిఖిత రాశ్యాంగం లేనందువల్ల (బిటిష్‌ వారికి రాజ్యాంగమే 
లేదనటం అసందర్భం, ఆర్థరహితం, (పతి భాషకు కొన్ని సహజ లక్షణా 
లుంటాయి. వాటిని గుర్తించటం [గ్రంథస్థం చేయటం శాస్త్రవేత్తల పని; 
ఉపయోగించటం సక్రమంగా సరై నచోట సరై నసందర్భంలో సరిగా ప్రయో 
గించటం కళాకారుల పని. భాషా స్వభావం గుర్తించక, సాహితీస్వభావం 
బోధపడక ఇటువంటి అపోహ లేర్పడ్డాయి. 


1.8 సాహిత్యం ఆంటే కేవలం [పాచీనభాషను తెలిసో తెలియకో 
(గ్రంథస్థం చేయటం కాదు. భాషేతరలక్షణాలు ఆందులో అనేక మున్నాయి. 
కవి భావనలు, కల్పనలు, ఇతివృ త్తం చెప్పేతీరు మొదలైన వనేకం 
సాహిత్యంలో భాగాలు. కవి తాను చక్కగా చెప్పదలచిన విషయాన్ని 
పదిమందికి ఆకర్షణకరంగా చెబితేనే ఆది సాహిత్య మవుతురిది- కాన్యమవుతుంది. 


(లీ కమాలోచనం 


ఆందుకు భాష ఉపకరణం మాగశమే. సాధనంలోని లోపం సాధనశే 
(ప్రమాదం తెస్తుంది. ఆంటే భావ పసారానికి ఉపయోగించిన భాష లోప 
భూయిష్ట మయితే సాహితీ (పయోజనమే దెబ్బతింటుంది. “సద్యః పర 
నిర్భృతి' (వెంటనే ఆర్థం కావటం సాధ్యపడదు. ఒక కావ్యాని కున్న 
సాహితీీపతిష్ట అందులోని భాషమీదనే ఆధారపడితే భాషాంతరీకృతా లయిన 
మహాకావ్యాలకు సాహిత్యంలో' గౌరవస్థానం లేదన్న ట్రే. పాఠకులకుగాని 
శ్రోతలకు గాని కవిభాష స్పష్టంగా అర్థం కాకపోతే రసానందానికి ఆవకాశమే 
ఉండదు. కనీసం ఈ దృష్టితో నయినా సాహిత్యభాష సాధ్యమయినంత వరకు 
ప్యవహారభాషకు సన్నిహితంగా ఉండాలని తాప తయపడటం కవి కనీస 
ధర్మం. ఒక రచనలోని భాష వ్యవహార భాష అయినంత మాతాన దాని 
సాహితీ (పతిష్ట సన్నగిల్హదు. గాంథికంలో రాసిన సెలవుచీటీ సాహిత్యం 
కానే మహాకవిరచన భాషకొరణంగా సాధారణరచన కొదు. 
ఆయ్యేటట్లయితే లండన్‌ మాండలికంలో రాసిస షేక్‌స్పియర్‌, కలకతా 
మాండలికంలో రాసిన రబీంనాధ్‌ ఠాకుర్‌ కవులే కారు, రచనాశక్రికి భాష 
ఆడ్డంరాదు. తన మనోభావాలు ఇతరులకు స్పష్టంగా తెలయనక్కరలేదను 
కొన్న ఏకవి అయినా ఎంతపాతభాషలోనై నా రాయవచ్చు. (ప్రయోజన 


దృష్టిలేని రాతలు నీటి మీది గీతలు. అందువల్ల రచన వ్యావహారికంలో 
ఉన్నంత మా(తాన దానికి _పామాణ్యం రాదని, లేదని వాదించటం ఆసంభావ్యం. 


1.4 వ్యవహారభాష ఆనగానే మాట్లొడినర్లే రాసిందని, రాసినట్టె మాట్లా 
డేదని చాలా మంది (భమిస్తున్నారు. అది నిజం కాదు. చదువుకొన్నవాళ్లు సభా 
స్థలరిలో మాట్లాడుతూ మహారచనలను వ్యాఖ్యానిస్తూ వాడేభాష వ్యవహారభాష. 
అన్ని సందర్భాల్లోనూ మనం ఉచ్చరించే ధ్వనులన్నిటినీ లిపిలో *లేఖనం'తో 
(పతిబింబించటం సాధ్యపడదు, స్పష్టతకోసం మాటలను విడివిడిగా లొసినా 
చదివేటప్పుడు సంధిచేసి, మన అలవాట్లకు అనుగుణంగా మార్చి చదవటం సర్వ 
సామాన్యం, సాహిత్యభాష కావ్యభాషలో రాసిన పెద్దలు కూడా రాసినవే చద 
నటం లేదు. చదవనూ లేరు. ఈ పరిస్థితికి (పథమకారణం లిపిలోపం; రెండోది 
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లేఖ నసం పదాయం, పత్యేకళాస్ర్ర గంథాల్లో పత్యేకచిహ్నాలనూ సనంకేతా 
లనూ పరికల్పించుకొన ఉచ్చారణ విధేయంగా రాస్తున్నా ఈ పద్దతి అందరికీ 
ఆందుబాటులోనూ లేదు- నిత్యవ్యవహారంలో అవసరమూ లేదు. అటువంటి 
(పత్యేక లిపి క్రీష్టతమంగా ఉండి లేఖన ముృదణాదులు కష్టసాధ్యం చేస్తుంది. 
దానికి కాప్ర పయోజమేగాని వ్యవహార పయోజనం లేదు. నిజానికి వ్యవహార 
భాష అంటే మాట్లాడినష్తే రాసిందికాదు- రాసినట్లే మాట్లాడిందికాదు. మాటకూ 
రాతకూ సన్నిహితంగా ఉండి వక్ళభావాన్ని [కోత సులభంగా స్పష్టంగా 
(గంహిచటానికి వీలుపడే భాషావిశేషమే వ్యవహారభాష. దానిలో పాతమాటలకు 
చోటు లేదు. పాత పద్ధతులకు తావు లేదు. ఆధునిక పరిస్థితులకూ నేటి ఆలోచ 
నలకూ అఆవసరాలకూ అనుగుణమైన శబ్దజాలం, వాక్యరచనా పద్దతి వ్యవహార 
భాషకు (పధానలక్షణాలు. 

1.5 లిపిలేఖనలోపాలు ఇటీవల వచ్చివవి కావు. ఆవి ఏర్పడినప్పటి 
నుంచీ ఈ లోపాలున్నాయి. “పాయేణ సామ్మగ్యవిధౌ గుణానాం పరాజ్ములీ విశ్వ 
సృజః (పవృ తిః అనే కాళిదాససూ కిని ఇక్కడ అనుసంధించుకోండి. ఈ 
లోపాలు మన పూర్వు లెదురొ-న్నారు- వాటిని ఆధిగమించటానికి వాళ్లూ పయ 
త్నింబారు. మనమూ (ప్రయత్నిస్తున్నాం. సోదాహరణంగా వాటిని వివరించే 
ముందు మరో విషయం (పసావించవలసివుంది. భాషా పరిణామానికి బాహ్యా 
కారణాలూ ఉన్నాయి; అంతర్గత హేతువులూ ఉన్నాయి. అవి పరస్పరం |పభా 
వితం చేసుకుంటాయి. ఈ పరిస్థితిని చారి తక దృష్టితో పరిశీలించవలసివుంది. 
చర్మితనుంచి గుణపాఠాలు నేర్చుకోవాలి. అంతేగాని _పాచీనసాహిత్య భాషను 
ఆధ్యయనం చేయథాదని, వద్దనీ ఆనటం, అనుకోవటం సమర్థ సీయం కాదు. 
ఆయితే కాలధర్మాన్ని గుర్తించక ఏది [పాచీనమో ఆదే మహనీయం అనుకో 
వటం, ఆనటంకూడా సమంజసంకాదు' “పురాణ మిత్యేవ న సాధు సర్యం, నచాజపి 
కావ్యం నవమిత్యవద్యం' అన్న కాళిదాససూ క్తి మాననీయం, చరితద్యష్టితో గాని 
వ్యాకరణ దృష్టితోగాని తాము [పయోగించే (పతి శజ్హాన్నీ , వాక్యాన్నీ పండితులు 
కూడా అనుక్షణం పరిశీలిస్తూ పసంగించలేరు. వ్యవహ ర్తల జ్ఞానంలోని భేదం 


క్ర సీమాలోచనర 


వల్ట ఈ మార్పులు కొన్ని వచ్చిపడతాయి నిత్యవ్యవహారంలో అనేకపదాలు 
కొత్త అర్థాలు సంపాదించుకుంటాయి; నూతన | పయోగాలు ఉత్పన్న మనవు 
తుంటాయి. రచనకు _పయోజనం అర్థస్సూ రే అయితే సమకాలిక (పయోగ 
వెచితీని గమనించి _ప్రయోగి.చటం రచయిత క ర్రవ్యం. దేశకాలపాతలను 
మరిచి [పాచీనతాగౌరవంతో ఒకే మూసలో రాసేరాతలు కృతక మై అర్థిశూన్యమ 
నివ్పయోజన మవుతాయి. అందువల్లనే సాహిత్యభాషకూ వ్యవవిరభాషకూ 
నిర్షిష్టకాలంలో సాన్నిహిత్యం ఎంత ఎక్కువెతే అంతమంచిది. భౌగోశికదూరా 
లతో నిమి త్రం లేకుండా దేశాలూ భాషలూ దగ్గరవుతున్న ఈ కాలంలో భిన్న 
భాషాపదాలు రకరకాల ఆర్థవిపరిణామాలతో అన్ని భాషల్లోనూ చేరుతుండగా, 
భాషా పరిశుద్దత ( linguistic purity ) చెడిపోతుందనే _భాంతితో 
మార్పును అడ్డుకోవటం అసంగత మె కాదు. కొని పని కూడా. ఈ బాహ్యుకార 
ణాలు కూడా పెనపేర్కొన్న అంతర్గత కారణాలను [(పభావితం చేశాయి. 
చేస్తున్నాయి. చేస్తాయి, కింది పేరాల్టో ఈ విషయం తెలుసుంది, 


1.6 మొదట లిపిలోపాలు చర్చిదాం, కావ్యభాషలో కనిపించేవి ముందు, 
నేటి వ్యవహారభాషలోనిపి తరవాత పరిశీలిద్దాం. ఇప్పటిలోపాలు కొన్ని 
పూర్వం నుంచే ఉంటే వాటిని సమన్యయించ టానికి [పయత్నిద్దాం, 


1.6.1 కవిజన్యాశయం సంజ్ఞాధికారంలో స్వరవళ్లను గురించిన _పసావ 
నలో కింది పద్యం కనిపిస్తుంది. 

“ఆఅ ఆ ఐ బొ లకు మట ఇ ఈ లు బుకారసహిత మె ఏ లకు నో 

ఊఉ ఊల్‌ దమలో నొనరిన; ఒ ఓ లకు వళ్ళగు న్నయోన్నతచరితా.” 


చూడగానే ఈ పద్యంలో “ఆ,..ఈ...ఊ...ఓ"' లకు [పాస ఎలా 
కుదిరిందనే (పళ్నవస్తుంది. పూర్వవ్యాకరణ నూ(తాల[పకారం (హస్యాచ్చు 
లయిన ఆ, ఇ, ఉ, ఒ ల తరవాత సవర్ణ దిర్హాచ్చులు వస్తే యడాగమం రావాలి. 
ఆ విధంగా పద్యాన్ని సవరించి రాసినా గణభంగం కాక తప్పదు. ఈనాడు బడీ 
పిల్లలు “ఆ ఆ ఇ ఈ...” అని చదివేటప్పుడు కూడా రెండు ఆచ్చుల మధ్య 


సాహిత్యభాష .. వ్యవహార భాష ర్‌ర్‌ 


మరో ధ్వని వినిపిసున్నది. శాస్త్ర పరిభాషలో దాన్ని కంఠళమూలస్పర ౧0 
( glottal stop or check ) అఎటారు. ఆది వాల్లు. ఆర్థమాగతాకం దాని 
చేరిక వల్ల పాదాదిన వచ్చిన _(హ స్వాచ్చులు నాలుగూ గురువు లవుతాయి= అలా 
కాక పోతే గణభంగం తప్పదు ఇదే పరిస్థితి రెండోచరణం యతిస్థానం దగ్గ 
రున్న “ఎ విల విషయంలో కూడా కనిపిసుంది. ఈ ధ్యనికి లిపి చిహ్నం లేదు. 
ఇటీవల భాషాకా స్ర్రజ్ఞులు (పళ్నార్గక చిహ్నం కింది చుక్కను తీసివేసి ఈరధ్యనికి 
చిహ్నంగా వాడుతున్నారు (ఇ). ఈ ధ్వనికి లిపిచిహ్నం లేని ప్రాచీన 
లాశ్షణీకులుగాని, ఈ చిహ్నం మామూలు వాడుకలో లేని మనంగాని చేయగరి 
గిండి లేదు. చిహ్నం లేకున్నా ధ్యని వున్న ప్రే భావించి, లిపిలేఖనాల్లో లేక పోయినా 
ఉన్నట్లు చదువుతున్నాం. పె పద్యంలో [పాసస్థానంలో ఈ ధ్వని ఉందనుకోక 
పోతే గణభంగానికి [పాసభంగం కూడా చేరుతుంది. నేటికీ ముఖ్యంగా కళింగాం 
[ధుల వాడుకలో ( ఆ? ఆ(- వంటి చోట్ల ) నిత్యం వినిపిస్తుంది. “దుఃఖం” ఆనే 
శబ్దాన్ని ఉచ్చరించటంలో కడపజిల్లాలో కొందరు వీసర్గస్థానంలో ఈ ధ్వని 
వాడుతున్నారు ( దుఃఖమ్‌-అని ). 


1.6.2 తెనాలి రామకృష్ణుడు ఒక మహాలేఖకుణ్ని ఏడిపించటానికి 
పద్యాలుచెపే అందులోని కొన్ని ధ్వనులను రాసేమార్గం తోచక చివరకు కింది 
విధంగా రాశాడని చెపారు. (కింద గీతల గీసిన చోట్టు అస్పష్టమైన తావులు); 


“తృవ్వంట బాబా తలపై6, బువ్వంట.... 444" 
“వక గాలు చేరెడు నేగొని, చొక్కాలో పోసికొంటి చొచ్చొచ్చొచ్చో' 
పె ధ్వనులు లాయటం ఈనాటి శాస్త్రవే తలక్కూడా ఆసాధ్యమే. 


1.6 8 లాక్షణికులు (హాస్వ,దీర్ధ, ప్పుతాలని చెప్పే ధ్వనులను సూచించ 
టానికి కొన్నీ పొట్టు పడ్డారు. మన లిపిలో పుతాచ్చులను రాసే మారం లేదు. 
జ గ 
పూర్వు లెట్లా రాశేవారో కాస నాల్లో రాగి రేకుల్లో కనిపించనందువల్ల తెలేదు. అచ్చు 
వచ్చిన తరవాత మూడంకె (శి) వేసి ప్రతం సూచిస్తున్నారు శాస్త గంథాల్లో, 
5) 


G8 సమాలోచనది 


ఈనాటికీ తెలంగాణా వాడుకలో వినిపించే “వచ్చినాళీవ్‌ ?” ఆనే రూపాన్ని, కోస్తా 
వాడుకలో ఆక్నేపణలో వినిపించే “వబ్బాకివ్‌? అనే రూపాన్ని మూడంకె 
లేకుండానే మాండలిక సాహితీపరులుకూడా రాస్తున్నారు. సందర్భాన్నిబట్టి 
పాఠకులు ఆ లిపిసంకేతం ఉన్న చే భావించి గహించి పఠిసారు. 


1.6 4 పెదానివంటి దే- వేదోచ్చార ణలో వినిపించే ఉదాతానుదొ త 
స్వరితాలను అచ్చువచ్చేదాకా (పత్యేక సంజ్ఞలతో ఎవరూ సూచించక పోవటం, 
వేదభాగాలను ఉంట్టకించిన పాల్కురికి సోమనాథాదులు ఈ సంకేతాలు కాక 
పోయినా ఇటువంటి సంశకేతాలేవీ లేకుండానే రాశారు. పాఠకులు తమ సంసాగ్రా 
రాన్ని బట్టి చదువుకున్నారు. 


1.6.5 నిన్న మొన్న టిదాక రేఫకు బదులు వలపలగిలక (౯) వాడటం 
ఆచారంగా ఉండేది. అచ్చు వచ్చిన తరవాత కూడా చాలా కాలం నిలిచిన ఈ 
ఆచారం ఇటీవల వ్యవహారదూరమయింది. *....సప్పంబు పడగ నీడను, కప్ప 
వసించిన విధంబు గదరా సుమతీ అనే పద్యంలో “సప్ప౯ాంబు' జని రాని 
పక్కనున్న వలపలగిలకను చూడక “కప్పుతో దానికి ప్రాస చెప్పారో, 
“ర...ప్ప'లకు (పాసమైతి ఆంగీకరించేవాకో, “సప్పం' అనే ' వెక్ళతరూపం' 
వాడుకలో ఉండేదో నిష్కర్షగా చెప్పలేము ఆసలు వలపలగిలక రేఫస్థానిక 
మయితే దాని తరవాతి పరుషసరళాఆను ఎందుకు ద్విత్వాలుగా రాసేవారో తెలి 
యదు, ఉచ్చారణలో 'ర్‌.ప్‌-ఆ' అనే క్రమంలో ఉండే ధ్యనులను రాతలో 
'పీ.ప్‌-ఆ-ర్‌” అని వ్యత్మిక మంలో రాయటానికి కారణమేమో తెలియదు. శాసన 
భాషతో ఈ ద్విత్యర చన సం|పదాయంగా ఉండేది, తా చేకు పు సకాల్లోనూ అంతే. 
రేఫ తరవాత _ ఆమాట కొస్తే సంయుక్తాక్షరాల్లో .. ద్విత్వోచ్చారణ అవసర మే 
లేదు- ఉన్నట్టూ లేదు. 


1.6.6 బిందువు తరవాతి పరుషసరళాలను ద్విత్యంగా రాసే ఆలవాటు 
శాసన భాషలో కూడా వుంది. తెలుగులో ఇప్పటి ముదిత |గంథాల్లో కనిపించే 


సాహీతీ భాష - వవహారభాష ర? 
రీ రీ 


అరసున్న శిలాళాసనాల్లోగాని ప్ర తాళపత (గంథాల్లోగాని, రాగి రేకులమీదగాని 
కనిపించదు. “సగము జాబిల్రివలె వాయ సగము సున్న అని చెప్పిన అప్పకవి 
ఏసగమో చెప్పలేదు. ఆ విధంగా రాసినవారూ కనిపించరు. ఆయన పూర్వులు 
గాని, సమకాలికులుగాని, అచ్చు రాకముందు ఆ సంకేతం (౧ వాడుకలో లేదు. 
ఆయినా పుర్వాచ్చుకు ఆనునాసిక్యంగా ఉన్న ఉచ్చారణను సూచించడానికికూడా 
(అంటే “అరసున్న'*కు బదులుగా) నిండుసున్నే వాడేవారు పూరుంలు. ఆ సున్న 
ఆంతకు ముందుకాలంలో “చుక్క 'గా భిన్నస్థానాల్లో ఉండేది. కాల[క మాన 
బిందువు తరవాతి పరుషసర కాలు ద్విరు కొలయితే ఆది పూర్ణబిందువని, ఆది 
రుకాలయితే ఆది ఖండబిందువని ఏదోఒక సం పదాయం ఏర్పడింది, కానీ, ఆ 
నియమం నిత్యంగా పాటించేవారని చెప్పలేం. శాసనభాషలో ఈ పద్ధతి మై కల్సి 
కంగా ఉండేదని, “ంబుి వర్ణకాన్ని “ము'గా పఠించవలసిన సందర్భా లుండేవని 
పద్యశాసనాజ ఆధారంగా నిరూపించటం జరిగింది, అంటే నియతంగానో అని 
యతంగానో లిపిలోపం తొలగించటానికి ఒక లేఖన సంప్రదాయం ఏర్పడిందన్న 
మాట. ఆ సంపదాయంలో శైెథిల్యం కాలక మాన వచ్చింది. 


1.6.7 పరసవర్ణాదేశానికి బదులు బిందువు వాడటమనే ఆచారంకూడా 
వుండి. పూర్యకాలంలో కన్నా ఇప్పు డిడి నియతంగా ఉంటున్నది. నిజానికీ 
ఉచ్చారణ పకారం “పజ్కజం, వజ్బాన, పజ్జ. కాన, .కొమ్ప” అని రాయవలసి 
వుండగా సౌలభ్యంకోసం క్రమంగా “పంకజం, వంచన, పంట, కాంత, కొంప, 
ఆని రాస్తున్నాం. ఈ పద్ధతిని పాటించీ పాటించకుండా రాసిన కొన్ని రాతలు 
శాసన భాషలో క నిపించినందువల్ల ఒకనాటి ఉచ్చారణలో ఉండి పరిణామ[కమం 
సూచించే కొన్ని మాధ్యమికరూపాలను ( link forms ) పునరుద్ధరించటం 
(reconstitution) సొధ్యమవుతున్నది. ఉదాహరణకు 'శకషస్టిప్క, సకం 
[డిపి వంటి శాసనభాషారూపాలు నకారరేఫ సంయోజనలో దంతమూలీయ స్పర్శ 
ధ్వని ఒకటి (alveolar stop : *d) ఉచ్చారణలో ఉండేదని, వాన్డు మొద 
లైన కొన్ని శబ్దాలు “వాణ్లు / వాండఊి అనే రూపాలుగా పరిణమించేటప్పుడు 
మాధ్యమిక రూపం ఉండేదనీ తెలుస్తున్నది. అంటే లిపిద్వారా ఉచ్చారణను, 
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ఉచ్చారణద్యారా లిపి లక్షణాలనూ కొన్ని సమయాల్లో పునరుద్ధరించవచ్చుననీ 
లోపం రెంటికీ సహజమేనని గు రించాలి. 


1.66 చజలు దంత్యతాలవ్య భేదంతో రెండురకాలని వ్యాక ర్రలు చెప్పు 
న్నారు. ఒకప్పటిఉచ్చారణలో దంత్యలక్షణా లుండేవివెమోగాని ఇప్పు డవి 
దంతమూలీయాలే. ఆం(ధశబ్ర చింతామణి వర్ణనలో, ఆప్పక వీయంలో చెప్పిన 
సంకేతా లేవీ శిలాఫలకాలమీదగాని తామప్మతాలమీదగాని, తాళప తాలమీదగాని 
అకరరూపలబో కనిపించవు. ముదణ సౌకర్యం వచ్చిన తరవాతనే దంత్య 
చజలమీద తెలుగు రెండంకె (౨) వేయటం వచ్చింది. అందుకు క ర మామిడి 
వెంకయ్యోో, రావిపాటి గురుమూ రి శాస్తో?, ఛార్రెన్‌ ఫిలిప్‌ బౌనో (ప్రస్తుత సంద 
ర్భంలో చర్చనీయం కాదుగాని (పత్యేకదిహ్న మొకటి లిపిభోపం తొలగించ 
టానికి ఇటీవల ఏర్పడిందనేది ముఖ్యం. అయితే |పాచీన కాసనాల్లోకూడా మరో 
పద్ధతి లేక పోలేదు. “పచ్చలు” ఆని ఉచ్చరించవలసినచోట “పత్సలు” అని 
రాసిన (పయోగాలున్నాయి. అంటే ఒక్క-ధ్వనిని సూచించటానికి రెండక్షరాలు 
అక్కడ వాడారన్నమాట. “మేడ్రూరు' అనే (గామనామాన్ని ఇంగ్రీష్‌లో 
‘Tsunduru’ ఆని రాసిన ఆంగ్లేయుడు కూడా ఈధ్యని సూచించటానికి తకార 
సహాకారయోగం వాడెడని చెప్పాలి. దంతమూలీయ చజలు తెలంగాణా రాయల 
సీమల వాడుకలో చాలా తక్కువ. ఏ (ప్రత్యేక చిహ్నమూ వాడకపోయినా సంద 
ర్భాన్ని ఒట్టి కోస్తావారు ఉచ్చరిసూనే వున్నారు. రాతకూ పలకటానికీ ఉన్న 
విచితసంబంధాల్లో ఇదొకటి 


1.6.9 ఇప్పుడు అన్య దేళ్యాలద్వారా = ముఖ్యంగా ఇంగ్లిష్‌ పదాలద్యారా= 
ఆనేక పదాల్లోనూ, సహజపరిణామంవల్ర దేశ్యశబ్ఞాలోనూ బాగా వాడుకలో వుండి 
(పత్యేక లిపిచిహ్నం లెనిధ్వని “26' అనేది. మధ్యయుగాఅనాటి శాసనాల్లో 
'గొతీయ, గొటె, గొటె, గొల్యి మొదలుగా లిఖితమెన శబాలో ఈ ధ్యనీ 
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ఉండేది. తరవాతి కాసనాల్లో “చెప్యాడు వచ్యాడు' వంటిరూపాలు కనిపిస్తాయి, 
అక్కడా ఇదేధ్యని వృందని ఊహాంచవచ్చు, ఇటీవల వచ నరచ నల్లో “చెప్పాను, 
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చెప్పేను! అని రెండువిధాలుగా ఒకేధ్వనివి సూచిస్తుండేవాప్త, కాని 'జెప్పేను' 
అనేమాటకు కోస్తాలో భవిష్యత్సూచన వుందికాబట్టి రానురాను 'చెప్పాను' అనే 
రూపమే రాతలో నిలదొకు్క[కుంటున్నది. కొన్ని అన్యదేళ్యాలు “బాంకు, బేంకు, 
బ్యాంకు, బై ౦కు” ఆనే భిన్నరూపాలతో భిన్న రచయితలరచ నల్లో కనిపిసున్నాయి. 
నిర్దిషమైన (ప్రత్యేక లిపిచిహ్నం లేనందువల్ల ఈ పరిస్థితి వచ్చింది, ఇప్పుడెవరూ 
'చేళ్యాడు' వంటిరూపాలు రాస్తున్నట్లు లేదు. భాషాళా స్ర్రజ్ఞులు ఈధ్యనిని సూచించ 
టానికి ఎత్వం రాసి దానికింద గీతగీస్తున్నారు (ఎ=౭౭),ఒకవిద్యాంసుడు “ఆ-ఏ' 
ధ్యనులమధ, ధ్వనికాబట్టి దీన్ని సూచించటానికి ఆరెంటినీ రాయమన్నాడు (ఉదా, 
ఈబే తాటేకుజతాటేకు). ఓపిసంకేతం వున్నా లేకపోయినా తమతమ అల 
వాటునుబట్టి పాఠకులు చదువుతారుగాని ఈధ్వని వాడుకలో లేని [పాంతాలవారు 
'అ' ఆనేఆచ్చుగానే భావించీ “చెప్పారు వగ రామాటలను రాసిన ప్రై చదువు 
తున్నారు. ఉచ్చారణమీద లిప్మిపభావాని కిది ఒక మచ్చుతునక. 


16.10 దంత్యస్పర్శాలమీద తాలవ్యమైన యకారం వచ్చినప్పుడు 
మధ్యయుగాలనుంచీ కోసావారి వాడుక లో మొదటిధ్వనులు తాలవ్యాలుగా సమీ 
కృతా లవుతాయి. ఉదాహరణకు “మధ్య మర్యు, పద్యం--పజ్యం, పథ్యం. 
పఛ్యం, ఆగత్యం-__..ఆగచ్యం, వగైరాలు. ఈ ఉచ్చారణను యధాతథంగా 
కొన్నిశాసనాల్లోకూడా లిపిబద్దంచేశారు కాని లిపిలో సూచించకపోవటమే పరి 
పాటి పాఠకుల అభ్యాసబలం ఉచ్చారణను నిర్దేశిస్తుంది. 


1.6. 11 కకారషకారాల సంయోగమే “క్ష'కారమనివ్యాక ర్రలు చెప్పినా 

“పక్షి, రాక్షసుడు మొదలుగా రాసే శద్దాల్లోని “క కారం ఉచ్చారణలో 'క్ష'తో 
సమానం కాదు “రికా, సెకన్‌, ఎలకన్‌’ అని ,పసుతంవాడుతూ రాసూఉన 
ఇ ఇ ఇ gga క 

మాటల్లోని “క్ష క్త *క్ష' అనే ఉచ్చారణ లెదు. ఆలాగే ఇంగ్రిష్‌ హిందీ ఉర్దూల 
.(పభావంవల్లవచ్చిన “ళ్‌ అనేధ్వనికి తెలుగులో రిపిసంకేతం లేదు. కాని, దానికి 
బదులు 'ఫికారం రాయిటం ఆనూచారంగా వస్తున్నది. ఉదాహరణకు 'ఫెలు' అని 
“f1le'ను ని గళిస్తున్నారు భాషాళా ప్రజ్ఞులుమా(త్రం హిందీలోలాగా ఫకారంకింద 


10 సమాళోచనం 


చుక్కగాని, సున్నగుర్తుగాని వాడుతున్నారు (ఫఫ). ఆంత చదువుకోని 


వాళ్లు మహా పాణోబ్బారణ చేయటంలేదు కాబట్టి “సెల అని రాసినా, 
రాసినా'ఫెలు' అనిరాసినా “ఫైలు” అని రాసినా “పైలు' ఆనే చదువుతున్నారు. 
ఇందుకు విరుద్ధంగా కొందరు 'ఫలంిఅనే సంస్కృతళదబ్దాన్ని ‘falam’ (వలం, 
ఫలం) అన్నట్టు పలుకొతున్నారు. ఇదేవిధంగా 'జ్ఞానం' అని రాసి పండితులు 
గూడా జకారబాకొరాలను సరిగా ఉచ్చరించటంలేదు, “కరుడు, ఆర్జవం, మొదలుగా 
రాస్‌” “కర్నుడు, ఆర్నవం' అసి ఉచ్చరిస్తున్నారు “కథ,[గంథం'వగైరా రాసి 
కధ, గంధం” ఆని చదువుతున్నారు. “నీళ్లు, కొళ్లు' అని రాసికూడా రాయలసీమలో 
బాగాచదువుకున్న వాళ్ల సయితం'నీల్లు,కాల్డు' అని పలుకుతున్నారు. ఉచ్చారణలో 
చెప్పుకోదగినంత భేదంగాని, ఆర్థంలో మార్పుగాని లేకపోయినా కొందరు “వాణ్ని; 
వాణ్ణి; నీళ్ళు:నీళ్ళు” అని రెండువిధాల రాస్తున్నారు. 'రాసాను' అని ఉచ్చరించినా 
_వాస్తాను” అనే రా సేవాళ్ట చాలామంది ఉన్నారు. నన్నయకు శతాబ్దాలముందే 
జారిపోయిన రేఫను ఇంకా అలవాటు పకారం “(కొ త,'[పాతివంటి శబ్దాల్లో వాడు 
తున్నారు రాసేటప్పుడు మహో పాణధ్యనుల సంగతి చెప్పనక్కరలేదు. వాటిని 
ఉచ్చారణలో ఆసలే పాటించకపోయినా రాసేవాళ్లూ, పాటిస్తూ సరిగా రాయని 
వాళ్లూ, లేనిచోట్ల ఉంచి ఉన్న చోట్ల మానేవాళ్లూ చాలమంది బాగాచదువుకున్న 


వాళ ఉన్నారు. మచ్చుకు భారతం, వీభత్సం, బాధ, భేదం' అని రాసికూడా 
బారతం, ఖీభత్సం, బేధం,' ఆనే ఉచ్చరిసుంటారు. 


1.6.12 'అక్కటాదుల జడ్డగు లోపంబు విభాషనగు ఆని సూ తీక 
రించి చిన్నయసూరి అనేక పదాలు ఉదాహరించాడు. కాసనభాషలో ఆనేకపదాలను 
జడ్డ వుంచీ పుంచకా రాసేవారు. కరీంనగర్‌ మాండలికంలో ఈనాటకీ ఈ పరిస్థితి 
వుంది ఉచ్చారణలో. ఓకపదం విషయంలో నియతంగా ఇటువంటి ఉచ్చారణ 
వుందనిగాని, లేఖనసం| పదాయం ఇలాగే వుందనిగాని నిశృయంగా చెప్పలేం. 
ఇందుకు కొరణం ఏదైనా ఉచ్చారణలేఖనాలు అన్యోన్యాశ్రయాలని చెప్పక 
తప్పదు, ఇటు వంటిదే సం, పదాయజ్యూకరణాలు గు ర్రించని అర్థదీర్ధ త (half 
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length), త్వరగా మాట్టాట్టంలో 'కాని” అనేమాటను కని” అని పలుకు 
తున్నారు కొన్ని పాంతాల్లో. నిజానికి కకారంమీది ఆచ్చువాస్వమూ కాదు. 
దీర మూ కాదు, ఆర్షదీరంమా[తమే, ఈధ్వనికి లిపిసంకేతల లేనందువల లేఖ 

ఖు అఆ లు చ 
నంలో సూచించటం సాధ్యపడదు. 


1.6.18 లిపిలేఖనాలకూ ఉచ్చారణకూ భేదం కనిపించటానికి విడిమాట 
ల్లోనేకాదు- పదసంఘటనల్లో కూడా ఉదాహరణలు దొరుకుతాయి. మొదట 
రాస్తున్న తీరునూ తరవాత చదువుతున్న పద్దతిసీ రాతలో సూచిస్తూ కొన్ని ఉదా 
వారణ లిసాం * భారతదేశం. భార తద్దేశం; రాతిచిప్ప--రాచ్చిప్ప; పనులులేవు = 
పశల్లేవు; మాట్లాడట౭= మాట్లాట్టం. ఇలా వందలకొద్ది ఉదావారణలు చూపవచ్చు. 
వీటివల్ల రాసినట్హే మాట్లాటం, మాట్లాడిన ట్రై రాయటం అన్ని సందర్భాల్లోనూ 
సాధ్యంకాదని నిరూపించట మేగాక , వ్యవహార [ప్రయోజనం కాస్త్రరచనలోలాగా 
ఖచ్చితంగా ఉచ్చారణను లిపిద్యారా సూచించటం కాదని గు ర్రించాలి. 


1.7 పైన సూచించిన దై విధ్యం పరిణామ కమంలో వచ్చిందేగాని హఠా 
త్తుగా వచ్చిపడ్డది కాదు. సాహిత్యభాష అనగానే ఏదో ఉదా త్త పయోజనవంత 
మని, వ్యవహారానికి ఎంతదూరంగా ఉంటే ఆంతగొప్పదని భావించటం వల్లనే 
ఈపరిస్థితి వచ్చిండి, కీ శ. 68నుంచి వచ్చిన పద్యశాసనాలభా షే ఈఅసాధారణ 
పరిస్థితికి పరమనిరూపకం. [కీ శ. 55నుంచి వచ్చిన దానశాసనాల్లో వ్యవహార 
సన్ని హితమెనభాషే కనిపిస్తుంది. ప్రజాసాధారణానికి సాహీత్యం అవసరంలేదని, 
అర్థంకాదన్సి కాకూడదని భావించటంవల్లనే ఈ పరిస్థితి వచ్చింది. ఇందువల్ల 
ద్విపదాంళత (6138109812) ఆవే దుస్థితి సామాజికుల భాషావ్యవహారంలో 
వచ్చింది. కేవలం వచనరచనలు మధ్యయుగాల్లో మొదలమినాయి వ్యవహారబలం 
వల్ల సౌహిత్యభావలో కూడా చోటుచేసుకున్న మాండలిక పదాలూ, అన్యదేళ్యాలూ, 
క్రమక్రమంగా సాహితీభాష పవితతనూ శుద్దతనూ తగ్గించాయి. [(పాచీనతమ 
కావ్యభాషకు వ్యాకరణాలు రాసిశందువల్ల కాల్య(పవాహంలో వచ్చిన రూషభేదాలను 
వ్యాకరణ విరుగ్ధాలని (గామ్యాలని ఇష్మపయోగాలని పండిళులు ఇ్ఞన్గ హేళనచేస్తూ 
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వచ్చారు. ఆయితే ఈ హేశన కొన్ని మార్పులు ఆంగీకరించి మరికొన్నింటిని ఆమో 
దించ నందువల్ల శా స్ర్రవిరుద్ధతను అతార్కి.తను సంతరించుకొంది. ఉదాహరణకు 
“వచ్చినవాడు, వచ్చినాడు, వచ్చిన్లు / వచ్చాడు" అనే పరిణమితరూపాల్లో మొదటి 
రెండురూపాలూ, 'సాధువు' లని ఆంగీక రిలచినవాళ్లు తరవాతి రూపాలను ఆమో 
దించడం లేదు. ఇందుకు (పధానికార ణంగా చివరిరూపాలను వివరిస్తూ వ్యాకరణం 
“సూతాలు” లేకపోవటమని వాదిసా రా పండితులు, ఈ పరిస్థితి ఇలా సాగుతుండ 
గానే 19వ శతాబ్దం చివరికాలంలో 'పాతోచితభాష' అనే పేరుతో “అసాధథధు' 
రూపాలనుకూడా కొందరు మహాపండీతులు.. ముఖ్యంగా వేదం వేంకటరాయకశాశ్రి 
వంటి వారు. (పయోగించటం మొదలయింది. మరీ ఇంత బరితెగించటం బాగుండ 
దనుకున్న పెద్దలు కొందరు. ముఖ్యంగా కందుకూరి వీరేశలింగం వంటివారు. 
“సరళ | గాంథికం'” ఫీరిట అరసున్నలు, బండిరాలూ, కొన్ని సంధులూ విడిచి 
పెట్టి సాహితీభాషను కొంత సంస్కరించాలని సంకల్పించారు. పద|పయోగంలో 
సమాసకల్పనలో, వాక్యనిర్మాణంలో ప్రాచీన కావ్యభాషకూ ఈ సరళ।|గాంధథి 
కానికీ ఉన్న భేదమల్లా పైన చెప్పిన ఆరసున్నలు వగై రా తొలగించటం మాత మే, 
కావ్యభాషను ఆర్థం చేసుకోగలవారికి ఈనాలుగు లక్షణాలు ఉన్నా లేకపోయినా 
ఇబ్బందిలేదు. నిజానికి ఈ విధంగా 20వ శతాబ్టినాటికి కృతిమ సాహిత్యభాషా 
రూపం ఒకటి అవతరించింది. కాని, (పపంచ సాహిత్యంతో పరిచయ మేర్పడటం 
రాజకీయ సామాజిక పరిస్థితుల్లో వచ్చిన మార్పులవల్ల విద్య పతి వ్యకికీ అ దు 
బాటులోకి లావటం, వార్తాసాధనాలవల్ల రాకపోకలు సుఅభమె ఎక్కువయి నందు 
వర్ణ లిన్న(పాంతాల (పజలమధ్య సన్ని హిత సంబంధాలు ఎర్పడటం మొదలైన 
కారణాలు వ్యవవోరభాషకు చాలా దద్గరగా వున్న ఖాషారూపాల్నే విభిన్న 
సాహిత్య (ప్రక్రియల్లో వాడటానికి దారితీసింది, (పాచీనతాభిమానులు ఎన్ని నిర్భం 
ధాలు పెట్టినా ఎంత నిరుత్సాహపరిచినా కాలక్రమాన వ్యవహారభాషే 
(పామాణ్యం సంపాదించి ఆధునిక సొహిత్యభాషగా పరిణమించింది. సాహిత్యభాష 
ఆనే కావ్యభాషను ప్రయోగించే సందర్భాలూ సమయాలూ పకియలూ (క్రమంగా 
సన్నగిల్లాయి. ఇప్పటి పరిస్థితి ఇది, 
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సాహిత్యభాష వ్యవహారభాష 

1. పద్యరచనలు 1. వచనరచనలు(ఆత్య ధెకభాగం) 

2. కొన్ని సాహిత్య విమర్శలు ౨. గేయరచనలు 

వీ పదోతరగతివరకున్న పాఠ్య గంథాలు లీ. ప,తికొవ్యవహారం 

4. సిద్ధాంత వ్యాసాలు 4. రేడియో, టి. వి. వాడుక 
5. సినిమాలు 
6 నిత్యవ్యవహారం. (ప్రసంగాలు 
7. విద్యాబోధన (చాలావరకు) 
8. శాస్త్ర గంథాలు (చాలావరకు) 
9. ఇంటర్మీడియట్‌ దాని పైస్థాయి 


పాఠ్య గంథాలు 
10. కొన్ని సిద్దాంత వ్యాసాలు 
11. కొన్ని సాహిత్య విమర్శలు 


1.8 పై పట్టిక |పకారం పద్యరచగలో తప్ప ఇతర సావాత్రీ 
సందర్భాల్లో కూడా వ్యవహారభాష [కమంగా చోటు చేసుకుంటున్న దని 
(గ్రహించవచ్చు. కావ్యభాష. దాని ప్రయోగం చాలవరకు చిన్నతరగతుల 
పాఠ్య గంథాల్లో, విశ్వవిద్యాలయాల తెలుగుకాఖిల్లో పరిమిత పయోజనం 
సాధిసున్నాయి. పరిణామం (క్రమంగా జరిగేదేకాని ఆకస్మికం కాదు. 
ఆందులోనూ జీవద్భాషాసమాజాల విషయంలో హఠాత్పరిమాణం సాధ్యమే కాదు. 
అందువల్ల అటు కావ్యభాష, ఇటు వ్యవవోర భాష ఆర్జకృతీమంగా కనిపించే 
ఘట్టాలు, రచనలు తప్పవు. హరికథకులు, పౌరాణికులు, కొందరు గేయ 
గచయితలు, కొన్ని [పసంగాలు కావ్యభాషనే ఆవర్శంగా పెట్టుకొని వ్యవహోర 
భాషారూపాలను అనుకోకుండాగాని, తెలిసీతెలియక గాని ప మోగించటం జరుగు 
తున్నది. ఆలాగే రచయితల్క వ్యవహర్తల సంస్కారంలో, పాండిత్యంలో, 
లోకజ్ఞానంలో, భాషాపాటవంలో ఉన్న భేదాలు కారణంగా వ్యవహార భాషలో 
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కూడా కొన్ని అర్థకృతీమతలు కనిపిస్తున్నాయి. వ్యావవోరికంలోని ఈస్థితి 
[పధానంగా మూడు విధాలు. మొదటిది ఆయాపదాల, పదసంఘటనల మూల 
రూపాలు సరిగా తెలియనందునల్ల చేసే తప్పులు. పాంతీయ రూపఖేధాలు 
సరిగా తెలియక రాసే తప్పులు. పొతమాటల వాడుక మూడోరకంతప్పు. 


1.3.1 మొదటి రకం తప్పులవల్ల భాషలో సరికొత్త పర్యాయరూపాలు 
ఏర్పడతాయి వాటిని అనేకులు వాడగా వాడగా కాలక్రమాన ఆవి కూడా 
పామాణిక రూపాలే ఆవుతాయి ఉదాహరణకు “సమర్థవంతం, పటిష్టవంతం, 
శ క్రివంతం, సౌవోర్దం, ధృవీకరణ, జాతీయకరణ, సమస్థ”వంటి మాటలు 
తీసుకోండి. సమర్థ వటివ్రశబ్దాలు విశేషణాయ. వాటికి ముతుప్పిత్యయం 
చేరదు సంస్కృత ౦లో, కాని, తెలుగువాళ్ళు అనేకులు నియతంగా వాడుతుంటే 
ఆ మాటలే చివరకు పామాణికా లవుతాయి. ఇకారాంతాల చివరి 'వంతంి అనే 
మతుప్ప్రత్యయం మంతంగా మారుతుంది సంస్కృతంలో. సామ్యం వల్ల 
(292108?) “వంతం” వాడుకతో నిలిస్తే ప్రామాణిక మవుతుంది. చేసే దేమీ 
లేదు. 'సుక్పూత్‌ | సుహృద్‌” శబ్దం మీది తద్దితరూపం “సౌహార్ద' మవుతుంది. 
మరో రావత్తు చేరదు. ఆయినా పది మంది దాన్ని చేర్చివాడుతుం'చే చేయ 
గలిగిందేమిటి ? వ్యాకరణ సూతం మార్చి రాసుకోవటం తప్పు? ఆలాగే 
' ధువీకరణ, జాతీయీకరణ” అనాలి సంస్కృత వ్యాకరణాల (ప్రకారం. 
“సంస్థ' అనాలి కొని “సమస్థ'కాదు. ఇలా వేలసంఖ్యలో పద రూపాలు మారి 
పోతున్నాయి, ఘనంగా చెప్పాలని, ఒతులుంటే ఆది సరైన రూపమని 
(భ్రాంతిపడి కొన్ని అతిళోధితరూపాలను (hypercorrect forms) 
స్పన్టిస్తున్నారు. ఉదాహరణకు “శాకాహారం. బదులుగ “కాఖాహారం”, “శంకు 
స్థాపనకు గాను “శంఖుస్థాపన వగైరాలు. సంస్కృత శబ్దస్వరూపం తెలుగు 
వారికి సంస్కృత వ్యాకరణాల ద్యారా ఎందుకు తెలియాలో తెలియదు. మూల 
శబ్దార్భం తెలియనందువల్ల 'విచక్షణ'కు బదులు “వివక్ష, “విద్యుదాఘాతంి, 
బదులు “విద్యుద్దాతం' వంటి _పయోగాలు దొర్దుతున్నాయి. వాటివల్ల రచనలకు 
అర్థకృతిమత్యం వస్తున్నది. (షాంతీయ వ్యవహారం సరిగా తెలియక 
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“ఆవలంబించిలే, చెప్పితే మొదలైన రూపాలు కొందరు వాడుతున్నారు- 
*ఎఆవలంబిస్తే, చెబితే అనటానికి బదులు. ఇందుకు కొంతకారణం గేయరచనల్లో 
ఛందోవింధాలవల్ల వచ్చిన అవసరాలే “కైకొను, కజపు, చేకొను, పలువురు" 
మొదలె న పాతమాటలను, “పట్ట, యొక్య-' వంటి పాత పత్యయాలను, బడు 
ధాతువువాడి కర్మణి [పయోగాలను (Passive conscructions) కొందరు 
ఇంకొ వాడుతూనే వున్నారు వ్యావహారికరచ నల్లో కూడా. ఈ లోపం [గాంథిక 
భాషారచనల్లో కనిపించే వ్యావహారిక రూపాలకు సరిగ్గా విరుద్ధమైనలక్ష్షణం. భాష 
లోని పరిణామ[కమం స్పష్టంగా తెలి యక కొన్ని, భాష మారిందనీ ఇవి పూర్వ 
భాషాలశ్షణాలనీ తెలియక కొన్నీ అర్ధకృ,తిమ రూపొలు సిద్ధమవుతున్నాయి. 
ఆయితే వీటి సంఖ్య చాల తక్కువ ; పౌనఃపున్యం (frequency) మరీ 
తక్కువ ఎక్కడో, ఎవరో 'తలకు నూనె (వాసుకుంటున్నది, పాలు పారబొయ్యి 
నవి, [ప్రజలు మరణించబడుతున్నారు” ఇత్యాదిగా రాసినా మొత్తం మీద ఇటువంటి 
లోపాల సంఖ్య చాల తక్కువ పాత నీరు పోయి కొత్త నీరు వచ్చేటప్పుడు 
అక్క-డక్కుడ కొంత మాలిన్యం తప్పనట్లే ఇదీని. అంతా వ్యవవారభాషలో 
రాసీ బండిరా మాతం నిలిపినవారూ, మొత్తం కావ్యభాషలో రాసి అక్క 
డక్కడ వ్యావవోరిక రూపాలు వాడిన వారూ సమానులే. భాష ఒకస్టితి 
నుంచి మరో స్థితికి పరిణమిస్తున్న సంధికాలంలో ఇటువంటివి తప్పవు. ఇది 
ఆవరవస్థ కాదు ; పరిణామ సంధి. 

18.2 సాహిత్యభాషకూ వ్యవహార భాషకూ కొద్దిపాటి భేదం సహజంగా 
ఉంటుందని పై |పసంగంవల్ల గుర్తించవచ్చు, నిత్యవ్యవవోరాలలో, వాడే 
ఆధునికభాషలో శబ్దసంపద తక్కువగా ఉంటుంది; సాహిత్య గౌరవం పొందిన 
ఆధునిక వ్యవహారంలో శబ్దవె విధ్యం వెచితి ఎక్కువ. విషయవసు 
వె విధ్యమే ఇందుకు [పధానకారణం. అలాగే సాహాతీవ్యవహారంలో (ప్రాచీన 
రూపాలు ఎక్కువగా దొర్లటానికి సం, పదాయబం కారణం. దెనందిన వ్యవ 
హారాలలో కన్నా సాహితీవ్యవహారంలో దీర్చ సమాసాలూ సుదీర్గ వాక్యాలూ 
డొంక తిరుగుడు మాటలూ ఎక్కువ సౌహిత్యకారుల కున్న భాషాపరికుద్ధతా భావం 
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వ్యవహారంలో ఉండదు. సాధ్య మూ కాదు. అప్పకవి చెప్పిన “వ్యవహార హాని' 
భయమే ఆందుకు మూలకారణం,  సాహితీకారుల్లాగా వ్యవహ ర్తలు పదాల 
పుట్టుకను గురించి ఆలోచించరు-చర్చించరు. అలా ఆలోచించి [పయోగించటం 
వ్యవహారత్వరవల్ల సాధ్యమూ కాదు, పాచీన భాషకు లక్షణనిర్ణయం చేసి 
వ్యాకరణ “గంథాలు' రాసినంత సులభంగా అనుక్షణ పరిణామశీలమైన వ్యవహార 
భాషను విశ్లేషించటం సులభసాధ్యం కానేకాదు. అందువల్ల ఆదునిక భాషా 
వ్యాకరణాలు ఎప్పుడూ అసమ్మగంగానే ఉంటాయి, మృతభాషావిషయంలో 
తప్ప- అంటే వ్యవహార దూర మైన భాషవిషయంలో తప్ప = సమగ వ్యాకరణ 
[గంథ నిర్మాణం అసాధ్యం, [గంథమో సూతమో రాయనంత మాతాన 
వ్యాకరణ మే లేదనుకోవటం వెరి, ఆసంగతి ఇంతకుముందే ప్రాస్తావించాం. 


1,9 ఆధునిక సాహిత్యభాష వ్యవహార భాషకు ఆత్యంత సన్నిహితమని, 
అందుచేతనే నేటి సాహిత్యం జనరలజక మయిందని గు ర్రించాలి. [(పప_చ 
భాషాసాహిత్యాల [ప్రభావం ఆధునిక _పామాణిక భాషమీద అంటే సాహిత్య 
భాషగా పరిణమించిన నేటి వ్యవహార భాషమీద - ఎంతో ఉంది. దాన్ని సవివ 
రంగా వర్ణించటం ఈ వ్యాస పరిధిలో సాధ్యపడదు. మచ్చుకు కొన్ని (ప్రధాన 
లఅక్షణాలుమాతం పరిశీలిద్దాం, 

1.9.1 ఒకే భావాన్ని [పతిపాదిస్తూ వ్యవహ ర్రల సంస్కారంమీద 
ఆధారపడి కింది వాక్యాన్ని మూడురకాల మాటలతో రాయవచ్చు. 


నేను కొలువుకు వెళ్తున్న / నేను ఆఫీసుకు పోతున్నా / నేను ద వరుకు 
పోతుండ 





రచయిత అభిరుచినిబట్టి పఠిత / | శోతనుబట్టి ఈ వాక్కాల్లో ఏదైనా వడ 
వచ్చు, అర్థబోధ రచయిత మీదనేగాక పఠిత | (శోతమీద కూడా ఆధారపడింది 
కొబట్టి. అన్యదేశ్యాల వాడుక సంస్కృతాంధ పద పమోగాన్ని కూడా (_పభా 


వితం చేసీంననటానికి కింది వాక్యాలు నిదర్శనాలు : 


1. ఆల్బర్నేట్‌ (alternate) చేస్తున్నారు. 
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చేయు ధాతువును అన్య దేశ నామవాచకాన్ని [కి చూపదంగా మార్చ 
టానికి వాడుతున్నాం “ఆల్టర్నేటించు, రుబాబించు” వంటి రూపాలు తెలుగులో 
సాధ్యం కాక పోయినా “పరిష్కరించు” సాధ్యమే. ఆయినా ఇతరభాషా పదాల 
వాడుకలోని అభ్యాసబలంవల్ల 'పరిష్యరణచేయు' ఆనే [కియారూపమే వాడుక 
లోకి వచ్చింది. 

1.9.2. గారు /వారు' మొదలైన పూజ్యార్థకొల వాడుక రచనల్లో 
తక్కువై కర్తను ఏకవచనంలో [క్రియను బహువచనంలో రాసి గౌరవం సూ 
చించటం ఇప్పుడు పరిపాటయింది ఉదా. “ఇందిర ఇలా ఆన్నారు, *,*,.ముఖ్య 
మంత్రి హెచ్చరించారు వగైరా. 


1.9.8. సామాజిక పరిస్థితిలో వచ్చిన మార్పులవల్ల ఇటీవలి కాలంలో 
ఉపాధ్యాయవృ త్రి స్త్రీలను ఎక్కువగా ఆకర్షిస్తున్నది. ఆందువల్ల “టీచర్‌” గా 
పనిచేస్తున్న స్రీలసంఖ్య పెరిగినందుకు చిహ్నంగా వాడుకలో “టీచర్‌ చెప్పింది" 
అనే ఆమహత్‌ [కియారూపల ఎక్కువగా వినిపిస్తుంది. చివరికి “టీచర్‌ 
స్రీ లింగ శబ్దం, 'సార్‌* పుంలింగళబ్దం ఆయినాయి. కానీ “టీచర్స్‌ అసోషి 


యేషన్‌” టో ఇంగ్లిష్‌ సం|పదాయమే నిలిచి ఆశబ్దం ఉభయలింగ బోధకలగానే 
ఉంది. 


1.9.4. కొన్ని ఇంగ్లిష్‌ పదాలను వాటి బహువచన రూపాలతో కూడా 
ఎరువు చెచ్చుకొన్నాం. చాలాపదాలకు మధ్యతరగతి మేధావుల వ్యవహారంలో 
తెలుగు బహువచన ([పత్యయాన్ని గాని ఇంగ్లిష్‌ _పత్య్మయాన్నిగాని చేర్చటం 
కద్దు, కొన్ని సందర్భాల్లో (ప్రత్యయం మార్పు అర్థభేదం కల్పిస్తుంది. ఉదా 
హరణకు ఇంగ్ల షలో “004166 శబ్దం చివరి అక్షర (syllable) బహు 
వవన పత్యయం ఆఅనుకొన్నందువల్ల ఏకవచన రూపంగా 'బాడీ', బహువచన 


7వ సీమాలోననం 


రూపంగా “బాడీలు” సిద్ధించాయి, ఆలాగే 1656000015 (sg.)-summonses 
(01)"అని ఇంగ్లీష్‌లో ఉండగా తెలుగువారి వాడుకలో “సమన్‌/సమను (ఏక.) 
సమన్లు (బహు.)' అనే రూపాలు నిలిచాయి, ఇంగ్లిష్‌ లోని ‘note, rule’ 
వంటి నామవాచాకాలకు తెలగు, ఇంగ్లిష్‌ బహువచన [ప్రత్యయాలు భిన్నార్థాల్లోనే 
చేరుతున్నాయి, ఉదా. “అతడు నోట్సు రాసున్నాడు (నోట్టు అనం ఇక్కడ), 
ఆతని దగ్గర నోట్లు ఉన్నాయి (నోట్సు అనం); ఆతడు రూల్సు మాట్లాడు 
తున్నాడు (రూప్ట ఆనం), ఆతడు రూళ్లు గీస్తున్నాడు (రూల్సు ఆనమిక్కడ ); 
లోకవ్యవహారం ఎలావుందో గమనించి (పయోగించటం తప్ప రచయితకు మఠో 
మార్గం లేదు, ఇటువంటి సందర్భాల్లో. 


1.9.5 న్రేవాచకశబ్దాలు సంస్కృతంలో దీర్ణాంతాలయినా పూర్వం 
తెలుగువాడుక రాగానే [హస్వాంతాలయ్యేవి. “సీశారమా' వంటి సంస్కృత 
పదాలు తెలుగులో సమాసగతమైతేనే దీర్ణాంతాలు; లేకపోతే “సీతృరమి అని 
మారేవి. బహుశాహీందీ పభావంవల్ల నేమో ఇప్పుడు 'సీతాటీచర్‌' వంటి పద 
బంధాల్లోనేకాక నిడిగా చెప్పేటప్పుడుకూడా సీతా ఇలా ఆంది, రమా ఈపని 
చేసింది” ఆంటున్నారు. 


1.9.6. (గాంథికవాదులు బహుశా పాండిత్యపదర్శనకేమో తద్ధిత 
రూపాల (Secondary derivatives) వాడక తెగపెంచి “తద్ధిమితాలు” 
వాడుతున్నారనే అపప్రథ సంపాదించారు. ఆధునిక పమాణభాషలో ఈరూపాల 
వాడుక చాలాతగ్గింది. ఉదాహరణకు 'రాసాయనికచర్య' “'రపాయనచర్య' గా, 
“వ్యావసాయిక దేశం” “వ్యవసాయదేశం' గా మారిపోతున్నాయి. 


1.9.7 “బడు' ధాతువు వాడి కర్మణ్మిపయోగం చేయకపోతే శాఫ్రీయతకు 
లోపమన్నభావం ఉండేది, ఆపయోగం ఇష్టంకాక, కాస్త్రలష్షణలో పమూ 
ఆంగీకరించక ఇప్పుడు 'జరుగు' ధాతువురూపాలు వాడి మధ్యమార్గం తొక్కు. 
తున్నారు రచయితలు, ఉదాహరణకు “చేయబడటంలేదు' కు ఐదులు “చేయటం 
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జరగలేదు అలాగే “చేశారు కు బదులు ' చేయట౭జరిగింది' అనటం ఆబవాటవు 
తున్నది, 


1,10 పె విధంగా ఎన్నో లక్షణాలు ఏకరువు పెట్టవచ్చుగాని గంథ వి సర 
లీతి అంతకన్నా బలీయం. కావ్యభాషగా, [(గాంథికంగా వ్యవహృతమెన [ప్రాచీన 
భాషనే సాహిత్యభాషఅని కొందరుమా తం భావిస్తున్నారు. |గామ్మంగా, (శిష్ట) 
వ్యావహారికంగా ఒకప్పుడు వ్యవవృత మైన ఆధునికభాషే ఇప్పుడు వ్యవహార 
భాషగా, ఆధునిక |పమాణభాషగా, ఆధునిక సాపాత్యభాషగా చెలామణి ఆవు 
తున్నది. ఏవో కొంత మాండలిక వై విధ్యం, మరికొంత (పాచీనపద జాలం, 
కాస్త కృతిమత ఉన్నా ఆధునికవ్యవవోరభాష అనేకరంగాల్లో సాహితీ,ప్మకియల్లో 
(పయు క మవుతున్న ది. ఒకప్పుడు గాంథిక భాషనే వాడిన అనేకరంగాల్లో 
ఇప్పుడు వ్యావ హారికం నిలవదొక్కుకుంటున్నది. పరిణామ[కమంలో ఈమార్పు 
సహజంగా వచ్చింది అందువల్ల గాింథికభాషకు భవిష్యత్తు లేదు. అంటే 
పూర్వకావ్యాలు ఎవ్వరూ చదవరనిగాని, చదవ గూడదనికానికాదుఆర్థం, పూర్వ 
కావ్యభాషలో ఇప్పుడు రాయవద్దని రాయకూడదని మాతమే. 


(పధానాధార్యగంథాలు, పరిళోధనప(తికలు 


1 తెలుగు 
1. 1971 - వ్యావహారిక భాషావికాసం, విళాలాం[ధ[పచురణ, విజయవాడ, 
5 mr “స [పాచీనాం ధశాసనాలు, ఆం. ప. సాహిత్య అకాడమి, హైదరాబాద్‌ 
తీ ,, - తెలుగుమాండలికాలు: కరీంనగర్‌ జిల్లా, తెలుగు ఆకాడమి, 


హైదరాబాద్‌, 


4. 1972 . తెలుగుమాండలికాలు; కడపజిల్లా, తెలుగు అకాడమి హైదరాబాద్‌. 
5. 1974 ~ తెలుగుభాషాచరి త, సంపా, ఆచార్య భ్యదిరాజు కృష్ణమూర్తి, 
ఆం. (ప. సాహిత్య అకాడమీ, హైదరాబాద్‌. 
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ii ఇంగ్రమ్‌ 
1. 197i - Diglossia in Telugu, Proceedingss of the Ist 
conference of Indian Linguists, Poona 
2. 1979 - Diglossia and Telugu situation, Proceedings 
of the seminar on Sociolinguistics and Dia- 


lectology, Annamalai University, Annamalai 
Nagar. 


థి శ 


నేటి పద్యరచన: దానీభవితవ్యము 
శ్రీ మధునాపంతుల నత్యనారాయణకొ శ్రి 


యా వర పద వాక్యార్థ గద్య పద్య స్వరూపిణీ 
ణు థి 
వాచీ నర్హయతు తపం మము మేధాం సరస్వతీ, 


జో్యోతిష్మంతములె న ఆం[ధసారస్వత మహాపురుషుని లోచనములలో 
ఒకటి గద్యము? వెతొకటి పద్యము. 


గద్యము కొంతిలక్షణముక లది. పద్యము [కాంతిక వము, ఇది, మన 
వాజ్మయాకాశమిన యౌగపద్యమైన ఓక పుష్పవద్యోగము. శోతాబ్దులుగొ అహో 
ర్మాతములు కలుపుకొని వచ్చుచున్న దీ ప్రిభోగము. 


గద్య పద్య విన్యాసములతో సర్వాం, ధ విషయమున పాఠకులకు భావు 
కులకు నయనోన్మేషము కలిగించినది వెయ్యేండ్ల మాట! పద్యమును విద్యగా 
భావించి ఆధ్యయనించుట - మహాకవిత్య దీశ్షావిధిలో పద్యమునకు అభ్యర్హి 
తత్వము పాటించుట తెలుగువారి ఛందః పస్థానమునకు ఈ రెండును మున్ముం 
దుగా అందిన నాందీవాదములు, 


రసామ్నాయమైన కవ్మితయమువారి సంహితార చనానుభావము తెలు(గులో 
ఉతరో తర యుగములకు మెజవడియగుదముండుట ఎంతకాదన్నను, ఆనుఖభవ 
పరిచితము. 


గణములు---యతి [ప్రాసములు--పాదములు---ఇట్టు ఛందోనియతమైన 
దానికి “పద్యము ఆన్న వ్యవహారము, పద్య చృందస్సులకు గల సంబంధము 
ప్యోప్య వ్యాపక ము; కార్యకార ణము. కార్యమునకు కారణ గుణ సంక్రమణము 
తప్పనిది, 
6) 


రీ సమాలళోచనం 


శబ్ద ముయొక్క పుట్టుక నుబట్టి చూడగా ఛందస్సు ఆచ్బాదము కలిగిం 
చునది; ఆహ్హాదము నౌదవింయినడి. ఆచ్బాద ము (పాణళ క్షి (పదము, ఆహ్లాదము 
జీవర క్రి దాయక ము. అట్టి ఛందోధర్మముకు అమర్యాద పజచని ఒకానొక 
వినయలక్షణము పద్యమన ఒదిగియున్నది. 


మణియొకటి : కవి ఒక భావమును బహిర్గతము చేయుటకు ఉద్దేశించెను. 
తదభివ్య క్రికి శబ్దము ఉండవలెను. ఉన్నళబ్దమే చవైఖరీదశకు రావలెను. 
ఈ స్థితిలో ఇటు లనుకొందము. ఆ శబ్ద శై లూషి మనోజ్ఞమైన జిలుగు వలువతో 
జిహ్వాగరంగమున అడుగుపెట్టినది. ఆ | పవేశ వె ఖరిలో (వతి పీయమెన 
సుధాపాయమైన లయరాగములు శోతృ చేతస్సును వలవైచి లా(గుచున్న వి. 
ఆపుడు క వియొక ,. ఉద్దిష్టభావము సహృదయునిలో చరితార్థమగుట జరుగు 
చున్నది. ఈ సందర్భమున ళబ్దసుందరిచే రంగ పవేశము చేయించిన సూత 
ధార స్థానము ఛందస్సుది. పద్య స్వాతం|త్యమునకు ఛందస్సు బంధకము 
కాదు; పయిగా, తద్దతి గీతిసౌందర్య సంధాయకము. 

పురా విమరుక పరామృష్టము ఛందోరుచిరమునై న నాటి పద్యరచనను 
గూర్చి నానేర్చినది (కొ త్రకాదు. 

పరిషత్తుచే అనుగృహీత మై నాపాలికి వచ్చిన భాగధేయాంశము నేటి పద్య 
రచన---దాని భవితవ్యము. ఈ పసంగమునకు ముందు ఇందాక, చొజవ 
చేసి వెలువజిచిన నాల్గుమాటలు నాకు నేను వేసికొన్న పూర్వపీఠిక. 

అభిజ్జుల సపర్యా పర్య వేక్షణ ములతో “అకాడమీ” ఇరువ దేండ్ల వయస్సు 
నకు వచ్చిన అభిస్పురిత సమయము. ఈ రెండు దశలలో మన పద్యర చనలు 
పాఠకుని సహృదయుని చి తరంగమును ఎట్టు రసభావతరంగితము చేయగలిగి 
నవి; యథాస్మృతికము చెప్పుకోవలసిన తర్వుణము. 


రచన యనగా నిర్మాణము. పన్నుగడ. ఇది_[పతీభ, వ్యుత్ప తి, 
సొ'ందర్భము, శిల్పము ఇత్యాది బహు మనోహరార్థ పరిస్ఫోరకమైన శబ్దము. 
రచనయే కావ్యము పద్యరచన పద్యకావ్యము. 
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సరిగా, ఇరువదియెన్మి దే.డ్డనాడు (పధమాస్థానక వి పట్టోత్సవ సమయ 
మున బెజవాడనుండి వినిపించిన మాటలు. 


“*యతియున్‌ [బాసయు(గూర్చు మాత కవియే! యం చేను వాకొంటి గీ 
రతమన్‌ గావ్యమునందు, నా రచన లారాధ్యమ్ములే యెననే 
కతమో తెల్పు(డు సంతసింతు; గణసంఘాతంబు కావ్యంబె?. ,.” 
ఆని [పశ్నించి, “ఆత? డనేకయుద్ధముల నారియు( దేజీన వృద్ధమూ ర 
చెప్పిన పద్యములు. 
క. బుధులకు 'సాధ్యోపా రసో 
యథాతథి మ్మనెడి వాక్య మర్థమ్మగు; వా 
రధమ మని పరిహరింతురు 
వృథాగ( గష్టించినట్టి వేత్తల రచనల్‌. 


గీ, కవితవలన( బున్నెముగూడ( గలిగెనేని 

గలుగసిం డా(ప శక్యమ్ము గాచు; రామ 

కోటివలె నుండు రచనలు కోవిదులకు 

నచ్చ; వీరవాస్యమ్ము విన్నాణి యెలు(గు. 

ఇది-ఈ శతాబ్ది నడిఒడ్డు నుండి (1950) వీచిన పద్మగంధిల మైన 
సాహిత్య వాచికము. యతిప్రాసములు - గణసంఘాతము - ఈ ఛాందసము 
రసమునకు ఉపస్కా రమగునేకాని, ఉపాలంభకము కాదనుట యిక్కడి యుద్దే 
శ్యము. కవియొక్క- నిర్మాణశ క్రి వలన కావ్య మునకు రసవ తరత! ఆశకి 
ఎక్కువ తక్కువలు కావ్యములను జహధాక రించుచున్న వి. యుగ యుగము 
లందును ఈ తారతమ్యములు, ఈ రమ్యతారమ్యతేలు ఇట్లే ఉండక తప్పదు. 
కాలము గడచిన కొల(ది - సహృదయ సమీక్షలు జల్రిడలె తేలిన రచనలేవో 
ఆవి మనకు దక్కినవి. “ద్వితాః పంచషావా గణ్యంతే కవయః” 

ఒక కాలములోని రచనలు తీసికొన్నచో, వానికి తత్పూర్వకాలిక కృతి 
బాయలు దళముగనో పలుచగనో పడుట విధి. ఇది సృష్టియందలి ధారా రస 
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లక్షణము, దీనిని తెంప జూమట నివృల _పయత్నము. ఒకప్పుడు - ఒకా 
నొక బలమైన పారిప్తవవా యః విజ్బంభణముతో ఆధార తెగినజూడ తోచవచ్చును. 
“అయ్యో! సః. పదాయము సం పదాయము" = అని ఇవతలివాడు కూయి 


Lk 
పటును. 
ట్‌ 

“అవే పదములు. అవే ఆర్థ ములు. కూర్చు నేర్పును బట్టి కావ్యము 
నవ్యము = ఆన్న అభిజ్ఞవాణి యొకటి మనము విన్న దే. ఇక్కడి తచ్చ 
బ్రము సం పదాయార్థకము. పద పదార్థముల సంబంధము పార్వతీ పరమేశ్వరుల 
వలె సంపృ కమెనది. ఈ సంబంధము ఎడము గాకుండగా చేయు (పయత్న 
కాళ లమునుండి రసోత్స తి యగుచున్న ది, ఏతాదృ్భశ మైన [గథన చాతుర్యము 
లేని రచనలో (ప్రత్య గతలేదః., స్వచ్చంద మైన కూర్పునేర్పునకు ఛందస్సు. 
పద్యము. ఉద్దీపక ము. 

“సాధ్యో పా రసో యథాతథం కవిభిః'' _ శరత్సహ।|స్రము నాటిమాట. 
మొన్నటి చెళ్లపిళ్ళ శతావధాని నోట అనుగర్జితమైనది. నిన్నటి కవిషమాట్లు 

% య [| శ్‌ ఒఅ ట్‌ 

“వ్యాఖ్యాన సింహాసనము” కూడ ఆ సిద్ధాంతమున కే ఆనుగీతము : 


క్యా వి పతిభలోన నుండును గావ్య గత శ 
తాంశములయందు( దొంబది యైన పొళ్ళు 
(పాగ్విపక్సిన్మతంబున రసము వేయి 
రెట్లు గొప్పది నవకథాదృతిని మించి.” 
ఛా 
మళి- నేడు 1958-1978 నడిమి రెండు శతాబ్దులలోని పద్యర్శచనలకు 
ఆళాజ్యోతులు కొన్ని సముజలములు. 
ఈ శతాబ్దీ పూర్వార్ధములోనే వీజనిర్ణతమైన రామాయణ కల్పవృక్షము 
నకు ఫల గంథము యుద్ధకాండము 1962లో ఆంధ సర స్వతికి నె వేద్య 


మగుట మనము చూవితిమి. తెలుగులో నేటి పద్యరచనా విజయమునకు 
్రీమ్మతృతిష్థ జ్ఞానపీఠ బహూకరణము,. సంప్రదాయ కవిత్వమునకు సలశ్షణ 
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సరస్వతికి ఆధునిక యుగమున రామాయణ కల్పవ్నక్ష ముతో అక్షర లక్షలు 
లభించినవి. భావుకులు ఈ లాభమును వదలుకొనుట సిరిరా మో(కాలొడ్డుట. 
పూర్యమవాకవుల సం పదాయముపే ఉపేక్ష-[కొ తపోక డలమీద వల్రమాలిన 
అపేక్ష- అట్టి సంధ్యాఖండములో అద్యతన కాలమున నే నుంటి నని సేతు 
బ ధము చేసిచూపిన సర్గబంధము; రససింధువు కల్పవృక్షము. శ్రీరామచం|ద 
దర్శ నము చేసి నలుడు సము దతీరమున చెప్పినది : 


చ, మనపని తీఠినన్‌ జలధి మంధర గర్భ మవోపయో నిబం 

నమున (శద్దయున్‌ సడలినన్‌ యుగముల్‌ భవవదీయసేతు బం 
ధనకృత చిహ్న మల్‌ చెడవు నా గచనాపటుశిల్పపాటవం 
ఐనితరమై ,తికాలని బిడాచ్చయళో 4వమూ రి! మత్పభూ! 


కల్పవృక్షము కాంతరసాధ్యక్షముగా సంతరింపబడిన మహాకావ్యము. 
తెలుగులో పోతనగారి భాగవతము ఎట్టు భావభూమి మో, అట్టి (ప్రయత్న సిద్దులు 
రామాయణ కల్పవృక్షమున భావించిన వారికి తోచ వచ్చును. విశ్యశాధ వారి 
పద్యములో అఘురచనలును 'పద్యుమ్నాభ్యుద యము, శివార్చుణము, మధ్యాక్క 
ఆలు వంటివి పెష్కులు వచ్చినవి. ఆవియెల్ల రామాయణము పై చిలుకులు, 
'నాకవిత్య మనుపేర నిప్పటికే శివభాఠతము బాలు" ననుకొన్న గడియారము 
వారి కలము [1978లో 'రఘువాధీయము” అను మజియొక అద్వితీయ కావ్యమును 
వెలువడ(జేసినడి “కాస్రీగారిది వుటలు నించి సంపుటములను పేర్చి (ప్రదర్శించు 
ఆఅశురచనా ధోరణికాక, చిక్కిగా చిలికి పిండి పెకెత్రి ఆర్థభావముల నావిష్క 
రించు _పళాంత భావుకకవితాసుపంథ'*' అ౫చెప్పిన అనంతకృష్ణ శర్మగారి 
(ప్రవచన మొటి చరి తకావ్నకారులకు జ ప్రి "కవులు |పషంచించునది 
ఆధ్యాత్మిక సత్యమే కాని ఆదిభెతిక సత్యము కాదనుట మహాకవులు నాడును- 
నేడుశ-రేపుకు గమనించి ఆచరించు ధర్మము. ఆదారిలో ఉదాత్త భావము 
లను తేడోవంతముగా వెలువరిచి పజల అంతఃరణములను సంస్కరించుటయే 


కావ్యకామని వకమునకు పెిరమఫళలమ్మ ," 
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గడియారమువారిది 'నూతనమున్‌ (బాగ్గుణసమ్మితమ్ము” .నెన పద్య 
రచనా రీతి. శివభారతమునకు 'రఘునాధీయము తోడునీడగా వచ్చినది. కావ్య 
కర్త ఆశలసనము ఇట్టున్నది: 


చ. అమలిన సొరభానిత్యములై విలసిల్లిన రెండువేల ప 
ద్భాముల( దనర్చు నీకుసుమవారము శ్రీరఘునాధుకీ ర్తి హా 
రముగ ఘటించి, యాం ధజన రమ్యరసజ్ఞత నెన్ను చున్‌ గృతా 
cE ని జ న 
ర్థముగ( దలంతు(; (బాజ్జులు శుభమ్ముగ దీని గహిం తుగావుతన్‌, 


మన కవుల దృష్టి మహారాష్ట్రాందులవై పు (పసరించుట చాల(గాలము 
[కితమే చూచితిమి. ఈ నడుమ జాతిరత్నములను ఎన్నుకొనుటలోని వారి 
చూపులో గు ప్రమెన మలుపు సహృదయులు గమనించుచునే యుందురు. 

ఈ శతాబ్ది యదయమునుండి ఉదయించిన తుమ్మల సీతారామమూర్తి 
గారి కృతహ స్తము మన కిచ్చిన “మహాత్మకథ” జాతి (పళ స్తమైన తెలు6గు 
కబ్బను, గాంధి మవోత్ముని 'ఆత్మకథ' పద్యరూపమునం దీర్పబడినది 185 1లో. 
దానికి తిలక రచన చేసిన కట్టమంచి రామలింగారెడ్డి “సీతారామమూర్తి మహా 
త్ముని ఆస్థానకవి, ఆ స్థానము శాశ్యతము" అనుట మనము విన్నమాట. నాటి 
ఆత్మకథ తరువాత, పదేండ్లవా(డు వెలువడిన “మహాత్మకథ” ఆయన కృతు 
లలో స్వాధీనపతిక. సం దదాయసిద్ధ మయిన భాష, స్వస్థాన వేషభాషాభిరతి, 
రాష్ట్ర)గానముచే హృదయ రంజనము చేసిన కమ్మని తెలుగు గొంతు. ఆత్మ 
విశ్వాసము గల ధీరవాక్కు.. 

చేసిన పుణ్యమె తనకు( జిక్కిన కైత ఫలింప భ కీమె 

_ాసినవా(డ( దొల్లి యెరవా'డ తపస్వి కృతంబు సూనృత 

శ్రీసముపేత మాత్మకథ శివ్టజన సవనీయ భారతీ 

భాసుర గద్య పద్య పరిపాటికి మూదలయై తలిర్బ6గన్‌. 

'ఆత్మకథ* కంటె 'మహాత్మకథ' కవికి రచనాస్వాతం_త్యము నధిక 
ముగా నిచ్చిన (గంథము, 
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శ గాంధియుగమున? బుట్టికి గాంధి నడుపు 

నుద్యమంబుల నల(గితి నోపినంత 

గాంధి నీక్షించితిని గాంధి కవిత [వాయ 

గంటి నీజన్మ మునకు సీపంట చాలు.” 

ఎక్కడి కక్క-డ - బాలు నన్న తృపి పడుచున్నను సరియెన కవి 
ఊరకుండజాలడు సీతారామమూ రిగారు సర్వోదయగానము .- పెర పంట 
ఎక్కట్లు = మున్నగు చిట్టి కబ్బములు వెలువరించి వచ్చుచునే యున్నారు. 
1878లో “నా కథలు” తెన(గులెంకకృతి వచ్చినది. ఇది ఒక విధముగా పద్య 
ములలో స్వీయచరి,త వంటిది ఆయన ee కిద్ది దర్పణము. ఆయన సత్యా 
రాధనమునకు అద్దము దేశీ యచ్చుందములు సీతారామమూ రర్తిగారి చేతిలోసుందర 
చృాయలుగా చితితములై నవి. కొందటు గుదిబండయనుకొను ఛందస్సు ఆయనకు 
నల్లేరు పె బండిన డక ఇక్కడ రామలింగా రెడ్డిగారి మాటలే పునస్సరణము చేసి 
కొనటలో పద్యరచనయెడల ఆయన యభి పాయముకూడ తెలిసి కొనుట 
చుగును 

“మన చౌదరిగారు నుతి పాసములకె భంగపాటు చెంది తలగోశి 
కొనుచు బలాతా్కార పదపయోగము లు చేసి, రయోర్థము ననుసరించి పదములు 
వాడక, పదముల. బట్టి యర్హమును వంపులువెట్టి వఃగంజేయు నీరసు(డు కాండు, 
భావ మనర్గళముగా( (బవహించు చందాన [వాయు మహానీయు(డు. యతి పదాది 
యిందే కాక మధ్యమునను గొనలు వాలును. పాసమునకు యతికినె పద్యము 
నడక నిలిచి దాంటవలసిన యిబ్బంది లేదు. ఆక్టమును బట్టి పదములు, 
పదములలో లీనమైన రీతిని యతి ప్రాసములు ఆనాయాసముగ న|పయత్న ముగ 
స్వచృందమ.గ వచ్చి చేరుచుండును. ఈ సిద్ధి యందు |పసిద్దు(డు తిక్కన. ఈ 
వర్గమున తిక్కనతో సజాతీయు(డై న వాడు మన చౌదరి.” 

ఇ=దాశ ఎ దుకు ఉదాహరించితి ననగా, ఆంధ కవిత్వ తత్వమును 
లో(తుగా విచారణము చేసిన శ్రీ కట్టమంచి రెడ్డిగారి ఛ.దోగౌరవ మేతాద్భళ 


మన టకు, 
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తరువాత 1986లో “పోతన చరి,తము' ఆను మహాకావ్యము తెలంగాణా 
[పాంతము (ప్రసాదించిన పెన్నిధి వానమామలై వరదాబార్యులవారు ఉభయ 
భాషల యందు సభాజన పాత్రమైన వై దుష్యముగల కవి. దేశకాల పాతములను 
గుర్తించుటలో ఆయన మేధ సునిశితమైనది. చిజుతిండ్రకు ఉబలాట పడక, 
మృష్టాన్న భోజనముచేసీ, ఆతిధుల చే సెతము వేయంపగల జఠర పుష్టిగల శిష్ట 
లలో ఆయన ఒకరు. చరి తసిద్ధులగు మహాపురుమలను నాయకులను కావ్య 
పాతములుగా చేయచున్న ఈ కాలములో, కావ్యమయ వపుర్విఖ్యాత దివ్య 
సుందరమూ ర్రియెన “పోతని చరి తమును కయికొని వాయుటతో ఈ [గంథము 
చెప్పక చెప్పు మహాకావ్య మైనది. ఈ (ప్రబంధ నిర్మాణములో అబాగ్యులవారి 
కథా కల్చనము, వర్ణన పావీణ్యము, భావనావైభవము కీ ర్తనీయములు. 
[పా క్తన కవులు పోతన శ్రీనాథాదుల కై త పోలికలు, ఆధునికులు సమకాలికులు 
నగు కవుల పోకడలు ఈ కావ్యము నందు రొక్కారొక్కములుగా. గనిపీంచు 
చున్నను, శ్రీ వరదాదార్యుల వారిదై న యొక ఇ లీముద సర్వత భదమె 
యున్నది పోతన చరితము ముందు పీఠికగా నున్న పద్యములు ఆచార్యుల 
వారి అనసూయము ఆవ్యాజము ఆమృత|పాయమునెన హృదయమునకు అకు 
బింబములు, సంస్కృతాంధ్ర కవులసుతి . ఆధునికకవినుతి = నవ్యక'విస్తుతి.. 
తెలంగాణ పండిత కవిస్తుతి, సకలకవిస్తుతి - చేసిన పద్ధతి ఆపూర్వము. 

మజచినట్టి సత్కవులకు మది నొకింత 

గుజుతులేని సత్క_ వులకు( గొంచె మింక 

చిలుత లెన సత్కవులకు( ధరణి, బుట్టు 

వొంద(టోవు సత్స_వులకు వందనములు... 


అకృతక మైన సంపదాయాభిరతి యిట్టుండును కొ(బోలు' వర్ణనా పూర్ణమెన 
యిట్టి మహాకావ్యము రచించుటకు( దగిన మేధా సమాధి యీనా(డు కొచిత) ము 
దేవులపల్లి కృష్ణశాగ్ర్రిగారు అన్నారు “ఈయనది గాఢమైన శక్రి- మహా గట్టి 
దీక్ష. సంపన్న మైన కల్పన అవి లేకపోతే ఈ రోజుంలో ఇట్టే కావ్యాన్ని రచించ 
గలగడం ఎలాగ? అసామాన్యమైన ఆవేశం ఈయనను అఆవషాంచి ఉండాలి;” 
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చారి తకమైన యితివృ తము కయికొని బృహతాావ్యరచన చేయట 
యన్నది ఈ శతాబి పూర్యార్థములోనే మొగ్గదొడిగి నట్లు కనిపించి, ఊత 
రార్థమున రేకులు విప్పినది. “పద్యముల రాశి కాదు, కావలసినది వాసి "యన్న 
వాద మొకటి యున్నది. “వాసిగల రాశిని సృష్టించిన కవుల విషయమున ఈ 
వాదము పూ సము కొక తప్పదు ముప్పది నలువది యేండ్ల | కిందట మన 
తెనుగులో మన కవులు పద్య రచనలో ఒయ్యారములు ఎన్నో సంపన్నములు 
చేసిరి. నై కవిధములు (తోవలు తీసిరి. ఆత్మనాయకములై న మధుర కవితలు, 
దేశభ కి పర ములు; బౌద్ద సంబ౭ధులు జా తీయతాస్ఫోర కములు, చరిత [పతీ 
తములు క్ట షే వలాద్యుత్కర్షక ములు, 

ఈ రెండు వళాబ్ధులలో ఇట్టి మార్గము లన్నింటి వెంట “పద్యమును” 
కవులు నడపించుచునే యున్నారు, ఇది ఇట్లు తనదారి( ఐడి తాను సాగుచుండగా 
కొందజు దీనిమీద జాలు విసరుచున్నారు. ఇప్పుడే కాదు, ముప్ప దేండ్ర 
(క్రితమే దానికి బొప్పి కట్టినట్లు “జాషువా కవిమ త్తేభము సాక్ష్యము చెప్పును 


“*కవితావాహిని నీలి, పాయలయి యాగంబై యథేచ్చారతిన్‌ 
(వహింపం దొడ(గెన్‌ బురాతనపు( దోవల్‌ పుంతలున్‌ బాడువ 
డివి, ఛందోని యమాదికూలములు ,భష్టం బయ నీమండువే 
సవియం దింకునొః సంగమించునొః రసస్యర్గీయ పాధోనిధిన్‌.” 


కవితా వాహీనికి ఛందోనియములు కూలముల(ట! ఎంత అఆగుకూల 
సరసమైన మాట: పద్యరచనాసరణిలో కూలంకష ,పతిభు(డెన ఆ కవి ఛందో 
నువ ర్రనము మజవని వారు కొందుండకపోరు నేటి కవితా లోకమున సర్వ" 
పధీనుడుగా |పసిద్ధి నందిన సాహిత్యవేత్త 'మాస్వామి' అన్న మాట సంపదా: 
యపు బాటలో సాగుచుర్న వారికి జ్ఞప్తి యుండుపు. 


నిన ( (గొం గొ తలు తేర్చు గుంఫనల వ 
ర్రింపంగ నూహాంతు నౌ 
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నని యేదారిన బోయి పూర్యక వి పొ 
దాంకంబులే తో(చి లో 

నన లజ్ఞాపరిగూఢమానసు(డ నై 
నాలోన నేనే వినూ 

ననశంకావృదయు?డ నౌదు మటి 
క్షంతవ్వ్యుండ వి శ్వేశంరా! 


ఇది యిటు లం౦ండె; 

వెనుకటి తరములో వెలువడిన పురాణాం, ధీకరణములకు సహపాఠుల వంటి 
(గ్రంథములు నేశన వచ్చుచున్నవి భారత భాగవత రామాయణములు బహ్మోం 
డాది పురాణములు తెలగు పద్యములలో (వాసి మన కిచ్చిన మొన్న మొన్నటి 
శ్రీపాదవారు, జనమంచివారు, వావికోలనువారు, వివుకులవారు, దాసువారు, 
ముదిగొండవారు, పిశుపాటివారు, మల్హాదివారు_ ఆవ్యారిగా వేసిన ఒరవడి 
చెజటీగి పోవుటకు వీలులేదు. పురాణ సంపదాయధారను మా ఛందోధోరణిలో 
మేము ముందుకు నడపింతుమని కొందు కృత,పతిజ్ఞలు చేయుచున్న పద్య 
రచనలు ఈ నడుమ నడుమ వెలువడుచునేయున్నవి. శ్రీ బులుసు వేంకటేశ్వ 
రులుగారి మహాభారతము, భాగవతము. ఆధ్యాత్మరామాయణము, వాల్మీకి 
రామాయణాం, ధ్రీకరణము- ఇవన్నియు నిర్వచనములు సుబోధ సురుచిరములు 
వాజపేయయాజుల రామసుబ్బారాయ కవిగారు “(పనన్నభారతము' ,వాసిరి. 
తరువాత- మొలుగు చందమౌళి శాస్రుగారి ఆం ధకూర్మ మహవావురాణ మొక టి; 
అనుముల వేంకట సు బహ్మణ్యకాస్రీగారి భార్గవరామచరితము మ్నుదితము. 
ఆనంతపంతుల రామలింగస్వామిగారి *భార్లవరామాయణము' స్యతంతరచన. 
ఇవి... ఇంచుమించుగా, పాతిక _ యిక్యది యేండ్రలోపున వచ్చినవి ఈ ,గంథ 
ములకు తగిన పాఠకులు నేటికాలమున చాటున మాటున [(పకాశించుచునే 
యున్నారు ఒక వ_క పురాణా .(ధ్రీకృతులు; వేజొకదెస నవీన స్యతంత 
కృతులు పోటీపడి ముదితములగు చున్నవి. 
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“నవ్యతరమైన యొక్క గాన్నస “ంతి 
కొకండు తలయూయ: మతజియికం. డోసరించు 
వీశిదే దోషమో, లేక వినెడివారి 

తప్పిదమొ! కాదు భావభేదములె సుమ్ము” 


అన్న పుట్టప రి నారాయణాచార్యుల వారి గాఢ, పకిభనుండి పండరీభాగ 
వతము డ్విపదకావ్యముగా అవతరించినది. పద్యకృతులలో ద్యిపదలకు గల 
పలుకుబడి నేండును పొనగువడలేదు. సోమనాథుడు .. రంగనాధుడు . గౌరన 
ఇట్టి పూరంకవులు పగిక్షుణ్ణము చేసిన దారిలో, జాతిచ్చందములో పుట్టప ర్లివారు 
పండరిభాగవతము తలపెట్టి (వాయుట వారి సం పదాయ గౌరవమునకు తార్మా. 
ణము ఆయన భక్తి బంధురుడు; విదితాష్టభాషాక విత్వమ దబంధురుడు. "పండరి 
భాగవతము" ను గూర్చి వారి పదము లివి: 


“(రసము యమకంబు గమకంబు నమరినజాతి 

(గమహితాన్యయము( గారకముల సొంపు 

నుడులలో( దూగు నానుడులలో బాగు 

నడకని గతియు, జొప్పడినట్టి మితియు 

ధ్వని, యలంకార, ముత్రమశైెలి, పాక 

మనవద్య మౌచితి యర్థ విన్యాస 

మప్పు డప్పుడు గుప్పు గుప్పున వెడలి 

మష్నిరి గొన...” 
విబుధకోటికి మోదము గూర్చు రచన, బెళ్ళూరివారి “వివేకానందము' ద్విపద 
కావ్యము వెలువడినది. మరికొన్నింటి నామథేయములు స్ఫురణకు రాకున్నను 
ఉన్నవి. కాళిదాసుగారి ఆంధ మహావిష్ణువు? పసిద్ధము. 

నన్నయనాటి మధాాక్కఅలకు ఈ మ పత్యేక |గంథ గౌరవము 
వచ్చినది :విశ్యనా ధమధ్యాక్కు అలకు( బిమ్మట (డు సు పసన -సంపత్కుమా 
రులు మున్నగువారు ఆయొజ్జనమును ఊజ్జగి- పక ఖండీకలు (వాయుచున్నారు* 


రీతి సమాలోచ కం 


తెను(గులో అరష్టుప్పులు- ఉత్సాహ ములు -వియోగినులు- మందా కాంతములు- 
మచ్చులు చూపించుచున్నవి. ఛందస్సు అవుననుచునే వివిధములగు జాతులతో 
వృ త్రములతో సాధనలు చేయు తీరు ముచ్చట గొల్పుచున్నది. లోకము 
భిన్న రుచికము, శతకములు, ద్విశతులు, తిశతులు, పంచళతులు _పచు 
రితములె నేడు పెక్కు పాఠకులను కూడ (గట్టుకొనుచుండ ట పఏకించు 


చున్నారు. ఇదే ఉదాహరణ కావ్యములు అపుడపుడు పలకరించు చున్నవి. 

“ఉదాహరణము” చిస్ని కావ్యశాఖ, స పవిభ కు౯లో కికొ క. 
విభ క్రికి రిక వృ తము, కళ్లిక, ఉత) శిక్ష, సంబోధనవిభ క్రి సార్యవిభ క్రి 
కము. మొతము “పాలిక” పద్యాల కబ్బము. ఏ తర భాషలచే అంచుచిత 
మెన |పకి:శు_ నిడుదవోలు వేంక టరావుగారు, ఉదాహరణ వాజ్మయమ.' పె 
(పత్యేక గంథము వెలవరిఛి పర కో ధనాపర మేశ్వరు లనిపించుకొన్నారు. 
దక్షిణాంధయుగమున = _పబంధయుగమున  శ్రీనాథయగమున వంద 
వందయేండ్లకు ఒండురెండగా లెక్కకు వచ్చిన ఉదాహరణకృతులు, ఈ యిర్య 
దేండ్డలో ఏడెన్మిది జతలు లెక్కకు వచ్చుట ఈ ప కియులోని విశేషము. కళి 
కోత్కశికలతో గేయ పాయమైన సోయగము దీనికి నై సర్గిక ము. 

ఇటులీ లఘుకావ్యశాఖలు యథారుచిగా చిగుళ్లు మొగ్గలు పెట్టుచుండిగా, 
ఈ నడుమ ఖండకావ్యములు కలకండముల వంటివి, ఆనల్పసంఖ్యాకి ములు 
సహృదయులను ఆవర్థించుచున్న వి. ఈ కృతులలో కొన్ని శతాభ్ధిపూర్వార్థము 
ననే పుట్టి పునఃపునర్ము దణములు పొందినవి యుండిన యు:డవచ్చును. 

మల్లెపూవులవంటి తన పద్యములు దండలు గుచ్చి గాంధర్యక ంథమున 
వేసి వాసీగాంచిన జంధ్యాల వాపయ్యశాస్త్రిగారి కరుణశ్రీ, ఉదయశ్రీ, విజయ 
శ్రీలు తెలుగునేల నాలుగు చెజగుల నడయాడు జంగమ కృతులు. పొంత 
వడని పద్యోప శుతులు 

చార్మితక సారస్వత పథములో కీర్తనీయములై న అవ్యతన కావ్యములలో 
కొండవీటి రెడ్డి రాజ్యమహోదయమ. బెళ్టారి శ్రీసివాసమూ ర్రి గారిది కొ తగా 
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ఉదయించినది. _అప్పాదశ పర్య నిర్వహణ సంభృశ మైన నవభారతము, రెడ్డి 
వంశవృక్షమ్మున రెమ్మరెమ్మ కొమ్మకొమ్మ కడల్ని సంళరించిన కబ్బము. 
రాయలసీమ సంభవములైన కతిపయ చరిత కృతుల కిది సహోదరము. 
సమర్థము సరసము ,పావాహికము నైన పద్య పద్య. ఈ సరణిలో ఇంద్రగంటి 
హనుమచ్చాత్రీగారి కీర్తితోరణము [_పత్య్యగపతిష్టకు వచ్చిన రచన. దక 
రామమున మొగ్గదొడిగిన తీగలు 'కీ రితోరణములో సురభిళ పుష్పమూ కులు. 
ఓరుగల్లుకోట-కీ రితోరఐము-వె య్య సంభాల మండవము-హనుముకొండ కొండలు 
రాజధానీస్మతులు కదిపి పలికించిన కాక తీయచరిత రేఖాకృతి, 
"ఈ పురాణ క వాటమ్ము లెపుడు బంధి 
తమ్ములయ్యనొ? యిపు డేరు తట్టితట్టి 
పిలుతురయ్య! ఊరక యివి విడవు పౌండు 


వెల్లురాక పిల్చులు లేక బిగిసిపోయె.” 


ఏకశిలలో _పాంతవడ్డ, తలంప్తుతలు పులు తట్టి పిలిచి, వెల (గునకు వచ్చిన 
"కీ రితోరణము” ఇం([దగంటివారి పద్మరచనా చాతురీశిల్పములకు చారణగీతము. 
సింహపురికి సంబంధించిన విన్మృతేతిహాసమునకు రసస్మృతి యనదగిన 
పూర్ణాహుతి” ముదివర్రి కొండమాచార్యులవారి ఖండకృతి. ఏక దేశవస్తుక 


ను సుపరిష్కృతమైన పల్కు బడిగల కావ్యము. తెలుగు పద్యనిర్మాణ 
లో ఆచార్యులవారి మర్మజ్ఞత లోభనీయమైనది. సంపదాయ మనోజ్ఞము 
లేన పద్యరచనలలో 'పూర్ణాహుతి' గు ర్తుపెట్టుకొనదగిన జాతీవారా పబంధము, 


త 


E 


విద్వాన్‌ బీర్నీడి ప్రసన్నగారి “పృథ్వీభాగవతము” భావధారాసంయ క 
మన రచన. ఇంతటి |పావాహిక మైన జాతిపద్యమును ఎక్కడనో కాని చూడ 
లేము. కవికోకిలము జాషువగారి 4క్రీసు చరిత్రము” వచ్చి అటే కాలము 
కాలెదు. ఆయన కలకంఠమునుండి వచ్చిన తెబు(గు పద్యము వసంతవనము. 

ఆ నడుమ వెలువడిన 'కృష్ణకథావిపంచి' బాడాల రామయ్య గారిది . “వీర 
భారతము” వక్కలంక లక్షీ పతిరావుగారిడి- “ఆం ధమహా యుగము” శిష్టా లక్ష్మీ 


ర్య సీమాలోచనం 


కొంతశాస్రీ కృతమ - అనందభిక్షువు' వి.వి.యల్‌. నరసింహరావుగారిడి- “ఆమ 
పాలి” జ్ఞానానంకదవి (పణీతము - “కరుణాసొగతము, తిష్యరక్ష త” - కరు 
టూరి సత్యనారాయణ గారి కావ్యయుగళము - “తిక్క_న” వేముగంటి 
నరసింహాచార్య రచితము “సుజాత” కాకర్ల వేంక టరామనరసింహ (ప్రణీతము. 
ఏతాదృశ ములగు ఎన్నో ఖండకావ్యములు కవితా గోఘ్రలలో (పస క్తములు 
[పస్తూయమానము లగుచున్నవి, 


విశ్వనాథ వేంక చేళ్వర్తుగారి 'కాళిందీసపరిణయము' ఆంభోవాదములో 
కవితాస్వాదము ఉన్మిశము చేసిన విలక్షణ పద్యరచన. లక్షణలక్షితము, 
వ్యుత్ప తి రంజిత మాన తెనుగు కావ్యము. 


మోటూరి వేంకటరావుగారి రచనలు చకోరనందేశము, సింహబలి, 
పద్మినీ భాస్కరము దేనికదే [పత్యేకత సంతరించుకొన్న వి. వానిలో పద్మినీ 
భాస్కరము "లోని ఛందః పణాళిక సరికొ తది. అనగా, భావగతికి ఛందస్సు 
నకు గల పరస్పర సంబంధము ఈ కావ్యములో రమణీయముగా దర్శనీయము. 
ఈకావ్యమున ఎనుబదిరెండువృ తములు సంస్కృతచ్చందస్సులు వాడబడినవ్‌.. 
ఆవృత్తముల పేరులు శీర్షికానామములు. కవిత్వ చ్చందస్సుల ఉభయ విధ 
వై చితికి ఈకృతి, సంకేతము. 


యస్వీ జోగారావుగారి పసన్న నుకుమాయధము' ఒక [కొత్త కూరు,. 
విలక్షణమైన విచ్శితమైన శృంగారరససర్యాలోచనము చేసిన యిట్టి కావ్యములు 
మనసారస్వతములో ఒండు రెండు ఉండవచ్చును, ఉన్నను, దాని కదిసాటి. 
పూర్వ [ప్రబంధ పాకములో (పత్యగ పరిమళమును వెలముంపజేసిన యిండి లి 
పద్యము రసశ్రీ హృద్యము. 


విమర్శకులుగా భావుకులుగా పేర్వడసినవారి పద్యరచనలును ఇపుడ = 
అపుడపుడు పొడసూపుట శుభోదర్మ ముగా నున్నది. ఆర్‌ .యస్‌, సుదర్శన' ౫ 
గారి 'నిశాంతంి కవిత ధ్యోనవస్తుకమైన నూతనకృతి; ఆనుభూతికావ్యవ?, 
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(పకృతి_ పపంచ-రవాస్య ములకు సూక్ష్మతరమైన వ్యాక్యాగీత.ము. సాం కేతిక 
మైన ధ్యనులకు ఛందస్సుందర మెన గీత మును ఊంతగా చేసికొన్నారు. 


చాగంటి గోపాలకృష్ణమూరర్తిగారి *హేమమాలి' ఒక భావుకుని ఉష 
స్ప్వప్నమువంటి పద్యకృతి. శనగన నరసింహస్వామి గారి వాల్మీకి, చెత 
వంది - సుందర పద్యరచనలు. వేదులవారి కృష్ణళాత్తుగారి భావక విత్వపు 
జాడల కీనా(డును ఆ 58శ మున్నదనుటకు నరసింహాస్వామి కృతమెన “చెత 
నండి ఒక యుదాహరణము. 


'మహాంధోదయము"తో ముందునకు వచ్చిన దాశరథీ గారి *కవితా 
పుష్పకము' సహృదయులకు మనోహరదృశ్యము. సంపదాయస్ఫూ ర్తి 
రుఛిర మైన ఆయన తెనుగు పద్యము పునర్నవము. నాయని నుబ్బారావుగారి 
వేదనాఃవాసుదేవము, జన్మభూమి వెంబడి వచ్చిన [పతికృతియు సంప్రదాయ 
సాపాొతికి చేర్చుక. దేవులపల్లి రామానుజరావుగారి పద్య మాలికలతో ఆంధ 
సారస్వత భవనము పచ్చతోరణనము అలంకృత మైనది. 


బోయి భీమన్న గారి ఖండ కృతులు సభలో హాయి హాయి అనిపించు 
కొనుచున్న వి. ఉత్పల వారి “జంట నగరాలు హేమంత శిశిరాలు” చమత్కార 
చారువెన కావ్యము. _ఫౌఢము, మధురమునై న పద్యరచనా రీతి దీనిలో విందు 
సేయును, 


ముదిగొండ వీరభదమూంర్తి గారి *వందేమాతరం”, దిగువ రి వారి 
సామి పుష్కరిణి”, కోటగిరి విశ్యనాధరావుగారి “ఖడ్గ్సనారాయణము, కొర్లపాటి 
వారి 'సువర్ణరేఖలు', చేదోయి చిన్మయ|బహ్మము గారి విశధాభిరామము 
మొదలగు కృతులు-తమ తమ శైలీ విలాసమును భావలీలకు ఆయాసందర్భము 
లలో (పదర్శించుచున్న వి. 


ఈ రెండు దశాబ్దుఐలో అవధాన (పకియకు సంబందించిన పద్య 
రచనయు కొలది కొలందిగా సాగివచ్చినది. సీ, వి, సుబ్బన్న గారి 


ర్రీకీ సమాలోచనం 


శతావధాన [పబంధము' మనము తీసికొనదగిన |గంథ సాక్ష్యము. పసాద 
రాయ కులపతి, కుక్కు టేశ్యరరావు, కోట వీరాంజనేయ శర్మ, బులసు రామ 
మూర్తి, దివాకర్ల వేంకటావధాని గారలు ఆవధానములు చేయుచున్నారు, మి 
కొందజును ఈ శాఖను పెంచుచున్నారు. *+ఆవధానములు' అను పేర గాడే 
పల్రివారి పుసక మొకటి వెలువడినది. మంచి మంచి పద్యములు సంతరించు 
చున్న మహిళామణులు కొందరు నేడు పెర్కాన దగి యున్నారు. (శ్రీమతి 
బు[రా కమలాదేవి, కల్లూరి విళాలాక్షమ్మ, నండూరి చందమతీదేవి, ఊటుకూరి 
లక్ష్మీకాంతమ్మ, వేదుల మినాశ్షీ దేవి (పభృతులు. 


పద్య్మర చనలు సంప్రదాయ మార్గములో ఇన్ని యీ నడుమ వచ్చినవి; 
వచ్చుచున్నవి. పఠితలు వీనిని చదువుచున్న సాక్ష్యములును లభించుచున్నవి. 
తర తమ భావములు తప్పవు. కవితకు _పధానములై న రసభావములను మన 
స్సులో పెట్టుకొని, ఎక్కడ పద్యరచన సాగినదో అక్కడ సహృదయుడు 
ఆనందింపగలుగు చున్నాడు, అట్టి కావ్యము రమణస్థానమగుచున్నది. పదికాల 
ములపాటు తాడృక్పద్యమునకు భావుకహృదయస్థితి యేర్పడుట జరుగుచున్నది. 
సమ్మగ్రాళధ సాహిత్యము పద్యరచనల మీద ఎంత అర్దరిభావము కలిగియున్నదో 
మన మెజు(గుదుము. పద్యము ఛందోజద్ధ మే. అయిననేమి, అది భావమును 
స్వచ్చంద సుందరముగా ఆవిష్క-రించుచున్నది. నిర్భంధముకాదు. పద్యరచనా 
వైభవమునకు లక్ష్యములు నేడు కానబడుచున్నస్లేే లక్షణ పబారముకూడ 
చక్కగా సాగుచున్నది. 


శ్రీ దివాకర్ల వేంకటావధానిగారి వంటివారు నాటి నేటి పద్యరచనలనుగూర్చి 
[ప్రమాణ పురస్పరముగ చేయుచున్న (ప్రసంగములు కావ్యములయొడ రుచిదార్థ్య 
మును కలిగించుచున్నది. 'యువభారతి'_ _పభృతి సంస్థలు, “ఆంధ సాహిత్య 
ఆకాడమీ'” పద్యరచనలకు చేసిన పురస్కారము, (పచారము మజవ. జాలనిది. 
ఒకమాట; పద్యము రసవ తరముగా వాయగలిగిన వారు కొంత 
కొలము (వాసి వాసి, ఆ శమాంతర (ప్రవేశము చేసిన వారు మన తెలుగు 
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కవులలో ఉన్నారు. ఉండవచ్చును. చెళ్లపిళ్ల వెంక టకా స్ర్రీగారు చివరినాళ్ళలో 
వ్యావహారిక మును బండ్లదోలినారు. అది వారి గాంథికమునకు తిరస్కృతి కాదు 
తత్కాల |పయోజనము. స్థిరలాభము- అన్నవి రెండును కవియొక్క. కలము 
చివలి మొనలు. | వాంతఫలము ఒకటియే కావచ్చును. “పుణ్య; ర్యశో లభ్యతే '. 
ఒకప్పుడు కాలములో, కవి యొక్క కాంక్ష తారుమాలు కావచ్చును. 


లబ్ధి (పతిములు పెద్దలు సాధారణ రచనలు చేయుట. ఆకు మలుగున 
యువకులు ఉజ్జ్వల రచనలు చేయుట- నేడు తత తత్ర చూచుచున్నాము. మన 
సారస్వతమున ఈ శతాబ్దిలో మొలక దేణిన పకియలు కొన్ని యున్నవి.'పద్య 
రచన, యన్నది ఆటబ్టి ప కియ కానే కాదు. ఇది మొదలు, మొదలు లేనిచోచిగుళ్ల, 
పువ్వులు, పండ్లు ఎక్కడివి! “తో! మూలచ్చేదీ తవ పాండిత్య (పకర్షః.” 
ఆన్నటులు తయారగును, 


కలసి బతుకుట యన్న సిద్ధాంత మొకటి సర్వాంగీకృత మని రాచటి 
కపు మాటలలో వినుచున్నాము. మన సాహిత్యములో కొందజు విభిన్న 
(ప కియలలో |వాసికొనుచున్నారు. యథా పతిభముగా వారి రచనలు పాఠకుల 
నాకర్ద్షించునవి, సహృద యావర్ణనము చేయగలుగుచున్న ఆయా కవల రచనల 
వెనుక వెనుక, ఒకానొక రమణీయ చృందోధర్మగీత మును సం|పదాయవాది 
[తవ్వి యెత్తుచున్నాడు, 


గుంటూరి శేషేందిశర్మగారు, కుందుర్తి, ఆరుద్య బాలగంగాధథ 
తిలక్‌ , సి, నారాంపణరెడ్డి గారలు పద్యములు సొగసుగా రసవంతముగా పాడి 
చూపించినవారు. శ్రీరంగం శ్రీనివాసరావుగారు సరేసరి, పూర్వా శమముల 
యందలి వీరి పద్యములు, వీరి సం్యపదాయ గౌరవము (కొ త్తతరము వారికి 
కొంత తెలియజేయ వలసియున్నది. అదియు సాగుచున్నజ్టే యున్నది. 


నేటి పద్యరచనలను గూర్చి యిందొక నేను 'వందినె (ప్రసంగంచిన ట్రే 
నా కశనిపించుచున్న ది, ఇక= ముగించుచు కెండు మాటలు. భవితవ్య మన్న 
7) 


ర్రీలీ సమాలోచనం 
విశేష్యమునకు మేలు, భాగ్యము అనునర్ధమే మన భాషలో ఉన్నది. భవితవ్యత- 
అనగా రాబోవునది. భాబోవునది యెప్పుడును మేలు; రసవత్‌ కవితాధర్మము 
నాల్లు పాదముల నడచినంతవజకు నేటి పద్యరచన ఖవితవ్యము సురక్షితిము. 


వచన కవిత - (పయోగ వైవిధ్యం 


శ్రీ ఆర్ముద 


ఆధునికాంధ సాహిత్య చరిత్రలో వచనకవిత వయస్సును కచ్చితంగా 
తేదీలిచ్చి తేల్చలేంగొని అది యాభయో్యపడిలో పడింది. పు సకరూపంలో వచ్చిన 
అపలు సిసలు మొదటివచనకవితా గంథం “ఫిడేలు రాగాల డజన్‌”. కడి 
1989 జూలై ఆగష్టు నెలలమధ్య వెలువడింది, ఆయితే పఠాభి వింతరాగాల 
వెల్లువ దేశంమీద విరుచుకు పడడానికి ఒక ఏడాది ముందుగానే శిష్టాకృతులు 
“నవమి చిలుక _ విష్ణువు ధనువు” అనే సంపుటాలు వెలువడ్డాయి. “శిష్టా తన 
కవిత్వం “పూర్వక విత్వం కాదు, నవ్యక విత్వం కాదు, భావకవిత్వం కాదు, నా 
నములో బహునూతన కవిత్వ” మని చెప్పుకొన్నాడు, అలాగే పఠాభికూడా 
తను భావకవిని కాదని చెప్పాడు. అంతతో ఊరుకోలేదు. తాను ఆహంభావ 
కవి నని చాటుకొన్నాడు. 


శిష్టా సంపుటాలు కేవలం వచనగీతాల సంకలనాలని చెప్పడానికి వీల్లేదు. 
ఊఉ తరో త్తరా రాబోయే వచనయుగంలోని ఘంటాపధం కోసం ఆడవిని కొట్టి; 
ముళ్ళకంపలను నరికి, దారి వేసుకోడానికి వీలుగా ఎవరూ నడవని నట్టడవిలో 
కొంత మేరను సుగమంచేయడం అందులో కనబడుతుండి. “ఇతడు భోవ 
కవిత్యముపై తిరుగుబాటు చేసెనేగాని, కొ తబాట వేయలేదని ఒప్పుకొనక 
తప్పదు". అని సాహిత్యపరిశోధపలు భావిస్తున్నారు. దుర్గమారణ్యంలో 
[ప వేశించడమే ఒక సాహసికకృత్యం, తనకు తాను వాటవేసుకోనిదే ఎవడూ 
కారడవిలో ముందుకు సాగలేడు, శిష్టాది గొప్ప విప్తవారంభం. 


ఆనాడే అతడు “యుగళ క్రికి' ఆహ్వానం పలికాడు. ఆది ఆనంత 
ముఖములుగల అందాల అనలం, ఆ అగ్ని కల్లోల మేఘాగ్ని, అదీ మెరుపు 
తీగలపె వసంతములాడే వివస్త్రమూర్షి. ఆ జ్వాలలో సకలవర్ణాలా నిలయమై 
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ఉంటాయి ఆ తేజాన్ని, ఓజాన్న, ఆభధీల బీజాన్ని కవి సూటిగా పళశ్నిసున్నాడు. 
"నక్ష త-స్పటికముల నవనవలాడే వెలుగువె, తళకువె, నిబిడాంధకారాంధ 
దేశాకాకాన, వజాయుధమువలె- ఏనాడు గన్పడెదవో దెల్పుము””. ఆమె కన 
బడితే కవి [తిపురాంతకు డై లేస్తాడు 


“ఉదయోదయాలనడుమ్మ |పాక్పళ్చిమ, పొకొరముల మధ్య 
జీవితానంతరపు నిశ్శబ్దరూపముగ మొల కెత్తు.మున్నె 
చీకటిలో నిరీక్షించుచుండేటి వి తకపురూపుగా 
సీయాలయము నిర్మింపబడినది, ఉత్ప తి లయముల లో 
జీవితపు హాహాకారాలు, సంతోవధ్వానాలు నీయందు 

నీ వుచ్చరించే (హోం-ాహీం, హుం (హః అనే యుచ్చైస్వరాలు 
ఆడ్యుంత ములు మిళితమై నగయు నిళ్శబ్దకాలచ కం 
బంగారు వడ్డాణ రూపమై నీనాభి కలుంకారం 

నీ న ర్రనలావించి జీవితము వికసించు మృత్యువే ధ్యానించు 
ఆకు పె ఆకుతో, వేరుపె వేరుతో, పూవుపై పూవుతో 
సంధి సంధులమధ్య వాసిల్లు రహస్యాలగర్భాననే దాచి 

ఏ మృళత్యువునుండి జనించి యేమృత్యువుకై తాను 
పెరుగునో యాజీవితానందపు కళలను వెన్నాడుచూ, 
ఆంధకారాంతరాళాలనుండి వర్ణాల విత్తనా ల్యికసించు!” 


అన్నది సవ వెళ్యానం: 


యుగళ కిని ఇంత శ క్రిమంతంగా, (పతిభావంతంగా పీక్షీ ంచీనవాడూ , 
ఆహ్వానించినవాడూ, నిజంగా (పవ కే. అందుకే వచనకవితకు శిష్టా ఆద్య 
య 


(బహ్మ. నవక విత్వానికి నాంది పలికినవాడిగా అతజ్జీ ముందు స్మరించాలి. 
శిష్టా తన క విత్యాన్ని _పాహాదక విత్వ మన్నాడు. దీనికి ఆడ్డాలున్నా 
యని ఆతనికి తెలుసు. 
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“అడ్డము హిరణ్య కాశ్యపుడు! శంకహిరణ్య 
కాశ్యపుడు ఆరై ర్యము హిరణ్య కాశ్యపుడు! 
అస్థిమితము హీరణ్య కాళ్యపుడు! 

మూలము సమూలముగా (తెంచి హృదయ 
సభామంటప స్తంభము పగిల్సి మనస్సు 
విజృంభించి నరసింహమూ ర్రి త్యము తాల్చును; 
అప్పుడే పాహ్లాదవికత్య మాహ్లోదముగా 
ఉద్భవిసుంది. 


ఈ కవిత్వం, అడ్డం లేనిదీ, శంక లేనిదీ, ఆధై ర్యము లేనిదీ, అస్టిమితము 
కానిదీఆ ని శిష్టా నిర్వచించాడు ఈ కవిత్యంలో “(పొౌఢత్య మున్నది, పామరత్య 
మున్నది, దేశివిదేశికి నే స్తమున్నది' ఆని చెప్పడమేకాక ఇందులో సావిత్రీ 
సత్యవంత జ్రీవితమున్నది' ఆన్నమాటలతో ఈ కవిత్యం మరణానికి పాణం 
పోసుందని ధ్వనించాడు. 

శిష్టా తన కవిత్వాన్ని |పహ్హాదకవిత్య మని పేర్కొన్నా, ఆతని (పభా 
వంటో రచనలు చేసినవాళ్ళుగాని, ఆతర్వాత సాహితీపఠులుగాని, వచన 
కవిత్వాన్ని ఆ పేరుతో పిలవడంలేదు. ఆతని సంకేతాలకన్నా, ఆతడు పాదాల 
మధ్య ధ్వనించిన సందేళాలనే అందరూ విని చెవి పట్టించుకున్నారు. 


శిష్టాకు ముందే వచన కవిత ఆంధ సాహిత్యవనంలో పూలుపూవచిందా? 
పి 

క వికోకిల దువ్వూరి రామిరెడ్డిగారు 1921.8కల మధ్య చేసిన రచనల సంపుటి 
“నె వద్యం” అనే పేర పచురిత మయింది. అందులో లూఠీ ఆనే రచనా 
“ఆనంద సతం” అనే రచనా, “మోహినీ [పకృతి అనే రచనా వచన 
గేయాలని సొహత్య పరిశోధకులు డిస్కవర్‌ చేశారు £ ఆయితే ఇవి స్టూలముగా 
వచన గేయములవలె కన్పించు రచనలనీ, ఇవి మాతా నియమములేని వచన 
గేయ గంధముగల రచనలనీ” వారే భావిస్తున్నారు కాని, దువ్వూరి రామిరెడ్డి 
గారికీ వచనకవిత్వానికీ చుక్కెదురు, “యథార్థమైన కవిత్వమునకు అనివార్య 
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ముగా ఛందస్సు ఆనుగతమౌొను” అన్నది కవికోకిలగారి కవితా మూలసూ (తా 
లలో పపథమమైనది, 9 


ఛందోబద్ధమైన కవిత్వమంటే, పాత వృత్తాలనూ, పాత పద్యాలనూ 
[వాయడమన్నది దువ్వూరివారి ఉద్దేశంకాదు. “(కొత్త ఛందస్సులు ఆవిష్క రించు 
కొని కవిత్వము |వాయవచ్చును. ఆవి శ్రవణ సుఖముగానున్న యెడల నిలచి 
యుండును. [పసారము వలన ఎన్ని వృ త్రములు పుట్టలేదు. ఆవి ఆన్నీ మన 
చెవికి రుచించుటలేదు. రుచించినవి మాత మే నిలిచి యున్నవి ఆని రామిరెడ్డి గారు 
స్పష్టంచేశారు. నై వేద్యంలోని రచనలని |ప స్తరించి ఆవి ఛందోబద్ధమైనవని 
నిరూపించవచ్చును. అందుచేత వచనగేయం 1981-85ల మధ్యనే దువ్యూరివారి 
రచనల్లో వికసించిందనిగానీ, కనీసం మొగ్గతొడిగిందనిగానీ ఎంత మ్మాతం 
చెప్పలేం. వాసవానికి జయంతి గంగన్న పంతులుగారు '1922లోనో 1928 
లోనో గాంధీ మహాత్ముడు యార్వాడ జైలులో నున్న దినములలో” [వాసి 19385 
జూలై మాసం భారతిలో (పక టించిన “పరీక్ష చదువులు’ అనే రచనలో వచన 
క విత్వదీజా లున్నాయి, 


నిజానికి, వచనపద్యం ముద్దుకృష్ణ “జ్వాల” ప తికతోనే నిస్సంకోచంగా 
తెలుగు గడ్డ మీద ఆడుగు పెట్టిందని చెప్పుకోవాలి. ““జ్వాలి | మొదటి సంచిక 
లోనే “పద్యాలు” అనే విభాగం కింద కవికొండల వెంకటరావు, విశ్వనాధ సత్య 
నారాయణ, “ఒకరు”, ముద్దుకృష్ణ రాసిన పద్యాలున్నాయని ముఖచి తం చెప్తూంది' 
ఈ నలుగురిలో కవికొండల మా[తా ఛందస్సుతోనూ, విశ్వనాధ గీతపద్యాలు 
రాశారు. ముద్దుకృష్ణ, “ఒకరు! మా;తం ఆసలుసిసలు వచన పద్యాలే రచిఆచారు. 
ముద్దుకృష్ణ పద్యం “ఒకటో పేబీ' లోనే ఉంది. దాని పేరు "తురాయి, 
శిష్టా (ప్రభావం వల్లనే కావచ్చు, తెలుగు పతికలో దొరికిన మొదటి వచన కవిత 
ఎలా వుంటుందో నన్న కుతూహలం తీర్చడానికి ముద్దుకృష్ణ చేసిన ఆచిన్న రచ 
రచనను ఉదాహరిస్తున్నాను , 
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తురాయి 
“మొన్న 
యీ దారినే నే వొచ్చి నప్పుడు 
బై టపడుతున్న సిగ్గును 
బెరడుగప్పి దాచుకోటోయి 
త త్రరిల్లినది, తల దించి 
సిగ్గు సింగార మొలకి; 


రెండు వానలు కురిసి 
వాగులన్నీ పరుగు బారుతున్నవి 
యిపుడు, 
యెర పువ్వుల తల దరిమి 
ముసుగు చిగురుచాటునుంచి 
ముసి ముసిగ నవ్వుతున్నది 
నన్ను చూసీ!” 
ముద్దు కృష్ణ వాసిన ఈ వచన పద్యం కన్నా, “వొకరు” రాసింది మరీ 
చిన్నది. అది “నవ కవి” అనే పద్యం, 
“నీరులా వాసాను 
గాలినై పోతాను 
న్యాపేమ ప్లేటోనిక్‌ 
నీ గుండె కోరాను 
నా కంతె చాలు 
నా హృదయ మేమిటో 
యే*కో ఎందుకో?” 


ఈ వచన పద్యం ఆంతా కలిపి ఏడు పం కులు ఆయినా ఇందులో భావ 
కవుల పైన “అవ హేళన” ఎంతె నా ఉంది, దీన్ని రాసిన “వొకరు” ఎవరో తెలి 
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యదు. బాలా తప్పుపని చేశాను, ముద్దుకృష్ణ (బతికున్న చివరి రోజుల్లో కనీసం 
వారానికోసారి మాయింటికి ఆప్యాయంగా వచ్చేవాడు. ఆప్పుడు అడిగి తెలుసుకో 
వలసింది. బహొళా ఇది ముద్దుకృ్షై రాసుండవచ్చు. 

జ్వాల తొలి సంచికలలోని వచన పద్యాల (ప్రభావం వల్లనే చాలా |పతిభా 
వంతంగా మాతా ఛందన్సులతో రచనలు చేసే కవికొండల వెంకటరావుగారు, 
కొన్ని వచన గీతాలు రాళారు. ఆయన రాసిన *నక్కాసామిగాడు” కృష్ణాప్మతి 
కలో అచ్చు పడినప్పుడు దానిని వచన గీతిక అని కవిగారే పేర్కొన్నారు. 
దీని పపచురణకాలం 19ికిలి జూన్‌ 17. ( ఈ వివరాలు సి. నా.రె. తమ 
(గంథంలో ఇచ్చారు.) ఈ వచన గీతిక *కవికొండల గేయాలు” అన్న సంపుటిలో 
చేర్చబడింది. (పుట 681) ఆమునా శొలి వచన రచనల్లో ముఖ్యమైన ఈ గీతి 
కను ఈ |పసంగ వ్యాసానికి చేర్చిన అనుబంధాల్లో పూర్తిగా పొందు పరుస్తు 
న్నాను,ర్‌ రచనా కాలం తెలియదుగాని, కవికొండల రాసిన మరొక వచనపద్యం' 
ఏవచన కవితా సంకలనంలోనై నా సగర్వంగా తొలి పేజీల్లో ఆచ్చువేయ దగ్గది. 
ఇవి పట్టుమని పది సంభాషణలేగానీ, హృదయాన్ని పట్టుకొంటాయి. చదవండి$ 
చిన్నప్పుడు 

“దీనిని నీవు చిన్నప్పుడు బో బో బో అన్నావు” 

“ఈ కోడిపుంజునా? ఆమ్మా!” 

“దీనిని నీవు చిన్నప్పుడు కా కా కా అన్నావు” 

“ఈ బొంతకాకినా? ఆమ్మా!” 

“దీనిని నీవు చిన్నప్పుడు పుస్‌, పుస్‌, పున్‌ అన్నావు” 

“ఈ గండు పిల్లినాః అమ్మా!” 

ఆటో 

“ఆమ్మా! మటి నిన్నో - నే నే మన్నాన్‌ చిన్నప్పుడు!” 

అమ్మే అని ఆన్నావురా” 

“ఆమ్మా మటి 'బువ్వే” యని “అమ్మా బొబ్బే' యని యన్నానట కాదే!" 

“ఈ ఫేదరాలినా బిడ్డా!” 


వచనకవిత - పయోగ వెవిధ్యం , 105 


భాషలో, భావంలో, వస్తువులో, ఇది మస్తుగా అభ్యుదయ వచన కవిత. [పకృతి 
కవిగా పేరుబడ్డ కవికొండల ఆపకృతిలో ఉన్న పేదసాదల గురించే ఎక్కు 
వగా రాసిన కవి. ఆయనకి |శామిక పక్షపాతిగా. సహజాభ్యుదయకవిగా రావ 
లసివంత పేరూ, గుర్తింపు రాకపోవడం శోచనీయం. ఆయనకలం మాతా 
ఛందస్సులకే ఎక్కువగా అః=కితమైనా, సంధియుగంలో సమర్హుడెనకవి కొత్త 
(పయోగాలు చేయడానికి వెనుకాడడని ఈవచన గీతాలు రుజువు చేసాయి. 
జ్యాలలోనూ, తరువాత వచ్చిన ఉదయినీ, _పతిభా ప,తికల్లోనూ, ఎందరో కవి 
తలు రాశారు వీళ్ళలో చాల మంది (వసిద్ధులే, కొందరు వచన గీతాలకు ధగ్గర్లో 
ఉండే మాతా ఛందస్సుల్లో, మాతా ఛందస్సులను తలపించే వచన గీశాలూ 
రచించినారు. క వికొండల, విశ్వనాధ, మల్లవరపు వి క్వేశ్వరరావు, అడవి బాపి 
రాజు, నార్భ, వెలువలి వీరరాఘవస్వామి, శ్రీశ్రీ, నారాయణబాబు, కొంపెల్ల 
సూర్యారావు, బంగారమ్మ, వేదుల, కృష్ణళాత్తు, జనమంచి (వెంక టామయ్యః), 
శివరాం, శి' అదే పొడి అతరంతో ఒకరు. నా దగ్గర ఉన్న కొద్దిపాటి జ్వాల 
పత్రికల్లో కనబడే పేర్ద. జ్వాల సంపుటాలన్నీ దొరికితే యింకా ఎన్ని పేద్ద 
తెలుసాయో! జ్యాలలో సేరు లేకుండా కొన్ని పద్యాలు పడ్డాయి అవి ముద్దుకృష్ణ 
రచనలే కావచ్చును. 

“జ్వాల "లో వచన పద్యాలు రాసిన కొంపెల్ల సూర్యారావుగారి పేరు 
ఈనాడు ఎవరికీ తెలియదు. ఈయన కొంపెల్ల జనార్థనరావుగారిక ఏమవుతారో 
పరిశోధించాలి. ఈయన దేవుడి మీద ధ్వజమె తిన కవి “పాపంః'' అనే వచన 
పద్యం చూడండి” మొతం పదే లెన్లు, 

జనులు అందరూ తెలివిమీకి లే 

దేవుడి గుళ్ళో కెళ్ళక పోతే 

దేవుడి కొక డబ్బియ్యక పోతే 

ఆర్బకు లది మింగెయ్యక పోతే 

దేవుడి ఇతుకేం కావాలి ? 
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సరసుల నమ్ముకొని సాను లందరూ 
సాని మేళాల్‌ మానుకొంటే, 

దేవుడి మెళాల్‌ చెయ్యక పోతే 
పూజారుల పని ప సడి ఫోతే, 
దేవుడి బతు కేంకావాలి ? 


ఇది నాస్తికత్వాన్ని ధ్వనిగా (పభోధిస్తుంది. ఈ కొంపెల్లవారే 
“పంపంచమంతా పాడడిపోదూ” అనే మరోక " వచనపద్యం రాళారు. 
ఇందులోనూ ఆధికార్హతో పాటు దేపుడిన ఎద్దేవా చేళారు.6 మొతుు 1కి లైన్లు. 


భజనల. చేసాం 

బహుమతు లిసాం 

పాదాలకి సాష్టాంగా లిడతాం 
గొప్పలు యెరగకు కోపం యెరగడు 
కోరిక లెరగడు గౌరవ మెరగడు 
తులం పతి పీల్చి టుప్పదాసొక 
“డొరే' యని పిలిస్తే 'ఓ' యంటాడే 


[పజల సౌమ్ములే జీతాలుచ్చుకు 
(పజలకి నౌకరి చేస్తా మంటూ 
చేరి అధికారం చెలాయించే 
పోలీసునుంచి గవణరు దాకా 
దేవుడిలాగే తేలిక పడితే 
[పపంచమంతా పాడడి పోదూ! 


ఎంత వ్యంగ్యం ? ఏం ధ్వని! తారీఖు చెప్పక పోతే క పద్యాన్ని వీ 
ఈనాటికనో రాళా డనుకో ఎచ్చు ఆనాటి యుగధర్మ (ప్రభావం యువక 
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హృదయాలచేత విప్పవ గీతాలు రాయించింది. ఒక యువకవి జ్యాలలో 
రాసిన “విప్టవం"” ఆనే పద్యం గమనించండి. 9 


హీమాలయమ్ములు 

గుహా ముఖమ్మల 

తెలియని యేవో (ప్రళయ రావములు ధ్వనించి 
దద్దటిల్లెడు ! 


భగీరధాత్మజ 

సభంగతనువై 

ఎదో తనతడి యిగురు బెట్టు నెండ గొట్టి 
ఆవటిల్సెడు 


ధరి తియంతయు 
ఎదో కలతవడి 
తనమనస్సు _తోవలు రహదార్డు లేక 


గుడుసు వడియెడు ! 


ఏది చూచినా 

తుపానులో 

విరిగిపోవుచున్న కెరటముపె నోడవలె 

అటో ఇటో ఆన్నట్టున్నది. 

ఇది యేశ్రీ శ్రీయో రాళా డనుకోవచ్చుగాని, రాసింది సాశాతూ విశ్వ 
నాధ సత్యనారాయణ. ఆ నూతన భావో. దేకపు రోజుల్లో ఆ ఉత్సావాపు 
ఊద్వేగంలో గుండెల్లో బి మాతం యునకాంకురా లున్న మని షైనా విప్టవాన్ని 
చూడక తప్పదు ముద్దుకృష్ణ సంపాదకీయాల్లోని వేడిని, వాడిని రుచి 
చూసిన ఏ యువక హృదయమైవా, ఊ త్రేజితం శాక తప్పరు “జ్వాల ఎందు 
కంటే” అనే శీర్షికతో (పృపధమం గానే ముద్దుకృష్ణ చెప్పిన మాటలు యథా 
తథంగా కోట్‌ చేయదగ్గ వి. 
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శ పపంచమంతా ఒక యిల్లుగా, మానవ జాతి అంతా ఒక 
కుటుంబంగా మారిపోయే రోజులు వస్తున్నవి. ఎ మూలనో ఉన్న ఒక 
దేశం సావాసించి చేసిన యత్నంలో, అనాది నుంచీ మానవజాతి విశ్వ 
నించిన నీతి, ధర్మం, సత్యం వలువలు తారుమారు ఆపుతూ వున్నవి. 

నం కూపస్టంగా వుండడం వల్లనో, పూరాతన మగత చేతనో, 
ర కంలో నీరసం చేతనో, నూతన తేజస్సుకు గుడ్డగూబల మౌతున్నాము, 
ఇది పనికి రాదు, 


ఏది సంవత్సరాల నుంది జరుగుతూవున్న |పచారం వల్ల నేడు 
హిందూ సంఘం కూడా కదిలినది. అంగీకరిస్తూ వునృడి. నూతన 
సత్యాన్ని, నీతిని. ఇదే అదను. మనలో పగిలిపోవరిసీనవి యింకా 
వున్నవి. యువకుల దృష్టికి ఒక కొత్త తేజస్సు, ఒక కొత దారి 
కనబడుతూవున్నది, ధర్మాలలో, సంఘంలో, భావాలలో, భాషలో 
మార్చు మార్పు తప్పదు. దీనికి అడ్డు వీల్లేదు. వచ్చినా ఆగదు, 
పిరికి తనానికి ము క్రి లేదు. ఆందుచేత నచ్చని పాత బంధాలను 
తెంపి వేయడానికి ఎంతైనా సాహిస్తాము. నచ్చిన కొత్త దానికి దూకు 
తాము. భయపడము. తప్పు అవుతుందేమో అని జంకము. 


సర్వ్యసమత్వాన్ని ఆంగీక రిసాము, మాకు మతం లేదు. జాతి 
లేదు. వర్ణం లేదు. ఆడవా ళ్ళిందుకు మగవాళ్లందుకు అనే భేధం 
లేదు. అంతా వొక్కటే. ఏ గురాన్ని యెక్కి వచ్చిన వాణ్ణయినా 
సరే. కళ్ళెం పట్టిఆపి కిందకు దింపుతాము ; నీ కన్నా తక్కువ 
యెవరు” ఆని. 


వనం తెలుసుకోవలిసిన విషయాలను వయసు దాసూ 
వున్నది, అర్థం లేని భయం చేత. మేము ఇది ఆంగీకరించము. 
(పపంచం, జీవితం, అంతా తెరచిన పు సకం కొవాలి ఆందరికీ. 
యువకులు ఉదేకంచో, సాహసంతో, ఎది తెచ్చినా దాన్ని (పచారంలో 
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పెడతాము ఉన్నది ఉన్నట్టు అంగీకరించి నిర్జీవంగా తుప్పుపట్టడం 
కన్నా నన్టం కలిగినా సాహసించి ఏదో యత్నించి జీవించడం ఊఉ తమం. 


యౌవనో, దేకం ర కాన్ని కదుపుతూ ఉన్న ,పతివారూ మా యువ 
కులే. వయస్సు పరిమితి లేకుండా.” 


ఇటువంటి ఆశయాలతో ఒక ఉద్యమం లాగా నూతన సాహత్యాన్ని 
[ప్రారంభించిన రోజుల్లో విశ్వనాధ్వసెతం విపష్టవాన్ని దర్శించడంలో ఆశ్చర్యం 
లేదు. ఎటొచ్చీ ఆయన తన వచనపద్యంలో ఆఖర్న చెప్పినట్టూ, ఆయన 
చూచిన పతిదీ తుపానులో ఆటో ఇటో అన్నట్టున్నది. ఆయన ఆపే వెళ్ళి 


పోయాడు. శ్రీశ్రీ నారాయణబాబూ ఇటు వచ్చారు. 


చ్మితం ఏమిటంటే, నారాయణబాబు “రుధిర జ్యోతీ శ్రీథీ *మవి 
(పస్థానంో ఆనే మాటలు జ్వాలలోనే, అందులోనూ ఒక సంచికలోనే ఒకదాని 
తగువాత ఒకటి తొలిసారిగా దేళానికి పరిచితమయ్యాయి.. 1] 


నారాయణబాబు “జ్యలనా” అనే గితికలో 'రుధిరజ్యోతిని వెలిగింపుమురా, 
విప్టవగీతిని వినిపింపుమురా' అని ఎలుగెత్తి చాటాడు. దానితర్వాత పేజీలోనే 
శ్రీశ్రీ మహా పస్థానం అచ్చు పడింది, వయస్సులోనే కాదు, నారాయణబాబు, 
శ్రీశ్రీ కన్నా ఎన్నోవిధాల పెద్దవాడు. ఒకసారి వచనపద్యాన్ని చేతపట్టాక 
నారాయణబాబు మరే [పకియనూ ముట్టుకోని ఏకపత్నీవతుడు, 


శ్రీశ్రీ ఎన్నో వచనపద్యాలు రాశాడు, ఆయన రాసిన “ఆకాశ దీపం” 
ఆనేపద్యం 1984 శిసెంబథ భారతిలో పడింది. దానికింద ఒక సంజాయిషీ 
సంపాదకుడిదో, స్యయంగా రచయితదో అచ్చు వేశారు, 


“ఛందస్సు యదేచ్చము. గణ ప్రధానము, లభయ్మపధానము కొకుండా, విరుపు 

లతో, అనుప్రాసలతో, వివిధ స్వరవిన్యాసములతో భావానుగతి నిరూష్యమై 

ఈ రచనకు పద్యత్యసిద్ది అర్ధించబడ్డది. వచన కావ్యాలేకాని, గీతమువలె 
ఛి థి a 

తాయబడుటకూడా ఈ స్థితిసి ఆందుకొనడానికే. చదవడం రాగయు క్తంగానే 
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ఆక్కరలేదు; పెకిమ్నూతం చదివితే మంచివిరామసూ( తాలకు పాటిస్తూ...” 

ఈ వాక్యాలను ఉటంకిన్తూ శ్రీ శ్రీ భ కులు “వచనగేయం తెలుగు కవిత్వం 
లో ఇంతకుముందే ప్రారంభమైనా ఈ గేయంద్వారా ఆది గణనకు రాగలిగిందన్న 
మాటి అని వ్యాఖ్యానించారు. ఆంతకుముందు వచ్చిన వచన కవితలు లెక్క 
లోకిరావు----లేక లెక్క చేయక్క రేదనేగా వీరి ఉద్దేశం. కానీ “ముద్దుకృష్ణ, 
వచనగేయ రచనలో శిష్టాతోవాటు, తనుగూడ శ్రీశ్రీకి మార్గదర్శకుడై నాడు” 


స 
ఆవి సాహిత్య పరిశోధకులు సి. నా. రె. సత్యాన్ని చాటుతున్నారు. 12 


వచనరచనలో శ్రీ.శ్రీ ఆఢ్యుడే గాని కేవలం ఆద్యుడు కాడు. ఆతని 
(ప్రఖ్యాత వచనపద్యం కవితా ఓ కవితా' లో ఆయన. 


“*నావిన్నవి కన్నవి విన్నవింపగా 
మాటలకై మాటల కె వెదుకాగడబోతే 
అవి 
పుంథానుపుంఖంగా 
శ్మశానాలవలటి నిఘంటువులు దాటి 
వ్యాకరణాల సంకెళ్ళు విడిచి 
ఛందస్సుల సత్పపరిష్వంగం వదలి 
వడీగా, వడీవడిగా 
వెలువడినై., పరుగిడినై , నాయెద నడుగిడినై ” 


ఆని తన కవితలో చెప్పుకొన్నా, ఆయన వాణి వ్యాకరణానికీ, ఛందస్సుకీ 

దూరంగా లేదు. నిఘంటువులనూ. వ్యాకరణాన్నీ, ఛందస్సునీ లక్ష్య పెట్టని 

వాళ్ళు పఠాభీ-_ నారాయణ బాబులే! ఛందో బందోస్తులన్నీ ఛట్‌ ఫట్‌మని 

తెంచు'తా నని శ్రీశ్రీ అన్నా, ఆపని చేసింది పఠాభి. ఫిడేలురాగాల డజన్‌లో' 
“నా ఈ వచన పద్యాలనే దుడ్డు క్టరలో 


పద్యాల నడుముల్‌ విరుగదంతాను 
చిన్నయసూరి బాల వ్యాకరణాన్ని 
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చాల దంగిసాను. 

ఇంన్లీషుభాషా భాండారంలోనుండీ 
బందిపోటుంజేసి కావల్సిన 
మాటల్ని దోసాను 

నాయిష్టం వచ్చినట్లు చేసాను” 


ఆని కచ్చితంగా చెప్పి, చెప్పింది చేశాడు, ఈపాదాలలో శ్రీశ్రీ చెప్పిన ఛందస్సు 
వ్యాకరణం, నిఘంటువూ కనబడతాయి. నారాయణబాబు రధిరజ్యోతి లో 
'వ్యాకరణ దోషాలు" ఎత్తి చూపెట్టడం ఇప్పటికీ అతనంటే కిట్టనివాళ్ళకో 
సరదా, 


పఠాభి తన వచన పద్యాల దుడ్డుక్కరలతో రంగ ప్రవేశం చేయగానే, 
ఆంధ సాహిత్య చరితలో ఒక ఆళ్వాసం ఆంతమైంది. నూతనాళ్వాసం 
మొదలైంది. ఈ సంగతినే జలసూతం రుక్మిణీనాధకాన్ర్రీ “ఆళ్వాసాంతం' 
అనే పద్యంలో ము క్షకంఠంతో చాటాడు. 


“అలాటాన కుంకుమాన్ని, భుజమ్మీద మబ్బుదుబ్బు, కాళ్ళకింద కిరుచెప్పు, 
ఆంగోస్తం, పొడుంకాయ, వ్యవధిలేని ఆవధానం వెళిపోయిం దెళిపోయింది = 
ఆంటూ తిరుపతి కవుల దగ్గర్నుంచి, ముద్దుకృష్ణ జ్వాలగోల, రాయ[పోలు దేశ 
భీ, విశ్వనాభ విసురుళ్ళు, వై జాగులో కొత్త గద్ద, ఎముకముక్క-, చేదు 
పాట, జరుగ్గొడ్డు సొడ్డులడ్డు, ఘనాజటా జనార్దనం, శరత్‌బాబు, రష్యన్‌కధ 
ఐపోయిం దై పోయింది. అన్నాడు. లేతవాళ్ల దారులకే కృష్ణశాస్త్రి దిగివచ్చిన 
ఆకలికాక వికేకలు చాంబ ర్రేను మం తి పెళ్ళి ఐపోయిం దయిపోయిందన్నాడు. 
“పఠాభి కవి ఫిడేలు డజన్‌, పిఠాపురం యువరాజా, శ్రీ నారాయణదాబూ, 
అకాంతిలొ ఇందకాంతి, పూరీలో పురిపండా, బెంగుళూరు హరీన్‌ ఛటో___ 
ఆతివిస్మృత, ఆతిరాజిత అతిపూబిత, ఆతికొమిత అతివా సవికాకారం. 
ఆహార్యం, ఆచారం వొచ్చేళా యొచ్చేళాయి' అని కుండబద్దలుకొట్టినట్టు చెప్పాడు, 
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ఈ 'ఆశ్వాసాంతం' పద్యంలో రుక్మిణీనాధకాన్ర్ర 'జరుగొడ్డుసాడ్డులడ్డు' 
ఆని తనను తెరచాటుకు వెళ్ళిపోయిన వాళ్ళలో చేర్చుకొన్నాడు, అలాగే శ్రీశ్రీని 
వెజాగులో కొ త్తగద్ద; ఎముకముకగా చేదుపాట' అనేమాటల్లో చేర్చాడు. 
ఈ పద్యాన్ని జరుక్కు రాసేనాటికి శ్రీశ్రీ మహాపస్థాన గీతాలరచన రమారమీ 
పూ ర్రయింది, ఆడి ఆచ్చుపడక పోయినా ఆందరూ వాటి కాపీలు రాసుకొని 
దాచుకొన్న వాళ్ళే. అందుకే జరుక్‌ నిజం చెప్పాడు. అయితే రుక్మిణీనాధ 
శావ్తి చెప్పిన కొ తవాళ్ళందరూ తన అనుయాయులే అని ధ్వనిస్తూ “(శ్రీశ్రీ 
పద్యాలనే వాడుడు' అనేగీతం శ్రీశ్రీ ఉ త్రరో త్తరా రాశాడు, 


“ రెంశుట్వింకిల్‌ ట్వింకిల్‌ లిటిల్‌ థియేటర్‌ స్టార్టు” 
రెండు ఆరు దాభి షేకాలు 

రెండు రిక్షా పై మొౌనశంథాలు 

రెండు విఖ్రై యార్భాటాలు, 

రెండు హనుమత్‌ కాస్తా9లు, 

రెండు నమస్క-రించదగ్గ విశ్వనారాయణాసా౨లు 
రెండు నామరహిత ఫిడేలు రాగారాబాలు 

రెండు పఠా పిఠా కఠోర కుఠరాలు 


కెండు గోరా వీణావినాయకారాగారాలు” 


ఈ పాదలలో, లిటల్‌ థియేటరు ఉద్యమాన్ని నడిపిన అబ్బూరివారు, 
నేనూ, మౌనశంఖం (వాసిన నారాయణబాబు, విబ్దియార్‌ రాసిన సింగధా 
చార్య, ఇం|దగంటి హనుమచ్చాన్రీ, విశ్వనాధసత్యనారాయిణ, పఠాభీ, 
పిఠాపురం యువరాజా, గోరాళాన్రీ, అందరూ శ్రీ శ్రీ |పభావంలోని వాళ్ళ 
ఆన్నది కవి హృదయం కాని, వాస్తవానికి వీళ్ళంతా శ్రీ శ్రీ హృదయంలో 
మెదిలే క విసింహాలు, సింహకిశోరాలు. 


ఫ్రీ శ్రీ తర్వాత నారాయణబొబు పేరును ఆ రోజుల్లో ఎలాగ స్మరించే 
వాళ్ళో పఠాభి తర్వాత పిఠాపురం యువరాజు పేరును తలచు కొనడం నాటి 


వచనకవిత = (ప్రయోగ వై విధ్యం 1i$ 


సహెహితీపరులకు అలవాటయింది. ఈనాడు సాహెత్యపరిశోధకులకు తప్పు, పిఠా 
పురం యువరాజా రచనల ఆవసరం కనబడడంలేవు. ఆయనరచనలు ఏ 
సంకలన గంథంలోనూ, నేను చూడలేదు. ఆయన ‘'నామరహితం' తీరని 
కోరకలు' కంటికీ మనసుకీ కనిపించీ కనిపించనిదృశ్యా లందామా ? లేక 


మరేమందాం ? వదో అూలి అంపే 7” అనే పోడుగాటి | పేరుగల కావ్యరచనా 
చేశారు. ఈ మూడింటిలో చివరదైన “దృశ్వ్యాలు'లో 74 రచనలున్నాయి. 


వచనరచనలో _పయోగ వైవిధ్యానికి ఇందులోంచి కొన్ని మంచి ఉదా 
హరణలు ఇవ్వవచ్చు. శీ1వ దృశ్యం మహావీభత్సం. 20వ దృశ్యం 
జమీందారు రాసినా ఆది రై తులమీద రచన, ఈరెండిటినీ ఈ,పసంగవ్యాసానికి 
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పఠాభి, పిఠావురంయువరాజా తర్వాత వచనకవితారచనలో [ప్రయోగ 
వై విధ్యాన్ని _పదర్శించిన కవి పా. ప. ఈయన |వాసిన “చీకటి”, “పురిటి పాటి 
అనేవి (ప్రతిభావంతమైన రచనలు. పఠాఖి, పిఠాపురం యువరాజాల్టాగా పా. ప, 
కూడ తర్వాత ఏకవిత్యరచనలూ చేయకపోవడం విచారించవలసిన విషయ మే 
గాని, నలభైల్లో నయాగరాకవులూ, అనిసెట్టి, తిలక్‌, సోమసుందర్‌, దాశరధీ, 
నేనూ మొదలై న వాళ్ళం శ్రీ త్రీ అభ్యుదయవమార్గాన్నీ నారాయణబాబు విమర్శనా 
దృష్టినీ అలవర్చుకొని కొన్ని వచనరచనలను కొత్త (ప్రయోగాలతో చేశాం. 
అని సెట్టి ఈనంగతినే చాల స్పషంగా ఇలాచెప్పాడు.!* 


“అీథీ తన నిశితతీక్షదృష్టితో నేడు శిథిలమౌతున్న నాగరికతను, 
నిర్మితమౌతున్న నూత్న మానవోద్యమాన్ని దర్శించాడు. శ్రీరంగం నారాయణ 
బాబు తన సహజ వైచ్వితితో నేటి జీవితపు ఆట్టడుగులను శోధించి, నేటి 
జీవితంలోని కల్లోలాన్ని నిర్భయంగా వెల్లడించాడు. నేటి జీవితంలోని సుఖ 
దుఃఖాలు వీరిద్దరసీ ఆవహించి, నేటి మానవుల ఆంతరాంతరాలలో దాగివున్న 
తీఠనికోరికలను థావిసమాజనిర్మాతలుగా రూపొందుతున్న ఆదర్శాలను పలికింప 


8) 


114 సమాకోచనం 


త్రమళాన్త్రీ య 
సంభావాలతో 


మ్‌ 


జేశారు, వీరితర్యాత వచ్చిన క విత్వోపాసకులు వా రవలంబించిన 
దృక్పథాన్ని బహుముఖమెన జీవితానికి ఆనువ ర్తింపజేసి సరూ 


కొ త్రపోకడలు చూపడానికి _పయత్నిస్తున్నారు, 


4 
ప 


ఆ భ్యుద యక వులు సవ్యసాచుల్లాగ రిక వంక వివిధమ్మాతాఛందస్సు ల 
తోనూ, మరోకవంక వచనరీతులలోనూ ఎన్నోరచనలు చేశారు. ఆనాటీనుంచి 
ఈనాటిదాకా వానలో తడవనివాడూ, వచనపద్యం రాయనివాడూ లేడని 
చెప్పవచ్చు. తొలిరోజుల్లో “వీళ్ళకు ఛందస్సు రాదు కనుక వచనపద్యాలు 
రాసున్నారు' అని ఛాందసులు ఎ తీ పొడిచేవారు. దాశరదీ కుందు ర్రీ వృత 
రచనలో ఏ మార్గక వికీ తీసిపోరు. నేను త్య మేవాహంలో సిసీవాలిలో ఎన్నో 
[పాచీనభందస్సులు వాడాను. వస్తువునుణట్టి ఛందస్సు ఉంటుంది. నేటివిషయా 
లను నేటిమాటల్లో చెప్పాలంటే వచనకవితను విధిగా చేపట్టాలి. భావకవులు గీత 
పద్యాలకూ, తర్వాత వాళ్ళు ముత్యాలసరాల వివిధబాణీలకు కట్టుపడ్డట్టు, వచన 
కవులు దేనికీ తాకట్టు పడరు. 


ఈసంగతే మాగురువుగారు రోణంకి అప్పలస్వామిగారు ఇలా చెప్పారు. 
““వచనపద్యాలంటే ఏదోఒక ఛందస్సును పట్టుకొని _వేలాడడం కాదన్న 
ప! 
మాట ”” ఆట్టాఅంటే, కేవలం ఛందస్సును విస్మరించడంగానీ జారవిడవడంగాని 
కాదు. భావవ్యంజక మెన యమకాలు గమకాలు, విరుపులు, నాట్య విన్యాసాలు, 
[ప్రాసలు తప్పనిసరిగా పొడచూపుతవి. కవి స్వేచ్చాయుతమైన స్వీయశయ్యను 
పుణికిపుచ్చుకొంటాడు. ఈశ య్య వ్యర్థపదాలక తావీయదు. ఆందుచేత ఛందో 
బద్ధమైన కవిత్వంకంటె కన్టసాధ్యమే గాని సులభసాధ్యం కాదు.”” 


ఈకష్టసాధ్యమైన క వితారచన చాలాసామర్థ్యంతో నిర్యహించిన కవులను 
పేరు పేరునా పేర్కొన వలసిందేగాని తొలితరంలోని కుందు ర్తిన, పునః 
(పవేశం చేసిన పిమ్మట తిలక్‌నీ, ఏనాడూ శ్రీశ్రీ (పభావంతో రచనలుచేయని 
ఆజంతానీ, నాకూ నారాయణబాబుకూ చాల సన్నిహితుడైన బైరాగినీ, మొదట 
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స్మరించాలి శ్రీశ్రీ పభావం అభ్యుదయ గేయరచనకు ఎంత తోడ్పడిందో, 
ఆంతగా వచనకవిళకు దోవాదం చేయలేదు. ఇందుకు సరియైన కారణాన్ని 
వెల్చేరు నారాయణరావుగారు ఇలా చక్కగా చెప్పారు.16 శ్రీశ్రీ (పధానంగా 
కూర్పరి. భావకవులకి పద్యపు కూర్పుమీద ఎంత ఆస కి ఉందో, శ్రీశ్రీకి గేయ 
కూర్చ్పుమీద అంత ఆసక్తి ఉంది. గురజాడది ఆశుసాహిత్య మార్గమని ఇంతకు 
ముందు వివరించాను. కూర్పరితనం లిఖిత సాహిత్య లశ్షణం. గురజాడగేయంలో 
సంగితంతో నింపవలసిన జాగాలు, పాడడంవల్లనే సర్దుకొనే పదరూపాలూ 
వుంటాయి. శ్రీశ్రీ గేయంకో _పత్యషరమూ.- చిక్కగా వుంటుంది రచన. 
గుతజాడగేయం పాదాంతాల వద్ద _హెసస్థానాలవద్ద విరిగిపోతుండి. శ్రీశ్రీ ఛంద 
స్పుతో చితవిచితమెననడకలు నడిపిస్తాడు. వసుచరిత ఆళ్వాసాంతగద్యాలూ, 
శలకరుడి భజగోవిందమూ, తిక్క_నగారి కందపద్యాల- ఇవీ శ్రీశ్రీ ఛందస్సుల 
నడకలకి వరవళ్ళ్శయినవి. ” 


నారాయణబాబు వచనగీతాలు వీటికి విభిన్నమైనవి. శ్రీశ్రీ చిత్ర శబ్దాల 
మోజునుండి విడిపోయాక, నారాయణబాబు శబ్దచితాల్యపభావం ఆజంతాలాంటేి 
వాళ్ళలో వ్య క మయింది. బె రాగిలో విజృంభించింది. నిజానికి, వచన కవితలో 
ఎంతో ఎత్తుకు ఎదిగినవాడు బైరాగి. ఆతని +నూతిలో గొంతుకలు విలక్షణమైన 
కావ్యం. ఆతని మాటల్లోనే ఆకావ్యం గురించి తెలపుకోనచ్చు. 


(గో ంతుకలు వస్తున్న నూతిలో నీళ్ళు లేవు. ఆదొక పాడు 
నుయ్యి” పాడునుయ్యి పతనానికి, మరణానికి సాంకేతం. ఆందులో 
జీవనం ఉండదు... ఆందులో పడివున్న వారికి వెలుగు గోచరించదు. 
పెకి పాకటానికీ ఆధారం కనిపించదు. వారు కేకలు వేసారు. కాసి, వారి 
గొంతులు బయటవారికి స్పష్టంగా వినిపించవు. భూగర్భపు లోతులు 
వారిని ' బాహ్య పపంచంనుంచి వేరుపరుస్తున్నవి. వారు యాత్రీకులు 
కూడా కారు. వారి కొకగమ్యం లేదు. చీకటి తప్ప వారికి తోడెవ్వరూ 
లేరు. వాళు గర్వాంధతవల్స్ల ఆభిశప్తులె న నహుషులు. కొని, ఆపాపం 
నారిదే కాదు. అందరిదీ. ఆడి సమ స్తమానవకోటికీ వ ర్రిస్తుంది, 
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ఈ కావ్యంలో నేను ఆంటే కవి కాదు. నేటిమానవుని అను 
భూతిలో అది క వితాదాత్మ్యం, స్వీయబాధ వెలువరించడం కవి పరమా 


వధి కాదు. పపంచంతో ఏం మెనవాడే కవికంఠం సరిగా పలక గలుగు 
తుందని నానమ్మకం. (_పపంబానుభూతిలో స్వీయానుభూతి పరమై 
నపుడే ఉ తమకవిత ఉదృవిసుం దని నావిశ్వాసం” 


బైరాగి నిర్వచించిన ఉత్రమకవిత, ఆతనికావ్యంలోనే కాక, ఉత 
రో తరా తిలక్‌ *అమృ తంకురిసిన రాతిలో, తొలినుంబీ కుందు రి కతు 
లలో కనిపించడం వచనకవిత కే గర్వకారణం, 


పాదాబాదు రాజధాని కాగానే గేయక విత్వం తగ్గు మొఖంపట్టి, వచన 
కవిత పుంజుకుంది. కుందుర్తి (ఫీవర్సు (ఫంట్‌ని స్థాపించాడు. కేశవరావు 
వరవరరావు, మాదిరాజు రంగారావు చేతశావ రనం కవులు, *” సి విజయలక్ష్మి 


ఎందరో వివిధరీతుల్లో విశృంఖలంగా వచన రచనలు చేశారు. కొందరి కొందరి 
రచనల్లో సంయమనం లేక పోవడంవల్ల సి. విజయలక్ష్మి క విత్యంపె ఆరచయిత, 
రాసిన “కారుచీకట్లో కాంతిరేఖ ఉపోద్దాతంలో కె. వి రమణారెడ్డిగారు అన్న 
ఈ మాటలు వ ర్తిసాయి.!6 

“కృష్టవరద, గోదావరి బురద. రెండూ ఒక టై నట్టుంది, 

ఎన్ని పదాలూ! ఎన్నిపాదాలు, ఎంత నిప్పు- ఎంత బూడిద!” 


దిగంబర కవుల పవేశంతో వచనకవితకు ఉధృతం వచ్చింది. 19 
వాళ్ళు తమవి వచనపద్యాలు కావని చెప్పినా అవి వచనరచనలే. వీటిలో 
వాడితనం్మ పనివాడితనం ఉన్నాయి. తరువాత పైగంబరు కవ్పలు.2) తిరగబడు 
కవులు,31 వచ్చారు. వచన పద్యాలే గుచ్చారు. అరిపిరాల విశ్వం, శివారెడ్డి, 
శీలా వీ రాజు, వేగుంట మోహన్‌ పసాద్‌, ఇస్మాయిల్‌, వజీర్‌ రహ్మన్‌, 
విరసంలో చేరాక నగ్న మునీ, వడిలాక జ్యాలాముఖీ, చెరబండ రాజు, రంది 
సోమరాజు, ఎందరో [పయోగ విన్యాసాలు చేశారు. వచన కవితకు బేటుగా 
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కన్వర్జు ఆయిన గుంటూరు శేషేం[దశర్మ, సోమసుందర్‌ తోసహా ఎందరో 
అభిమానులను సంపాదించుకొంటున్నారు. 


పేజీలకు పేజీలుగా ఒకే శీర్షిక మీద వచన పద్యాలు రాసేరోజులు పోయి, 
మూడు నాలుగు పం క్రులలో పద్యంచెప్పే యువకవులు వస్తున్నారు. ““చేవగల 
వెచురుముక్క- వాణమైె భాసిస్తుంది'నే నమ్మకం గల వీళ్ళకి స్వాగతం చెప్పాలి. 
ఆలనాటి వెదిక బుషుళ బుగ్వేదంలోనై నా ఈ ౮ాటి విరసం కవుల ఊద్వేగంలో 
నైనా కవిత్వం కవిత్వమే. అఆనాటినుంచి ఈనాటి దాకా మంచికవిత్వం, 
చెడ్డక విత్వం అన్న రెండే విభాగాలున్నాయి అయితే ఆదిశంకరులు చెప్పినట్లు 
లోకంలో చెడ్డపు తుడు ఉండవచ్చుగాని, చెడ్డ మాత ఉండనట్లు, చెడ్డక విత్వం 
ఉంటుందేమోగాని బెడ్డికవి ఎన్నడూ ఉండడు. కుకవ్తలను కాకులతో పోల్చడం 
పాతపోలిక. కొ త్రపల్లి సత్యశ్రీమన్నారాయణ రాసిన ఈ పద్యం చూడండి?£. 


చీకటి కాకి 

చుక్‌ గాల గుడ్డను 

రాతల్లా పొదుగుతుంది. 
ఒకే ఒకటి 
సూర్యకోకిలం జొతుంది 
మిగిలినవన్నీ 
కొకిపిల్లలె. 
వీకటి కాకితో 
ఎగిరిపోతాయి. 

కాకులమంద తరిమేసిన 

సూర కోకిలం 

ఒంటరిదై నా 

పమ స్త జగతునీ 

రంజింప చేయగలుగుళంది 
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సమకాలీన సాహిత్యంలో మేజరుపోయట్టూ, మైనరుపోయట్టూఉంటారు. 
ఆయితే మాగురువుగారు చెప్పినట్టు “ఎంత మైనరు కవి అయినా సరే, ఏదో 
విధంగా క వితాజ్యోతి _పజ్వలించేందుకు సహాయపడుతాడు. ఈపరమ సత్యాన్ని 
(గహించని జాతికి మోక్షం లేదు.”28 మెనరుకవులు వచన కవితలో చేసిన 


[పయోగ వె విధ్యాన్ని సోదాహరణంగా చర్చించడం తదుపరి క తవ్యం. తదుపరి 
విమర్శకుల డ్యూటీ! 


జాపికలు 

sy 

1. “ఆధునికాంధ సాహీత్యము --- సంప్రదాయములు: (పయోగములు” 
డాక్టరు స్‌, నారాయణ రెడ్డి (1967) సికిందరాబాద్‌. పుట. 5£'. 

లి. ఎడిడో- పుటలు 506.9. 

8. “కవికోకిల [గంథావళి - సంపుటి 4 - వ్యాసములు” దువ్వూరి రామి 
రెడ్డి. నెల్లూరు. పుట ౧౬౪. 

త. -డిటో. పుట. ౧౭౭. 

5. చూడు ; ఆనుబంధం.!. 

6, “కవికొండల గేయాలు.” కవికొండల వెంకటరావు (1980) — రాళ 
హ స్తీ తమ్మారావు ఆండ్‌ సన్స్‌. పుట. 62. 

7. జ్వాల : సంపొదకుడు- మద్దుకృష్ణ. సంపుటి - 2; సంచిక _-€ భోగి 
సంచిక. 16-1-ల5. 

ర. జ్యాల సంపుటి 8 సంచిక 4. 

9. జ్వాల సంపుటి 2 సంచిక 4. 

10, జాల (పారంభ సంచిక. 

11. జాల సంపుటి 2. సంచిక 5 (16-1-95) 


12. శ్రీశ్రీ సాహిత్యం (రెండు _ కావ్యవిభాగం) కూర్చరి. కె.వి, రమణా 
రెడ్డి. (1870) పుట 49, 
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18. 


14, 


15 


16. 


LT: 


18, 


19, 


20. 


21, 


బీ, 


28 


“ఆధునికాం|ధ కవిత్వము - సంపదాయములు : [పయోగములు. ” 
డాక్టర్‌, సి, నారా యణరెడ్డి., పుట 5385. 

“కల్పన” ఆధునిక కవితా సంపుటి. సంపాదకులు : అని సెట్టి 
సుబ్బారావు వగ్లె రాలు (1958) చేతన సాహితీ, విజయెవాడ-2. 
పుటలు 12.18. 

'చితి.చింత' వేగుంట మోహన పసాద్‌ (1969) యం. శేషాచలం 
ఆండ్‌ కో, మచిలీపట్టణం, మ|దాసు -సికిందరాబాదు. = “వచన 
క వితమోహాన్‌ | పసాద్‌”' ఆనే వ్యాసంలో పుట ౩611. 

“తెలుగులో కవితాపిప్లవాల స్వరూపం” వెల్చేరు నారాయణరావు 
(1978) పంపి ణిదారు. విశాలాం(ధ [పచులణాలయం, విజయవాడ-_శీ. 
పుట 185. 

చేతనావ ర్రంకవులు. 1 సంవత్ముమార ల. నరసింహారెడ్డి కి. 
పేర్వారం జగన్నాధం 4 సు పసన్న. 

““కారుచీక ట్రలో కాంతిరేఖ'” సి, విజయలశీ ్మ (1986) చేతన సాహిత్య 
సమితి, పాలకొల్లు పుట 6. 

దిగంబర కవులు : 1. నగ్నముని, వి, నిఖిలేశ్వర్‌, లి జ్యాాలామ ఖి; 
4. చెరబండరాజు; 5 ఖై రవయ్య ర. మహాస్వప్న. 

పెగంబర కవులు:- 1. యం. కే. సుగమ్‌బాబు; బి. దేవి|పియ; 
శి, ఓల్గా; 4 కిరణ్‌ బాబు; 5. కమలాకాంత్‌. 


తిరగబడు కవులుః- 1. వరవరరావు; ల. లోచన్‌; లి. ఆశోక్‌; 
4. సంజీవరావు; 5. సుధాకర్‌; 6. యాదగిరిరావు; 7. కిషన్‌; 
8. సుదర్శన్‌; 9, ఎక్స్‌రే; 10. ఐ. 

“వెలుతురు పిట్టలు.” కొ త్రపల్రి సత్య శ్రీమన్నారాయణ (1974) 
శ్రీ జీవన్‌ పబ్లికేషన్స్‌ రాజమం;డి-క పుట. 16. 

“నికి చింత” వేగు 6 మోహన్‌ పసాద్‌. (పెన వివరించిన దె) 
పుట 36 1. 
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అనుబంధం 1 


నక్కాసామిగాడు - వాడొక మాలవాడు 
రాజుగారి కంవతంలో పాలేరు వాడు., 
వాడు పోయాడు .. ఎంత కాలమైందో ఆ 
పోయి ?= వానిని గుజీంచి - మంచి 
యజమాని తలపోసు కొంటూ -_ చెబుతుఉంటే 
దెందులూరి కాడాక్కు_౦డా వెళ్ళిన మెయిల్నీ 
ఆగిన మా ప్యాసింజరు రెయిల్నీ 
రెండీటినీగూడా మజచి స్థాయి 
ఆ కథలో లీనమె ఫోయినాం - ఆకడే యుండిపోయినాం 
రేయి = కధలో ఏమీలేదు  కభుర్ణలో ఏమీ లేదు 


జ్ఞాపకం రావడంలో ఉంది - ఓయీ _ వాడు 
ఆ స్వామిగా డన్నవాడు - బండికట్టడ మొసే 


కొపేవాడు గాడు - ఏ యెడ్డు నన్నా 
కాడిమీ దో దెబ్బ - కమిచీతో వేస్తే 
= యెడ్డు తమంతటవి .. మోకరించి మోకరించి 
యొకమాటుగా మెడలు పెకి ఎత్తుకోవాలి. 
ఉవ్వెత్తుగా నుండి ణా మొండి లూ వాడున్నాడే 
ఆ స్వామిగాడు ఉత్త శిఖండీ, 


అలా యజమాని ఆంటూంటే . వినేవాళ ఎలో ఒకరు 
““అవునండి రాజుగారూ' నేనూ ఎజుగుదును వాజ్జే 


మీ పెద్దెడ్డ్తనూ ఎలుగుదును . ఆది వాడిచేతిలో నలగమట్టి 

ఆలా నేర్పుగా - అలా తీరుగా - అలా చేర్పుగా వుండేవి. 
ముందు వాడెడుతూవుంటే, వెనకాల బుల్టొ ంచుకు 

కణుగూ చెణుగూ లేకుండా = ఎంత బరు వేనా 
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లాక్కుపోవడమేగాని జ రసా తప్పడమంటూ ఉందా! 
మహామంచివాడు వాడు . గుక్టాలకు నకులు డెల్హాంటివా డో-- 


ఎడ్డకి వా డల్లాటివాడు ” = అని హెచ్చరిగ్గా ఆన్నారు. 
రాజుగారి కళ్ళమ్మట .. బొట బొట కారాయి కస్పిళ్ళు-- 
కూ యొడ్డు పోయాయి యిప్పుడు = వాడూ పోయాడు 


అంటూ రాజుగారు నిట్టూర్పు ఆర్మీ జామన్నట్టుగా విడి చారు 
ఆంతా ఓ నిముషం |! రెలు కదిలింది. 


అనుబంధం శి 
దృశ్యం - 81 


అన్యోన్యం ఆయిన మహా పేమతో ఇద్దరు వివాహం చేసుకున్నారు ణు 
సుఖాలు అనుభవించేరు = 

ఒకనాడు భార్య మునిగిపోతుంటే తన |పాణానికి లెక్కచేయక 
[పవాహంలో దూకి ఆమెను రక్షించాడు - 

[పేమ చేసిం దా కార్యం = 

కొన్నాళ్ళకు ఆమె ఇంకొక ణి వక౪చింది . భావో|దేకంతో ఆ 
నూతన[పియునితో ఆనుభవి :చింది - 

అదిచూసి భర్త ఆమెను చేతులతో మెడపిసికి చంపే సేడు - 
[మేమ చేసిం దావని . 

తరువాత ఏడుసూ చాకుతో పొడుచుకొని తాను 

చచ్చిపోయాడు . 

వలపుకాడు చచ్చిపోయిన తన [పియురాలి శవంమాచి కౌగలించు 
కొని ఏడేడు = భరించలేని విచారం, అంత ఉ దేకం ఏకం 
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కాగా ఆ శవాన్ని భావో[దేకంతో కలిసి అనుభవిసూ రతికేళి 
చేసేడు _ చచ్చిఉన్న భ_ర్తళవం తినాలని నక్కలు చూస్తూ 
ఉన్నాయి యా 
ఊరికే నకతాలు కళు మూస్తూ తెరుస్తూ చూస్తు ర్నాయి 
పిఠాపురం యువరాజా. 


ఆనుబంధం.లి 
దృశ్యం - 20 


గొప్పు తవ్వేడు - కట్టేడు - ఫలితం 

హాయిగా = 

పువ్వులు వాసన చూసేడు - కూరలు 

పళ్ళు ఆప్యాయంగా తిన్నాడు - 

కాడికి ఎద్దులుకట్టి దున్నేడు 

ఆకాళాన్ని చూసేడు - ఊరుకున్నాడు - 

వర్షించింది = గింజలు చల్లి మళ్ళీ ఆకాశం చూచేడు... 

వర్షం లేదు - భయంవేసింది. 

పోభేరమ్మకు మొక్కుకున్నాడు... 

వర్షం కురిసింది - నిట్టూర్పు ఇచ్చేడు జ 

కొంచెం పోయింది - చాలా పండింది = 

గింజలతో తలవంచిన చేను మధ్య కి రుచెప్పులతో పెద్దక్మరతో 
ఠీవిగా పచారు చేసేడు 

కోతలు కోస్తుంటే కాపుపడచులతో పరియాచకం ఆడేడు = 
ఆకాశాన్ని చూసేడ. - మబ్బేసింది - కంగారులో వాన రాకుండా - 
మకీ మొక్కేడు 

చిన్న చినుకులు పడి వాన ఆగిపోయింది = 
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కుప్పేసి తొక్కి_ంచి గాడిలో చేర్చేడు - 

సం కాంతి పండుగ సంతోషంతో గడిపాడు -- 
కూతురుని అల్లుడిని తీసుకొచ్చి బట్టిచ్చి సాగనంపేడు - 
సీసు ఇచ్చేడు = కొంత నసుక్కు న్నాడు = గదిలో ఎలుకలు 
కొన్ని గింజలు తిన్నాయి = 

ధరబాగుంది - మంచిధరకి ఆమ్మెడు ౬ 

జాతర్ణకి వెళ్ళేడు . పిల్లలని పుట్టించేడు -- 

సుఖానికి నవ్వేడు - బాధకి ఏడ్చేడు - 

చాలా సంవత్సరాలకి చచ్చిపోయాడు ._ 

తరువాత వానికొడుకూ ఇవన్నీ చేసేడు .. 

తరువాత వాని మనవలు, మునిమనవలు ఆదే చేసేరు .. 


-పితాప్తరం యువరాజా, 


20 ఏండ్ల తెలుగు కవిత్వంలో 


థావకవిత్వచ్చా యలు 
(19 57.77) 
డా; నొయని కృష్ణకుమారి 


మనుష్యుల చి తవ్యత్తులనూ, చేష్టలనూ, పఠితకు సరై నపద్ధతిలో అవగా 
హన అయ్యేట్లు చేస్తూ, అందుమూలంగా ఆకాలానికి ఆ మాట కొస్తే ఏ కాలాని 
కై నా పఠితను పనికివచ్చేట్లుగా, వాటి రూపురేఖల్ని దిద్దితీర్చడ మే సాహిత్యానికీ 
పరమ ధ్యేయం. సాహిత్యంతో రూపుదాల్చిన మహోజ్ఞలమైన పంథా ఏదైనా 
సరే సమకాలిక విషయాలమీద తన ప్రభావాన్ని ఆపొరంగా చూపుతుంది. కాల 
గమనంలో, దాని పభావంచేత కొ తపర్గతులు లోకంలో తలయె తీ, కొళ్ళూని 
నిలదొక్కు-కుంటున్న ప్పుడు, వెనకటి మార్గాలు, అవెంత గొప్ప వెనా, [క మేణా 
కొలగలికి తలవంచక తప్పదు. 20వ శతాబ్దపు [పథమపాదంలో జనించి, 
తెలుగుపాహిత్యంలో ఉజ్జ్యలస్థానాన్ని ఆ కమించుకున్న భావక వితా[పకియ 
కూడా 1988-40 పాంతాల్లోనే అభ్యుదయ క వితామార్గానికి దారియిచ్చి తప్పుకో 
నార భీంచింది, ఇప్పుడు, దాదాపు 40 సంవత్సరాలు, కాలపు సకంలో పుటల్‌ , 
విడదీయడానికి వీల్లేకుండా ఆతుక్కు పోయిన తర్వాత, 19657 నుండి 77 వరకూ 
తలు గుసాహి త్యంమీద భావక విత్వచ్భాయలు ఎట్లా ఉన్నాయో చెప్పమని ఆడగడం 
కొంత ఇబ్బందిని కలిగించే విషయమే. 


భావకవిత్వ మంటే ఆందరికీ అర్థమై సోయేటట్టుగానే అనిపిస్తుంది. కాని 
అది, కేవలం (భమ. నిజానికి దానంత క్లిష్టమెన క వితావణితి మన సాహిత్యంలో 
ఇంకొకటి లేదు (1) కవికి సంబంధించిన మనోమయ (_ప్రవంచంలోని తీ!వా 
కొంశా పకంపనాలతో చలించే ఒకని గూఢ మైనతాపం, అఛనిచేత తప్పని 


జీ0 ఏండ్ల తెలుగు కవిత్వంలో భావక విత్వచ్బాయలు 15ర్‌ 


సరిగా కావ్యస్పష్టి చేయిసుంది, ఆ కవిత్వంలో స్పష్టాస్పష్టంగా దొరికి దొరక 
నట్టుగా, భాసించే ఆ తాపం, భావమె, ఆ కవిత్వానికి [పాణాధార మె దాన్ని 
భావక విత్యంగా మలుస్తుంది. ఆ కవిత్వం పుట్టిన శ్నణాలలో క విఆంతర స్థితి 
మీదా, బావ్యులోకంలో, ఆతనికి సంబంధించిన జీవనవ్యాసంగంమీదా ఆధారపడి, 
ఆ కవిత్వానికి సంజంధించిన విబువలు నిర్థారింపబడ తాయి. కవికీ పకితకూ 
మధ్య ఆత్మీయత పెరిగి కవిఅనుభవమే పఠితఆనుభవంగా మారే ఆవగాహన 
పొడచూపుతుంది. భావకావ్యవిమర్శకు, కవి హృదయానుభూతీ, దాన్ని కవి 
సవోయ నిర పేష్షంగా పఠిత తన హృదయస్థితిని బట్టి ఆర్థంచేసుకొనే సంస్కా. 
రమూ, మృాతమే (పమాణమెనవీ, ముఖ్యమైన విన్నీ ! 


(2) _భావకవిత్వానికి ఆలంబన నేను అనే కవి యొక్క ఆత్మ 
వ్యక్తి ఆనేనుతో ఒకనువ్వు ఎప్పుడూ ముడిపడి, విడివడకుండా ఆంటి పెట్టుకునే 
ఉంటుంది. ఆనువ్వు కవియొక్క- ,పేయసి కావచ్చు. తల్లి కావచ్చు. లేదా 
కంటికి కనిపించే ఈచరాచరసృష్టిలోకానీ, కవిడఃహకు మామే సంబంధించిన 
కాల్చనిక జగత్తులో కానీ, ఏ వస్తువైనా ఏ విషయమైనా ఈ 'నువ్వుగా 
రూపొందవచ్చు. ఈనేను నువ్వుల నిత్యకీడ లేనిదే అది భావకవిత్వం ఆని 
పించుకోవడానికి వీలుండదు. 


అయితే ఈ రెండిటికీ మధ్య కవి జీవితానుభవపర మైన సాహచర్యం 
తప్పక ఉండి తీరాలి. ఆదే ఆనువ్వు నేనులను కలిపి ఉంచే భావబంధం. 


(శీ) భావకవిత్వం, లిరిసిజాన్ని అంటే పాడేగుణాన్ని, తనతో అభి 
న్నంగా ఉండేటట్లు ఏర్పాటు చేసుకుంది, క విఆనుభూతియొక్క-ఉద్వేగం వెల్లడి 
కావడానికి, ఈ గేయగుణం ఒకవాహికగా ఈక విత్యంలో మారవలసీ వచ్చింది, 
భావకవి ఆందుకే పాడడం మొదలు పెట్టాడు, పై పెచ్చు [పాణంకంటే గానం 
నాకు తీపి ఆని చాటుకున్నాడు గానం చెయ్యకపోతే ఆంతర్గతమెన భావతీ వత 
బయటకి రాలేదు కనుక నేను గానం చెయ్యక తప్పదని నిర్భారించుకన్నాను. 
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(4) ఒకవిషయాన్ని కేవలం వాచ్యంచెయ్యడానికి మనం వాడే భాష 
వేరు; మనోమయ పపంచంలోని భావగాఢతను (ప్రకటించడానికి ఈభావకు శ కీ 
చాలదు. ఆంమదకని ఆత్మీయతాసం కేతంగా నిలిచేశ కి గల భాషను, భావకవి 


తనక తానుగా తీర్చిడిద్దుకో వలసి వచ్చింది. దాన్ని ఆర్థం చేసుకునే హృదయ 
సంస్కారాన్ని సాధిస్తేనే తప్ప పఠితకు భావకవి ఒక పట్టాన ఆర్థం కాడు. 


ఈ నాలుగులక్షణాలూ భావక విత్వానికీ ముఖ్యమైన లక్షణాలు, ఇందులో, 
నేను సమీక్షింపబోయే కావ్యాలలో అన్నిలక్షణాలూ ఉండేవి కొన్ని, కొన్ని 
మ్మాతమే ఉండేవి కొన్ని. 


ఇక | పస్తుతానికి వష సె: 


ఈ ఇరవె సంవత్సరాల కాలంలో గీతాంజలికీ కొన్ని ఆనువాదాలు 
తెగులులో కనిపిసున్నయ్‌. 1962 లో శ్రీ పి. పార్థసారధిచేత అనువదింపబడి 
డా॥ గోపాలరెడ్డి గారికి అంకితంగా ఇవ్వబడినది ఒకటి. 1969 లో శ్రీ 
ఆచంట జానకిరామ్‌ అనువదించి |పకటించిన గీతాంజలి ఒకటి. అనువాద 
మెనా, భావకవిత్వాన్ని సమీక్షం చేముందు (ప పథమంగా గీతాంజలిని స్మరించ - 
డానికి ఇక్కడ కారణం ఉంది. 1918-14 [పాంతాలలో గురుదేవుని గీతాంజలి 
(పదురింపబడ్డది. ఆరోజుల్లో దానిచేత _పఖావితులు కానివారు లేరు. ఆక్కడ 
రవిక వి స్వీకరించిన సీవు నేను (పతీకలే భావకవిత్వంలో కూడా ఆలంబనలె 
కనిపిస్తాయి. కవి స్పృశించే వసువుకో, వర్ణనకో, ,_పకృతికో, చివరకు 
భాషకో, కవిత్యమనే చెరగని రంగుతో ఇవి రంజకత్వం కలిగిస్తాయి. అందుశే 
ఈ నేను-సీవు భావనను తెలుగుసీమలో జనించిన భావకవిత్వశాఖను ఉదారంగా: 
పంచియిచ్చిన గీతాంజలిసీ, దాన్ని విస్మరించకుండా తెలుగుకవులు రూపొందించిన 
ఆనువాదాలనూ ఇక్మ్ళడ _ప్రపథమంగా స్మరించడం జరిగింది. 


(పశంగవశాన ఇక్కడ మరొకవిషయం. తెలుగు సీమలో గీతాంజలి! 
మల్టేనే _బహ్మ సమాజ [పార్థనా సరణి కూడా భావకవిత్వజననానికి కారణ 


మ్‌ 
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మెందని నా అభి పాయం, ఆ రోజుల్లో (పచారంలో ఉన్న [(బహ్మసమాజానికి 
చెందిన ఏకేళ్యరోపాసనలో విశ్యవిభు డొక్కడే వాడు |పభువు (పాణ 
|పయుడు. తక్కిన జగ తంతా [ప్రియురాలు. ఈ నువ్వు నేనుల బంధం 
తెలుగు [బహ్మసమాజ (ప్రార్థనా గీతాలలో స్పష్టంగా రూపుకడుతుండేది. 
ఆనాడు గీతరచయితల్లో హేమాహేమీ లుండేవారు. అందులో శ్రీ దేవుల 
పల్లి కృష్ణళాప్రీగా రొకరు. ఆయన |జహ్మ సమాజానికి 1916 నుండీ కీరనలు 
(వాసినట్టు కనిపిస్తుంది. కన్నీరు అనేపేరుతో శ్రీ పెద్దాడ రామస్వామగారి 
పీఠికతో 1922 లో ఆ కీర్తనలు అచ్చుకావడం జరిగింది నిజానికీ, ఒక 
విధంగా దాన్నే మొదటి భావకావ్యంగా చెప్పవచ్చు. 


కలుష దుర్హాంత పంక సంకలిత కువార 

ముల జనించు మదీ యాశ్రుమలినధార 

స్వామి ! భవదీయ పాదదేశమున బారి 

పరమ పావన జాహ్నవీ _పతిభ గాంచు . 
ఆన్న పసిద్ధమైన కృష్ణశాస్త్రిగారి పద్యం, తొటత, ఈ పాటల పు సకంలో 
అంకితంగా [వాసిన పద్యమే ఇంతకూ గీతాంజలితోపాటు ఏ కేశ్వరోపాసనా 
మార్గం కూడా భావగీతాలు తెలుగులో పుట్టడానికి కారణమని మ్మాతమే ఇక్కడ 
నేను స్పష్టంచేయదలచుకున్న ఆంళం, 


అనువాదాలు కాబట్టి (పచురింపబడిన రెండు గీతాంజలీ కావ్యాలలో 
భాయలకోసం వెదుకులాడ వలసిన ఆవసరం లేదు, 


ఇరవై యేళ్ళ కాల పరిమితిలో నా సమీక్షకు లోనయ్యే కొద్ది కావ్యాలనూ 
నేను నాలుగు విభాగాలుగా విభబించుకోవడం జరిగింది. అవి 


1. స్పష్టంగా భావకావ్యాలుగా నిక్ణయింప దగ్గవి. 
నీ ఏ ప్రయోగ వాద ధోరణీ సోకకుండా, యాదృచ్చికంగా ఆక్క-డక్కడా 
ఖావ క విత్యచ్చాయలను సంతరించుకున్న వి. 
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కి. ఆభ్యుదయవాదాన్నీ సమర్ష్శిస్తూ భావుకతకు _పాధాన్యమిస్తూ, భావకవిణా 
ఛాయలతో, ఆ కదయాన్ని కలగలిపి, రూదిపుద్దుకున్న వి. 
4. భావకవితాలక్షణాలతో మితిమీరిన |పశీకాత్మ తను మిళితం చేసేవి. 


మొదటి విభాగం :- భావకవిత్వం పేరు చెప్పగానే మొట్టమొదట స్మృతి 
పథంలో వెలిగే కవి శ్రీ నాయని సుబ్బారావు, నాయని కవిత్వానికి ఊపిరి 
అనుభవం, కవిత్వం ఆయన ఆత్మ దవ్యంలోనుండి, బీజంలోనుండి ఉద్చుద్ద 
మౌతున్న మొలకలాగ, విరిసి పలకరిస్తులది. లబ్ధ పతిష్ణుడెన ఈ కని 
సౌభళదుని (పణయయా త, మాతృగీతాలద్యారా, ఈ శతాబ్దపు (పథమార్థం 
లోనే, భావకవితాస్వరూపానికి, ఎకైక లశ్ష్యంగా భాసించిన విషయం తెలియని 
వాఠెవరూ ఉండరు. 

1960 తరువాత, ఈయన (వాసిన మరో రెండు కావ్యాల సమీక్ష ఈ 
విభాగంలో చేరక తప్పదు. అవి (1) వేదనావాసు దేవం, (2) విషాద 
మోహనం. ఈ రెండూ అనుభూతి _పధానమైన గాఢభావనకు _పతినిధులు. 


కవి అంతరంగ భూమికలో పుష్కలంగా పండే ఆనుభవమే భావ, వస్తు, 
రచనలకు, మూడింటికీ, కవితా రంజకత్వం క లిగిసుండడం భావకవిత్వ 
భర్మంగా చెప్పుకున్నాం కదా ! ఆయితే ఈ అనుభవమనేది రెండురకాలుగా 
ఉండవచ్చునని భావకవిత్య చరిత మనకు చెప్తుంది, అందులో నాయని 
ఆనుభవం ఒకటోరకం. క ష్టళాన్త్రి అనుభవం రెండోరకం. కృష్ణ్టళాన్త్రి 
వస్తువు వైయ క్రికమైన ఆయన మనఃఖఫపంచంలో మాతమే ఉద్భవించింది. 
నాయని వస్తువు చః (పపంచానికి చెండి, కవిచేత కంఠదఘ్నంగా ఆనుభూత 
పూర్వమైనటువంటిది. అంటే కృష్ణ శాస్ర్రీ ఆనుభవం, ఊర్వశిని, నాయని 
వత్సలను, ఎరిగినట్టుగా ఎరుగదు. వత్సల విషయంలో నాయనిది అనుభవం, 
ఊర్వశి విషయంలో కృష్ణళాస్రీది ఆనుభవిస్తున్నానన్న కాల్పనిక మైన తీ వభావన. 
ఆయితే కొల్పనిక వాదంలో కూడా వసువుకూ, ఆత్మవ్య క్రినీ, జన్యజనక 
సంబంధం ఉంటుంది. అది నూటికి నూరుపాళ్ళూ వాసవ [_పపంచానికి 
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సంబందించినది కానక ,-ర లేదు ఉదాహరణకు నాయని [పణయయాత అనుభ 
వెక వేద్య మెనా ఆక్క్థాడక్కడా ఆ అనుభవానికి కాల్పనికత తోడుగా వచ్చి 
హంగు చేయడం కనిపిస్తుంది. 

వత్సలా ఫొలమున నెలవంక గురుతు 

కందళించి వికాసించి కళలు దేరి 

తరుణ కారద రాకా సుధా కరాచ్చ 

బింబము లనంతములు లెక ౮ పెట్టుకొనెడు--- 

ఈ యమర్యాచ్చ చండిక లెన్నినాళ్ళు 

నా తనువ్వుముంచుకొను నన్నినాళ్ళు ఒక్క 

ఈ శర లేమి నాది సదా శివత్వ సదవి-- 


అన్న నాయని పద్యాలలో, వత్సలా పాలం, దానిమీడి నెలవంక గురుతు, ఆడది 
చందికగా క వితనువును ముంచివేసేవెనం ఇవన్నీ ఆయన ఆనుభవంలోనివి. 
వీటిల్లో కాల్పనికత లేదు. కాని తరుణశారదా రాకా సుధాకరాచ్చ బింబాల్ని 
లెక్క పెట్టుకోవడం, ఆ అమర్వ్యాచ్చ చం, దికల్లో మునిగే కవి తాను సదాశివత్వ 
పదవిని వహిస్తున్నట్లు ఆనందపారవస్యాన్ని భబించడం-.. ఇదంతా కోపి 
అనుభవాన్ని ఆధారంగా చేసుకొని మనోహరంగా ఉత్పే9క్షి తమైన కాల్ఫనిక త_ 


ఇటువంటి కాల్పనిక త మాతృగీతాల్లోనూ ఉంది. కొని 1970లో (ప్రకటిత 
మైన విషాదమోహనంలో లేదు. 

చదువుకో తెరచు పొత్తమ్ము పొరటల సందుల నీవు 

చెదిరిన దృష్టిలోన నస్ఫుటముగా చిక్కు. జీరులుగ 

పదిలమ్ము కొరవడ్డ ముదితాక్షర పంక్తుల నీవు 

మది నంకురించెడి భావములు విప్పు మడతల నీవు 

అదవదవడు గుండెలోతులందుండి యాగక యుబికి 

వదలక రూపమ్ము కట్టు పద్యాల బరువులో నీవు 

పది మాటలికనేల (బదుకు సర్వమ్ము (పతి పదమ్మిట్టు 

లదయుడా నీమయమ్మయ్యెరా ఊపిరాడదు నాకు 


9) 
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ఈ కువ్వు లేత వ మనస్సున, తన్నువదలి తనదారి వతుక్కుంటూ ఈ లోకాన్ని 
విడిచి వెళ్ళిపోయిన, మృతపు తరూపమైన నువ్వు. ఇది వ్యావహారిక స్థితిని 
మించినదీ కాదు. కాల్పనికమైనదీ కాదు. అనుభూతి పరమైన భావగాఢతచే, 
దేదీప్యంగా వెలిగే నువ్విది---౪యితే పరితకు కవిజీవితం తెలియనప్పుడు, ఈ 
నువ్వుకూ, గీతాంజలి నువ్వుకూ భేదం కనిపించదు 


ఇటువంటి ఆత్మా శయ లక్షణమే ఈయన వేదనావాసుదేవంలోనూ 
|} పముఖంగా కనిపిసుంది, వాడిన ఛందాన్ని బట్టి, పద్యసంఖ్యను బట్టీ, లాషణీ 
కులు దీన్ని శతకాల కోవలో చేర్చడానికి (పయత్నించవచ్చునేమో | 


“నను నెట్టుం కడ తేర్పజాలని భవన్నాథత్వ మేపాటి నా 

మన సిట్టూరక దుఃఖవహ్ని మరగింపన్‌ సేమమా నీకు పే 

నును కుక్కి ంచెద నన్న భూరి బలవంతుండే కిదా రాజు రా 

జును చెక్కింపగ లేచి సేనను కథాసూక్షుమ్ము గుర్తుంచుకో 1” 
ఆన్నచోట కనిపించే నువ్వు, కవి బాధానుభవం చేత తిరస్కారానికి లోనైన, 
నాథత్వసామర్థ్యం కల నువ్వు. ఇది కృష్ణశాస్ర్రీ ఊర్వశి వంటిది. వ్యావహారిక 
స్థితిని మించి కవి మనోమయ |పపంచంలో భొసించేది. నాయని, తన 
జీవితంలో, తొలిదశలో దిద్ది తీర్చిన ఆ రెండు భావకావ్యాలకూ, దీటుగా మలి 
దశలో రూపొందించిన ఈరెండు భావకావ్యాలూ నిలుస్తాయి, మొదటి రెండింటిలో 
పడుచుతనపు ఉరవడీ, భావావేగమూ (పస్ఫుటమై, జనమనస్సుమాక గ్షణ 
చేయగా, మలిదశలోని యీ కావ్యాలు రెండూ వయః పరిణతి సాధించిన కాంత 
గంభీరస్థితినీ, తొణకని భావపొష్కాల్యాన్నీ, పఠితలకు అందిస్తూ నాయనిని 
భావకవిత్వాకాశంలో _ధువతారగా నిలవబెట్టాయి, 


ఈ విభాగానికి చెందిన మఠోకావ్యం నిశాంతం. దీని కర్త శ్రీ ఆర్‌. ఎస్‌. 
సుదర్శనం కవిగాకంటె సాహీత్యవిమర్శకుడగా |పసిద్ధివహించినవాడు. నిళాం 
తాన్ని ఆయనధ్యాన కవితగా పేర్కొని, 


వగ ఏండ్డ తలుగు కవిత్వంలో భావికవిత్వచ్భాయ లు కేల్టీ! 


““ఎఫప్పడో నా యెద పూచెను 

జపమె కవిత్వ సాధన- ఆపూ 

లిపుడే మాలికగా వచ్చె" 
నంటూ వివరణయిచ్చుకున్నారు. నిజానికీ ధ్యానకవితా, భావక'వితా ఒక విధలగా, 
మధ్య స్పష్టమైన విభాగరేఖ ఉండడానికి వీలులేని కవితలే. ఈ కావ్యానికి 
శ్రీ గుంటూరు శేషేం దశర్మ |పజ్యలింపజేసిన కావ్యత త్య పదీపిక వలన ఈ 
కావ్యం కండలినీ శ క్రిమారురూపమైన దేవీరూపంగా భాసించిందని సుదర్శనం 
గాక సంతోషపడ్డారు. మాధుర్య స్వప్నానుభూతుల గుచ్చాలు విచ్చుకనేటట్లు 
మాట్లాడే సుదర్శనంగారి భాష భావకవిత్వభాషే ఈ భాష ఉండడంవల్టనే, తర్గత 
మైన భావాన్ని కవితో పమేయం లేకండా ఆర్జంచేసుకో వాలని [ప్రయత్నించే 
విమర్శకుడు, దొన్ని ఉపనిషత్తుల నుండి ఊరిచాటువుల వరకూ, అనుభూత 
పూర్వమైన ఓ భావంతోవై నా పోల్చి విమర్శించడానికి ఆరాటపడవచ్చు. భావం 
విషయంలో ఇంత నిగూఢతన్తూ పట్టివ్యని తనాన్నీ పటిష్టంగా కావ్యంలో 
నిలబెట్టి తానుమాతం పఠితకు అవతల నిలబడి తమాషా చూచే విచిత అలతణం 
భావక వికి మా(తమే సొంతం. ఈ లక్షణమే కవికీ సంబంధించిన ఆంతరాంతర 
దీపావధుల్ని కని కనపడనట్టుగా (ప్రదర్శిస్తుంది. గుండెగుప్పిలిని పదేపదే 
మూస్తూ తెరుస్తూ లోపలికి తొంగిచూడబోయే పఠితను ఉయ్యాల లూగిస్తుంది. 
నిశాంతంలోని ఈ పద్యం చూడండి ! 

ఎన్ని జన్మలు! పూవులో నెన్ని రేకు 

లెన్ని మధురవాసనలు నావృదయమందె 

యుగయుగమ్ముల కాలమ్ము నొదిగి యొదిగి 

పుచ్చమును [మింగబోవు పాము వలే నుండు 
ఈ పద్యాన్ని కవి సహాయ నిర పేశంగా ఆర్థం చేసుకోడానికి ఆయా పఠితలకు 
వాళ్తువాళ్లు హృదయ సంస్కారాన్ని బట్టి భూమికలు తయారవుతుంటాయి, 
ఇందులో శర్మగారు కుండలినీ మహాళ క్రిని చూస్తే, కృష్ణకునూరి ఆత్మవ్యకి 
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నుండి ఆవిర్భవించే ఒక అవిస్పష్ట వాంఛాంకురాన్ని ఒక అంతర్ని గూఢ తాపాన్ని 
చూసుంది, ఆవి ఆయా పరితల మానసిక సంస్కారాన్నిబట్టి ఆవిర్భూతమయ్యే 


భూమికలు. 


“నీవె నాలోని తత్యమ్ము నేను. నీకు 

గరుడవాహన మౌదు పక్షముల విప్పి 

పాదముల ద్వంద్వ గమనమ్ము పరిహరించి 

ఎగిరివత్తు సర్వాంశమ్ము నేక మగుచు--” 
ఈ పద్యంలో శర్మగారు ఉపనిషదాది తా _త్యికవాక్యాలు సెలయేచ్ళులా దోర్హ 
తుండడం చూచారు. పక్షములు విప్పిన గరుడవాహనం, శర్మగారి దృష్టిలో 
సువర్ణాఖ్యుడై న పరమాత్మతో అభేధం సాధించింది. నా దృష్టికి, నువ్వూ నేను 
ఆనే భేదం లేని దశలో కవి ఆనుభవించే అంతర్గతత త్త్యం, క వికి సంబంధించిన 
సర్యాంశతో ఏకమయ్యేదళను నిర్ద్వంద్వంగా రెక్కలు కట్టుకుని ఎగిరే ఆద్భుత 
భావచితం కనిపిసుంది. 

నిజానికి ఈ పద్యంలో సినువ్వు ఎవరు? 

రాటం I want thee Only thee. Let my heart repeat 
without end !” (గీతాంజలి) అన్న రవీందుని నువ్వుతో దీనికి పోలికలు 
లేవా? 

“ పణయ పవనధాటి కులికి 

కలత నంది మసలి నాను 

నింగి కెగయ వలపు టలల 

పొంగి పొరలి పరువు లెత్తి 

(పాణనాధా (కన్నీరు 

ఇదె వచ్చుచున్నానుః” — అని 1919లో పూర్ణిమనాటిరా త్రి గోదావరి 
మీద పడవలో కొవ్వూరు దగ్గర, శ్రీ కృష్ణళాత్ర రూపుదిద్దిన నువ్వులాంటిది 
కాదా యో నువ్వు? 
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'“కాలరేఖ సెతం కరిగిపోయే 

నిర్మోహ మవోాశూన్యంలో 

చాచిన చేతులతో 

సుడిగాలి వై చుట్టుకోక 

నీకు తప్పదు ! 

ఆప్పుడు నా స్పర్శ 

నీ ఉనికిని శాసిసుంది! 

నువ్వూ నేనూ ఆనే భేదంలేనిచోట 

నీవు నామీది ఆరాధనవే 

నేను మాతం 

ఆ ఆరాధనలోని (ఆగ్నిపు తి) 

ఆనంత వేదనను!_అని కృష్ణకుమారి 
పలవించిన నువ్వులాంటిది కాదా యిది! లేగ 

“నీవు జీవనదా తివి నేను జీవి 

నీవు లేకున్న నా లేమియే (ధువమ్ము” (సౌళ్ళదుని పణయయా(త) ఆని 
నాయని నిర్ధారించిన నువ్వాయిది ? 


“నీ దృగంచలాలె వెళుగునీడ లవును 
పవలురేయి మొదలుతుద లవును నాకు 
ఉభయసంధ్యలమధ్య నిట్టూగుచున్న 

(బతుకు టూయెల దీనికి స్వాస్థ్య మెట్టా! 


ఆని అగ్గించిన సుదర్శనంగారి నువ్వులో, ఒకదేవుడ్కు ఒక కుండలీని శ ర్తి, 
ఒక |పియభావన, ఒక పియరాలు ఎవరైనా కనిపించవచ్చు. ఇందులో 
కనిపించే నువ్వు ఎవరు ఎక్కడనుండి వచ్చినట్లు? పుట్టపూర్వో త్తరాలేమిటి ఆని 
ఆరాలు తీయబోవడం, నీటికో జాడలు వెదకడనే. పొగమంచును, పిడికిట 
బిగించడం తంతు! ఈ _“నువ్వే' భావకవి అనుభూతి పర్వంలో అత్యుత్క-టమై, 
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ఒకానొక ఆంతరు, దేక 'పేరితమై, ఆవిష్కరింపబడే ఆంశం ఇది బాలు నిళాంత 
కవిని భావకవిగా నిర్ధారించడానికి. 

ఇందులో నేను-నువ్వుల తెగని బాంధ వ్యాన్ని పటిష్టంగా వ్యకంచేసే 
ఆత్మీయ సంకేతపూర్ణమైన భాషాసరళికూడా ఉంది. 

| పేమలేఖ అనే ఖండికలో, 

“సృష్టి తొలిసంజ విచ్చు పూరేకులమయి 

మృదుపరిష్వంగమున నిద నొడిగి జారి 

దూరమైనార మెరుగని తీరములకు 

నీవు నేను పరస్పరానేంషణమున..'' 
ఆని ఒకవిషయానికి ఒక భూమికను పఠితకు అర్థమయ్యే భాషలోనే కవి తయారు 
చేయడం జరిగింది. తర్వాత, పోల్బుకొనలేదొ! అనీ, “ఇది విరహకీల (వాసిన 
హృదయలేఖ” అనీ. “విస్మరించితి గాంధర్వవిధిని”- అనీ, 

“మజఫప్పుచెజవీడిన పునస్సమాగమమ్ము, 


ఐక్య సంసిద్ధి విలయ నిశాంగణమున-” అనీ కవి తన మనోంతరామ 
భూతికీ తానె విశిష్టంగా ఏర్పరచుకున్న సంకేతభాషను ఉపయోగించుకుంటూ 
వెళ్ళిపోతాడు, పరితకు ఈఖండిక ఉన్నది ఉన్నట్లు ఆర్థం కావాలంటే ఆసంకే 
తాన్ని అర్థంచేసుకోగల సాన్నిహిత్యం కవితో ఏర్పడిఉండాలి. లేదా ఎవరెవరి 
వ్య క్రిగత భావసంస్కా రాన్ని బట్టి వాళ్ళు వాళ్ళు, ఆ అర్థాన్ని Decode చేసే 
(పయత్నం చెయ్యవచ్చు. ఈ [పపయత్నంలో కవి భావనకు పూర్తిగా వ్యతిరేక 
మైన, విపరీతభావనలు రావడానికి కూడ ఆస్మా రం లేకపోలేదు. ఒక (పశ్న 
వేస్తే ఒకేజవాబు సూటిగా అందించే సం[పదాయక విత చదవడానికే మనం 
ఆలవాటు పడ్డాం. భావకవిత్వమనేది. పశ్నలువేసి జవాబులురాపట్టగల పక్రియ 
కాదు. ఒకవేళ వచ్చినా, ఆ వచ్చిన జవాబుల్ని భిన్నభిన్నాలుగా భాసించేట్లు 
చేసీ సోమకగల విచి|తి|పుకియ. ఇటువంటి లక్షణాలు పుష్కలంగా ఉన్న 
నిశాంశం సిసలై న భావకవిళాఖండిక , 
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రెండవ భాగం ;-ఇక్కడికవులు నిర్దిష్టంగా తమకై తాము (పయోగవాడాన్నో, 
భావవాదాన్నో, చేపట్టినవారు కారు. వీళ్ళక విత్వానికి ఒక ఇజంకొనీ, ఒకసిద్ధాం 
తం కానీ లేదు, స్వచ్చందంగా ఎప్పుడు ఏక్షణాన ఏవిషయం తమ్ము (పేరేపి సే 
దాన్ని తమ మనస్సుకు నచ్చినతీరులో చెప్పజూచే స్వేచ్బావరనులు. వీళ్ళకు 
ఛందస్సూ, కమిట్‌ మంటూ, వంటివి ఏడి ఆడ్డురావు. ఆటువంటి చోట్ట 
భావుకత చొచ్చుకురావడానికీ, ఊహ రెక్కలు విప్పడానికీ, ఆనుభవం కవిశ్వమై 
వెలగడానికి కూడా ఆస్కారం ఉంటుంది. ఈ రకపు కవులలో నేను మొదట 
సేరా_నదలచిన వారు శ్రీ గోపాలరెడ్డిగారు ఆయన్ని జనం, సాహత్య 
సదస్సులకు ఆద్యకుడుగా, రవీం[ద సాహిత్య పక్షపాతిగా, ఆనువాదకుడుగా, 
ఎరుగుదురు. ఆయన కవితా వ్యవసాయాన్ని ఈ మధ్యనే చేపట్టడం జరిగింది. 
రవీం|ద శిష్యత్వమూ., ఆయన కృతులకు ఈయన పూనిన ఆనువాదో చ్యోగమూ, 
ఈయన భావకుడుగా మారడానికి (పథ మకారణాలు. మొదట మొదట కావు 
కతను [పస్సుటంచే సే క వితాఖండికల్ని అటు బెంగాలీ నుండీ, ఇటు ఉర్చునుండీ 
ఆనువాదం చేయడంతో సరిపుచ్చుకున్న ఈయనలోని భావకవితాత్మ మెల 
మెల్లగా స్వీయ మనః పపంచాన్ని రంజనం చేస్తూన్న ఆనుభూతి _పకటనకు 
ఉమ్మ ఖమౌతున్నది. 

కాలగమనాన్ని కొలవాహిని ఆనే పేరుతో ఆయన తీర్చిన పద్ధతిలో 
భావుకత శనిపిస్తుంది. 

“నేడు ఒక బుద్భుదం 

రంగు రంగులతో రమ్యంగా ఉంటుంది 

కాలవాహినిలో తేలుతూ వస్తుంది, 
ఆంటూ ఓక ఆకృతి యిచ్చి, 

రాశ్షసిలాంటికాలం 

నేడును తన విపుల వదన గహ్వురంలోకి 

కరాళదంష్ట్రలతో నమిలి 

ఆనంత ఉదర లోనికి పంపేస్తుంది జాలు 
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ఎన్నికోట్ల నేడులను, 

పీల్చుకుంటుందో ! ఆని భావచి తాన్ని తయారు చేస్తారు, “నిన్నలు 
పురిపెడుతూ రేపులదూదినుండి వడికిన సన్న నిదారంనేడు! అట్టి దారాలపోగులతో 
నేసిన బట్ట మనజీవితం”--- ఆన్న ఆవగాహనలో రూపక సౌందర్య 0౦కంటే జీవన 
సత్యం ళ క్రిమంతంగా స్ఫురిస్తుంది. --- ఇటువంటిభావుకత, ఆయన కాల 
వాహినిలో ఆంతటా కనిపించక పోవచ్చునుగాని, కనిపించినంతవరకూ, స్పష్ట 
మైనదీ, గాఢమెనదిన్నీ ! 


ఈ విభాగంలో చేరదగిన మరోకావ్యం శకాంక (వాసిన స్వరలహరి. 
ఈయన కన్లశాస్రిగారికి | పియశిమ్యడు. ఏకాంత సేవక ర్తల్లో ఒకరైన ఓలేటి 
పార్యతీశంగారి కుమారుడు. శకాంకరచనా సంస్కారానికి ఈ రెండుఅర్హతలూ 
మౌలిక తను అందించా యనాలి, 


స్వరఅహరిలో భావకవితా లక్షణాలన్నిటినీ గు ర్రించడం కుదరదు. భావ 
కవిత్వం లిరిసిజాన్ని ఆంటి పెట్టుకుని ఉంటుందన్న విషయం మనకుతెలుసు ఈ 
లిరిసిశాన్ని సాధించేది లలితమైన భాష, దీన్నే ్రీరాయ పోలు సుబ్బారావుగారు, 


“మృదుల సరళాశరముఅ సమ్మెళనాపి 
నార్దగి నవనీత మార్దవ మగును నుడువు 
గ్రవణసుఖ మిచ్చు సలలితోబ్బారణమున 


భంగిమ యటందురీ పదబంధసరణి. ” 


అని నిర్యచించారు. ఆంగ్ల విమర్శకులు Rhythmical language ఆంటూ 
దీనిచేతనే రచనను సూచించి, దీన్ని తొలుతగా స్వీకరించేదీ ఆనందించేదీ |శుతి 
అని నిశ్చృయించడం జరిగింది. భావం హృదయసంబంధి, వస్తువు బుద్ధికి 
చెందిందీ ఎలాగో, ఈ రచనారీతి చెవికి సంబంధించింది, ఆలా అవుతుంది. 
గ్ర వణసుఇగత కల రచనా విన్యాసం, భావకవుఅ కాలంలో పుష్ప లంగా ఉండేది. 
అదే శశాంక కవిత్వంలో ఎక్కుడచూచినా (పత్యక్షమౌతుంది. 
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“ కొమ్మించు బొమ్మంచు కోక కట్టుకుని 
తళుకు ము తెపు బెజుకు రె క దొడిగికొని 
చికిలి చూపులలోన వలపు నిలుపుకుని 
చిలిపి లేయదలోన నెనరు నించుకుని 
వెదుకు లాడెద వెవరినే వానచాన 

ఎండి వీటలు పడిన యీ నేలలోన?. ” 


కవి హృదంతర్గతాను భూతులతో చిక్క_బడిన భావం ఇందులో లేకపోయినా, 
నిరీ తార్థం వాచ్యంగా, సామాన్యంగా, ఎదుట సాకాత్య-రించినా, శళాంక వన్నీ 
మె తని మాటలు. చెవికి హాయిని గొలిపేవి. సరళంగా, సమ పదేశంలో ఉరవడి 
లేకుండా, చల్లగా సాగే నీటి పాయల్లాగా, ఆకారాల్ని చెక్కుకుంటూ వెళ్ళిపోతా 
యి ఆ ఆకారాలలో దాగిన రహస్యా లులడవు. వెతికి పట్టుకోవాల్సిన భావగాఢత 
ఉండదు. అంతా వాచ్యమే ఆయినా మధురం. జీవహరిణాలూ, భావగంగా, గాలి 
వసే మూగనోమూ, కాలజీమూతాంధకారమూ, కావ్య పద్మాలూ, (పసవ మధు 
పాలూ, వలిగాలి వలిపెముల తెలిమేలిముసుగూ, ఒకటేమిటి ఎన్నెన్నో 
ఇటువంటి వదబంధాలన్నీ భావ కవితా భాషా భాండారంలోనివే. ఈ ఓక 
లక్షణంమా[తం, శళాంకకు వార సత్యంగా వచ్చిన ఆ సి. 


శ్రీ బోయి భీమన్న రాగ వైశాఖి కూడ భావకవితాచ్బాయలను ఆక్క. 
డక్కడ పొందించుకొన్న కావ్యఆ. దాన్ని ఆయన శృంగార లేభికా కావ్యంగా 
చెప్పుకున్నాడు. చలం [పేమ లేఖలకూ దీనికీ క్వచిత్తుగా పోలికలు కనిపిసాయి. 
కాని చలం |పేమలేఖలు నూటికి నూరుపాళ్ళు భావకావ్యమెలే, భీమన్న లాగ 
వె శాఖిలో భావుకత ఎక్కడో ఒకచోట తళుక్కు మంటుంటుంది. 


మూడవ విభాగం :- 


ఇది భావవాద, అభ్యుదయవాదాలు కలగలసిన విభాగం ఇక్కడ తొలు 
త ఎన్నదగినవాడు తిలక్‌. ఆయన అమృతం కురిసిన లా ఢి 1938లో అచ్చైన 


కావ్యం, 
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తిలక్‌ ను కుందు రిలాంటివాళ్ళు అభ్యుదయ భావకవితావాదిగా వివరించినా, 
తిలక్‌ తానే స్వయంగా తన్ను, అనుభూతివాది నని చెప్పుకున్నా, ఓక్‌ నిర్తిష 
మైన కవితా సంపదాయానికి చెందినవాడుగా ఇతజ్ణి నిర్దేశించడం కషం. 
భావకవిత్వం ఆంధ్రదేశాన్ని ఏలిన కాలంలో ఆక్కడ మార్క్‌వాసన సోకలేదు; 
ఆంతమా;తాన అప్పటి కవుల్ని సామాబికస్పృహ లేని వారనడం ఆతర్మిత 
విచారం. ఆ నాటి దేశదాస్య శృంఖలతా, తద్విమోచ నోపాయాలూ, జాతీయ 
నాయకుల _పభావమూ, (పసిద్దులెన భావకవుల మీదుండేవి ఇంచుమించు (పతి 
భావకవి రాష్ట్రగానం చేసిననాడే. సహాయనిరాకర ణాన్ని ఆమోదించి చదువులు 
మానుకుని జైలుకు వెళ్ళిన వాడే. అందువల్ల, వారిని సాంఘికస్పృహ నుండీ 
నాటి సమాజం నుండి వేరుగా (బతి కేవారని అనలేము కాకపోతే, జీవితాన్ని 
సమాజ ధర్మానుసారంగా నడుపుతూ, కవిత్వాన్ని హృదయవాదియెన ఆనందానికి 
ఆ౪కితం చేసుకున్నారు. తిలక్‌ కాలానికి సామాజిక స్పృహ, మార్క్స్‌ 
శా స్త్రృమూ, క విత్వాన్ని కూడా ఆకమించుకున్నాయి. 


ఆయితే తిలక్‌ వెయ క్రికంగా భావకవితా లక్షణాలు కలిగినకవి, భావు 
కత ఈయనక కంఠదఘ్న మె ఉన్నదనడానికి ఆమృతంకురిసిన తా|తి చక్కని 
ఉదావారణ. సమాజం ఈకవికి అందించిన సంస్కారం అభ్యుదయ కవితా 
లక్షణాలను, భావుకతను జతకూర్చింది. ఈ రెండింటి కలగలుపుగా తిలక్‌ కని 
పించడానికి కారణం, ఈ రెంటిలో ఏ ఒక్క దానిపటా అతనికి వె ముఖ్యం లేక 
హోవడం. అట్లాగే ఏ ఒక ,దానిపట్టా గాఢనిష్ట లేకపోవడం. అందుకే నను 
కుంటాను “ఆ దయ కవిత్వం కొన్ని పాళ్ళూ, భావక విత్యం కొన్నిపాళ్ళూ, 
కలిసిన మిశరూపం" ఆని కుందుర్తి తిలక్‌ కవిత్వాన్ని నిర్ణయించవలసి 
వచ్చింది. 


తిలక్‌ తనకు తాను తన కవిత్వానికి నిర్వచనం చెప్పుకుంటూ, 


నా కవిత్వం కొ దొక త్యం 
మరి కాదు ఘీ ధనే మన సత్యం 
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కొదు ధనికవాదం సామ్యవాదం 

కాదయ్యా ఆయోమయం జరామయం.ఆని 
నేతినేతి, ధొరణిగో కొంతవరకూ సాగ్కి తన కవిత్వ చందన శాలలోని చిత 
విచితాలుగా, 

“గాజు కెరటాలనూ వెన్నెల సము దాలనూ 

జాజి పువ్వుల ఆ తరు దీపాలనూ 

మం తలోకపు మణి స్తంభాలనూ-_”*' 
ఎన్నుకుంటాడు. అంతలోనే వాటితోపాటు, 

అగాధ బొధా పాథఃపతంగాలు 

ధర్మ వీరుల కృత రక్తనాళాలు 

త్యాగళ క్రి, పేమర క్తి, కాంతిసూ క్రి 

ఇవీ నా కళాకరవాల ధగద్ధగారవాలు!' ఆని చాటుకుంటాడు. కాని 
అతడు తీర్చే ఆశ్షరాలు కన్నీటి జడులలో తడిసే దయాపారావతాలు. (ప్రజా 
శ క్తుల్ని వహించే విజయ ఐరావకాలు. వెన్నెల్లో ఆడుకునే ఆందమైన ఆడపిల్లలు. 
ఈ వెరుద్ధ్యం తిలక్‌ కవిత్వం అంతటా కనిపిస్తుంది. 


“నా దేశాన్ని గురించి పాడలేను 

నీ ఆదేశాన్ని మన్నించలేను* _ ఆంటూ ఆ ర్తగికాన్ని ఆలాపించడం 
మొదలు పెట్టిన తిలక్‌ ను అభ్యుదమ కవిగా అంచనా వేసుకుంటుండగానే, కవి 
వాడేభాష మన కళ్ళ ఎదుట గారడీలు చేస్తూ మనని వర్ణనీయ వస్తువునుండి 
దూరంగా వర్షించే రీతి వైపుకు లాక్కుపోతుంది. 

“కొత్ర సింగారము వలదు 

ఉదా త్త, సురభిళా త్రశయ్యా సజ్జితము వలదు 

రసప్రావితము వలదు 

చిత శిల్ప కవితా (పస క్రి వాంఛింపకు 

త త్య సూత వాదో క్రి చలింపను" == 
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అంటూ చదువుకుంటూ పోయే పాఠకుడికి, ఇది, నా దేశాన్ని గురించి పాడలేను 
ఆంటూ కవి వినిపించబోయే ఆ రగీతిలాగ స్ఫురించదు. 

“ఒక్క నిరుపేద ఉన్నంతవరకు 

ఒకోక మలిన్నాశుబిందు వొరిగినంతవరకు 

ఓక్క [పేగు ఆకలికి కనలినంత వరకు 

ఒక్క తల్లి నీరసా కోళరవ మ్ము విన్నంతవరకు 

ఒక్క క్షత దుఃభిత హృదయ మూరడిల్లనంత వరకు” 
ఇంతవరకూ ఇడి గీతాంజలి వణితిని తలపిసూ సాగుతూ, 

చివరకు ము కాయింపుగా. 

“నాకు శాంతి కలగదింక నేస్తం” ఆనగానే ఎదో ఎగుడుదిగుడు 
తనంలో పఠితను ఎ తికునేసినట్టుగా అయిపోతుండి = 


కవిత్వం ఒక ఆల్కిమీ ఆన్న తిలక్‌ తన కవిత్వానికి తానై ఒక 
ఆదర్శాన్ని నిర్ణయించుకో లేదు. కవితాసామ్మగి ఎన్నుకొనే విషయంలో కానీ, 
కవితారీతిని స్థిరల చేసుకునే విషయంలోకానీ, స్థిరమైన అభి పాయాన్ని కలిగి 
ఉండలేదు. ఆయన కున్న భావనాబలానికీ, భాషాధికారానికీ, ఒకనిర్రీతమార్షం 
ఎన్నుకోఐడిఉంటే, తిలక్‌ మంచి భావకవి ఆ య్యేవాడు. 


ఎల్లోరా కూడా తన నిశ్శబ్ద సంగీతంటో తనక విత్వానికి తానే వ్యాఖ్యా 
నాన్ని చేసుకుంటూ, 

నా కవితలో ఆభ్యుదయక విత్యం కొన్ని పాళ్ళు [పకృతి వర్ణనాత్మక భావ 
క వితకొంత-క లిసిన మి శమ సంపదాయం!- ఆని చెప్పుకున్న వాడే. 

తన ‘రేపటి వనంతంలో” ఒకచోట 

కవి బావోటంగా, [కేయసితో 

“లా! ఆ బుగ్గల స్నేహసన్నిధిలో 

నౌ [పేమరాగాలు అద్దుకోనీ 
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రాః ఆ చిలిపి కనులరేకుల్లో 

భావ కవితలు రాసుకొసి!" అని చెప్పుకున్నా, 

మరీ వాచ్యమెన కారణాననేమో, ఈయన కవితలో గాఢభావుకత 
ఎక్క_డోగాని స్పందించదు. 


నాలుగవ విభాగం :- 

భావకవితా లక్షణమైన భావుకతతోపాటు మితిమీరిన (పతీకాత్మకత ఇక్కడ 
చోటుచేసుకుంటుంది- నిజానికి భావకవిత్వానికి [పతీకలతో సంబంధం కొత్తేమీ 
కాదు. ఒకదశలో, ఈ (పతీకలధాటి యెక్కు_వె, కవితంం, పఠితకు ఆంద 
కుండాపోయి, ఇది ఆభావకవిత్వమనీ, అయోమయకవిత్వ మనికూడా, పాంప 
దాయికులచేత ఈ కవిత్వం ఈసడింపును పొందడం కూడా జరిగిండి. 

ఒకొగ్రాక్క-చోట (పతీకాత్మకత సళ్వోతగ్భ్భాష్టంగా కనిపించి, పళితను 
ఆనందంచేత పులకింప జేస్తుంది. 
[పణయయా(తలో, నాయని, 

“ఇది పగిలిపోవునను భయమ్మింతవర కు 

ఈ తలంపున నిపు డుల్హ మిగురులెత్తి 

తునిగిపోయిన చెక్కలతో పయోధి 

గర్భమున రత్నరధ మీవు క ద్దెదవని- 

ఇది పగిలిపోవునను భయమ్మింతవరక 

ఈ తలంపున నిపు డాత్న కింతకాంతి 

విరిగిపోయిన చెక్కల దరికి చేర్చి 

నీ చితికి కాష్టములుగ మన్నించెద వస్‌ 1జీ 

ఆన్న పద్యాలలో పొదిగిన |పతీక ఆద్భుత మైనది. 

ఆలోచనను _పేరేపిస్తూ మనస్సును కరిగించేది. 


(పస్తుత విషయమైన ఇరవై సంవత్సరాల కవిత్వంలో కవిభావుకుడైనా 
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[పతీకలమీద మోజు పెంచుకున్మి ముందుకు సాగినవాడు శ్రీ గుంటూరు శేషేం[ద 
శర్మ. భావకవుల అలితభాషను స్వేచ్చగా వాడుకుంటూ నిర్ణిష్టగమ్య౭లేని వస్తు 
వివరణలో తిలక్‌ మునిగిపోతే, భావక విత్యభాషను స్వాధీనంచేసుకుని, పాశ్చాత్య 
(ప్రపంచంలో గుబాళించే పతీకాత్మతను, తెలుగు చేసుకుని, ఆవాహికద్వారా 
ఆటు సొహిత్యవిప్రవాలనూ, ఇటు సామాబిక విప్త్రవాలనూ ఆహ్వానించే కవి 
శర్మగారు. 


ఈయన జన్మతః భావుక పకృతి కలవాడు. సం|పదాయంమీద గౌరవం 
కలవాడు. ఏ కొవ్యమైనా మనకు కథనమూ, జొచిత్యమూ, శె లీమాధుర్యమూ, 
భావనిష్టా, వంటి ఆంశాలుగా కనపడితే, ఈయనకు, శ్రీవిడాక కులడలినీశ కి, 
ఉపనిష త్రత్యమూ, వైదికమహ త్యమూవంటి మహార్థభాసితంగా దర్శన 
మిస్తుంది. ఆది ఆయన సంస్కారం. కాని, శేషేంద్రశర్మ సహజ, పతశృ తిమీద 
సమకాలిక సాహిత్యస్థితి విసిరిన ఒక సన్ననిపొర ఎప్పుడూ ఆకమించుకుని 
ఉంటుంది. తెలుగు సాహిత్యాన్నీ, ఆదీ పట్టిన మార్గాలనూ ఈసడించుకుంటూ 
పాళ్చాత్య కవితా సిద్ధాంతాలమీదా విజాత్యకవులమీదా ఆస్థచూపిస్తూ వాటిని 
ఆయన ఆశ్రయించి, అక్కడి (పతీకల్నీ భావాలముక్కల్నీ తనకవిత్వంలోకి 
[పయత్నపూర్వకంగా చొప్పించుకోవ డానికి కారణం ఈపోరేః అటువంటి వాటిని 
కలుపుకుని, తనదైన విద్దాంతాన్నీ బాణీనీ ఒకటి సృష్టించుకుని ఇప్పటితళుగు 
సాహిత్య_పపంచంకంటే &క విలక్షణ (ప్రపంచాన్ని ఏర్పాటుచేయాలని ఈయన 
మక్కు-వ. 

కాని, సహజంగా భావుకుడైన ఈకవి కవిత్వంలో ఆమూ ర్రరూపాన్ని 
ఆ(_శయించిన భావనాబలల గాఢంగా కనిపిస్తూనేఉంటుంది. ఇతర భనుల్ని 
సాహిత్యపరంగా ఈయన పనిగట్టుకుని పోషించక పోయినట్లయితే, స్వచ్చమెన 
భావకవిగా ఈయన రాణించేవాడు. 

“నిన్నూహించి రెండు ముక్కలు చెబితే 

అవే రెండు రెక్కులె ఊహ 
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విహాయసంలో కెగిరిపోతుంది 

ఆదే ఒక గీతం అవుతుంది. 

అదే (పేమ కపోతం అవుతుంది! *- ఆంటూ ' శేషజో్యోత్సలో' సాగిన, 
కవి హృదయాంతర్గత మై, ఆనుభావితమైన భావన ఒకటి ఆందంగా రకాలు 
విరుస్తూ ఆలవోకగా తేలివస్తుంది. సధర్మభరచిత్తుడై న పఠిత హృదంతరాలను 
తాకీ తాకనటు చలగామెలగా స్పృశించి గిలికింతలు పెడుతుంది. తన్మయత్వాన్ని 

మా య ళా 

కలిగిస్తుంది. 


ఆలాగే అందాల అతిధులు అనే శీర్షికలో. 
“ఏందుకు వస్తున్నాయీ ఈ ఆందాల భావాలు 


నిశ్శబ్ద బంధుర మైన నా మందిరంలోకి” 


ఆన్న కవితా వాక్యాలు అద్భుత పతీకలు, విరిగిపోయిన కుర్చీల్లాంటి 
ఆనుభవాలు పడున్న జీర్ణమందిర మూ, చెరిగి పోయిన చితాల్హాంటి స్వప్నాలు 
వేలాడే భూన్య మందిరమూ, ఆని కవి శన మనోమందిరాన్ని భావించి, ఎడారి 
స|తం లాంటి ఆ మండిరం లోకి ఆంద మెన భావాలను రావద్దంటాడు. 

“నేను నిర్ణన [ప్రదేశ వాసిని 

లోకాంతరాల నుచి వచ్చిన _పవాసిని 

నన్నే ఎందుకు వరిసా” రంటాడు. 
తొలిరోజుల్లో భావకవుల్లో (పచురంగా కనిపించిన ఆత్మన్యూనతాభావ మిది. 
కృష్ణశాస్త్రి గారిలో ఇది ఆందంగా, ఆకర్షణీయంగా క నపడుతుండేది _ ఇంత 
వరకూ సరే !ఆ పెన కవి, 

“నీలాకాశంలో తెలిమబ్బులె పొండి 

సాగరాల్లో నావలై తెరచాపలై పొండి 

దూరతీరాలకు తరలిపోయే పవనాలై పొండి 

రేపటి గులాబీల తోటల్లో 
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ఉషస్సుల్రై పొండీ ! 

పొండి ! 
అంటూ ఆ భావాల్ని లో కాభ్యుదయాన్ని కాంక్షిస్తూ, [పజాహితంకోరి, 
(ప్రపంచం నలుదిక్కు.లకూ పంపెస్తున్నాడు- తన కవిత్వం ద్వారా అభ్యు 
దయాన్ని పంచిపెడుతున్నాడు. 

రేపటి స్వర్గం (వాసిన ఆరిపిరాల విశ్వంలోసూ ఈ ఛాయ లెన్నో 
ఉన్నాయి, 

కన్నీళ్ళు కొర్చిన 

మేఘాలు తాల్చే 

ఇం[దచాపం 

నా లేఖీనిగా చేసుకుని 

ఆర్థ రాతి ఆకాశంలో 

చందునిలోని బండల పె 

సహస లేఖినులతో 

సూర్యుడు (వాసే వెన్నెల కవితలా 

[వాయాలని నా కోరిక ___ 
అన్న మరొక భావుకుడు సత్యశ్రీమన్నారాయణ. ఈయన తన వెలుతురు 
పిట్టలకు అందమెన భావాల తొడుగులు తొడిగి, (పతీకల్ని గుప్పించాడు. ఒక 
చోట ఈయనకు మృత్యువు ఎముకల బెట్టుగా దర్శనమిస్తుంది. 

ఆ చెట్టు లోలోపల ఎదుగుతూ, ముందుగా వదిటే పువ్వు తెల్లని జుట్టు, 
అప్పుడే మృత్యువు, 

““చర్మ కవచాన్ని 

విదిలించుకుంటూ 

బయట పడుతుంది 

ఎముకల చెట్టు” __- రూపంలో 
ఆయన భావనల్టో కొత్తదనం మనల్ని ముగ్ధుల్ని చేస్తుంది, 


నటి తెలుగు కవితలో 
తిరుగుబాటు ధోరణంలు 


డా॥ కే, కే, రంగనాధా చార్యులు 


స్వాతంత్యం వచ్చింది. అదంటే ఏమిటో తెలిసినవాళ్లు వేడుక లుచేసు 
కున్నారు. ఇరవయ్యేళ్టు గడిచాయి అన్నిరంగాలలో |పగతిని సాధించామని 
చెప్తున్నా సౌమాన్యమానవుడు బాగుపడలేదు. ఉన్నవారికి, లేనివారికి మధ్య 
భేదాలు పెరిగిపోతున్నాయి. జరిగిన క నీసపు అభివృద్ధి కొన్ని వర్గాలకు మాతమే 
లాభించింది కులం, మతం తమ పాత స్వరూపాన్ని కోల్పోయినా అంతకంటే 
భయంకరంగా రాజకీయ, సాంఘిక స్వరూపాన్ని పొందాయి. ధరలు ఆకాళాన్నంటు 
తున్నాయి. నిరుద్యోగం అంతకంతకు పెరిగిపోతున్నది, విశ్వవిద్యాలయాల్లోని 
విద్యావిధానం సమాజంలో బరకాటనికి ఏమా తం పనికిరావఓంలేదు. స్యాతం త్య 
సాధనకు పూర్వం కనీసంగానై నా కొంతమందిలోనై నా కనిపించిన త్యాగం 
స్థానాన్ని స్వార్థం, అవినీతి, లంచ గొండితనం ఆక మించాయి, తెల్లవాడు పోయి 
నల్పవాడు వచ్చాడు తప్ప సామాన్యల స్థితిగతులలో మార్చేమీలేదు. కొందరు 
మేధావులు లభించిన కొద్దిఅవకాళాలతో సంతృ పిపొంది ఉన్న పరిస్థితులలో సమా 
ధానపడితే అధిక సంఖ్యాక జనంలో అసంతృ పి అసహనం రాజుకుంటున్నాయి, 
కాని, పరిస్థితిని ఎదుర్కొనే ధైర్యసాహసా లెవరికీ కనిపించటం లేదు. 


ఒకవైపు రాజకీయ, ఆర్థిక, సాంఘికరంగాలలో యథాస్థితిని కొన 
సాగించే (పయత్నాన్ని పాలకవర్గాలు చేస్తుండగా, కనీసంగానై నా తప్పనిసరై 
మార్పుల్తకులోనై న సమాజంలో తమ ఇదివరక టిస్థాన్నా ని కోల్పోయిన మరొక 
వర్గంవారు సం|పదాయం పేరిటా, సంస్కృతి పేరిటా సమాజాన్ని వెనక్కి నెర్లే 
[పయత్న్యం చేస్తున్నారు. పెద్దలకు ఒకనీతి, చిన్నలకు ఒకనీతి పాతతరానికి, 
కొ తతరానికి మధ్యఆగాధాన్ని ఎక్కువచేసింది, విద్యార్థులూ, యువకులూ రాజ 
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కీయాలకు దూరంగా ఉండాలనే నినాదం ఒకవైపు ఇస్తూ వారిని సామాజిక స్రవంతి 
నుంచీ, రాజకీయ అవగాహననుంచి దూరంచేసి ఏకాకులను చేయటంద్వారా వారిని 
తమస్వార్థానికి తమనాయక త్వానికి భంగం కలిగినప్పుడు ఉపయోగించుకోవటం, 
బలిపెట్టటం రాజకీయనాయకుల నీతిగా మారింది. ఆభిపాయాలకు, ఆచరణకు 
సంబంధంలేదని భోధించి తప్పుడు విలువల _పసాదించిన పరువు, (సతిష్టలకు 
(ప్రాధాన్యఅఇచ్చి తమ సంతానమే తమను కాదంటే, (పళ్ని స్తే సహించలేని పెద్దల 
దురహంకారానికీ, తమధ్యేయాలకూ మధ్యసమన్వయం కుదరని ఫలితంగా యవ 
తరంలోని ఆళాంతి పాత కొత తరాలమధ్య ఆగాధాన్ని మరీ పెంచింది. మరొక 


వెపు కందుకూరి, గురజాడ ఏమూఢ విశ్వాసాలను పోగొట్టటానికి ఉద్యమాలను 
నడిపారో, ఏన్తీజాతిని బానిసత నంనుంచి ఉద్ధరించటానికి త్యాగాలు చేసారో ఆ 
మూఢ విశ్వాసాల్లోకి జనాన్ని, ఆ బానిసతనంలోకి న్రీలను నెట్టుతూ పౌరాణికాలకు, 
జానపదాలకు పతిరూపంగా సాంఘికరూపాలు పొందిన సినిమాలు వాటికే 
మా,తం తీసిపోని నవలలు, కామోద్రేకాన్ని ,పకోపింపజేసే సెక్సిరచనలు, 
నసీకరుగ్మతలనుపెంచే డిటెక్టివ్‌ సాహొత్యం కుప్పలుతెప్పలుగా వచ్చి పడు 
తున్నాయి. ఇంకొకవె పు పరిస్థితుల కనుకూలంగా అధికారంలో ఉన్నవారి ఆండ 
దండలను పొందటానికి అవాస్తవాలను వాస్తవాలుగా, వాస్తవాలను ఆవాస 
వాలుగా చితినూ జనం కన్నుమూస్తున్న వారాపతికలు. 
సామాజిక, రాజకీయ రంగాలలో సరియైన ఉద్యమాలు లేనందున 
ఏర్పడిన స్తబ్ధతాస్థితి సాహిత్యరంగాన్నికూడ ఆవరించింది. యువతరాన్ని 
(ప్రభావితంచేసి , ఎందరో మహాకవులుగా రూపొందటానికి కారణమైన అభ్యుదయ 
కవిత్వం రాజకీయోద్యమాలు కొంత చ ల్రబడటంతో 1955 తరువాత తన 
ఉద్యమస్వరూపాన్ని కోల్పోయింది. రాజకీయోద్యమం తీవంగా ఉన్న దశలో 
సామాన్యుడు, ఆతని పోతాటాలు కవితా వస్తువులుగా ఉండేవి, ఉద్యమ త్మీవత 
తగ్గడంతో మధ్యతర గతిజనం, గుమాసా జీవితం, నగర వాతావరణం 


మ్మాతమే కవితావస్తువు లయ్యాయి ఆభ్యుదయకవికి. దానికి కారణం ఈ 
కవులు ముఖ్యంగా మధ్యతరగతికి చెందినవాళ్ళు కావటం. ఆకాలంలో వాళ 
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అ, దవపక్‌ఢ్‌, చూస్తుశ్వ జీవతం అడే ఆముఉండటం, ఈవిధంగా అభ్యుదయ 
ఎధ్యతరగతికి పతినిధిగామా తమే మిగిలిపోయాడు. “'ఇక్కడ మాభారత 
అ ఎక్కువగా కబుర్రేగాని _ సమాజ స్వరూపం మార్చే - సాహసం 


వరిం 
కనపించకుండా ఉంది” అన్న స్థితిలో ఉంది సాహిత్యరంగం. ఇంతటితో ఆగ 


లేదు ఈ కవులు. తాము ఏ మహోద్యమాళ వల్ల, న్న సిద్దాంతాల ఆధారంగా 
మహోకవులుగా నిలబడగలిగారో వాటిని పూర్తిగా వదలటమే గాకుండా 
పరిస్థితులతో పూ ర్తిగా రాజీపడి, “ఇజా'లతో సంబంధంలేదంటూ “శుద్ధక విత” 
“సాహిత్యం సాహిత్యం కోసం” అనే నినాదాలతో “కాదు ధనికవాదం, సామ్య 
వాదం-కాదయాక ఆయోమయజరామయంిగా ఆయోమయశుద్ధమానవతావాదాన్ని 
(పబోధిస్తూ, కనీసం తమస్థీతిని, ఆశ క్రతను, పరిమితుల్ని అంగీకరించి కొత్త 
తరాన్ని నిరాకరించకఉండబేని స్థితినుంచి బయటపడలేక జడత్వాన్నీ, సబ్ధతను 
కవితార=గ=లో పెంచి పోషించారు. భావకవిత్వపు పోకడలను వ్య క్రిగత 
అనుభూతి వాదం పేరుతో మళ్ళీ పనేశపెట్టా రీకవులు. దీనితోపాటు వస్తువుకంటె 
రూపానికి పాధాన్యమిస్తూ చదువుకున్న మధ్యతరగతివాళ్ళకుమా,తమే పరిమిత 
మైన “వచనక విత్యాన్ని' ఓక ఉద్యమంగా చేపట్టి శుష్క చర్చలతో సాహిత్య 
రంగంలోని స్తబ్ధతాస్థితిని మరింత పెంచడానికి కారణమయ్యారు. కవిత్వం 
పజాకవిసమ్మేళనాల స్థితిని దాటి రచనలుచేసే కొద్దిమంది కవులు అక్కడా, 
ఇక పడా గుంపులుగా చేర తొము రాసినదాన్ని పరస్పరం వినిపించుకోవడం, 
చర్చించుకోవటం స్థితికి వచ్చింది. ఇంతకంటే దయనీయమైనస్థితి (పయోగ 
వాదం పేరుతో చమతాారకవిత్వం ప్రాచీన సాహిత్యంలోని చితక వితాస్థాయికి 
కొందరు ఆభ్యుదయకవులు తిరుగుబాటు పై తిరుగు 


దిగజారటం. పెపరిసితులే, 
మాలా థు 604 


బాటుగా అభివర్ణించారు 


ద్‌ సం పదాయవాదులకు మంచి చేయూత నిచ్చింది. ఈ తిరుగుబాటు పె 
తిరుగుబాటుకు సంతోషంతో స్వాగతంఇచ్చారు. సిద్దాంతం లేదు, సందేశం లేదు. 
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సిద్దాంతాల తాకిడిది తట్టుకోలేక దానిమీద తిరుగుబాటు _పారంభమైనట్టుగా 
[పచారంచేకారు. ఆస్థితిలో నే సారస్వతాన్ని జాతీయంచే మటం ఆనే నినాదాన్ని 
[పారంభించారు. నిజానికి ఆంతర్జాతీయతతో సంబంధంలేని శుద్ధజాతీయత అంటూ 
ఏదీ లేదు ఆధునిక పపంచంలో, పాళ్ళాత్య దేశాలలో వె జ్ఞానికీక రణ ఫలితంగా 
ఏర్పడిన పారి శామికీకరణను, వైజ్ఞానిక సాధనాలను దిగుమతి చేసుకొని వాటి 
ఫలితాలనుమనం అనుభవి సున్న ప్పుడు, త శృలితంగా ఉత్పన్నమయ్యే సామాజిక 
సమస్యలు సాంఘిక సిద్దాంతాలు మనం దిగుమతి చేసుకోకపోయినా కొఐచె.వెనుకా, 
ముందూ వాటంతట అవే ఉత్పన్న మౌతాయి, వాటి, పభావం సాహిత్యంలోనూ 
తప్పవు ఆయితే అచేశానికి కాక ఆలోచనకు సంబంధించిన 'ప కియగా వచన 
కవితను పేర్కొని సనాతనభావాలకు కూడా వాహికగా |గహించా రీకోవులు. 
ఆధునికతలో భౌతికంగా జీవిస్తూ తాత్వికంగా సనాతనంవై పు దారి చూపిస్తూ, 
ఆధునిక కవితా ప కియ “వచనకవితిను మాధ్యమంగా (గహిస్తూనే ప్రాచీన 
సాహిత్యశాస్త్ర సంపదను ఉద్ధరించబూకుకుంటూ, ఆధునికతకు తాము నమ్ముతున్న 
సంస్కృతి, సం పదాయాలకూ సమన్వయం కుదరక  ఏదీకాని, ఎవరినీ 
ఆందుకోని ఆస్పష్ట అయోమయ తాత్వక భావనలను |పవేశపెప్తేపయత్నం 
బేణ రీరకం కవులు. 


ఈ శతాబ్దపు ఆయిదవదశకం ఉ త్తరార్డంలోను, ఆకవడకకం పూరా 
ర్థంలోను కనిపించే సం పదాయకవుల్లోను, ఆధునిక కవుల్లోనూ వ్య క్రిగతంగా 
చూసీనప్పుడు భిన్న మార్గాలలోనే కొంతసామ్యం కనజడుతుంది. ఆది పెట్టు ఐడీ 
దారీ వ్యవస్థలో (బతుకుతూ కొంచెం భేదంతో భూస్వామ్యమన స్తత్వంతో వ్యవ 
హరించటం అభ్యుదయకవులలో చాలామంది పెట్టుబడిదారీ వ్యవస్థలో ని [పలో 
భాలకు లోనె ఆవకాశాలకోసం అవసరాన్నిబట్టి వందిమాగధులై భూస్వామ్యమన 
సత్వాన్ని (పదర్శించగా, సంపదాయకవులు భూస్వామ్మవ్యవస్థకు చెందిన 
మన స్తత్వమే (ప్రధానంగా కేవలం వందిమాగధులుగా మాతమే నిలబడి నాయకుల 
ఆశయంతో పదవులనూ, సంస్థలనూ ఆ|శయింనారు. సం, పదాయకవు లెలా 
గూపజలకు దూర మే, కాని, అభ్యుద యక వుఎకూడా జనానికి దూర మై 
జనంలోని అసంతృ్భ ప్తినీ, వారి జీంనాడినీ పసిగట్టరేకపో యారు, 
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ఈః పరిస్థితుల్లో తెలుగు సాహిత్యరంగలో జడత్వాన్నీ, స్తబ్ధతనూ చీలుస్తూ 
1984లో వచ్చిన యువకవుల కవితా సంకలనం “రాతి. రాతిని సంకేతంగా 
తీసుకొని సమాజిక స్థితిగతులకు, ముఖ్యంగా నగరజీవి తానికి ఆద్దంపకే పయత్నం 
ఈ సంకలనంలో జరిగింది తరువాత అనేకకవితోద్యమాలలో చేరిన వరవర 
రావు, యాదవరెడ్డి, కేశవరావు, కమ్మ శెట్టి వెంక టేశ్వరరావు మొదలై నవాళ్ల 
కవితలు ఇందులో ఉన్నాయి. అమి తే సమాజంలో స్థితిని విశ్లేషణ మే ఈ సంక 
లనం సాధించింది ఆలాంటి సమాజం విషయంలో నిర సననూ, దానితో పాటు 
వ్యవస్థపైన నిజమైన తిరుగుబాటును | పేరేపించి తెలుగుసాహిత్యరంగలో 
స్తబ్ధతను పూర్తిగా చీల్చడంతోపాటు సంచలనాన్ని కలిగింది, ఒక్కసారి తెలుగు 
వాణ్ణి వీపుతట్టుకొనేట్టుచేసి, తననుగురించి తాను ఏ ఆరమరికలూ లేకుండా 
ఆలోచించుకో నేట్టు చేయట మేకాదు,క వితారంగం వెపు మళీ జనందృష్టిని మళ్లించి 
1955కు ముందులాగా ఆసంభఖ్యాక జనం కవిసమ్మేళనాల్లో పాల్లొనేట్టు చేసిందీ, 
చాలామందిని మళ్ళీ కవిశారంగం వైపు మళ్లించింది దిగంబరక వులు, 


[పపంచంలో అనేక దేశాల్లో పెట్టుబడిదారీసమాజం కారణంగా తలెతిన 
అనేక సామాజిక, వ్య క్రిగతమైన సమస్యల్ని, మానసిక సంక్షోభాన్నీ [పతి 
బింబిస్తూ, తాము నివసిస్తున్న సమాజంలోని తప్పుడు విలువల్నినిరసిస్తూ సాహిత్య 
రంగంలో తిరుగుబాటును లేవనె తిన ఆనేక సాహిత్యోద్యమాలు కనిపిస్తాయి. 
1055-58 సంవత్సరంలో అమెరికాలోని శాన్‌ ఫాన్సిస్కో స్టేట్‌కాలేజీలో- 
“పోయె టీసర్కిల్‌' లోని కొందరు యువకవులు బీట్సి కక వులు ( Beat 
generation) గా ఉద్యమాన్ని పారంభించారు. దానికి నాయకుడైన ఎలెన్‌ 
గిన్స్‌బర్ష్‌ రాసిచదివిన 110ఇ1 ఆనే గీతం ఆమెరికాసాహి త్యంలో గొప్పసంచల 
నాన్ని లేవదీసింది. జాక్‌ కెరువాన్‌ మొదలైన నవలా రచయితలు ఇందులో 
సభ్యులు. వీళ్ళరచ నల్హో నూతన వ్యవస్థకోసం మార్గంచూపడంకం టే వాళ్లమానసిక 
విక్షుబ్ధజీవితం, గంజాయి సేవనం, ఆరాచక విధానాలు చోటు చేసుకున్నాయి, 
దృశ్యజగత్తును ఆవా స్తవికంగా తిరస్కరిస్తూ, అవా స్తవిక మైన అదృశ్య 
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| పపంచంలో వాస్తవాన్ని సందర్శించే నిరర్థక అన్వేషణ వారిలో కనిపిసుంది. 
భవివ్యత్తుపెన ఆశకందే నిరాశే వీరిలో పధానంగా చోటు చేసుకుం దని చెపూ 
గిన్స్‌బర్ల్‌ ద్వంద్వజీవితాన్ని కొంత మంది అమెరికన్‌ రచయితలు విమర్శించారు. 
ద్వితీయ పపంచ మహాయుద్ధంతిర్వాత నిరుద్యోగం, శీ జించిన ఆర్థిక స్థితిగతులు, 
జీవితపు విలువలకారణంగా నిరాకా, నిస్పృహ లకు లోనైన సమాజానికీ [పతి 
బింబమే 1950ళో నవలారచయిత జార్డ్‌ ఆరెంల్‌ నాయకత్వాన బిటన్‌లో 
బయలుదేరిన కోపోడికయువకులు (Angry youngmen). అయితే వీళ్లు 
కూడా నిరాశా, నిస్పృహలకు [కోధా వేశాన్ని వెలిబుచ్చినట్లుగా తాము ఆశించే 
సమాజాన్ని సృష్టికరించ లేదు అ-దుకే Rebels without cause అనే పేరు 
వీళ్లకు వచ్చింది, ఆమెరికాలో వచ్చిన _గేజవరేషన్‌ (Gray generation) 
కవులు, హంగరీలో గాయపడిన యువకులు, విలె-డ్‌లో,' పోవో” ఉద్యమం ఈ 
కోవకు చెందినవే. ఈ కోవలోనే మనదేశంలో పారంభ మైన సాహిత్యతిరుగుబాటు 
బెంగాల్‌లోని ఆకలి తరం (Hungry generation) కవులు, నిరుదో(+గం, 
నాయకల శుష్క వాగ్దానాలు, సాహిత్యంలో వ్యాపాళ మన సత్యం, సాం పదాయిక 
నియమాలు, వందిమాగధులను తలదన్ని పదవుల్లో ఉన్న వారిచుట్టూ ఆవకాళాల 
కోసం తిరిగే కవులు, పెపె మెరుగుల నీతులు, రాజకీయాలు, సాహిత్యదర్చాలు, 
వీటికి వ్యతిరేకంగా, నిరసనగా కొలతాలో ఎలెన్‌గిన్స్‌బర్స్‌, పేరణతో 1959లో 
జయలుదేరిన 24.28 మధ్యవయస్స్కులైన కవులు ఆకలితరం కవులు. మలయ్‌ 
రామచౌదరి, ఉత్పల్‌ కుమార్‌బసు, సమీర్‌రాయ్‌చౌదరీ, మొదలె నకవులు ఈ 
తరంలో ఉన్నారు. ఆక్సీ లసాహిత్యాన్ని సృష్టిసున్నారనే కారణంగా ఈ కవులు 
అరెస్టుఅయ్యారు. నిరసనగా రోడ్డుకు ఆడ్డంగా పడుకోవడం, శ్మశాన పేటికలను, 
తమ జెండాలను ఎగురువేయటం వీరు చేసినపనులు. సాహిత్యస్కష్టికంటే తమ 
కార్యక లాపాలవల్ల ఎక్కువగా చర్చాపా తులయ్యారు వీళ్లు, ఈ కోవలోనే 
ఆయిసా స్వతం్యతమెనమార్గంలో తెలుగుసాహిత్యంలో తిరుగుబాటు చేసినయువ 
తరింకవులు *“దిగంబరక వులు" నిఖిలేశ్వర్‌, నగ్మ ముని, జ్యాలాముఖి, భై రవయ్య, 
చె బండ్లరాజు, వువాస్యప్న. 
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ఆయితే 'దీగంబరకవులు' ఆటు పాక్పాత్మదేశాల్లో వచ్చిన సాహితో 
ద్యమాలకుగాని, ఆ పేరణతో వచ్చిన “ఆకలితరం” కవులకుగాని (పతి 
రూషాలు మాతమేనా ? కాదు. నాకు తెలిసినంతవరకు దిగంబరకనులలో 
ఏ ఒకరిద్దరికోగాని ఈ ఉద్యమాలనుగురించి అంతగా తెలియదుకూడా. ఈ ఒక 
రిద్దరికీ ఉండే పరిచయమే తెలుగు సాహిత్యంలో ఈ ఉద్య మ్మపారంభానికి 
పేరణ కలిగించిఉండవచ్చు, కాని, స్వరూపంలో , [పయోజనంలో, సార్థకతలో 
ఆ ఉద్యమాలకూ, దిగంబర కవితోద్య మానికి చాలాభేదం ఉంది. వీట్నిక్స్‌ 
లాగా మారుజువానా మత్తులో దిగజారి పోవటం, 'స్వేచ్చాశ్చుంగారం లాంటివి 
దిగంబరకవులకు లేవు. ఒక సభలో గిన్స్‌బర్ల్‌ని ‘You are speaking 
nakedness, but what is nakedness? అని ఎవరో ఆడిగాదట, 
దానికి సమాధానంగా గిన్స్‌బర్డ్‌ బట్టలు విప్పేసి ‘This is nakedness’ 
ఆన్నాడట. ఆలాంటి వికృతవేషాలు దిగంబరకవు లెప్పుడూ వేయలేదు. 
దిగంబర త్యం ఆంటే మానసిక దిగంబరత్యంగా పేర్కొంటూ "ఏఆచ్చాదనకీ 
తలవాగ్గని, ఏ భయాలకీ లొంగని నిరంతర సజీవమానవుడికోసం ఎలుగెత్రి 
పిలుస్తున్నాం ఆని కృతిమమైన మానసిక ఆచ్బాదనల్ని మాతమే వాళ్లు 
తిరస్కరిసున్నారు. [బిటన్‌లో Angry youngmen లాగా నిరాళా, 
నిస్పృహలకు లోనై నవాళ్లుకూడా కాదు వాళ్లు. (పస్తుతవ్యవస్థలో ఉండే కుళ్లును 
తీ వంగా నిరసిస్తూనే కొ తవ్యవస్థకోసం- దాన్ని స్వరూపాన్ని స్పష్టంగా 
నిర్వచించలేక పోయినా చేతులు చాచే ఆకావాదులు దికంబరకవులు. బెంగాలీ 
ఆకలితరం కవులులాగా వ్య క్రిగత వితుబ్ద జీవనాన్ని ,పతిబింబిస్తూ రోడ్డు 
కడ్డంగా పడుకోవటంలాంటి ఆరాచకవాదులు కారు, జనందృష్టిని ఆకర్షించ 
టానికి రిఖావాలాతోనో, హోటల్‌ క్రీనరుతో నో, బిచ్చగ తెతోనో ఆర్థరా!తి 
పూట తమపు స్తకాలను ఆవిష్కరింపజేసినా, అది సామాజికంగా అట్టడుగు 
వర్గంతో తమకుండే identity ని చూపడం, మం|తులతో, రాజకీయ 
నాయకులతో జరిగే (గంథావిష్కరణ సభలను హేళన చేయటం, వాటికి వ్యతి 
లేకంగా తిరుగుబాటు చేయటం మొదలై న | పత్యేక పయోజనాలకోసం 
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చేసిందిగా కనిపిస్తుంతి అన్నిటికంటె ముఖ్యంగా బీట్ని క్స్‌లోగానీ, యాం గీ 
యంగ్‌ మెన్‌ లోగాసీ ఆక లితరంక వుల్లో గానీ కనిపించే వ్య కిగత ఆరాచక 
(పవర్తన దిగంబరకవులలో కనిపి చకపోగ్లా ఆకవులు ఆసంతృ పితో దారీ, 
తెన్నూ తెలియక ఒకచోట ఆగిపోగా, దిగంబరకవులలో చాలమంది [కమంగా 
సెద్రాంతిక ఆవగాహనను పుంజుకొని, మార్క్సిస్టు సమాజాన్ని కోరుతూ విష్ణవ 
కవులుగా (పత్యేక ధ్యేయంతో నేటికి నిత్యసచేతనంగా జీవిస్తున్నారు. ఈ 
వేగాన్ని ఆఅందుకోళెని ఒకరిద్దరుక వులు తెకమరుగ్రై పోయారు 


దిగంబరకవులు మే 1985 ఆరవతేవీనాడు ఎర్బరా తి 12 గంటలకు 
ఆంధృ్యపదేశ్‌ రాజధానీనగరం హైవరాబాదులో తాము దిగంబరక వులుగా 
_పకిటించుకొంటూ ఆబ్బాదనల్ని చీల్చుకొని కొ త్తరకానిి ఇ జెక్స్‌ చేయటానికని 
తమగుండెల్లోంచి ధైర్యంగా, సైర్యంగా దూసుకొచ్చిన కేకల్ని (పతిబింబిసున్న 
తమమొదటి కవితా సంపుటాన్ని రిఇావాలా నాంపల్లి పాండుతో ఆవిష్కరింప 
జేళారు. రెండవసంపుటాన్ని 1264 డిసెంబరులో ఇంకా భయంభయంగా 
బానిసత్వంగా దుర్భరంగా హేయంగా ఛండాలంగా వున్న ఆం_ధదేశం నడిబొడ్డు 
విజయ వాడలో ఒక హోటల్‌ క్లీనర్‌ ఆవిష్యకించాడు, అవిద్యను ఆజ్జానాన్ని 
ఆశ కతను ఆసరాగా తీసుకొని దేశాన్ని దోచుకొని తినటం మరిగిన పాలకులు 
సంఘంలోని పైవర్గాలవాళ్ళు నేడు (పజల పెన రుద్దుతున్న, కుష్టువ్యవస్థను 
ఎదుర్కాంటూ దిగంబరకవులు పలికిన “దిక్‌! ల సంపుటాన్ని 1968 జూన్‌లో 
విశాఖపట్టణ-లో బిచ్చగ తె యడమనూరి యశోద ఆవిష్కరించింది. ఆంతవరకు 
వస్తున్న ఆవిష్కరణ తతంగాలపె దిగంబరకవులు జరిపిన తిరుగుబాటుగా 
దీన్ని పేర్కొనవచ్చు. 

దిగంబరకవులు తమకచనలద్వారా సమాజానికి విదు, త్సికిత్స (shock 
treatment) ఇవడం పైన నమ్మకం క లవాళ్లు ౪ కనిపిసారు, ఉన్న పరిస్థితుల్లో 
మనిషి మొద్దుబారిపోయాడని, అతణ్ణి కదపడానికి విద్యుత్సికిత్స ఒక టే మాగ్యమని 
త్మీవమైన పదజాలాన్నీ, త్మీవమైన అభివ్య క్రిని వాళ్లు చేపట్టారు. “ధిగంణరకవులు 
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మొదటి సంపుటంలోని మొదటికవిత “ఆత్మయోని” సాహిత్యరంగంలో ఉన్న 
సబ్ధతను చీల్చటానికి [పయత్న చేస్తూ నన్నయనుండి వచనకవులదాకా అందరికీ 
గుడ్‌ బై చెప్పి నూతనకవితాసృష్టిని ఆహ్మానిస్తుంది. 


“నన్నయను నరేం దుడి బొందలోనే 

నిద పోనియ్యి 

లేపకు 

పీక నులిమి గోతలోకి లాగుతాడు 
పబంధాంగనల తొడలు తాడి మొద్దులు 

తాకితే కాక్లు విరగొట్టు 

కుచములు ఎవరూ ఎక్కని పర్వతా గములు 
తలను డీకొని బద్ధలు కొట్టు 

పండితవర్యా ! రికార్డులా నోరు తిప్పకు 
నవసృష్టిని కాలదన్నకు 

భావకవుల నపుంసకుల హావభావాలకు సవాలు 
ఆభ్యుదయక వీ నల్లమందు తిని న్మిదపోయావ్‌ 
నయాగరాజ౭ పాతంలా 

దూకలేక పోయిన అన్నయ్యా 

గుడ్‌బై ! మీ కందరికీ సలామ్‌ వాలేకుమ్‌ 
వచనం లేదు ! 

కవిత్వం అంతకంటే లేదు! 

చప్పబడిన చపాతీ బతుకు 


ఉళ శ వి తాళ వి తిక ఏరి త సతి ఈ అశ ఉచ శత శ లిన అతి అ టళి ఈ 6 


రెండవసంపుట-లోని మొదటికవిత “కాస్మిక్‌ జాతికోసం' జుగుప్పా 
వహంగా ఉన్న ఆంధ దేశపు సామాజిక పరిస్థితుల్ని జుగుప్పాకర మార్గంలో 
@ి 0 
వర్ణించి ఉన్నవ్యవస్థపైన =సహ్మోన్ని, నిరసననీ కలుగచేస్తుంది, 
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“క్లో గ్రిపందాలకీ గొ రెపందాలకీ 
కుత్తుకలు తెగ్గోసుకునే 
ఓ ఆం ధదేశమా 
నీ రోడనీ గొడనీ లారీలీ, మెకాగనలీ, 
న, య ప ఇటా పో 
బెండర కాం; టాక్షర్ల నీ 
se) టైం 
మాదాకవళం మేధావుల్నీ లంగామార్కు- సినిమాలని 
పొగాకుపెకాన్నీ వంటింటి పత్రికల్ని 
ఇళు తగుల జెటు కొనే సహజీవనాన్ని 
యా చు 
టొ రి పెంచుకు తిరిగే 'సెంటిమె-శ్వ ఆంట్లవెధవల్నీ 
వెలుగుముఖం చూడని వర్తకుల్నీ 
ఓవోవో ఆభిలాం ద దేశమా | 
ఆజ్ఞానాం[ధ్ర సౌభాగ్య సీమా ! 


ఉల చి శి థి అభ టి 4495 4 విక 4 అ రి త ఇర కనన రతి ఈ ఈ 


మూడవ సంపుటంలోని మొదటికవిత “*'వందేనూశరంి భారతదేశం 
మొత్తంగా ఉన్న ఆర్థిక సామాజిక పరిసితులి అంతరాతీయ, జాతీయ 
న్‌ త ? గ ot ఫి 
రాజకీయాల్నీ గొప్పశిల్పంతో విప్పి చెప్తుంది. 


“ఓ న్నాపియమైన మాతృదేశమా 

తల్లివి తండివి దై వానివి నీవేనమ్మా 

దుండగులతో పక్కమీద కులుకుతున్న శీలం నీది 

ఆంతర్జాతీయ విపణిలో ఆంగాంగం తాకట్టు పెద్దన ఆందం నీది 
సంపన్నులచేతుల్లో మైవరది నిదిసున్న యవ్వనం నీడి 
ఊసినా దుమ్మె క్రిపోసినా చలనం లేని మైకం నీది 

కోత కొచ్చిన చేనలో కలుగులు తవ్వుతున్న 

ఎలుకల్నీ పందికొక్కుల్నీ భరిస్తూ నుంచున్న “భారతి నమ్మా 
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నోటి కందని సస్యళ్యామలసీమవమ్మా 
వందేమాతరం వందేమాతరం 

ఒంటిమీది గుడ్డి లతో జండాలు కుట్టించి 
వివస్త్రవై ఊరేగుతున్న ధైర్యం నీది 

అప్పు తెచ్చి లేపిన మిద్దెల్లో 

కాలుగాలిన పిల్లిలా తిరుగుతున్న దీనత్వం నీది 
ఎండిన స్తనా లమీడికి ఎగబడ్డ బిడ్డల్ని 
ఓదార్చలెని శోకం నీది 

ఆకలితో ఎండి మాడ్‌ ఎరువుసామ్ము లతో వీధినబడ్డ సింగారం నీది 
అమ్మా భారతీ నీగమ్యం ఏమిటి తల్లీ 
వందేమాతరం వందేమాతరంి 


ఇలాంటి వ్యవస్థపైన తిరుగుపాటు తప్పదని కూడా మూడవసంపుటం 
లోని అనేకఖండికలు చెపాయి. 
దిగంబరక వులు సాధించిన తిరుగుబాటు |పధానంగా నాగు రకాలుగా 


1. సామాజికంగా దుర్భరమైన జీవనపరిస్థితుల పెన తీ వమైెన అసహ్యం, 
జనం చూపుతున్న సవానళ క్రిపెన విపరీతమైన ఏహ్యభావం, సం పదాయంమీద 
ధ్వజం - కీణిసున్న విలువల పెన, సమకాలీన సామాజిక వ్యవస్థ పైన తిరుగు 
బాటును | పేరేపించటం 

2. సాహిత్యపరంగా అనిర్జిష్టంగా, అస్పష్టంగా, అయోమయంగా ఆంత 
వరకూ వచనకవితలో కనిపిస్తున్న ఆభివ్య కీకరణ పద్ధతుల పెన, మార్మికత పెన 
తిరుగుబాటుగా చెప్పదఅచినదాన్ని సూటిగా గుండెల్లో గుచ్చుకొనేశై లిలో చెప్ప 
గలగటం. 

కీ భ్రాషావిషయకంగా అంతవరకూ సాహిత్యంలో నిషిద్ధం అనుకుంటున్న 
పదజాలాన్ని, బూత పదాల్ఫ్నీ భావతీ వతకు, హేయంగా, జుగుప్సావహంగ్గా 
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ఆన్న సామాజికపరిస్థితుల్ని చి. తీకరించటానికి సాధనంగా స ఎర్జవంత ఐగా 
వాడటం = అంతకుముందు (పయోగవచాదులు చేసిన కేవలభాషా చమతాా-రాల 
పైన, ఆంగ్లపదాలను మితిమీర వాడటంపెశా తిరుగుబాటు. 


4. అంతవరకు మధ్యతరగతి విద్యావంతులకుమ్మాతమే పరిమిత మైన 
వచనక వితను ఆ వేశపూరితంగా చద వేపద్ధతిలోని తీవతద్యారా జనసామాన్యం 
దగ్గరకు తీసుకొని వెళ్లటం. వందలు వేలు జనం కవితను వినటానికి, 
ఉపన్యాసాలు వినటానికి రావటం దిగంబరకవృలు సాధించినవిజయాలు. 


ఆయితే దిగంబరకవులలో బఐబలహీనపక్షల అంటూ అసలేమీ లేది ? అనే 
[పశ్న వసుంది. ఆర్టీ లపదాల్ని ఆవసరాన్నీ, (పయోజనాన్ని ఆతి[క మించి 
వాడటం, ముఖ్యంగా న్రీఐను ఆవమానపరిచే పద్ధతిలో లై ంగికపతీకల్ని వాడడం. 
మదీ ముఖ్యంగా మూడవసంపుటంలో వీళ్లలో కనిపించే _పధాన బలహినపక్షం, 
ఆయితే కేవలం దీన్ని ఆధారంగా చేసుకొని దిగంజరకవులలో కవితే లేదనటం 
పక్షవాతదృష్టి ఆవుతుంది. తాము నిరసిసున్న, తిరుగుబాటుచేసి మార్చదలచు 
కున్న వ్యవస్థస్థానంలో రావలసిన వ్యవస్థను గురించిన స్పష్టమైన అవగాహన 
లేకపోవటం రెండో లోపం. రెండవ సంపుటంలో దిగంబర కవులు మాని ఫెస్టోగా 
చెప్పదగిన పీఠికలో “ఈ భూగోళంపె దార్నిద్యం, ఆకలి అలుముకుని ఉన్నంత 
వరకు మార్క్సిస్టు దృక్పఠాన్ని సవాలుచేసే అధికారం ఎవరికీ లేదు” ఆంటూనే 
మరోవైపు “నియమాల నిరంకుశత్వంలో సిద్ధాంత వక భాష్యంతో మనిషని 
కీలుబొమ్మగా, యంతపు విడిభాగంగా తయారుచేసే నియంతృత్వాన్నికి అది 
మార్గం కారాదు” ఆని ఆస్తిత్య వాదంతో ముడిపెట్టడం వారి ఆవగాహనా 
లోపాన్ని చెప్తుంది. రుతువులనీ, వారాలనీ, శకాలనీ వాళ్లుచేసిన చమత్కారాలు 
కూడా వారి ధ్యేయాలకు ఏవిధంగానూ దోహదకారులు కావు. ఇక సమాజంలోని 
కుళ్ళును అతిశయోక్తిగా చెవ్పటం లోపం అనటంకన్నా ఒకి (పయోజనాన్ని 
ఆశించే ఆపనిని వారు చేశారని చెప్పవచ్చు. 
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ఎన్నిలోపా లున్నా దిగంబరక వుల నిజాయితీని మనం శంకించలేం. వాళ్లల్లో 
(పతిభావంతులై న కవులున్నారు. ఎ మాతం సమాధానపడివా మంచిపదవులు, 
అవకాశాలు కలవాళ్లున్నారు వాళ్లు చేసిన పన్నుల్న పబ్లిసిటీ స్టంటుగా, కీరి 
కోసం ఆడ్డదారిగా కొట్టిపారేయటానికి వీల్లేదు. దానివల్ల వాళ్లు వ్య క్రిగతంగా 
సాధించగలిగిం దేమీ లేదు, మూడుసంపుటాల తరువాత కేవలం ఉన్నస్థితిని నిర 
సీసూ కూర్చున్నందువ ల్ల లాభంలేదని, ధ్యేయం లేని నిర సనక విత్వం నిలవద సీ 
తెల్సుకున్నప్పుడు తమ ఆ స్తిత్వాన్ని వదిలేసి విప్రవకవులలో భాగమ 
మార్క్సిస్టు సమాజాన్ని ధ్యేయంగా ఉద్యమాన్ని కోనసొగించటం వారి 
నిజాయితీని తెలుపుతుంది. 


ఓక్‌ సామూహి కోద్యమంగా కాక పోయినా వ్యక్తిగా నిలబడి సమకాలీన 
సమాజంపైన తిరుగుబాటుచేసిన వాళ్లలో ముఖ్యంగా సి, విజయలక్షిని పేర్ణొనాలి. 
“విషాదభాఠతం'”, “సుందరి- సుబ్బారావు మొదలైన రచనలు “లజోపలక్షల 
రూపాలుగా వి సరిల్లిన, ఆవిసీతి బంధు, పీతి ఆ శితపక్షపాతం లంచగొండితనం 
రాండాగొండితనం నిరంకుశత్వం శిరస్సులతో పస్తులు, సమ్మెలు, సత్యా,గ *లు 
మవోగవుద్యమాలు, కోటానుకోట్టు అష్టదరిచుల ఆకలిమంటల హాహాబరాల్ని. 
ఘాతుకంగా, పరమకిరాతకంగా, కాలరాసున్న శత సహస పాదాలపెన తిపగు 


బాటు [పక టించాడు సి. విజయలజ్మీ. 


1970 జనవరిలో విశాఖపట్టణంలో జరిగిన శ్రీశ్రీ షష్టిపూ రి సందర్శ ౦గా 
విశాఖ విద్యార్థులు “రచయితలకు సవాల్‌” పేరుతో రచయితలలోని సబ్బతను, 
తాటస్థాన్ని, సమాధానపడ టాన్ని పక్నిస్తూ పంచిన కరపతంతరువాత రాఃకియ 
విప్ప్రవసాధన ధ్యేయంగా 1970 పూర్వార్థంలో వరంగల్‌ కేం_దంగా పదివంంది 
యువకవులు వరవరరావు, లోచన్‌, ఆశోక్‌, సంజీవరావు సుధాకర్‌, యాగగిరి 
రావు, కిషన్స్‌ సుదర్శన్‌, ఎక్స్‌రే,ఐ- అనేవాళ్టు నూతన వ్యవస్థకోసం, పవ 
సాధనకోసం *“తిరుగపడదాం' ఆని యువకులకు పిలుపునిసూ తిరు? బడు 
కొవులు'గా బయలుదేరారు. దిగంబరకవులలోఉన్న నిశితమైనశె లి, భాషాతీ.వత, 


నేటి తెలుగు కవితలో తిరుగుబాటు ధోరణులు 15§ 


కవితాగుణం వారి కవిత్వానికి లేకపోయినా, దిగంబరకవులలాగా వారు వచన 
కవిత్వాన్ని [పజల దగ్గరకు తీసుకొని వెళ్ళలేకపోయినా, దిగంబరకవులకులేని 
లశ్యశుద్ధి వీళ్ళకు కనిపిసుంది. “విషం కలిసిన పాయసం మన స్యరాజ్యం. 
డబ్బున్న భడవా పోషించే ఉంపుడుక తె మన ,పశజాస్వామ్యం.... శాంతియుత 
పోరాటం అసంభవం...ఇది (ప్రజాస్వామ్యం కాదు మన విద్యావిధానం ఒక పెద్ద 
కుట-తిరుగుబాటుత త్వాన్ని రాజధోరణిలోకి మార్చటానికి తొలగిపోని ఆర్థిక 
ఆసమానతలు...వీనికి మూలం పెట్టుబడిదారీ విధానంలోనే ఉన్నవి... ఈ 
నిజాన్ని పీడితతాడితులకు తెవిపి వారిని గాఢన్నిద నుంచి మేల్కొాల్పి చైతన్య 
వంతులుగా చేయటం అభ్యుదయవాదమల క రవ్యంో అంటూన్న 'తిరుగబడు 
కవులిలో ప్రస్తుత వ్యవస్థతో రాజీలేని పోరాటానికి పిలుపూ, సమకాలీన 
సమాజం పె విమర్శఎి, [పజలకు మందలింపుల్ము రాజకీయ సిద్ధాంత [ప్రచారం 
స్పష్టంగా కవిపిసాయి. 'సహనం గాడిద లక్షణం” అని జనంలో కనిపించే 
“సహనం” విషయంలో ఆసహనాన్ని పక టించారు వీళ్ళు. ఈ సమాజంలో 
కుళ్ళును కడగటానికి “శస్త్రచికిత్స' తప్ప వేరే మార్గం లేదని వీజ్ణ భావిస్తారు, 
1970 జూతై లో తిరుగబడుకవులు దిగంబరకివులతో కలిసి విప్లవ రచయితల 


సంఘ స్థాపపకు కారణం అయ్యారు. 


దిగంబర కవల కున్న తీ వమెనశై లీ, అలి వ్య శీ, అవగాహనా లేకపోయినా, 
'తిఠగబడుకనులి కున్న నిర్దిష్ట మెనల క్ష్యం లేక పోయినా, (పపంచ సమస్యల 
కీకారణ్యపు ఘోరనిబిడనిశీధిని చీలుస్తామంటూ స్తబ్ధతనుపోగొక్టే మరొక పయ 
త్నంలో 1970 జూలై లో విజయవాడనుంచి బయలుదేరిన కవులే “పెగంబర 
కవులు' సుగమ్‌బాబు, దేవీపియ, కిరణ్‌ బాబు, కమలాకాంత్‌, ఓల్గా - అనే 
ఆయిదుగురుకవులు తమక విత్వం “సమస్యలకీకారణ్యంలో మానవళార థంపధం 
చూపించే. టార్చిలె టుగా తమది |పధానంగా మానవతావాదంగా చెప్పుకుంటూ 
స సమస్యల పరిష్కారానికి మానవత, సమరసభావం ఎంత ఆవసరమో-_ 
కొన్ని వేళల్లో కరకుక తిలా వ్యవహరించటంకూడా అంతే అవసరం అని నమ్మిన 


అం 
అ 
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వాళ్లం-” ఆని ఆవసరమైతే తిరుగుబాటు తప్పదంటారు. వీరు చెప్పకపోయినా 
'డిగ_బరకవుల' వీరికి (పేరజకావచ్చు. ఆదేసందర్భంలో పీరుస్పష్టంగా , 
పేర్కానకపోయినా *ఏడ్వర్స్‌' పొయెట్స్‌గా పేర్కాన్నది దిగంబరక వుల్ని 
గురించే అని చెప్పటానికి ఆవకాకాలున్నాయి. 

“అన్నా! ఇంకా యెందుకీ మురికికూపాన్ని కదిలిస్తావ్‌ 

(పపంచా న్నెష్ప ట్నించో 

కుష్టు పెన వేసుకొని పీడిస్టోంది 

మర్టీ మళ్లీ యెందుకు దాని పేరె తి రోతపుట్టిస్తావ్‌ 

జాను Es: 

సమాజం Ss పోయిందని కదూ నీబాధ? 

చేతగానితనం, ఆశ్యాయం 

మనిషిని లోబర్చు కొన్నాయనేగా నీ ఆవేదన 

అయితే సామాన్యుడిగుండెలమీద కురుసున్న 

ఈముళ్ళవాన నాపటానికి 

ముళ్టుగుచ్చుకొంటున్నా మొద్దులా 

మత్తుగా పడివున్న సువషపాత్మలను నిద లేపటానికి 

ఉప కమిద్దాం నాతో రాః 

రోగ గస మెందని బాధపడి _పయోజన మేమిటి? 

ఆది కుదిరే మార్గం వెతకాలికాని 


ఆదిగో మానవతా క్షీరసాగరం: 
అంటూ 


ఇంకా ఈ మురికి గుంటను కెలుకుతూ 
కాలం వృధా చేయకు 

ఇంకా ఈ కుష్టును వర్ణిస్తూ 

జుగుప్పను రేకె త్రించకు 

అన్నాః పద పోదాం 

మానవతా సుభిక్ష లోకానికి 

కొ త్రదారులు వేద్దాం.' 
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అంటూ దిగంబర కవుల్నే కాబో సంబోధిసూ మానవతాపథం వెపు 
పయనించ మంటున్నారు, ఓల్లాలాంటి పెగంబర కవులు కొందరు విప్టవ కవులతో, 
జనసాహితిలాంటి విస్టవ సాంస్కతిక సాహిత్య సంస్థలలో కలిసిపోయారు. 


శుద్ధ మానవతావాదం సామాన్యుడి సమస్యల్ని మార్చలేవని, ఉన్న 
వ్యవస్థనుంచి మరొక వ్యవస్థ పునర్నిర్మించ బడాలంటే హింస మల్మతసాని 
కావాలని, సమాజానికి పుట్టిన రాచపుండుకు “ఆపరేషన్‌ తప్పదని తిరుగుబాటు 
కొనసాగింపు విప్లవమార్ల మే నని నమ్మి సమకాలంలో జరుగుతున్న సాయుధ 
పోరాట [పభావంతో కవితాసంకలనా లనేకం వచ్చాయి. పేర్ద లేకుండా విప్తవ 
కవులుగా వరంగల్‌నుంచి పి. కిషన్‌రావు |పచురించిన *|[వజలను సాయుధం 
చేస్తున్న రివల్యూషనరీ నేటి కవి” ఆనే నినాదంతో వచ్చిన “మార్చ్‌” ఆనే సంకలనం 
విస్తవ రచయితిల సంఘం స్థా పన సందర్భంగా 1970 జులైలో వచ్చిండి. 1970 
అక్షోబరులో ఖమ్మంలో విప్లవ రచయితల (పథమ మహాసభల సందర్భంగా 
కె. వి. రమణారెడ్డి సంపాదకత్వంలో “రురు అనే కవితా సంకలనం 
వెలువడింది. (శ్రీ శ్రీ మొదలె న విప్టవ రచయితల రచనలు ఇందులో ఉన్నాయి. 
1971 మార్చిలో తిరుపతిలోని విప్పవ సావాతి |పకటించిన “లే అనే కవితా 
సంకలనం వెలువడింది. నా విషయం తిరుగుబాటు ధోరణులకే పరిమితంకాబట్టి 
ఆ కవితా సంకలనాల సాహిత్యచర్చ, విషయచర్చ నేనిక్కడ చేయబోవటంలేదు. 
తెలుగు సాహిత్యంలోని తిరుగుబాటు ధోరణులు విప్తవమార్గం వైపు ఎట్టా 
పయనించాయో చెప్పటానికి మాత మే వీటిని పేర్కొన్నాను. పైవికాక విష్టవ 
రచయితల వ్య క్రిగత సంకలనా లనేకం వచ్చాయి. పెన చెప్పిన మూడు సంకల 
నాల్ని పభుత్వం నిషేధించింది. 


తెలుగు సాహత్యంలో వచ్చిన తిరుగుబాటులో, సమకాలీన సాహిత్య 
ళంగరిలోని స్థితిగతుల్ని నిరసించటంలో .కరపష్మతాలి' పాత కూడా ఎంతో 
ఉంతి. 1968 జనవరిలో సాహిత్య అకాడమి వార్షికోత్సవాల సందర్భంగా 
24-18-1967నాడు హైదాబాదులో బరిగిన అఖిలభారత బెంగాలీ రచయితల 
11) 
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మహాఫభలలో జరిగిన తనసన్మానానికి సమాధానం ఇస్తూ విశ్వనాథ 
సత్య రారాయణ కందుకూరి ఏ రేశలింగంపంతులుగారిని సాహిత్య వేత్తగా అంగీ 
కరించడానికి నిరాకరిస్తూ మాట్లాడటాన్ని ఇతరవిషయాల్ని నిరసిస్తూ దిగంబర 
కవులు పంచిపెట్టిన కరపుతం '“ఆంధ్యపదేశ్‌ సాహీత్య ఆకాడమి శవపరీక్ష లో 
త్మీవమైన అభివ్య క్రి, పదజాలం, పదును తర్వాత వచ్చిన కరప తాలకు మార్గ 
దర్శకం అయింది. నిజానికి దిగంబరక వులు ఈనాటికి తరానికి ఆందించిన కానుక 
భాషా|ప యోగ నిషేధాల్ని అధిగమించిన పమనై నమార్గం. 1970ఫీ బవరిలో 
విశాఖపట్టణంలో ్రీభ్రీషష్టిపూర్తి సందర్భంగా విద్యార్థులు పందిన రచయితలకు 
సవాల్‌; 1970జులై లో హైదాబాదులో సెవెన్‌ స్టార్‌సిండికేట్‌ నిర్వహించిన 
ఆభ్యుదయ రచయితల సదస్సు సందర్భంగా దాన్ని బహిష్క-రిసూ కొందరు 
కవులు పంచిన “ఈ పగటివేషగాళ్ళ రంకు రాజకీయాల సినీకంపు సాహిత్య 
సంతను మేం బహరిస్తున్నాం' ; 1971లో కొందరు విప్తవ రచయితలు 
అరెస్టయినప్పుడు వచ్చిన, రచయితల 'స్వేచ్చ్బాస్వాతంత్యాల్ని అరికట్టే (పభుత్వ 
దమననీతిని ఖండించండి”; జ్ఞానపీక్‌ ఆవార్హ్డ్‌ వచ్చిన సందర్భంగా విద్యార్థులు 
పంచిన 'రోమ్‌నగరం తగలడుతుంటే నీరోచ కవర్తి ఫఏడేలువాయించాడు”; 
విళశాఖవిద్యార్థులే నేటిరచయ్యితులనవలల్లోని వెనుక బడినతనాన్ని నిరసిస్తూ పంచిన 
'ఆంధరచయి్రీ కళ్లుతరువు”; నేటిసాహిత్య _పతిక లస్థాయికీ నిరసనగా వచ్చినః 
ఆబల మొదలెనవి సాహిత్యరంగంలో దుమారంలేపిన కీరవ|తాలు. ఈ కర 
పతాలస్నీ తెలుగుసాహిత్యంలో మంచిసాహితీ ఖండికలుగా చెప్పుకోదగ్గవి, 


1955లో అభ్యుదయ రచయితలతోపాటు చాలామంది రచయితలు 
[పజాస్వామ్యపకాల పెన విశ్వాసాన్ని [పక టిస్తూ పక టనల చేసింతర్వాత 
సాహిత్యోద్యమాల తీ వత తగ్గి స్తబ్ధత ఆవరించిఉండగా సమాజంలో ఉన్న ఆసం 
తృ ప్పిన, ఆగమ్యగోచర పరిస్థితినీ పసిగట్టిదాన్ని |పతిబింబిస్తూ సాహిత్య 
రంగంలో రూపం భాష,ఆభివ్య క్తి.వస్తువు అన్ని విషయాల్లో, తిరుగుబాటు చేసి మ శీ 
సాహిత్యరంగంలో సంచలనం కలుగజేసిన వాళ్లు దిగంబరకవులి. సాధారణంగా 
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ఏతిరుగుబాటు ఉద్యమాన్నీ సం|పదాయవాదులు ఆర్థంచేసుకోలేరు. ఆది సహజం. 
కాని ఒకప్పుడు విప్రవోట్యుమాలతో |పభావితుతెన కవులుకూడా వీళ్ళను 
సహించలేదు. వీరికిఉద్దేశాల్ని ఆంటగట్టారు. _పళాంతంగా సురక్షితమైన పరిస్థితు 
లలో |జతుకుతెరువు గడుపుకుంటున్న సందర్భంలో వాళ్ళకు ఇలాంటివి చికాకు 
కలిగించటం సహజమేగాని ఈ ఉద్యమాలను కేవలం పల్దిసటీస్థంటుగా, [పారం 
కోసం, కీ రికోసం అడ్డదారిగా భావించి, కవులుగా వాళ్ళను నిరాకరించటం, వాళ్ళ 
ల్లోని Positive aspects ని గు ర్తించకపోవటం సరియెందికాదేమో? పరి 
పక్యత క లిగినచాళ్లుగా వాళ్ళకి, సాహిత్యరంగంలో ఇతర పెద్దలకి నవతరం అఖి 
పాయాలతో, విధానాలతో ఏకీభావం లేకపోయినా కనీసం వాళ్తుచెప్పేదాన్ని సాను 
భూతితో ఆర్థంచేసుకోవలసి ఉంది. 


నేటితెలుగు కవితారంగంలో తిరుగుబాటుధోరణులకు ఆద్యులుగా దిగంబర 
కవల స్థానాన్ని ఈవర కే పేర్కొనటం జరిగిండి. వారితర్వాత తెలుగులో వచ్చిన 
సామూహిక కవులపెన _పత్యక్షంగానో, పరోశంగానో వారి ;పభావం తప్పని 
సరిగా కనిపిస్తుంది. సామూహికక వులుగ రావటానికికూడా వాళ్లే పేరణనిచ్చారని 
చెప్పాలి. ఆంతకుముందు లబ్ద పతిమ్లులెన కవులుగూడా నేనూ దిగంబరకవినే' 
ఆని స్వాగతంచెప్పటంవరకూ వెళ్ళారంటే వారు కలిగించిన సంచలనంగురించి 
వేరే చెప్పనవసరంలేదు. ఆంధదేశంలోనే కాదు ఆభిలభారత సాహిత్యరంగంలోను 
దిగంజరక వులు సంచలనం కలిగించారు. వారికవిత్వం ఇంగ్రీషతోపాటు ఇతర 
భారతీయ భాషలలోకికూడా అనువాదం అయ్యాయి. తమిళంలో “వానంబిడీ 
కవులు' తమపఫైన దిగంబరకవుల (ప్రభావం ఉందని స్పష్టంగా చెప్పుకున్నారు. 
దిగంబరకవులను కన్నడంలోకి ఆనువాదంమాతమే చేసి దిగంబరక విగా 


పేరుతెచ్చుకున్నాడు. ఇది ఈ రోజుకీ తెలుగుకవిత నిత్యసచేతనంగా నూతన 
స్ఫూర్తితో ముందుకు సాగుతున దనటానికి నిదర్శనం, 


వ 


(పజాకపిత = పాట్ట 
శ్రీ ఎల్లోరా 


కావ్య పరమార్థాన్ని గురించి లాక్షణికులు ఎన్నెన్నో లక్షణాలను, 
లక్యాలను చెప్పీ, చెప్పి ఆనాటి సంఘ మర్యాదలకూ, సామాజిక వాతావరణానికీ 
తగినట్టు కొన్ని నిర్దేశిక సూతాలను |పవచించి పెట్టారు. 

అసలు కావ్యాత్మను సామాజిక దృష్టి నుంనీ, దృక్పథం నుంచీ పరిశీలించి 
నప్పుడు ఆంతమంది పొచీన ఆలంకారికులు ఒకరితో ఒకరు ఏకీభవించకుండా 
ఒక్కొక్కరూ తలొక్క రీతిగా సాహితీ ధర్మాన్నీ, కవితార్థసారాన్నీ నివ 
రించడం ఏమిటీ ఆని ? 

అప్పుడూ ఖండన మండనలు లేకపోలేదు. లక్షణాలను ధిక్కరించి, 
లక్యాలనే (పబోధించడానికి వారికి తోచిన అనుకూలమూ, సొనుకూలమూ, 
ఆయిన ఛందస్సూ[కాలతో అక్షరాలకు చెవిపోగులూ కుట్టించారు _ రుద్రాక్ష 
తావళాలూ అల్టించారు. 

అప్పుడూ పాచీన కవులలో ఏకీభావం లేదు సరికదా. ఒకరి ఆళయాన్ని 
మరొకరు ఎద్దేవే చేయడం పుణికిపుచ్చుకున్నట్టుగా అలనాటి |పబంధ సుందరీ 
ఆలంకరణల నుంచి మొన్నటి పలనాటి వీరుల చర్మితదాకా ఎన్ని మార్గాలు, 
ఎన్ని పాయలు, ఎన్నెన్ని విమర్శలు ? 

అందే... నాడూ ఉన్నదే సాహిత్య [ప్రయోజనం ఏమిటి ? సాహిత్య 
పరమార్థం ఏమిటీ అనె |పశ్న ! 

ఆలా అలా మారుతూ, పారుతూ ఆవహించిన సాహితీసాగరంలో ఎన్నెన్ని 
ఏశేషాలో |ప్రాదీన భారతీయ సాహితీచరి తలో మనం చూశాం, 


సాహిత్యం సదణామశీలి! అన్నది నిజం. 
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నాటీ కవులూ ఘంటాన రచియించి, కంఠాన పలికింది- అప్పటి సాహితీ 


సందనంలో కవిత కోయిలలచేత కుహు కుహూ రాగాలు పలికించారు. రంగు 
రంగుల పుష్పకది౭బాలనూ విరబూయింగారు. 


మారేది కాలం కనుక- మారుతూ వచ్చింది కాలం ! 

సాహీత్యం పరిణామశీలమైనది కనుక ,కమానుగతవికసనంతో ఆటు 
పోటులను తట్టుకొంటూ, నేటి సామాజిక వాతావరణానికి, రాజకీయ పరిస్థితులకూ 
నవతరపు ఆశల ఉచ్చాాసనిక్వాసాలకూ తగినట్టుగా కవితారూపం, సాహిత్యా 
లోకనం. పరిఢ విల్లుతూ వచ్చింది. 

గతంలో ఏది రాసినా చూడని ఒక మూఢనమ్మ కాన్ని కావ్యవస్తువుగా 
చేసి=నమ్మించ డానికి అప్పటి ఆధ్యాత్సిక సమాజం పయత్నించిం దనిపిస్తుంది. 
ఎందుకయ్యా ఆంచే..ఇప్ప టికీ అ సవ్య స్తంగా నమ్మరని నిజాలుగా, అభూత 
కల్పనా కథాకావ్యాలుగా దేశంమీద, జాతిమీద, సమాజంమీద బలమైన 
[పభావతాము దను వేసిన అనేక పురాణాలూ, చరితలూ ఖండగమండనలతో 
నవతరానికి రోతపుట్టిస్తూన్నాయనడానికి ఇటీవలి కాలంలో, భారతం ఆసలు 
జరిగిందా ? రామాయణం నిజమేనా ? అన్న చర్చ మేధావివర్గంలో అపూర్వ 
సంచలనాన్ని కలిగించి, ఆగంథాల ఉనికినే రచ్చకీడ్చి, బండ వెసి, దండోరా 
వేయించిన దుమారం మరచిపోలేం కదా ? 


ఏతావాతా- ఎందుకు చెప్పొచ్చానం చే -మారిన, మారుతున్న సామాజిక 
పరిస్థితులను, రాజకీయ, ఆర్థిక, సాంఘీక పరిణామాలతో ఆవగాహన చేసు 
కొన్నప్పుడు. 

సాహిత్యపర మార్థం_ అభూత కల్పనా చాతుర్యంతో కూడిన విన్యాసం, 
కానక్క_రరేదని, చచ్చాక జరిగే అస్థిపంజర హరికథాకాలక్నేపం అవసరంగేదని 
మారినచరిత ఘోషిసూ వస్తూనే ఉంది. 

గతాన్ని తిట్టడం, నమ్మకాలను దుయ్యబట్టి అసభ్యపదజాలంతో ' పాతని 
రోతగా చితీంచడం ఆవసరంచచు. హృడయా లలో భావస్పందనను తీసుకు 
రావాథి, 
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వేయి పూవులు వికసించనీ ! వేయి పరిమళాలు పరిమళించనీ !! ఆదే 
సాహితీ సందర్శన మూ రికి ధ్యేయం కావాలి. 


నేడు మనం సామాన్యుల భాషలో చెప్పుకునే సూ కి ముక్తాయింపులూ, 
భజగోవిందనామ సంస్మరణలూ, చీకటి సిమరనాదాలూ, వెలుగు బావుటాల 
ఆవిష్కరణలూ జరగక పోలేదు. 

అలా కొంతలో కొంత సామాజిక ధృక్పథంతో సాహీత్య సింహావలోకనం 
చేస్తూ... వస్తూన్న సంప్రదాయానికి కొంచెల మార్పును సూచిసూ, కొతను 
జోడిసూ వచ్చారు కనుకనే నేడు మనం సాహిత్యావలోకనంలో వెతుకుతూన్న 
కొత్తప[కియలు ఎన్నో చూడగలుగుతున్నాం. 

నదీ పవాహంలాంటేది కాలం: కాలంతో మారెేది సాహిత్య పరిణామం. 


ఆదీ ఆధునిక చేతనా విష్క_ంళానికి స్వాగతం పలికే కొత్త గొంతు ఆశించే 
ధర్మం... నిర్మించే బాట- సాగించే (ప్రస్థానం. 


ఇన్ని జరిగినా సాహిత్యం ఇదీ ఆని కాని, క వితాత్మకః ఇదితప్ప వేరే 
ధ్యేయం, దృక్పథం లేదని కాని గిరిగీచి చెప్పినవారు ఎవరు ? 


ఎవరు జెప్పింది ఎవరు విన్నారు కనుక ! ఎవ రేసినబాటను మరొకరు 
నడిచారు కనుక, 


ఆలా నడిచే ఉంటే-నేడు సాహితీలోకంలో ఇన్ని మతాల పతాకాల భాయల 
నీడల్లో, నినాదాల రణగుణధ్వనుల్లో కవిత్మాపపంపం వికావికలై ఉండేది 
కాదేమో ? 


బొనన్నా, కాతన్నా ఇది జరిగిన సత్యం | 


అ స్తమానం చర్చించుకోడం చర్వితచర్యణం | లేకుం టే కావ్యసృషికి 
ఇన్ని రాద్ధాంత సిద్ధాంత చర ఎలా ? 


సాహిత్య పరమార్థానికి ఇన్ని రకాల గొంతుల ఆకల వికల మపహాీకల 
రణన్నినాదాలా ? 

ఏది ఏమెనా నేడు మారుతున్న [పపంచ పరిణామ క్రమ వికొనంలో 
యువతరపు ఆశల ఆశయాల పరవళ్లు చేప్పే సత్యాలు కోకొల్పలు, 

చీకటి పోవాలి! ఎవరూ కాదనరు, తమసోమాజ్యోతిర్లమయ ఆన్నా, చీకటి 
నుంచి వెలుగుకు అన్నా పపంచమానవాత్మ ఆశయం ఇదే. 

ఆయితే చిక్కె_క్కడ ల 

ఈ చిక్కు విడేదెట్టా? 


ఆనేక దేశాలలో పరిస్థితులు మారాయి. సామాజిక్కశేయస్పే పరమ 
లక్ష్యంగా (పజలూ, |పభుత్యాలూ, సాహితీలోకం, మేధా వివర్గం వారూ మారారు. 


మారాలికదా మరి! 

మారం. గతా న్ని వదలం ఆంలపే ఎలా? ఒకనాడు సీసపద్యం రాజ్యం 
ఏలి ఉండవచ్చు. 

కాల పభావంవల్ల నేరు ఆది ఎవరినీ ఆక ర్షింనచప్పుడు, జనం అర్థంచేసు 
కొనేదీ, జనం జగం కోరేదీ సమాజానికి ఆవసరమైనదీ, సమాజ [శేయోదాయక 
మైనదీ ఏదో “(ప్రస్తుతం గు ర్రించాలి. 

గు రించండి--అనే [పజాహృదయం ఘోషిసూంది. 

గుర్రించం అంది - ఎదిరించమంటూంది. 

ఆంతేశా యువత జలపాత మె విరుచుకుపడుతూంది! 


ఆలాంటి మార్పును కొ తని, రేపుని. సమాజాన్ని _ఆందరికీ కావాలని 
గొంతె తి అడుగుతూన్న వారు ఎందరో. 


ఆందులో ఒక్కొక్కరిది ఒకొక్క-పద్ధతి. 
ఆందరిదీ ఒకే పద్ధతి అముళే (పపంచం ఇలా ఉందేదికాదు, 
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మార్మి జం ౬కగాటే-దానికి భాష్యాలూ, భాష్యకారులూ ఎంతమందో?. 


పెట్టుబడిదారీ విధానం నాశనం కావాలనే, సామాన్యుడు అసామాన్యుడు 
కావాలనీ, సమసమాజం పరిఢవిల్రి నవసమాజంలో అందరికీ సౌఖ్యం ఆందాలనీ 
మారిజం కోరుతుంది. 


ఇది నిజంగా ఆందరూ కోరేదే! 
వస్తే, సాధిస్తే మరీ మంచిది. 


వీదీః రష్యాలో కికతరహాో మారిగ్చాజం, చెనాలో మరో మారి్మాస్లు 
ఆవగాహన, క్యూబాలో మరోపద్ధతి, యుగోస్తావియాలో మార్క్సిస్టు విధాన 
ఆనుసరణం వేరు, 


భారతదేశంలోనూ ఎన్నిరకాల మారిగ్సాస్తువర్గాలు - దానికి ఎన్నెన్ని 
భాషలు! 

ఆయావర్గాల సిద్దాంతాలను నమ్మి, కమిట్‌ మెంటు అన్న నినాదంతోనూ 
సాహిత్యసృష్టి చేసే వారిలోనూ ఆన్నివర్గాలూ, మరిన్ని మార్గాలూ, కోలొల్లల 


నినాబొలూ వాద [పతివాదాలూ! 


ఆందుకే తెలుగుకవుఆలోనూ ఎన్నిసంఘాలు, ఎన్నిమార్గాలు, మరెన్ని 
వతాలు, [(గూపులు న్‌ నఖలో పుట్టి పుబ్బలో మాడిపోవడాలు. 

[పబంధక వుల మీద తిరుగుబాటుగా భావకవులు, వారిమీద దాడిలా అభ్యు 
దయ కవితోద్యమం. వారిమీద ఆసంత్భ ప్రీతో డిగంబరకవులు, అక్కడినుంచి 


విప్ణవకవుళు .. వీరేదో మంచో, చెడో చేసున్నారన్నట్టుందే అని అనుకొనేలోగా 
నలుగురూ నాలుగు పక్క-లకూ మూటా ముల్లే క రు. 


తిరిగి మళ్లీ ఓ ఆశ! ఓ నలుగురిని చేర్చి ఒకటో రెండో సంస్థలు = తీరా 
చూస్తే కాస్తో కూసో ఒకస్పష్టమెైన | పణాళిక, ఒక పద్ధతిలో అభ్యుదయ రచయి 
శల నంఘమే నలుగురినీ కూడగట్టుకొని వస్తూన్నట్టుగా ఆనిపిన్తూంది. 


(పజా కవిత-పాట 169 


పెన చెప్పినవారేనా _ జనసంఘం మైండ్‌ గలవారు ప్రాచీన అభ్యుదయ 
భావ మిశమకవులు, ఆనుభూతివాదులు, రసవాదులు, (వీవర్స్‌ [ఫంట్‌లు, కవి 
సేనలు, అరుణసాహితి, జనసాహితి, సాహితి ౬ వీరూ ఎవరికీ తీసిపోలేదు- 


ఎవరికి తోచిన మార్గంలో వారు సాహిత్య దేవ చేస్తున్నారు, ఇందులో 
మేధావివర్గం, మేతావివర్గం ఆంటూ ఏముంది? 

వారని వీరూ, వీరిని వారూ ఆదే ఆంటున్నారు. మధ్యన పాఠకులే తిక 
మక పడవలసి వసూంది. 

ఒక మాట నిజం, 

తమఆశయ ఇది, తమధ్యేయం ఇది, గమ్యం ఇది ఆని దాపరికం తేకుండా 
పదును. బెట్టిన క తిలాగా-హోరె తే జలపాతంలాగా చెప్పడంలో ఉంది నిజాయితి. 

ఆందుకే అటువంటి యువతరం సాగించే పస్థానంవై పు సమాజం ఆశతో 
ఎదురు చూస్తూంది- ఆలా ఎదురు చూడడంలో ఆశ్చర్యం ఏముంది? 

ఇప్పుడు (పధానవిషయం ఈ ఇరవై సంవత్సరాలూ ఈ మధ్యకాలంలో 
ఆధునికాం[ధ సాహిత్య పరిణామం - ఆందులో [పజాకవిత .. ఆ [పజాకవితలో 
-పాట ఆన్న విషయం. 

ఆందుక ని [పవాసాహిత్యంలో పాటల పారిజాతాలను గురించిన విష 
యానికీ వగ్గాం. 

--(పజాకవిత్య | పజా[పభుత్యం, ప్రజావాణి, |పజానా మకుడు-(ప్రజా' 
సాహితి_ఇవి ఎక్కువగా వినిపిన్తూంటాయి. 

(పజాకవితః ఆన్నప్పుడు ఏది? అన్నపశ్ను ఉదయించకమానదు, 

కొందరిదృష్టిలో దేశాన్ని, రాష్ట్రాన్ని, (పభువుల్నీ పొగడటం |పజా 
కవిత, కొందరు (పజా సమస్యలకు సంబంధించి రాసిన విషయమే (పజాక విత, 

పజాకవి? ఎవరు? ఆది ఈ రోజే కాదు [ప్రభువుని కాదన్న పోతన్న 
(పజాక వికాదా రాజ్యాన్ని భోగింఛవలసిన యోగివేమన్న |పజాకలవి కాదా! 
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ఈ రెండు దశాబ్దాలుగా [పజలకోసమని కలం చేతబట్టి కంఠం విప్పిన 
వారూ లేరా? 

[పాచీశవాదుల దృష్టిలో [పజాకవిత వేకు, అభ్యుదయవాదుల దృష్టిలో 
[పజాక్‌ విత చేదు. 

విప్రవవాదుల భావంలో _పజాకవిత వేరు. 

అందుకని . మనం ఆశించే [పేమించే ఆశయాలు, ఆవగాహననుబట్టి 
[పజూక విత, [పజాకి ర్‌ [పజాపభుత్వం, (పజలభాష, [పజాసమన్యలు అనేవి 
నిర్ధారణ ఆవుతాయి. 

ఆసలు దేశానికి స్వతం తం వచ్చేనాటికే తెలుగుక విభావం చాలాముందుకు 


సాగిందనే చెప్పాలి అంటే స్యతం| తం వచ్చినంతమా తాన అభ్యుదయ లేదా 
[పజాకవిత్వంలో పెద్దమార్పు - [పభావం ఏంకలగలేదనే చెప్పవలసి ఉంటుంది. 


(పజాకవులు, (పజాసాహితి కోరుకున్న సమాజరూపం, స్వేచ్చ ఇవి కావు 
=వారి ఆలోచనలోనిది మరోోపపంచం. 

దేశానికి స్వాతంత్యం వస్తే ఏదో జరుగుతుంది ఆనుకున్న యువతరం 
ఆశ నిరాశే అయింది. 

అందు కే వారి సాహితీరంగంలో విప్పవ [పజాధోరణులు ఆగిపోలేదు. 

ఇక్కడ ఒకటి [గహించాలి. 


కవిత్యం నాడూనేడూ ఏనాడైనా కారుణ్యవాదమూ ఒక ఆశయంగా 
పయనిస్తుంది. ఆది లోపిస్తే అద్మిపజాసాహితి అనిపించుకో లేదు. 


వ్‌ రచనకైనా హృదయస్పందన కొవాలి కరుణభావం గుంతెల్లో పొంగి 
పౌర లాలి, అప్పుడే మనం చూపిన సంఘటనలను నున రచనల్లో (పతిఫలించ 
గలుగుతాము. 

విశ్వజనీన కావ్యాలను రచించే కవి మహర్షివంటివాడు. ఆతనికి దర్శనళ కి. 


వర్జవళ శీ రెండూ ఉంటాయి. ఆందుకే. “నాన్ఫషిః కురుతే కావ్యం” అన్నారు 
విళశ్యజనీనతలో హితం ఏరూపంలో ఉన్నా ఉండవచ్చు. 
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విశ్వమానవ పరిణామంతో పాటు కవితాలశ్షణంకూడా పరిణామం చెండు 
తూంది. నేడు గేయకవులు తమజీవితాల్లోని విచి తానుభూతుల్ని, రసవ తర 
సన్ని వేళాల్నీ కలిపి రచనలు చేసు న్నారు, 

కవిత్వానికి పనికిరానిదేదీ లేదు ఈనాడు. 

ఏది కవిత, కావ్యం, [పజాక విత్యం అన్న పశ ఏడోరూపంలో అప్పుడూ 

లి రో 

ఉంది. 

కవి త్తం తత్వ మీమాంస నిన్నటిదీకాదు, మొన్నటిదీ కాదు నేడూ 
జరుగుతూనే ఉంది దీనిని ఒక్కాక్కరూ ఒకొక గ్రా విధంగా నిర్వచించారు. 


రసాత్మక మెన ఒక. వాక్యమమునా కావ్య మే నన్నారు రమణీ యార్థ 
(పాతిపదిక మయితే ఆదీ కావ్యమే నన్నారు. సరే: అంతదాకా బాగానే ఉండి. 


“విశ్వ శేయః కావ్యం” అని వక్కాణించారు మరి? దీని సంగతి ఏమిటీ? ఈ 
నిర్వచనాలలో దేనిని మనం [పధానంగా తీసుకోడం? ఇందులో ఏది నిజం, ఏది 
ముఖ్యం? 


కావ్యం కాగల రసాత్మక వాక్యమూ, రమణీయార్థాన్ని (పతిపాందిచే శబ్ద 
విశేషమూవిశ్వ, శేయస్సాధనకు ఉపకరించవలెననే నియమం ఏమున్నది? 


సరసమెన సాయంకాల వర్ణన రమణీయంగానే ఉండవచ్చును, ఏ రాజునో 
పొగడీన పద్యంకూడా రసాత్మకంగానే ఉండవచ్చును. 


కాని ఆవి విశ్వ శేయస్సును సాధించినవా? 

సాధించిన వనుకొన్నారు ఆ నాటి ఆ తరహాళవులు. కారణం? ఆ దర్బారు, 
ఆ రోజు అదే వారిలోకం. అదే వారికి కావ్యవసువు. 

మరి నేడు అవి లేవు 


ఆధునికయుగంలో అభ్యుదయ భావ | చేరితుడై న కవికి పజలూ; (పజా 
సమస్యలే ఇతివృతాలు 
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ఆకారణంచేతనే జానపదగేయాలు, పదాలు, పాటలూ అసలె న సిసలైన 


[పజసాహిత్యం అన్నది నిర్మివాదాంశం. 
మొట్టమొదటి (పజాసాహిత్యం జానపద కవితలే! 
అందులో _ మనిషిని మనిషిగా (బతకమంటుంది, జీవితానికి స్వేచ్చా 
స్వాశం,త్యాలతోపాటు క ర్రవ్యబోధ చేస్తుంది. త్యాగం సూచిస్తుంది. సమాజాన్ని 
కళకు కటినటు (పతిబింబిసుంది. 
(ఇర) ఈ టట —— 
వీరుల గాథలూ, పీరషదాలూ జానపదాలలో కోకొల్లలు. 


అందుకే దీనిని (పజాక విత్య మంటున్నాను. ఇవి పజలక వితా మణి 
హారా లంటున్నాను, 


శ్రి కె.వి. రమణారెడ్డిగా రన్నట్లు, |పజాకవిత్యం అంటే తిట్టడం, 
కొట్టడం, నరకడం, దుర్భాషలాడటం. కిట్టని వారీని, పట్టని వాటిని కుఘ్య 
నామావళితో నోరుపారేసుకోడమే ఆంటే వారికో నమస్కారం. 

కాని, సమాజస్పృహతో సమాజావికి దగ్గరగా- నీతులూ, [పటోధాలూ 
కూడా అవసరమే కదా. వేమన్న చెప్పింది అందుకే [పజాకవిత అయింది. 

గురజాడగీతం |పజాకవిత ఆయింది. శ్రీ శ్రీ గీతం |కజాకవిత 
ఆయింది, 

[పజల కోసం, | పజల గురించి చెప్పింది (పతిదీ (పజాక విత్యం ఆయింది' 

ఇక గాడ ఒక్కమాట చెప్పదలచాను. 

మార్క్సిజం, కమ్యూనిజం, కమిట్‌ మెంటు ఇలాంటి నిబద్ధతలు నిండీ 


ఉండాలి. అదే పజాకవిత ఆంటే నేను వకీభవంచలేను. యువకవులమీద, నేటి 
తరంమీద గతితార్కిక భౌతికవాద (పేరణ ఉంది- ఉంటుంది 


మొన్న మొన్నటి వరకూ... ఆంటే భావకవిత్వంమీద తిరుగుబాటు చేసే 
వరకూ, ఆభ్యుదయ రచయితలు జన్మించేవరకూ మార్క్సిజం [ప్రధానంగా 
వీరీలో ధ్వనించినా, తిలక్‌ వంటి వారి కవితల్లో (పగతి గోచరిసుందే కానీ 


మార్కిస్టు ఛాయలు కానరావు, 
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మంచిని బోధించడానికి ఏ చందం ఆయినా బాగానే ఉంటుంది, 


మార్కిస్టు ఆవగాహన ఉంటేనే (పజల పాటలు రాయగలడన్న సూతం 
ఏంలేదు. ఉంటే మంచిది. 


జానపద సాహిత్యంలో ఎన్నో స్వేచ్చా స్వాతం,త్ర్యాలను వినిపించే 
పాటలు ఉన్నాయి-ఆనాడ మార్చి జం ఎక్కడిది + నీ కమిట్‌ మెంటు ఊంది ? 

సరే! ఆది అలా ఉంచుదాం. 

భానగీతాలు=-ఆ కాలంలోనే [పజల భాషలో, పజల బాణీలో ఎంకి 


పాటలు, ఐంగారుమామ పాటలు వెలువడ్డాయి. ఈ నాటికీ వాటి పాధానక్ణిం 
మనకు తెలిసిందే ! 


ఆవి _పజాకవితలా ? అంటే మనం చూసే చూపునుబట్టి, ఆలోచనను 
బట్టి ఉంటుంది. 


గురజాడను ఆందరూ _(పజాకవిగా గు ర్తిసున్నారా 2 

సమసమాజ స్థాపనకు మారికిజాన్నే ఎకె కసూ తంగా అందరూ 
ఆంగీకరిస్తున్నారా ? ఇదీ అంతే 1 

(పబంధాలు, కావ్యాలు తా త్రిక పుతాకిడి నుంచి భావకవితలు విడిసి 
విప్పారినాయి. ఆందుమీద ఆభ్యుదయకవులు ఉద్భవించారు. 


తర్వాత తర్వాతి కోలంలో వచనకవితకు (పాచుర్యం లభించింది. అంటే 
రీతిక న్నమాట. 

వచనకవిత ఎక్కువగా మార్క్సిస్టు [పచారం, కమి జెడ్‌ సిద్ధాంతాలతో 
బాలా వెలువడిన్హా వచనకవితలోనూ చక్కని కవితారసాన్ని, రసవాదాన్ని 
(పవేళ పెట్టవచ్చని నిరూపించిన కవితా సంపుటాలు. తిలక్‌ “ఆమృతం కురిసిన 
రాతి", శేషేందశర్మ “శేషజ్యోత్స ఎ ఎల్లోరా “రేపటి. వసంతంి 
మొదలె నవి. 


అయితే ఒకనాడు మార్క్సిస్టు భావాలనే వాహికగా ఉన్న వచనకవిత 
పరిడిపెరగడం జరిగింది. 
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ఆభ్యుదయ కవులుగా పరిగణింపబడ డానికి ఇష్టంలేని వారు సైతం వచన 
కవితా నిర్మాణాన్ని చేపట్టారు. 


ఈ రెండు దకాబ్దాలలో (పజాఠకవిత-పాట 


ఈ ఇర వెసంవత్సరాల కాలంలో పజాసాహిత్యం అంటున్న జానపద 
పాటలను, సినిమాకవులు హాయిగా అన్నింటినీ పల్పవులుగా, చరణాలుగా మలుచు 
కోవడం గమనించ తగ్గ వి, 


ఇది గొప్పమలుపు! ఎందుకంటే, తిరస్తతాం[ధవాజ్మయంగా ఛాందసుల 
చేత పట్టాపొందిన [పజాకవితలు నేడు సినిమాలలో, పత్రికల్లో, రేడియోల్లో, 
బెలివిజన్‌లో, [గంధాలుగా ఎన్నోచోట్ల పీఠం వేసుకోడం. 


ఇదీ ఓక విశేషం ! 


మదరిజళ (పత్యేకత ఏమిటీ ఆంటే విప్రవకవులూ , ఆభ్యుదయక వులూ , 
దిగంబరులు వేరు అనుకోండి.  వీరంతానూ వీరితోపాటు. ఏ రాజకీయ 
సిద్ధాంతంతోనూ సంబంధంలేని కవులు (పజాసమస్యలను జానపద సరళిలో (పజల 
పాటలుగా రాసి, పాకి (ప్రచారం చెయ్యడం 1 


తమ సిద్ధాంతాల [ప్రచారం (పజలకు దగ్గర గా వెళ్ళడానికి, గేయాలుగా 
కాకుండా పాటలుగా పాడుకోడానికి వీలుగా రాయడం అన్నది. ఇప్పుడే కాదు, 
ఆదినుండి ఉంది. అయితే ఈ దళాబ్దికాలంలో [పజాసంఘాలలో-| వజాకవితలో 
పొట [పాధాన్యం వహించింది. 


(పజను మేలుకొలుపడానికి, సమాజానికి మంచిని |పబోధించడానికి, 
దేశభ కిని రగిలించడానికి, దోపిడికి ఎదురు తిరగమని చెప్పడానికి సరై న సామా 
జికస్సృహ ఉండటం ఆవసరం. రాజకీయాల మలుపులస్నీ తిరుగగలరను 
కోవడం | భమ. 


(పముఖకవులు డాక్టర్‌ దాశరథి, నారాయణరెడ్డి, ఆరుద, శేషేంద 
శర్మ ఇలా ఎందరో-ఏ పార్టీకి చెందకనే విష్టవక వితావీణను మీటి [పజావాణిని 
కుదిపి కదిలించడం లేదా? 
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భీమన్న, బాపురెడ్డి మొదలు, ఎందరో పాటలు రాశాదు, చెరబండరాజు 
మొదలయినవారు పాటనే (పచారసాధనంగా ఆవిష్కరించారు. 


ఈ 20 ఏళ్లలో కాస్త ఆటూ, ఇటూగా (ప్రజాకవితల్లో పాట ఎలా 
సింగారించుకొందో చూడా ౦. 


ఇక్కడ రండుపాటలు చాలాకాలంనాటివి స్మరించుకొని, ఈనాటి పాటల 
మధురిమను పరిచయంచేసాను. 


“దేశమును _పేమించుమన్నా 
మంచియన్నది పెంచుమన్నా 
ఒటి మాటలు కట్టిపెటోయ్‌ 
జ బి అ 
గట్టిమేల్‌ తలపెట్టవోయి 


ఆని గుర జాడ |పబోధించారు. 


ఏ పార్టీకోసం రాసింది కాదు. 

ఆలాగే శంకరంబాడి సుందరాచారి ఎంత దేశభక్రిస పభోదిస్తాడో- 
“మా తెలుగుతల్లి కీ మల్లపూదండా 

మాకన్న తల్లికి మంగళారతులూ 

కడుపులో బంగారు, కనుచూవులోకరుణ 

చిరునవ్వులో సిరులు 

దొరలించు మాతల్లి” 


ఈ రెండు రచనల్లో వారివారికి దేశమంటే ఉన్న అవగాహన ద్యోతక 


మవుతుంది ఆలాగే ఏనాడో రాసింది. గరిమెళ్ళ సత్యనారాయణది= “'మాకొత్టీ 
తెల్ల వొరతనము... ఆనేపాట. ఈపాట నాటి సమాజాన్ని తట్టి మరీ కుదిపింది. 


జానపదగేయంలో [పజలపాట. 
“శురిముందర చేను 

చేయకుర ఆన్న 

ఊళ్ళోన వియ్యంబు 
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ఆందకుర ఆన్న 

ఊరిముందర చేను 

కాకుల్ల పాలు 

“ఉళ్ళోన వియ్యంబు 

మాటలా పాలు” 
ఆలాగే... 

“జప తపంబులకన్న 

చదువు సాములకన్న 

ఉపకారమే మిన్న 

ఓ కూనలమ్మా!” 
పముఖాంధ [పతాకవి మాఆరుద చేతితో చెప్పినట్టల్లా కొత్త గొంతులో ఎన్నో 
పాటలు ఈ కూనలమ్మ పాడింది. 


అలాగే మరోటి ఇడి సినిమాపాట కాదు. దీనినే సినిమాయలోకం 
దక్కి ంచుకొంది. 
సిన్నీ నా సిన్నీ 
ఓ సన్నజాజుల సిన్నీ 
పొన్నపూల సిన్నీ..." 
ఇలా ఎన్నో! 
అలాగే ఇదీ సినిమాలో వినిపించే ఉంటుంది. 
“నల్ల నల్ల మబ్బును౭డి లగ్గో పిల్త్హా 
చేను చేను గలిసినట్టు లగ్గో పిలా 
మేను మెను కలపఠాద లగ్గోపి ల్రా=” 


య 


3 


కిలా [పజల పాటలు అనేకమంది సినీకవులకు పాటలుగా మారి కీ రిని 
ఇస్తూండడం గర్వకారణమే మరి! 
ఆలాగే (పజాక వితలో నేటికవుల పాటలు కొన్ని. 
కవి భీమన్న- “గుడిసెలు కాలిపోతున్నై 
కీహో ; కాలిపోతునెష్న 
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ఎవరిగుడిసెలో పాపం 

మాలమాదిగలవే ఆయి ఉందె 

గుడిసెలు మరెవరి కుంచె గుడీ! 
తన జాజి పాటల్లో పెడిపాటి సుబ్బరామళా। స్తి- 

“నాచుదారులు పోక 

(తాచులా సాగాలి 

రేచుతి ఒకరొకరు రెచ్చిపోవాలీ, ..' 

ఆంటారు. 


నిజాం నిరంకుశత్వంపై కవులు ఎలా విరుచుకుపడ్డారో పాటల్లో ఈ 
బెల్హాంటి గెరిల్లా యాదగిరి భావాలు చూడండి, 


'చుట్టుపట్టు సూర్యాపేట 
నట్టనడుమ నల్లగొండ 
ఆవాల హైదబాద 
తర్వాతా గోలుకొండ 
గోలుకొండబిల్హా క్రిందనే 
గోరీ కడాం కొడుకో 
చై జాము సర్కారోడు 
నాజీల మించినోడు” 


ఈ పాట రచయిత ఆశలు ఫలించాయి. ఇతనిళాపం నిజాంకు గోరీకట్టడల 
జరిగిందీ, 

అనూచానంగా వసున్న ఈ వానపదగేయాల బాణీలలో, కాసలో 
ఆటు సినీమావారు, ఇటు (పజోద్యమాలకోసం రాసేకవులూ, ఆదే బాణీలలో 
లాజకీయ సమస్యఅను ఇతిన్స తంగా తీస్తకుని రచనలు చేయడం ఇక్కడ గమ 
నించాలి. మచ్చుకు... 


12) 
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“నందామయా గురుడ నందామయా 
ఆందరూ ఇది ఆలకించండయా 
లాఘవంబుగ | పజలు లంఘించి తంతుం టే 


తొత్తు నొదిలీ తోక ముడిబారయా=ి 


యువకులు చాలామంది పాటలనే (పజాసమస్యలకు వాహికలుగా చేసు 
కోడం కనిపిస్తుంది. 

ఎస్వీ తన సరిగమలులో. 

“ఏమి బతు కిది-ఏమి బతుకన్నా 

ఒకమెతుకు దొరకని 

అతుకు గతుకుల బతుకు గిదిరన్నా-" 


ఇలా సాగుతుంది. 

అలాగే-బిగుళ్ళ అనే ఓ యువకవి తననిప్పుర వ్వల్లోఎ 
“ఎగిలివారి పోతూందిరా 
దు కూలన్నా 
ఎండెకి % పోతూందిరా! 
ఎనా. ళీ చీకటో 

లం రా 
దోబూచులాడతావు 
భూదేవిని కన్నాడా 
భూమి నాదె అంటాడు 
ఒళ్లొంచి దున్నాడా 
ఒడ్డు నావె అంటాడు 
నీజం తెలుసుకోని నడువరా 


నిపఎవయీ లేచి దుముకరా 
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--విప్టవ కవులు (ప్రత్యేకంగా గేయాల్హూ వచనకవితలవల్స జనాన్ని కదిలించ 
లేమనీ, వారి శైలిలో వారి కర్ణమయ్యే భాషలోనే వారి సమస్యలను ఎ తిచూపడం 
ఆవసరమనీ, అందుకు పాడుకోడానికీ, (పచారానికీ వీలుగా పాటలు రాయడం 
(ప్రారంభించారు. 


ఈ ఆలోచన, ఈ జానపద కళారూపాలను |పజావసరాలకు మలచుకొని 
[పచారసాధనాలుగా వాడుకోడం (పజానాట్యమండలి, ఆభ్యుదయ రచయితల 
సంఘం లెండు దశాబ్దాల క్రితమే [పారంభింజాయి. 

(పజాకవితలో |పత్యేకించి వాట కున్న |పత్యేకత చాలా విలువైనది. 

తన భాషలో, తనకు వినబడే సంగీతలయలో- ఆంటే జానపదశె లిలో 
నడకలో పాట వింటే ఆకర్షితుడాతాడు కొత్త అని కానీ, ఆర్థల కానిది కానీ 
ఉండదు. 

దానికి మంచి ఉదాహరణంగా చెరబండరాజు “జన్మవాక్కు- "లో వాడిన 
వరఠసలూ, భాష, భావాలూ చూస్తే అర్థమవుతుంది. 

చెప్పదల.చుకున్న వస్తువులోనే కాకుండా చెప్పేరీతిలో కూడా పై విథ్యం 
సాధించడం ఈ రకం రచయితలలో (పత్యేక త, 


ఇదే పు సకానికి ఆముఖం రాసూ "చేరా" అంటాడు----”_పజాక విత్వం 
లాసేకవి _పజలకు సన్నిహితమైన _పకృతిని తన వస్తువుకు అనుకూలంగా 
వాడుకుంటాడు. ఈ పద్ధతి ఓ కేసార కవిత్వపు స్థాయిని పెంచుతుంది. [పజలక 
సన్నిహితమూ అవుతుంది" అన్న మాట నిజం. 

ఈ తరహా పాటలు శివుడు, శివసాగర్‌, పాణి[గాహి, చెరజంతరాజు 
మొదలయిన వారి పాటలు (పజల పాటలే. 

వారి సిద్ధాంతాలతో మనం ఏకీభవిరిచక పోవచ్చు. 

సుంకర, వాసిరెడ్డి, నాజర్‌ మొదలయిన కవులు ఈ పనిని ఏనాడో 


చేశారు, 
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ఈనాడు ఈకవులు చేస్తున్నారు. 'నరుడా-భాస_రుడా' ఆన్న గేయం 
శివుడిది లక్షలాది అమాయకుల గుండెల్లో ధైర్యాన్ని, సైర్యాన్ని ఆలోచననీ 
రేకె తింంచి బానిస సమాజంపై ఎదురుతిరగడానికి ఊపిరి నిచ్చింది 

ఎందుచేత ? 


నేను ముందే నుడివినట్లు వారికి తెలిసే భావ, వారి బాసలో వారి 
సమస్యలతో నిండిన పాట. 
గుండెను కుదిపే పాట-ఆది [పజల పాట. 
చెర జండరాజు అంటాడు -- 
“కొండలు పగిలేసినం 
, ఐండలనూ పిండినం 
మా నెత్తురు కంకరగా 
_పాజెక్టు గట్టినం 
(శమ ఎవడిదిరో 
సిరి ఎవడిదరో” 
ఇలా అంతా సాగుతుంది. 
ఇటీవలి కాలంలో జానపద శైలిలో రచనలే వస్తూన్నాయని చెప్పానుగదా! 
(పజలను పోరాటానికి, ఉద్యమానికి ఆయ తం చేయడానికీ ఈ యాసలో 
ఠః ౩ లిలో రచించేవీ ఉన్నాయి. రసవాదంతో, [పకృతివర్ణనాత్మకతతోనూ 
రచిసున్నవి ఉన్నాయి. 
ఎంకి పాటలు, బంగారుమామ పాటలు. వీటీలో సమాజం, నిపవం 
కనిపించదు. i 
అయితే ఏం. మనిషి కనిపిసాడు. మనసు కనిపిస్తుంది. (బతుకులోని 
ఆశల ఉచ్చాాస, నిశ్వాసాలు వినిపిసాయి. అందుకే అవీ [పజల పాటలే 


అంటాను____పజాకవిత్వమే అంటాను. 
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“పలెల పొదు పొడీసీంది" 
వత తక. టి 

ఆని యెల్బండ రఘురామారెడ్డి రచన-ఇందులో చాలావిలువ గోచరిస్తుంది. 

4=త్రీ 2 

గుతుల్ల సింతోల పండున్న దీ దాన్ని 

సించంగ మీదపడె ఎరుకై తదీ 

పలెల తెలువని జనమున్నదీ వాళ్ళను 

శిల 

గిల్లంగ ఎగవడ్తె మరుకయితదీ' అని. 

ఇది, సీతాఫలం పండు చించితే మీదపడ్తట్టా, | పజలను గిల్టీతే తెలుస్తుంది 
పస ఆ. టున్నాడు. 

ఇటీవలే వరవరరావు రచించిన కవితాసంపుటిలో అంటాడు. 

కొందరుక వులు ఏలినవారి ఆడుగులకు మడుగు లొత్తుతారూ అని-వా5ని 
సర్కారీఠకవులు అంటాడు. 

ఇక్కడే ఆలోచనాసరళి, ఆవగాహన, ఆంచనాలలో భేదం ఆంటున్నాను. 

వామపక్ష పార్టీలు ఏలుతున్న రాష్ట్రమో, దేశమో ఆనుకుందాం. వారిని 
పొనిడే కవులు వీరిదృష్టిలో సర్కారీక వులు కారా? అంటే దీనర్ధం యాంటీ ఎస్తా 
బ్రిష్‌ మెంట్‌ అన్నమాట. 

వారిని కాదనే మరోపార్టీ ఏలుతున్న రాష్ట్రంలోని వారే సర్కారీ కవులు. 

ఇవి సిద్ధాంత భేదాలు. 

'పజలు నిగ్గు చేల్చుకోవలసిన సత్యాలు. కాలం చెప్పేనిజాలు-- 

వరవరరావు పాటల్లో జానపదశై లీ విన్యాసం అంతగా లేదు చెరబండ 
రాజులా. 

మచ్చుకు. 

“కపీద | పజల కష్ట ౦లో 

రగిలిన కోపాగ్నులం 


పీడిత జన వీప్పవాలు 


పాడుతున్న రచయిళభం, థి క అంటాడ్డు, 


182 సమాలోచ నం 


(పకృతినుండి ధ్వనీ,ధ్వనినుంచి సంగీతమూ పుడుతున్నట్టుగానే [పజలతో, 
(పజాసమస్యలతో సంబంధంఉన్న 'కవిత [పజాకవితగా వికసిస్తుంది. 

అందుకు పెనచెప్పిన పాటలు సాక్ష్యాలు. (ప్రఖ్యాతక వి మా ఆరు ద 
కూనలమ్మ చేత సమాజంలోని మంచి చెడులను చక్కగా చెప్పించాడు. 


ఆయన, “పెలా పచ్చీసు” లో ఆంటాడు. 

“కేకేసి దూకండి 

ఈ ఆగ్నిలోన 

ఈ వేడి కన్నీళ్ల 

మనచెమట బిందువులె 

ఈ బాధ నాపాలి 

ఈ మంట నార్పాలి 

కేకేసి దూకండి' అని-. 

దీనివెనక సామాజిక చైతన్యం కనపట్టం లేదా! 

సమాజిక స్పృహ, అవగాహన నిజమైనక వికి ఉంటుంది. ఆందుకే ఆరుద 
ఆనగలిగాడు. 

వాల్మీకి వృదయంలో కరుణ అనేది ఉంది కనుకనే పక్షీ పరితాపాన్ని 
భరించలేక శోకించాడు, శ్లోకం రాశాడు. దానిని ఆ రోజున కమిట్‌ మెంటనీ 
మారిసాజమనీ అనలేదు. కాని, ఆ దృశ్యాన్ని, ఆ సంఘటనని నేటికవులే చూసే 
ఏమనేవారు అన్నది నా ఆలోచనలో శిల్పించుకున్న భావచి త్రం. 

అధర్మాన్ని సహించలేనివాడు కవి. అందుకే కవిజగతుకోసం తపిసారు. 
ఆధర్మం అనుకున్నదానిని ఖండిసాడు. 


కవి వుట్టుక కవి కోసం అంటే నేను ఏకీభవించను. 


కవి మనీషిని బతికించడానికి. సమాజాన్ని తట్టి మెలకొలుపడానికి_ 
ఇదే నా నిశ్చితాభి పాయం, 
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ఇక (పజాకవితను గురించి ఒక్కమాట చెప్పి ముగిస్తాను. 

ఈశావాస్యోపనిషత్తు వర్ణించింది--- 

“యస సర్వాని భూతాని ఆత్మన్యేవాను 

పళ్యతి సర్వ భూతేషు చాత్మా 

నం, తతోన విజుగుప్పతే” --- అని 

ఆంటే ఇలా అర్థం చెప్పుకుందాం. 

“ఎవడు సమస భూతాలలోనూ తన ఆత్మనే చూసుకొంటఃడో వానికి 
అన్ని భూతాలలోనూ తానే కానవసాడు. జుగుప్పాభావం ఉండదు..ఆంటోందడి. 

ఈ స్థితి కవితాభ్యాసానికి అవసరం అంటే అభ్యంతరం లేదనుకుంటా మ, 

కవిత్వానికి [పావీనత లేదు- ఆందుకు రామాయణం ఉదాహరణ, 
ఆలదులోని సాంఘీకధర్మం, ఆందులోని ఆలోచన కవిత్వం, 

కనుక కవిత్వం మనిషిని, తద్వారా సమాజాన్నీ మార్చాలంటే రాసే 
కవిత్వం సమకాలీన జీవన |పతివింబం కావాలి. మనుషుల జీవన్మరణ సమసృలతో 
నిండి నిబిడీకృతం కావాలి, ఆలా ఉండబస్లే జానపద గేయా లింకా బతికి బట్ట 
కడుతున్నాయి. 

[పజాకవిత-అంటే అతనికి ఆర్థం అయ్యేభాషలో ఆతని సమస్యలను 
వినిపిసూ, తరణోపాయం చూపిసూ- కాంతిపథానికి, |కాంతిపథానికి జనతను 
నడిపించే శంఖారావం కావాలి. 

ఇది. పాటలో పాడుకునేటట్టు ఓక రాగయు క్రం, తాళయు కంగా ఉంటే 
ఆది |పజాకవిత అనీ, [పజలపాట ఆనీ నా అభి పాయం. 

మమ్చకు కవితలో. పజాకవితలో రసవాదం. 
నండూరి వారి జానపదశెలీ విర్యాసంలో_ 

'రవల వెలుగుల గంగ రమ్మందిర యె=కి 

శివమెత్తి తానాలి ఛేసిందిరా 1 
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తెలంగాణా (పజాకవిగా చాలామంది చేత గౌరవింపబడుతూన్న కాళోజీ 
కవితలో... 


“దొంగలు దొంగలు 

ఊళ్లు పంచుకొని 

దొఠలె వెలిగేదెన్నాళ్లు?” 

ఆని (పశళ్నిస్తూన్నాడు. ఇదీ [పజాక విత లత్షణం. [పజాకవిలక్యుం! 

క విగొంతు ఓక కాశ్యత నైతిక శంభఖారావంలా నినదిస్తూనే--జనాన్ని 
కదిశిసూనే_డోపిడిగుంపులన ఒణికిన్తూనే ఉండాలని ఆశ--ఆ ఆశ ఫలించడానికి 


తగినబాట...పాట ! !__ 


RK 


ఆధునిక కవిత = ఆదానం పదానం 
డా ఇలపొవృలూరి పాండురంగరావు 


అనుభూతి ఆత్మ లక్షణం, అభివ్య కి వ్యక్తి లక్షణం. శివత్మాకమైన 
అన భూతికీ రసాత్మక మైన అభివ్య క్రిని చేకూర్చే చిరంతన చైతన్య వాహిని 
సారస్వతం, అక్షరపర (బహ్మకు మామూలు మాటలు శరీరంలోని ఆవయ 
వాల్దాంటివి, మేధాళ కికి మెరుగు పెట్టే శాస్త్రవాజ్మయం మనస్సులాంటిది. 
హృదయానికి ఆహ్లాదం కూర్చే ఆనందపద సంపద ఆత్మలాంటిది శరీరం 
సూలం. ఆత్మ సూక్ష్మం. పరమాత్మ ఆతిసూక్మం, సూమ్మాతిసూక్ముం, 
కొబట్టి ఆక్షరపర (బహ్మ యొక్క ఆత్మత త్వాన్ని ఆహ్హాదకరంగా హృదయాలకు 
విప్పి చేప్పే కవిత సారస్వత |ప కియలన్నింటిలో సున్నితం, సునిశితం 
ఆయినప్పటకీ అందరికీ సన్నిహితమైన సాధన. సూలమైనశరీరం దేశకాలాలకు 
కట్టుబడి ఉంటుంది. సూక్ష్మమైన అత్మ ఈ పరిధుల నధిగమించి జనమానస 
రసబీందువును ఆత్మకళార ససింధువులో లయింపజే స్తుంది. ఈ కళాభవనమే 
కమనీయమైన కావ్యకళానిలయం. 


కాబట్టే కావ్యజగతుకు పరిధులు లేవు, ఆవధులు లేవు ఏ దేశంలో, 
ఏ భాషలో, ఏ కవి ఎలాంటి భావాన్ని పలికిశా, ఆ పలుకులకు 1 పతి మానవుని 
హృదయం స్పందిస్తుంది. శాత్తీయంగ్యా పార్మీశామికఠగా అభివృద్ధి చెందని 
రోజుల్లో కూడా దూరదేశపుకవుల భావాల్లో విచ్శితమైన వివేక సామ్యం 
కనిపిస్తుంది, దేశకాలవ్య వధానం తగ్గిపోయిన యీరోజుల్లో ఇలాంటి భావసామ్యం 
మరీ సులువుగా సాధ్యమవుతూ ఉంది. ఈనాడు సజీవమైన సారస్యతాన్ని 
రూపొందించుకుంటున్న  _పతిభాషలో పరిసర భావాలూ, ప్రభావాలూ, 
(పపశ్యష్షంగాన్తూ పరోక్షంగానూ కనిపిసూనే ఉన్నాయి. ఆందులోనూ తెలుగు 
ఇభాంటి ప్రభావాలకు ఇవల్లీంగా ఆంవర దుకొనేందుప అ్రకుకూ౨మైశ స్టీతిలో 
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ఉంది. ఉఊత్రరాదికి దక్షిణంగా, దక్షిణాదికి ఉ తరంగా ఉన్నందువల్ల తెలుగు 
భాషకు పరిసరభాషల భావ సంపద సునాయాసంగా లభించింది. శతాబ్దాలనుంచి 
సాంస్కృతిక సేతువుగా వ్యవహరిస్తున్న తెలుగులో సహ జమెన సాంస్కృతిక 
సౌరభం చోటుచేసుకున్న ందువల్ల దూర దేశాల్లోని భాషల భానసంపదకూడా ఈ 
భాషలోకి నైసర్గిక సూత పద్దతిలో |పసరించింథి 


ఆతి,పాచీనమైన కొన్ని భాషలను మినహాయిస్తే దాదాపు మనదేశభాష 
లన్ని టిలో సార సత సాధన ఆరంభించి రమారమి వెయ్యిసంవత్సరా అయినది, 
ఈ వెయ్యి సంవత్సరాల్లో వేరువేరు యుగాల్లో, చేరు భాషల్లో దాదాపుగా ఒకే 
విధమైన సమాంతర సారస్వత సంవిధానకం కనిపిస్తుంది. మచ్చుకు హిందీ 
తెలుగు సాహిత్యాలను పరిశీల సే హిందీలో పృద్వీరాజ్‌రాసో, వీసల్‌ దేవ్‌ 
రాసోలాంటి వీరగాథలను వర్ణించిన సమయంలోనే తెలుగులో వీరశై వవాజ్మయం, 
భారత సంహితారిచన కొనసాగింది. ఆ తర్వాత సూరదాసు తులసీదాసులాంటి 
భకకవులు ఆవతరించినసమయంలోనే తెలుగులో పోతనామాత్యుని భాగవత 
రచన జరిగింది. తెలుగులో దశీణాంధ యుగంలోని శృంగారరచనలు వెలువడిన 
సమయంలోనే హిందీతో రీతివాజ్మయమనే పేరిట ఖీతిలేని పీతి _పసరించింది. 
ఇటీవలి కాలంలో మనకు వీరేశలింగం పంతులు లభించినట్టుగా వాళ్ళకు భ్రారతీందు 
హరిశ్చం[ద, గురజాడ ఆప్పారావులా మహావీర్‌ పసాద్‌ ద్వి వేదీ, విశ్వనాధ 
సత నారాయణలా జయశంకర్‌ పసాద్‌ - ఇలా ఎందరో మేధావులు రెండు 
భాషల్లో కవితా [సవంతిని యుగధర్మాన్ని ఆనుసరించి నడిపించారు, “ఛందస్సుల 
సర్పపరిష్యంగం వదలి వడివడిగా కవిత పరుగిడుతూ కవులఒడిలోకి అడుగిడిన" 
గడియల్లోనే హిందీలో రబ్బరు ఛందస్సు, నయీక విత తయారయినాయి. మొదట 
మొదట పదునైన పదజాలాన్ని ఛందస్సుల సంధులలో బంధించి |పబంధించిన 
మేధావులే ఈనాడు వచనాన్ని కవితగా తీర్చిదిద్దటం తెజగులోనే కాదు, దినకర్‌ 
లాంటి డిట్టల “ఆకవితా” ఖండికల్లో కూడా కనిపిసుంది. ఇది యుగధర్మం. కాల 
(పభావాన్నిబట్టి వచ్చిన యీ మార్చులు మనదేశభాషలన్నింటిలో కనిపిస్తాయి. 
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ఇవి ఒకరినొకరు చూచుకొని చేసినవి కాక పోవచ్చు. కొన్ని సందర్భాల్లో ఆయినా 
కొవచ్చు. మొ తంమీద మన సారస్వత సాధనలో. ముఖ్యంగా కవితా 
|సవంతిలో_ పరస్పర భావసామ్యం స్పష్టంగా గోచరిస్తుంది. 


ఇందులో కొంత ఆదానం కొంత (ప్రదానం. తెలుగులోకి బయటినుండి 
_పసరించిన కొవ్యచబ్బాయలు కొన్ని. తెలుగునుండి బయటికి (పసరించినవి 
కొన్ని. ఇరువైపుల నరిసమానంగా ఈ వినిమయం జరిగతే ఆడి భావసామ్యాన్ని 
సాధించడ మే కాక్క భావసమైక్యాన్ని నెలకొల్పగలదు. ఇతర భాషలతో తెలుగుకు 
గల యీ భావానుబంధం ముఖ్యంగా రెండు విధాలు. సాంస్కృతికంగా సంక 
మించింది కొంత. రాజకీయంగా-- పాలక పాలితుల సంబంధ భాంధ వ్యాల 
మూలంగా--సం. క మించింది కొంత. సాంస్కాతిక భావానుఐంధంలో ముఖ్యంగా 
పేర్కొన దగ్గది సంస్కృతం. సంస్కృతం తెలుగుకు (పసాచించిన సారస్వతం 
ఆపారం. ఇది చాలావరకు కవితకు సంబంధించినదే. ఆదికవి నన్నయభట్టు 
కలం పట్టినప్పటి నుంచి యీనాటి బుతుఘోషల వరకు సంస్కృృతకావ్య 
సమీర మే మనకు- మనకే కాద్కు పెక్కుభారతీ మభాషలకు- | పాణవాయువును 
| పసాదిస్తూఉంది. ఇలా మన ఊపిరిలో ఊపిరిగా కలిసిపోయిన సంస్కృత 
వాజ్మయం కొంత అనువాదాలద్యారాను, మరికొంత ఆఅనుసర ణల ద్వారానూ, 
ఇంకొంత ఆపపూరణల ద్వారానూ మనకు లభించింది. సంస్యతం నుండి 
తెలుగులోకి వచ్చినఅను వాదాలు చాలవరకు అనుసరణలనే చెప్పాలి, మక్క కిమకిి- 
ముక్కు కుముక్క ఆనువాదాలు 1పాచీనక వులకు ఇష్టం కాక పోవడంవల్లనే మన 
[పాచీనపాజ్మయం అమవాద భూయిష్టమెనప్ప టికీ ఆలా అనిపించలేదు. నన్నయ, 
తిక్కన శ్రీనాధుడు, పోతనలాంటి బుషితుల్యులైన కవులు ఇలాంటి సొరవంత 
మెన సరస సారస్వతరచ నకు మేలుబంతి చూపించారు. దానికీ ఫలితంగా 
భారతం, భాగవతం, రామా యణంలా. టి (పసిద్ధవాజ్మయమేకాక, కాళిదాసాడికవుల 
సళా, వ్యాలూ, పురాణాలూ, ఉపనిషతులూ, ఆనేళ వె దికగాథలూ కొవ్యరూపంలో 
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రూపంలోనే తెలిగించారు. కవితపయి తెలుగు కవులకు గల మమకారానికి ఇది 
నిదర్శనం. సంస్కృత వాజ్మయంలో ముఖ్యంగా రామాయణం దాదాపు ఏడు 
వందల సంవత్సరాలనుంచి తెలుగుకవుల చెవులకు వినవినగా వింతలను సంత 
రించుకొనగల కవితాపారాయణ మయింది, రంగనాధరామాయణం నుంచి 
విశ్యనాధరామాయణం వరకు పయనించిన యీ కావ్యాయనం ఈనాడు కూడా 
రమణీయరామాయణం, జన పియ రామాయణంలాంటి అభినవ రచనలకు 
వెలుగు చూపుతూ ఉంది సంసతవాజ్యయంనండి తెలుగులోకి వచ్చిన సార 
స్వత సంపదను సమీక్షించటం ఈ “వ్యాసొనికీ సాధ్యమయే 'వృతు కాదు. 
కాని, యీనాటికీ బుతుమంగళం, ఘనసందేశం, ఉమాపరిణయం, సౌందర్యల 
హరిలాంటి ఆనువాదాలు, అశ సరణలు చూసుంటే సంస్కృత తో తెలుగుకు 
గల సన్నిహిత సంబంధం స్పష్టంగా గోచరిస్తుంది. 

తెలుగునుండి సంస్కృతంలో |పబేశించిన సాహిగ్యం కూడా లేకపోలేదు. 
కాని, సంస్కృతం పసుతం వాడుకలో లేక పోవడంవల్ల ఇలాంటి రచనలకు 
సామాన్య పాఠకుల (ప్రోత్సాహం లలించుటలేదు. అయినప్పటికీ “కళాపూర్ణోదయం” 
లాంటి కావ్యాలను సన్ని ధానం సూర్యనారాయణకాశ్రి లాంటి పండితులు 
సంస్కృ తంలో సాధించారు. అలాగే కుంటిమద్ది కేషళర్మగారు “'మనుచరి[త'ను 
సంస్కృత పద్యకావ్యంగా [వాశారు. తెలుగు శతకాలు కూడా కొన్ని 
సంస్కృృృతంలోకి వచ్చాయి ఆం[ధ|పదేశ్‌ సాహిత్య ఆకొడమీ ఇలాంటి రచ 
నలను |పచురించి [పోత్సహించటం ముదావహం. వరదాచారిగారి శతకానువాదం 
సరళంగా ధారాళంగా సాగింది. *మనుచర్నితికు మధురమైనఅనువాదం 
“మనుసంభవంిలో తెలుగు (పబంధచ్చాయలు బాగా కనిపిసాయి. కొని, యీ 
ఆనువాదొలు ఆం|[ధే శర విద్యత్సమాజందాకా వ్యాపించకపోవటం శోచనీయం. 
కనీసం నారాయణ తీర్ధులవారి “కృష్ణలీలాతరంగిణి' లాంటి కర్ణరసాయన రదనలు 
కూడా తెలగుల పోలిమేరను దాఓలేక పోయాయి, 

అయినా పిసుపాటి విశ్శేశ్యరశాత్రీ, పుల్లెల శ్రీరామచందుడు, కాళూరి 
హనుమంతరావ్ళ్చ, చెంమచర్గ రంగాచార్యులు లాంటి పండితులు సంస్కృతంలో 
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రచించిన కావ్యాలు తెలుగు వారికి సంస్కృత భాష పె గల ఆనురాగాన్ని ఆధి 
కారాన్ని తెలియపరుస్తాయి. కాని, తెలుగువారు, పొరుగువారు ఈ కృషిని ఆర్థం 
చేసుకొని ఆనందించినప్పుడే దేనికి సార్థకం. 


సంస్కతం తర్వాత తెలుగు వారికి పరిచితమైన భాష_ఉర్దూ. ముఖ్యంగా 
తెలంగాణ మండలం వారికి ఇది మాతృభాషలాంటిదిగా చాలారోజులు తెలుగుల 
కష్ట సుఖాలలో పాలుపంచుకుంది. ఉర్లూ మాతృభాషగా గల వా రనేకులు 
తెలుగును ఆదరించట మేకాక తెలుగులో చక్కని రచనలు కూడా చేశారు. ఉ్యమ 
ఆలీషా, షేక్‌ దావూద్‌ లాంటి కవులు ఉర్దూ-తెలుగుల సౌచార్దానికి మచ్చుతునకలు. 
ఉర్దూసాహిత్యంలో బాలా పసిద్ధి కెక్కిన “గజల్‌ ' రచన తెలుగు కవులను 
ఎక్కువగా ఆకర్షించింది. పారశీక గజల్‌ పద్దతిలో గురజాడ వారు మొట్టమొదట 
కొంత కృషి చేశారు కాని, యీ ప్రకియను సమర్థంగా తెలుగులోకి ఆవతరింప 
జేసిన తొలికవి కాళోజీ అని చెప్పవమ్చు. ఆ తర్వాత దాళరధిగారి చేతిలో ఇది 
'మంజరి'గా మారి మంజులనిస్వనాన్ని వినిపించింది. వారి “గజల్‌” గీతాలు 
తెలుగు కాణాచిగా ఆనిపిసాయే, కాని అరువు తెచ్చుకున్నట్టుగా తోచవు. గాలివ్‌, 
మీరా, జఫర్‌ రచించిన గజళ్ళను కెలిగించిన గౌరవం కూడా దాశరధి గారికే 
దక్కి_ంది. ఇలాగే రెండు భాషలతో సమానమైన సంబంధం కల నారాయణరెడ్డి 
గారి గేయాల్లో కూడా ఉర్దూ కవిత్వంలోని పదవిధ్శి అంత్యానుపాసం, మధుర 
పదబంధం, భావసౌకుమార్యం కనిపిసాయి. దాశరధి గారు గజళ్ళను గౌరవిస్తే 
నారాయణరెడ్డి గారు ఖవాలీని చేరదీసినట్టు తోస్తుంది. ఈ సందర్భంలో సదాశివ 
గార్‌ 'రుబాయీ' అనువాదాలను గురించి తప్పక చెప్పుకోవాలి. ఇటీవల సు పసిద్ధ 
సాహితీ పోషకులు బెజవాడ గోపాలరెడ్డి గారు కూడా ఈ రంగంలో [పవేశింబారు. 
'ఆమె' అనే కావ్యసంకలనంలో వీరు రచించిన కొన్ని చిన్న చిన్న పద్యాలు 
ఉద్దూకవుల (_ప్రేమభావాలను స్పురింపజేస్తాయి. నాయిక కంటె నాయకునికి 
విరహవేదన ఎక్కువగా ఉండడం, నాయిక గడుసరితనం, మాటిమాటికి 
నాయకుడు అమాంతంగా అంతా ముణీిగి పోయినట్టు కుంగిపోవటం- ఇలాంటి 
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భావబ్బాయలు శః పద్యక ల్లో ఆడుగడుగునా కవీ వయస్సు తెలిసిన వాళ్ళకు 
ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిస్తాయి. “చందన తరువును నరికే కొద్దీ సువాసన వచ్చినట్టుగా 
“కవి వృద్ధాప్య కర్పూరంలో యొవనాగ్నులు దాగియున్న 'ట్లు తోసుుండి ఈ 
పద్యకాల్లోని పణయా ర్తి హృద్యమో చోద్యమో భవిష్యత్తు నిర్ణయించాలి. 


ఉర్దూ కవిత సౌరఖాన్ని తెలుగు వారు తమ కవితా వాటికలో నాటు 
కొన్నంతగా తెలుగు వాసనలు ఉర్దూలోకి _పవేశించలేదు. డా॥ బూర్గుల రామ 
కృష్ణరావు, దేవులపల్లి రామానుజరావు, శ్రీమతి జీనత్‌ సాబిదా, తె. గోపాలకృష్ణ 
రావు, ఇరివెంటి కృష్ణమూర్తి లాంటి ఉభయ భాషావిళారదుల సత్క్బృషివల్ల 
తెలుగుసారస్వత చరిత, విశేషాలు ఉర్దూ భాషీయులకు అందజేయడం వరకు 
జరిగింది. తెలుగు కావ్యాలను ఉర్దూలో అశువదించడం తెలుగులో పూర్తిగా 
అభినివేశం కలిగిన ఉర్దూ కవృలు చేయవలసిన పని. కాని, ఈ రంగంలో కృషి 


జరగలేదు. 


మహమ్మదీయుల తర్వాత ఆంగ్లేయులు మన దేశాన్నీ పాలించారు. 
ఆంగ్లేయులతో, ఆంగ్ల భాషతో పరిచయం ఏర్పడ్డ తర్వాత దేశభావమలన్నింటిలో 
(కొత్త రకపు కవిత అవతరించింది. వర్గు వర్తు, షెల్లీ కీట్స్‌లాంటి కవుల 
రచనలు చదివిన తర్వాత తెలుగు కవితలో భావకవిత్వం ఆవతరించింది. పాత 
జరీ పట్టు చీరె కంటె నిగనిగలాడే నైలాన్‌ నాణ్యమనిపించింది. _పబంధ రచనా 
పాటవంలో పటిష్ట లైన విద్యత్యవులకు ఆంగ్ల భాషతో, ఆంగ్ల కవుల నవీన 
భావాలతో పరిచయం ఏర్పడడంతో తెలుగు కవిత మరోమలుపు తిరిగింది. కొత్త 
పాతల మేలు కలయికకు మంచి అవకాశం లభించింది. కాని, యీ మార్పుకు 
చలించని మహాకవులూ ఉన్నారు, కదిలి కదిలించిన క విపుంగవులూ ఉన్నారు. 
విశ్వనాథ కావ్యనిష్ట మొదటి తెగకు (ప్రాతినిధ్యం వహీంచగా శ్రీ శ్రీ మహా 
[పస్థానం రెండవ తెగకు నాంది పలికింది, పాశ్చాత్య సారస్యతసారాన్ని రస 
దృష్టితో పరిశీలించి రసవ తరంగా తన కావ్యంలోనే కాక తనతోటివారి రచనల్లో 
కూడా _పకిబించించేట్టు చేసింది-శ్రీరంగం శ్రీనివాసరావు, శ్రీరంగం [పాచ్య 
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క వితారంగానికి |పాతినిధ్యం వహిస్తే శ్రీనివాసరావు చె తన్యవంతమెన పాశ్చాత్య 
కవితా సువాసశలకు నివాసమయిన స్ఫూ ర్తిశ్రీగా రూపొందినట్టు తోస్తుంది. 
శ్రీశక్రీతో పాటు ఆరుద, శే షేందళర్మలాంటి పలువురు కవులు కూడా ఈ రస 
తరంగిణిలో చేరారు. వీరు ముగ్గురూ ప్రాబీనసావాత్యాన్ని కూలంకషంగా 
మధించిన మేధావులు, ఆరంభంలో అలాంటి రచనలతోనే కావ్యసాధన ఆరంభించి 
రాను రాను మారిన మసీమలు, “పభవ'తో [ప్రారంభించిన శ్రీరంగం శ్రీనివాస 
రావు “ఫెంచికవుల మంచి రీతు "లను, “షెల్తీ హల్రీసకాోన్ని, “ఎట్ట కాంతుల 
ఇనోతయాగోన్ని, “రెక్క విప్పిన ఆెవిల్యూషన్నూ”, “కడలి వలపూ వలపు 
కడలీ కలిసిపోయి కాన రాక కదలి పోయిన” స్విన్‌ఐర్ను పాటలను విని విని 
ఫ్రీ ఫ్రీగా మారారు. శ్రీ శ్రీ శ్రీకంఠంలో పలువురు పాశ్చాత్య కవుల ఆనువాదాలు 
చక్కగా పలికాయి, శ్రీ శ్రీ సాహిత్యంలో చేరిన ఆనువాడ కవితా ఖండికలు 
దాదావు 40 పేజీలకుపెగా నిండి ఉన్నాయి. ఇందులో E, ౫. Cumming అనే 
అమెరికా కవి నుంచి ఆం. వోజ్‌నెసెన్‌సీ (Andre 7020686291) 
ఆశే రష్యాకవి వరకు ఎందరో చువాపభావుల భావనాభువనం కనిపిస్తుంది, 
ఇవి అనువాదాలని చెప్పుకుంటేతప్ప ఆమాట ఎవ్వకికీ తెలియదన్న ంత సొంత 
గొంతుకతో ఈ పద్య రచన సాగింది. “ఆనందం అర్హవమైతే |! అనురాగం 
ఆంబరమైతే ! అనురాగపు టంచులు చూసాం! ఆనందపు లోతులు చూసాం” 
-ఆనే ఆనందపు గీతికలో స్విన్‌ బర్న్‌ కవిత “మ్యాచ్‌” ధ్వనిస్తున్నదని ఎవరు 
పసిగట్టగలరు ఇ “పిచ్చి దానిమ్మ చెట్టు" ఆనే శీర్షిక ఒడిన్యూస్‌ ఎలిటన్‌ గేయానికి 
అనువాదం అని ఎవరు ఊహాంచగలరు ? “జగద్దురువులు, చకవరులు | సత్క- 
వీకులు, CR నాధులు ! మానవతులగు మహారాజ్ఞులు [| కానరారేమీ... ! పసిడి 
రెక్కలు విసిరి కాలం | పారిపోయిన జాడలేవీ । ఏవి తల్రీ ః నిరుడు కురుసిన | 
హిమసమూనాములు......” అనే భాయాన్వేషణలో (ఫంచి కవిత “The 
Snows of yester year’ లోని భావచ్భాయలను ఎవరు పోల్చుకోగలరు 7 
లాంటి అకువాదాలను, ఆనుసరణలను చదువుతుంటే శ్రీశ్రీని ఆనువాదకంరీ 
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రించినా ఆ తెమ్మరలకు సొమ్మ సిల్లక తన సొంత గొంతుకను సపరించుకొవ్న 
థ్రీ ఠీ పాశ్చాత్య కావ్యసంపదను అవలీలగా సం కమింప జేశారు. 


ఆలాగే ఆరు దగ్గారి 'త్యమేవాహం'ి సామ్యవాదాన్ని లెక్క_[పకారం 
అప్పజివుతుంది, శషందశర్మగారి మండే సూర్యుడిలో విశ్వవ్యా ప్రమైన కవితా 
కాంతి గోచరిస్తుంది. “నాదేశం న్నాపజలు” ఆని తనలో తను మురుసుకొని పోయిన 
కవి సముదంతో ముడిపెట్టుకుంటాడు. సముదం పేరు పెట్టుకొన్న కవివాక్కు. లో 
ఆంతర్జాతీయ దృక్పథం గల వ్హిట్‌ మన్‌ (Whitman) కవిత్వం తొంగి 
చూస్తుంది. శేషేం్యదకవిత దాదాపు అంతా ఆ౭గ్లానువాదంతోనే ఆచ్చయింది. 
కాబట్టి కవియే తన కవితకు కాంతి కవాటం కల్పించినట్టయింది. ఇది ఆందరికీ 
సాధ్యం కాదు. సాధ్యమయితే అంతకుమించిన సాథనలేదు. (| పతిభాషలో ఇలాంటి 
దైభాషిక సంకలనాలు తయారయితే భావసం పసారణం సులభమవుతుంది, ఈ 
పద్ధతి కనీసం సారస్వత సంస్థలద్వారా వెలువడే కవితాసంకలనాల్లో నయినా 
కనిపించటంలేదు. మూలం, అనువాదం పక్క. పక్కనే కనిపిస్తే ఉన్న దున్నట్టుగా 
మాట తేట తెల్పమవుతుంది. ఆరిపిరాల విశ్వం, బాపు రెడ్డి గార్జుకూడా అలాగే తమ 
రచనలను ఆంగ్లానువాడంతో ఆందించేందుకు (పయత్నిసున్నారు. 


ఇటీవలికాలంలో హిందీద్వారా భావసమైక్యాన్ని సొంధించాలని ,పభుత్యం 
ద్యారా, ,పభుత్యసహాయంతో పనిచేసే సంస్థలద్వార్యా [పజ్ఞావంతులై న పండిత ల 
ద్వారా తీవంగా కృషిజరిగింది. ఈ (ప్రణాళికల కింది హిందీనుంచి తెలుగులోకి, 
తెలుగునుంచి హిందీలోకి అనేకరచనలు అనువాదరూపంలో వచ్చాయి. ఒక 
విధంగా ఇలాంటికృషి హిందీ జాతీయభావగా రూపొందక మునుపే ఆరంభ 
మయింది. తెలుగులోకి వచ్చిన హిందీ కావ్యాల్లో మొట్టమొదటిది తులసీ రామా 
యణమనే చెప్పాలి, (కీ. శ. 1880 (పాంతంలో శిష్టు కృష్ణమూ రికా తులసీ 
రామాయణాన్ని దోవి.చౌపాయీ ఛందస్సులో తెలిగించటం ఆరంభించి అరణ్య 
కాండలో మారీచవధవరకు సాధించారు. తర్వాత మండా నరవారికాస్ర్రీ'గారు దీన్ని 
సొంతంగా సాగించారు అమవాదం తెలుగు పాఠకులకు ఆశత హృద్యంగా 
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ఉండదు. కాని హిందీలో తులసీదాసు వాడిన ఛందస్సునే వాడుతూ దానికితోడు 
తెలుగు ఛందోనియమాలను గూడా పాటిస్తూ ఒక మహాకావ్యాన్ని రూపొందించడం 
సామాన్యమైన పనికాదు, కాబట్టి పరిశోధన దృష్టా ఈ ఆనువాదానికి పాశ స్తం 
ఉంది. తర్వాత తర్వాత ఈ [గంథానికి రెండు మూడు పద్యానువాదాలు వెలు 
వడ్డాయి. గద్యానువాదాలుకూడా చాలాఎన్నాయి. వీటిలో దినవహి సత్య 
నారాయణగారి గద్యానువాదం, శ్రీరామతీర్ణ సేవాాశమం |పచురించిన “శ్రీ 
మదాం;ధ తులసీ రామాయణం” (పద్యానువాదం) హృద్యంగా ఉంటాయి ఈ 
రెండు ఇటీవల వచ్చిన ఆనువాదాలు. 1956-67లో మెలవరపు సత్యనారాయణ 
గారి “ఆంధ తులసీరామాయణంి కూడా చెప్పుకొనదగ్గ పద్యానువాదం. అంతకు 
ముందు 1927లో వేగుచుక గా గంథమాల కింద భాగవతుల నరసింహశర్మ గారి 
పద్యానువాద కూడా _పచారంలోకి వచ్చింది. గంథరూపంలో కాక పురాణ కాల 
కే పంద్యారా తులసీ రామాయణాన్ని తెలుగు శ్రోతలకు పరిచయం చేసినవారిలో 


నోముల అప్పారావుగారి కృష్‌ అభినందించదగినది. కాకినాడ ఆధ్యాత్మిక [గ్రంథ 
మాల తరఫుక వీరి రచనఆను | పచరించేందుకు కూడా కొంతక్చషి జరిగింది 


కొంతవరకు ఫలించిందికూడా. ఇలా ఆనేకులు అనేకవిధాల తులసీదాసు కవితా 
వె భవాన్ని, భ క్రితాత్పర్యాలను తెలుగు వారికి అందించేందుకు ఎంతోకృషి చేసు 
న్నారు, తెలుగువారికి రామాయణమంటే ఆరాట మెక్కువ. భారత భాగవతాలు 
తెలుగులో వచ్చినంత ఆపాతమధురంగా రామాయణం లభించకపోవటమే దీనికి 
కారణం. అనువాదాలు, అనుసరణలు అనేకా లున్నాయి. కాని, తులసీచాను 


మూకులోని సులువు, సొగసు, మనసుకుపట్టే మాధుర్యం మరో ఆనువాద8 
ఆందించగలదా ఆని అనుమానం వేసుంది. దానికి మరో తులసీదాను కావాలి. 


హిందీలో తులసీ రామాయణం తర్వాత చెప్పుకొనదగ్గ కొవ్యరి జయ 
శంకర్‌ పసాద్‌ |వాసిన “కామాయని. ఈ కావ్యానికి ఇప్పటికి రెండు 
అనువాదాలు తెలుగులో ఉన్నాయి. మొదట మొదట అయాచితుల హనుమచ్చాన్రీ 
గారు ఈ పనికి ఉప్మకమించి తర్వాత ఉపసంహరించుకున్నారు. ఆ తర్వాత 


వోవిలాల సోమయాజులు గారు “సవంతి” మాసపతికలో ధారావాహేకంగా 
13} 
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'కామాయపి'ని కొనసాగించారు ఇది చాలా ఫౌఢంగా సాగింది. కాని, యీ 
ఆను వాదం ఇంకా పు సః రూపాన్ని పొందినట్టు కనిపించలేదు. దీనికి సాహిత్య 
ఆకాడమి వారి సహకారం లభించింది ఇది ఇలా ఉండగా యం. శేషాచలం 
కంపెనీ వారు ఎమెస్కో వాకెట్‌ బుక్స్‌ కింద ఈ వ్యాసకర్త |వాసిన 
'కామాయనిిని 1974 లో | సచురించారు. ఇందులో మాతాఛందస్సు వాడటం 
జరిగింది అంతకుముందు వెలువడిన అనువాదాల్లో తెలుగు ఛందస్సు వాడబడింది. 
మొత్తం మీద జయశంకర వాగ్విభూతికి మకుటాయమానమైన యీ (పసిద్ధ 
హిందీ కావ్యం ఈనాడు తెలుగు పాఠకుంకు చదివి ఆనందించే ఆసకాశం 
లభించింది. జయళంకర (పసాద్‌ |వాసిన మరో ఖండకావ్యం 'ఆ(సూ”. దీనికి 
కూడా తెలుగులో రెండుమూడు ఆనువాదాలు ఉన్నాయి, "షేక్‌ దావూద్‌ గారు 
చేసిన అనువాదాన్ని వారి నోటనే నేను విన్నాను. ఒకానొక విషాదకరమైన 
పరిస్థితిలో నామనఃస్థితికి ఈ కావ్యంలోని భావాలు అద్దంపట్టినట్టు కనిపించి 
నప్పుడు నేను కూడా ఈ కావ్యాన్ని తెలుగులో (వాసుకున్నాను ఆదే “కన్నీరు” 
అనే పేరిట దేశీబుక్‌ డిస్ట్రిబ్యూటర్స్‌ వారు 1967 లో |పచురించారు. 


మహాభారతంలోని శాంతిపర్వాన్ని ఆధారంగా చేసుకొని రామధారీసింహ్‌ 
“దినకర్‌ వాసిన 'కురుకే తి కావ్యం కూడా తెలుగులో వచ్చింది. మెధథిలీశరణ్‌ 
ప |వాసిన “పంచవటీ' కూడా తెలుగులో లభిస్తుంది. సుకుమారకవి 
మితానందన్‌ పంత్‌ (వాసిన కావ్యఖండికలను కొన్ని ఏరి వాటికి రసనిర్హర 
శ తెలుగు అనువాదాలను (వాయించి సవంతి మాసపత్రిక ఒక [పత్యేక 
సఎచిక మ పచురించింది. విహుళా ఇది పంత్‌ షష్టి పూర్రిని పురస్కరించుకొని 
1960 లో వెలువడింది, ఇందులో దాశరధి, దుర్గానంద్‌, వావిలాల లాంటి 
సిద్ధహస్తుల అనువాదాలు ఉన్నాయి. ఆ తర్వాత 1969 లో పంత్‌కు భారతీయ 
నా అన.వాదాన్ని జ్ఞాన పీళమే _పచురించింది. ఇంకా మహాదేవీ వర్మా, నిరాలా 
లాంటి ప్రముఖుల రచనలు తెలుగులోకి రావాలి. 'ఇధునిక హిందీ కవిత” వెపు 


న్‌ దృష్టి ఇంకొ వసరించలేదు ఈ విషయంలో అకాడమీలు కొంత శ్రద్ధ 
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వహీసే నేటి హిందీ కవితకు పరిచయం చేసే ఒక కావ్య సంకలనం 
రూపొందించవచ్చు. 


ఇలాంటి సంకలనాలు తెలుగుకవితను గరించి హేందీలో రెండుమూడు 
వచ్చాయి. ఆంధ |పదేశ సాహిత్య అకాడమీ యాజమాన్యాన 1969 లో 
డా॥ చావలి సూర్యనారాయణమూ రి గారు 'ఆధునిక తెలుగు కవిత అనే 
సంకలనానికి మొదటి భాగం తయారు చేళారు. దీన్ని ఆకాడమి |పచురించింది, 
దీనికి అనుబంధంగా మరో సంకలనం ఆదే పేరిట ఆలూరి బైరాగి తయారుచేశారు. 
దీన్ని కూడా అకాడమీ వారే _పచురించారు. కాని, యీ రెండు సంకనాల 
నిర్వవాణలో వ్యత్యాసం ఉంది. చావలి సూక్యనారాయణమూ ర్తి పలువురు 
అనువాదకుల సహకారంతో మెదటి సంకలనాన్ని తయారు చేస్తే, బైరాగిగారు 
ఒంటరిగా ఆన్ని అనువాదాలను సాధించారు. బైరాగి రెండు బాసలకు మేటియైన 
కవి. ఇందులో బైరాగి గారి రచనలు కూడా ఉన్నాయి. తన రచనలను తానే 
అనువాదం చేసుకోవడంలో _పత్యేకమైన సౌకర్యం ఉంది, మొదటి సంక లనంలో 
కంటె రెండవ దానిలో ఆధునికత ఎక్కువగా ఉన్నట్టు తోసుంది. ఈ తరం 
కవుల రచనలు ఎక్కువగా ఇందులో చేరటమే కారణం. అనువాదాలు రెండింటిలో 
హృద్యంగానే ఉన్నాయి. మొదటి సంకలనంలో ఆనువాద కార్యంలో మూరి 
గారికి సహకరించిన వారిటో రాపరి సూర్యనారాయణ, ఆయాచితుల హనుమ 
చ్చాశ్రీ, కోట సుందర రామశర్మ, సూర్యనారాయణ భాను, బాలక్లౌరి రెడ్డి, 
పి. ఆదేశ్వరరావు, కర్ణ రాజశేషగిరి రావు, కె.వి.యస్‌. అప్పారావు, ముట్నూరి 
సంగమేళం, దువ్వూరి రామకృష్ణమూ ర్తి పేర్లు కనిపిస్తాయి. ఇందులో స్వత 
సిద్ధంగా హిందీలో కావ్యరచన చేసే వారి అనువాదాలు వినసొంపుగా ఉంటాయి. 
మిగిలిన వాటిపై ఆనువాదముద కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తుంది. మొత్తం మీడ 
ఆంధ (పదేశ్‌ సొహిత్య అకాడమీ చేసిన యీ కృషి చాల మంచిది. 


ఇలాంటి కృషి చిన్నయెత్తులో సూర్యనారాయణ “భాను వ్య క్రిగతంగా 
చేశారు. ఆధునిక కావ్యధారా' అనే శీర్షికతో వారు దాదాపు అరవె కావ్య 
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ఖంచెవ్‌ అకు సర మై పవ్యాగు వాదం కూర్చారు ఈ సంకలనానికి కేంద 

౧ బహుమతి కూడా లభించిండి. ఈ సంకలనం కూడా 1969 లోనే 
వెం వడింది. ఇవి కాక కేవలం శ్రీ శ్రీ రచనలతో మరో కావ్య సంకలనం 
గౌ॥ భానుగారు హిందీలో ;పచురించారు. 


ఈ సంకలనాల తర్వాత ఓ క దళాబ్దం గడిచింది. ఈ దళాబ్దంలో తెలుగు 
కవితటో ఎన్నో మలుపులు వచ్చాయి. వీటిని హిందీ |పంపంబానికి పరిచయం 
చేయవలసిన భాధ్యత సారస్వత పరాయణులపె ఉంది. 


ఇలాంటి సంకలన రూపంలోనే కాక [గంథరూపంలో కూడా తెలుగు 
సాహిత్యల సిందీలోకి [పవేశించింది. ఇందుబో ముఖ్యంగా 'పేర్కానదగింది 
వారణాసి రామమూ ర్రిరేణుగారి “భాగవత పరిమళి. పోతన భాగవతంలోని 
ముఖ్యమెన ఘట్టాలను ఎన్నుకొని వాటికి పద్యానువాదం ఇందులో అందించటం 
జరిగింది. అసలు భాగవతం తెలిసి పలకటమే కష్టం అని పోతన ఆణకువతో 
న్నవించుకుంటాడు. అలాంటి భకా గేసరుని వాకుగాను మరోభాషలో[వాయటం 
సామాన; మెను పనికాదు. పోతన హృదయాన్ని ఆందుకొనేందుకు రేణు గారు 
ఇందులో జాలావరక్క (యత్నించారు. “ఆడిగెద నని కడువడి జను” లాంటి 
ఆమోఘ వాగై ్ర్రఖరిని హిందీలో ఆలాగే అందించేదుకు వారు చేసిన (పయత్నం 
ఆభినందసీయం, శబ్బసౌకుమార్య మే కాక భావలాలిత్యం, భ క్రితాత్పర్యం పోతన 
కవితకు పాణం. ఇలాంటి రచనను హిందీచేసేందుకు పూనుకొన్న రేజుగారు 
హాజరు: 


రి 


ఆంధ భాగవతాన్ని అనువదించిన రేణుగా రే జాషువాగారి 'గబ్బిళాి న్ని 
హిందీలో _వాకారు, ఇది చిన్నపద్యకావ్యం. ఇదికాక వేమన పద్యాలకు హేఠిదీ 
అనువాదం కూడా చేశారు. కాన్సి ఆది గద్యం. ఇలాగే బాలశారి రెడ్డిగారు తెఆగు 
కావ్యాలలోని సారాన్ని హిందీవారికి అందజేసే (పయత్నం చేశారు. చావలి 
సూర్యనారాయణము" రిగారు “కళాపూర్ణోదయం” హీందీలో (వాశాళ, బూదరాజు 
సుబ్బారావుగారు “పాగిజాతాపహరణా' నికి చేసిన అనువాదం కొంతభాగం నేను 


ఆధునిక కవిత _ ఆదానం | పదానం 197 


వారి నోటనే విన్నాను. తెలుగు |పబంధాలను హిందీలో కావ్యరూపంగా ఆందించ 
గల శక్తి వద్దిపర్తి చలపతిరావు గారిలో ఉంది. “మనుచరితి ను చక్కని 
హిందీలో (వాశారు, కాని, ఆది వెలుగులోకి వచ్చినట్టులేదు. కవితను కవితలో 
అనువదించాలా, గద్యంలో [వాయాలా ఆనేవిషయం౭ మీద పండింతులు, అకాడ 
మీలు చాలాతీ వంగా చర్చలు చేసీ, చివకకు గద్యంలోనే ఉంటే క్షేమం 
ఆన్నట్టుగా తీర్మానించారు. ఇది చాల విబాధించవలసిన విషయం. ఆమవాదం 
అంటే ఏమిటో అర్థంచేసుకోలేనివారు చేసిన నిర్ణయం ఇది కాని, తప్పు వారిది 
కాదేమో! ఆలాంటి నిర్ణయానికి అవకాశం ఇచ్చిన అనువాదకులు ఈ భాధ్యతను 
తప్పించుకో లేరు, 


ఆడపా దడపా తెలుగుసాహిత్యం హిందీలో సమర్దవంతంగానే వస్తున్న ది, 
పురిపండా ఆప్పలస్వామిగారి కవితను గు'రం సుబ్బారావుగారు ఆనువడించి 
పు సకరూపంలో (ప్రచురించారు. ఇలాగే కవి శ్రీ గంథమాలలో డా॥ వీమసేన్‌ 
నిర్మల్‌ గారు కాటూరి-పింగళికవుల రచనలను హిందీవారికి పరిచయంచేశారు. 
ఇదికాక రాయ పోలు సుబ్బారావుగారి “రూపనవనీతం', అబ్బూరి రామకృష్ణా 
రావుగారి 'నదీసుందరి” వారి వాక్కులలోనే హిందీవారికి అందింది. యం ీ.వి. 
ఆర్‌, శర్మగారు “సు సుమతీశతకంిలాంటి రచనలను హిందీలో [వాకారు. హొందీ. 
తెలుగు రెండింటిలో సమానమైన పాండిత్యం కల దుర్గానంద్‌ 'పిరదౌసి'కావ్యాన్సి 
హిందీలో వాశారు. సూరదాసు పాటలను కూడా వీరు తెలుగులో [వాకారు. 


కీ. శే. కామాక్షీరావుగారు “రంగనాథ రామాయణాినికి హీండీలో 
గద్యానువాదం చేశారు. ఇటీవల భువన్‌ వాణి టస్సు ఆధ్వర్యాన డా॥ నిర్మల్‌ కూడా 
ఈ [గంథాన్ని యథాతథంగా నాగరీలిపిలోోవాసి దానికి యథామూలమైన అనువా 
దాన్ని కూడా సమకూర్చారు. ఆదేసంస్థ “మొల్ల రామాయణాన్ని" కూడా నాగిరీ 
లిపిలో హిందీ అనవాదంతో 'పచురించిండి డా॥ రాములు ఈ అనువాద 
కార్యాన్ని నిర్వహించారు. ఇలాంటి | పచురణణు వ్యయ పయాసణ అతో కూడినవే. 
కాని, మూలాన్మికూడా హి :దీభాషీ యులకు అందించడంలో ఇవి భాగా తోడ్పడు 
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తాయి. కాగి, ఆనువాదం గద్యరూపంలో ఉండటం ఆంత హృద్యంగా లేదు. 
ఆయితే ఏదోరూపంలో తెలుగుల కావ్యసంపద హిందీలోకి, హిందీద్యారా తదితర 
భాషల్లోకి, అందడం ఆనందించవలసిన విషయం, 


ఇలా [గంథరూపంలో వెలువడిన అన వాది" లేకాక సార స్వత ప్కతికల్లో 
కూడా ఇతర భాషలకు చెందిన కవిత అనువాదరూపంలో చదువుకునే ఆవకాశం 
దాదాపు అన్ని భాషలవారికీ లలిసనూ ఉంది. ముఖ్యంగా “సవంతి' మాసప తిక 
ఇలాంటి సదుపాయం కల్పించటంలో ముందంజవేస్తున్నది. ఈ సంస్థద్వారా 
ఇటీవల వెలువడుతున్న 'పూర్ణకుంభ్‌' ఆనే హిందీ పృతిక తెలుగు కవితల 
హిందీ అనువాదాన్ని బీరుపోకుండా |పతిసంచికలో |పచురిస్తున్నది. “దక్షిణ 
భారత్‌” ఆనే పుత్రిక యీ పని ఇంతకుముందు నుంచే సాధిసుస్నది కొని 
'పూర్ణకుంభ్‌' పూర్తిగా తెజగువారికి ఉద్దిష్టమైన హిందీ ప తిక. 


హి ందీ.తెలుగు భాషలమధ్య జరిగే యీ ఆదాన. పధాన కార్య: కమాన్ని 
ముఖ్యంగా కవితారంగంలో జరిగే కృషిని-.గమనిస్తే రెండువిషయాలు తెలియ 
వస్తాయి. మొదటిది-హిందీనుంచి తెలుగులోకి వచ్చినంతగా తెలుగుకవిత 
హిందీలో (పవేశించలేదు. ట్ర (పవేశించిన కొ ద్దిభాగంకూడా హిందీవారి దృష్టిని 
ఆకట్టుకోలేక పోతున్నది, నిజానికి తెలుగును హీందీ చేయడం తెలుగువారి పని 
కాదు. పాందీకవితా వైభవాన్ని తెలుగువారికి అస్వాదయోగ్యంగా అందించటం 
మ్మాతమే తెలుగుకవులు చేయవలసిన, చేయగలగిన పని. తెలుగులోని ఉత్కృష్ట 
కావ్యసంపదను హీందీ చెవికి ఇంపుగా ఉండేట్లు రూపాంతరితం చేయటం హీందీ 
కవుల క రవ్యం. [(పసుతం ఈ రెండురంగా ల్లో తెలుగువారే కృషిచేస్తున్నారు. 
కాని, ఇతరుల కార్యభారాన్ని తమమీద వేసుకొన్నా, సమర్శవంతంగానే చేస్తున్నా 
రని చెప్పకతప్పదు. వారణాసి రామమూ రి, ఆలూరి బైరాగి, రాపర్తి సత్య 
నారాయణ "భాను", ఆదేశ్వరరావులాంటి | పతిభాసంపన్నులయిన కవులు ఈ 
రంగంలో సాధించిన సాఫల్యాన్ని హీందీ -తెలుగు సారస్వతాలు ఎన్నడూ మరువ 
లేవు. ఆకఘవాదరంగంలోనే కాక స్వతం్యత కావ్యర చ నలోకూడా వీరిది ఆందె 
వేసిన చెయ్యి. కాని యూ (పతిభకష సకమంగా సద్యినియోగం చేసుకోనే 
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సంస్థలుకాని, వ్యవస్థకాని ఇంకా అంత బాధ్యతతో ఈ పనిసి సిర్వహించడ 
లేదేమో అనిపిసుంది. కాలం గడవాలి. కవి సేతువులను గమనింది చి గౌరవించే 


కాలం రావాలీ, 


ఉఊ_తరదేశ భాషల్లో హిందీ తర్వాత తెలుగుకు ఏకువ మక్కువ 
కూర్చిన భాష. బెంగాలీ హిందీభాషతో గల సంపర్కం కొంత రాజకీయం, 
చాలావరకు సాంస్కృతిక :. కాని, వంగభాష శ పె తెలుగులకు ఏక్పడ్డ అషరాగం, 
మమకారం కేవలం సాంస్కృతిక మైనవ్‌ పద్దనారస్త త రసపివాస మళ్లల తెలుగు 
కవులు వంగదేశీయుల కవితను న పత. రపీందుని గీతాంజలి తెలుగులో 
ఎన్ని రూపాలనో తాల్చింది ఇప్పటికీ సరికొ త్త అనువాదాలు కోకొల్ల గా 
వస్తూఉన్నా యి. గోపాలరెడ్డిగారు కాంతిని కేతనవాసులగా వంగభాష నభ: సించిన 
సహృదయులు కావటంవల్ల ఈ రంగంతో చాలా కృషిచేశారు. నై వేద్యం, 
సంస్మరణలాంటి కావ్యాలను తెలుగులోకి తర్జుమా చేశారు. అంగ్లాను వాదాలను 
ఆధారం చేసుకొని అనువదించిన రచనలక ంచే రెడ్డిగారి అనువాదాల్లో సిజాయిత్రీ 
ఎక్కువగా ఉన్నదనటంలో సందేహంలేదు, కాని, 'రవీందుని పదబంధం యథా 
తథ౨గా ఈ ఆనువాదాలు తీనుకరాలేక పోయినాయేమో అనిపిస్తుంది. రెడ్డిగారు 
సహృదయులు. కాని, కవిహృదయం సపహృదయులకు సహజంగా అభించే 
వారసత్వపు సొత్తు కాదు, 'నై వేద్యం'లోని గేయాలు కొన్ని గీకాంజలిలో కూడా 
ఉన్నాయి. 'గీతాంజలి'కి తెలుగులో వచ్చిన ఆమవాదాలను తులనాత్మకంగా 
పరిశీలిస్తే మన అనువాదాల్లో ఎంతవరకు మూలం అందిందో అర్థమవుతుంది. 
ఎక్కువమంది ఒకేరచనను ఆమువదించడంలో తప్పేమీ లేదు. ఆది ఆ రచన 
(పాళస్యాన్ని తెలియపరుస్తుంది. అదీకాక ఉత్కవ్షమెన రచన ఒకరాగాన 
అనువాదానికి లొంగదు పలువురు పలుడీ రీతుల్లో పయత్నిసారు, ఎవరో ఒకరు 
కృతకృత్యు అవుతారు. మహోన్న ్న తమెన కావ్యాన్ని మరో భాషలో అమర్చడం 
తాజ్‌ మహల్‌ను పడగొట్టి మళ్ళీ కట్టడంలా:టివని ఒక హిందీకవి అన్నాడు. 


నిజమే. కాని, (ప్రయత్నించడంలో ET లేదు, 
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రవీం|దుని తర్వాత బెంగాలీలో కవిత్వం చాలా దూరం పయనించింది. 
ఆతీకుతెన్నులు తెలుగువారికి పరిచయం చేసే అనువాదాలు రావడం లేదు. 
బెగాలీతో పరిచయం కలిగి కవితా రచనలో సహజమైన |పవేళం కలిగిన 
యువకులు ఈ పనికి పూనుకోవాలి, 


ఆలాగే మిగిలిన భాషల్లో కూడా [పస్తుతం ఎలాంటి కవిత వస్తున్నదో 
తెలుసుకునేందుకు దోవాదం చేసే అనువాద సాహిత్యం మన కీనాడు కావాలి 
పంజాబీలో “గంథ సాహెబ్‌" లోని కొన్ని కీర్తనలు తప్ప మరియేమీ మనకు 
తెలియదు. ఈ మధ్య బాబా ఫరీద్‌ ఆనే త త్వవేత (వాసిన ఆధ్యాత్మికక వితిను 
గురునానక్‌ విశ్వవిద్యాలయం వారు అన్ని భాషల్లో పచురించేందుకు ఒక 
[పణాళిక తయారు చేశారు. బాబా ఫరీదు 12వ శతాబ్దానికి చెందిన సూఫీకవి. 


ఈయన రచించిన గేయాలు ' గంథసాహెబ్‌*లో చాలా ఉన్నాయి ఇవి 
తెలుగులో వస్తే ఆధ్యాత్మిక జిజ్ఞాసువులు చదువుకొని ఆనందించగలరు, కాని 
సమకాలీన పంజావీ సమాజాన్ని స్పదింపజేస్తున్న కవిశారీతులు ఎలా ఉన్నాయో 
తెలుసుకునేందుకు ఉపయోగపడే ఆనువాదాలు తక్కు వగా వస్తున్నాయి. 


అలాగే అస్సామీ, ఒరియా, మరాఠీ, గుజరాతీ లాంటి భాషల్లో ఈనాడు 
ఎలాంటి కవిత _వాస్తున్నారు.. అనే విషయం ఆ భాషలతో [పత్యత్షపరిచయం 
లేనివారికి బోధపడటం లేదు. ఆలాంటి అనువాదాల ఆవశ్యకతను బట్టి ఎవ్వరూ 
పట్టించుకున్న ట్టు లేదు. అందాకా ఆక్కర లేదు. మనకు ఇరుగు పొరుగు భాష 
లయిన తమిళం, మళయాళం, కన్నడంలోని కవితారీతులను గురించి కూడా 
మనకు తెలయవలసినంతగా తెలియదు. మలయాళంనుంచి చెప్పుకోదగిన 
ఓక కావ్యం కూడా తెలుగులో ఆనువదింపబడినట్టు తెలియదు. తెలుగునుంచి 
మలయాళంలోకి వెళ్ళిన కవిత కూడా మృగ్యం. ఇటీవల కన్నడ-తెలుగు 
సారస్వతాల మధ్య సరస్పర మయిన ఆవగావాన హెచ్చుతూ ఉండడం మంచి 
లష్షణం. రెండు భాషల్లో సమానమయిన పాండిత్యం గల (పతిభావంతులయిన 
తెలుగు కవులు కన్నడవాసనలను తెలుగు కవితలో వెలయించ గలుగుతున్నారు, 


అధునీక కవీత _ ఆదానం [పదానం 591 


కాని, కన్నడ కవితను తెలుగులో, తెలుగుకవితను కన్నడంలో అఆనువడించ 
గలిగితే ఆది ఆందరికీ ఉపకరిస్తుంది. ఇతర భాషలతో సంబంధం కల కవులు 
తమ రచనల్లో ఆ భాషాగంధాన్ని |పవేశ పెట్టడం; వ్యక్తికి మాతమే పరిమిత 
మవుతుంది. అలాంటి మేధావులు చక్కని అనువాదాలు చేస్తే అవి సార్వజనీన 
మెన (శేయన్సును సాధించగలుగుతాయి. కన్నడంలో కనిపించే తెలుగు 
కావ్యాల్లో ముఖ్యంగా పేర్కానదగినవి. సోమనాధుని బసవపురాణం, పండితా 
రాధ్య చరిత్ర, మనుచరిిత, రుక్మిణీ కల్యాణము, డిగంబరకవిత. దిగంబర 
కవితను గురించి కన్నడ రేశీయులే కాక భారతీయ కవులందరూ అభిరుచి 
చూపించారు, కన్నండంలోని “బసవవచ నామృతా "న్ని బాడాల రామయ్యగారు 
తెలుగు చేశారు. వేదాంతం, భ కికి సంబంధించిన రచనలు ఆనువాదరంగంలో 
(పాముఖ్యాన్ని వహిస్తున్నట్టు తోసుంది. 

ఈ విషయం తమిళ సారస్వతంపట్ట పూర్తిగా వర్తిస్తుంది తిరుప్పావై 
తిరుక్కురక్‌లాంటి రచనలకు తెలుగులో ఎన్నో ఆనువాదాలు కనిపిస్తాయి. 
పరవస్తు వేంకట రంగాచార్యులు, మాడభూషి గో పాలాదార్యులు, దేవులపల్లి కృష్ణ 
శాస్త్ర వానమామలే వరదాచార్యులు, పి సీతారామయ్య లాంటి సహృదయులు 
తిరుప్పావెను పలురకములుగా ఆనువదించారు. ఇలా బహుముఖంగా వెలసిన 
ఆనువాదాలను తులనాత్మకంగా పరిశీలిస్తే ఆనువాదశిల్పులకు చాలా ఉపకరి 
సు=ది. తిర్కుకురక్‌కు కూడా రెండుమూడు అనువాదాలు కనిపిసాయి. 
వీటిలో చల్తా లక్ష్మీనారాయణ శాసప్రగారి ఆనువాదం హృద్యంగా సాగింది, 
వారి కుమారులు చల్లా రాధాకృష్ణశర్మ గారు తం డిజాడల్టోనే ఈ కావ్యాను వాదాన్ని 
పూర్తి చేశారు, తమిళంలోని కంబ రామాయణ మేకాక సిలప్పదికారం, మణిమే 
ఖలె, లాంటి (ప్రసిద్ధ రచనలనుకూడా పూత లపట్లు (క్రీరామములు గెడ్డిగారు చాల 
సమర్థవంతంగా తెలుగు చేళాకు. కొ త్రపల్లి సూర్యారావుగారు ఆవైె యార్‌ను 
తెల గులకు ఆందించారు. 

తెలగునంచి తమిళంలోకి వెళ్ళిన కావ్యాల్లో మనచరితి వసుచరిత, 
కవ్మితయ మహా భారతంలాంటి ప్రసిద్ధ _గంథాలేకాక తెలగువారికికూడా భాగా 


వి0వ సమా కోచనం 


తెలియని భానుమడ్విజయత (వెలగపూడి కృష్ణయమాత్యులు), భాగవతసారం 
(పుష్పగిరి తిమ్మన) లాంటి లఘుకావ్యాలు కూడా ఉన్నాయి, ఈ కావ్యాలు 
చాలాకాలం |కీతం తమిళంలో తర్జుమా చేయడం జరిగింది. ఇవికాక సుమతి 
శతకం, వేమన పద్యాలు, త్యాగరాజ కీ ర్రనలు కూడా ఈ శోతాబారంభంలో 
తమిళంలో [ప వేశించాయి కాసి, హృదయరంజక మెన త్యాగరాజ కీర్తనలు 
అర్థం చేసుకునేందుకు ఈ అనువాదాలు ఉపకరించాయేకాని పాడుకుని ఆనందిం 
చేందుకు ఆసలు రనలే కావాలి అనువాదం ఎంతవరకు మూలాన్ని 
అనుభవంలోకి తీసుకుని రాగలదో ఈ అ వాదొలవల్ల బోధపడుతుంది, 
సుబహ్మణ్య భారతిలాణటి నవయుగ వెతాళిక ల కావ్యసారాన్ని తెలుగులకు 
ఆందజేవయడంలో చల్తా రా ధాకృష్ణళశర్మ గారు చాలా కృషి చేసున్నారు వారి 
తం డిగారి కార్యదీక్ష, కావ్యళక్తి వారికి స్పూర్తిని _పసాదించాయి. వారి తండి 
చల్తా లక్ష్మీనారాయణశాన్రిగారు ఒకవె పు తమిళం, మరోవె పు హిందీ సాహితా 
లతో సమాన మైన సంబంధబాంధవ్యాలను 'పెంచుకొన్న పెన్నిధి హిందీలో 
“మోతియోంకాహార్‌' అనే ముక్తకకావ్యం వారు ,వాశారు. ఇందులో వేమన 
పద్యాలు, సుమతీ శతకం, భాస్కర శతకం లాంటి నీతికావ్యాలసారం హిందీ 
పద్యాల్లో హృద్యంగా వినిపిసుంది, ఈ సందర్భంలో ముఖ్యంగా చెప్పుకోవల 
సింది- కాన్రీగారి “పిరివాన' ఆనే అనువాదకావ్యం. ఇది ఫలానా కావ్యానికి 
అనువాదమని (పత్యేకంగా చెప్పక పోతే ఇది ఆనువాదమని ఎవ్యరూ ఆనుకోరు. 
పాలీన హిందీ సాహీత్యంలో తులసీరామాయణం భ క్రికొవ్యాలకు (పతినిది 
రచన అయితే విహారీ సత్‌ సయీ” శృంగారరస కలశం ఏడువందల దోవో 
ఛండస్సులలో సారగర్భిత పదసంపదతో కూర్చ బడ్డ యీ బిహారీ కొవ్యాన్ని 
శాస్త్రిగారు సరళంగా, సరసంగా తెలుగు చేశారు. నాయిక రూపలావణ్యాన్ని 
వర్తిస్తూ కవి అన్న మాటలు ; 

వ్యయము తగ్గించుకొన లోభిచైనమామ 

చిట్టి చేతుల బిచ్చంబు పెట్టు మనుచు 

కోడలిని నిల్ప- పురిలోని కోడిగాం డు 

బిచ్చగాం (గదు మూగిరి బిచ్భ మునకు. 


ఆధునిక కవిత _- ఆదానం పదానం 9308 


ఈ కావ్యాన్నే ఇటీవల యన్‌. పౌానయ్య చౌదరి గారు కూడ లెనిగించినారు. ఇది 
కూడ చాల ధారాళంగా ధారాపద్ధితో సాగింది. ఒకే కావ్యానికి వెలువడిన ఆనేక 
అనువాదాలను నిరసీంచక నిశితంగా పరిశీలించడం అనువాదకులకూః 


ఆనుమోదకులకూ ఆరోగ్యకరం. 


ఇతర భాషల్టోనుంచి వెలుగులోకి,  తెలుగుకుంది ఇతర భాషల్లోకి [పవే 
శించిన సారస్వతాన్ని తులనాత్మకంగా పరిశీలించిచూ స్తే ఇలాంటి సాహిత్యంలో. 
ముఖ్యంగా కవితలో._హిందీకో తెలుగుకు ఉన్నంతస బంధం మరో భాషతో 
ఉన్నట్టు కనిపించదు ఆందులోను హిందీఆంచి తెలుగులోకి వచ్చిన కావ్యాలే 
ఎక్కువగా కనిపిసాయి. మవోవిశేష మేమంటే ఈ అనువాదాలు ఎక్కువగా 
[పాచీన సాహిత్యానికి చెందినవి, కామాయసి, చిదంబర, కురుశే!తలాంటి కొన్ని 
నవ్యకావ్యాలు తప్ప ఇటీవల హిందీలో వెలువడిన సారస్వతంవె పు ఆన వాదకుల 
దృష్టి మళ్ళటంలేదు సాహిత్య ఆకాడమీ, నేషనల్‌ బుక్‌ టస్టులాంటి సారస్యత 
సంస్థలుకూడా ఈ ప కియప ట్ల చూపవలసినంత శోద్ద, ఆస కి కి చూపించటంలేదు. 


కథా సాహిత్యం, శ్ఞానవిజ్ఞానం లాంటి విషయాల పె వారిధ్యానం కేం దీకృతమై 
ఉంది. ఎవరోఒకరు పట్టించుకొని ఈ నాడు మనభాషల్లో వెలువడుతున్న కవితలో 
భారతీయతను గమనించి పెంపొందించేట్టు చూడాలి. మాటిమాటికి భారతీయ 
సాహిత్యం ఆని అంటుంటాం. కాని, వేరువేరుభాషల్లో విసిపించే ఆమూలస్యరాన్ని 
ఎలా ఆందుకోవాలో ఆలోచించి, ఆ ఆలోచనలను కార్యరూపంలో ఆను 
వదించేందుకు ఇంతటనైనా గట్టి 'పయత్నాలు జరగాలి. దీని కొక వ్యవస్థితమన 
(పణాశిక అవసరం. మేధావులై న కవులు, బహుభాషాకోవిదులు తెలుగువారిలో 
ఆనేకు లున్నారు. వారి మేధాళ కిని పురస్కరించుకొని సరియెనదారిలో సారస్వత 

హజీవనానికి సంస్కార సంపన్నులైన వ్యకులు, 'సర్కారీ' సవాకారంగల 
సంస్థలు _తికరణశుద్ధా ,పయత్నించాలి. వేరు వేరు భాషలకు చెందిన యువ 
కవులను ఒక వేడిక పెకి రప్పించి వారి డితో పరస గ ఆవగాహన సె పెం పొందిం చేట్టు 
కొన్ని సదస్సులు ఏర్పాటుచేయవచ్చు. ఆ సదస్సుల్తోని చర్చలను పు స్తక 
రూపంలో _(పచురింఛ వచ్చు. వేరువేరు భాషలతో సన్నిహిత పరిచయం 
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గలిగి తెలుగులో కవిత [వాయగల యువకుల (ఉత్సాహవంతులైన పెద్దలు 
జాబితా ఒకటి తయారు చేసి, వారి సహకారాలతో సమర్థవంతములె న ఆనువాద 
కావ్యాలు తయారుచేయించ వచ్చు. ఇంతవరకు వెలువడిన ఆనువాద కొవ్యాలను 
పరిశీలించేందుకు ఒక పరిశోధన సంస్ధ నెలకొల్పవచ్చు. లేదా విశ్వవిద్యాలయాల్లో 
జరిగే పరికోధనలో దీవకీకూడా స్థానం ఇయ్య వచ్చు. అన్నిటి కంటె ముఖ్యం 
అనువాద కార్యాన్ని గొరవ భావంతో చూడడం. తెలుగు, తమిళం, కన్నడం, 
మలయాళం, మరాఠీ హిందీ మొదలయిన భాషల్లో వెలువడే సాహిత్యం ఆభాషకే 
పరిమితం కాకుండా దాన్ని భారత భారతీ బృహత్‌ సంహితలో చేర్చే మహత్తర 
కార్యాన్ని ఆనువాద భారతి సాధించగలదు. ఆ భారతీ ఆందరికీ ఆరాధ్యం 
కావాలి, 
వాణీ రక్షతి రశ్నితా 


నవల"మహిాళ 


ఎడా! జీ, లలిత 


శీర్షిక కొంచెం అస్పష్టంగా ఉన్ని. ఆధునికాంధ సాహిత్య స క్రియలలో 
ఒకటైన నవలలో చి తీతమైెన “మహిళ” అన్న ఆర్థస్ఫూ రీ కలుగుతుంది. 
లేదా (ప్రస్తుతం నవలామణుల కలాలనుండి వెలువడుతున్న వలారత్నాలన్న 
భావమూ స్పురిస్తుంది. ఈ రెండంశాలూ పరిగణనీయాలే, 

| హస్యాంత, దీర్హాంత ఉభయరూపాలు గల “నవల” అన్న ఆచ్చిక 
పదము సూర్యరాయాం;ధ నిఘంటువులో లోపించడానికి కారణము దురూహము, 

ఆ. దేవునానమున్ను దేశాన కొక కవి 

నిప్పు డూరనూర నింట నింట 

నేగు రాడ్లు రేడ్డు రెనమండు తొమ్మం 4 

పదుగుకేసి కవులు పద్య గాభ, 
ఆన్నది అడిదము సూరకవి బాటువు. “పలువ్పరెరి రచయితులు పద్మ నాభ' 
అని దాని నించుక మార్చి ,పసుుతము రచయితుల కన్యయించవచ్చు. ఇది 
నవలల యుగం. ఈ యగళకట సారథులు నవలామణు అన్నది జగద్విదితం, 
కనుక వారి రచనలు అవళ్యపరిశీలనార్హాలు. 

'నవలి అన్న సాహిత్య_ప్టకియ తెలుగుగడ్డ పె ఎప్పుడు కాలుమోపిందన్న 
చరితను చెప్పనక్కరలేదు. ఆది విడితచరం. చివికి, వసిచెడి, వి స్తీర్ణమైన 
సంఘాన్ని నవ్యమాగ్గంలో నడిపీంప, నతుం బిగించి, కలంపట్టి కాగితాన్ని 
దున్నిన సాహితీనవ్యసాచులు వీరేశలింగం (ప్రభృతులు, “సామాన్య (ప్రజల్ని 
_పబుద్ధం చేయడంకొర కే కథానిక, నవల, నాటకం, వ్యాసం వంటి సాహిత్య 
సాధనాల్ని ఉపయోగించిన చైతన్య సవంతులు ఆ తొలితరం నవలాకారులు. 
తొలి తెలుగు నవల సంఘసంస్కరణోద్దేశంతో అవతరించడం హార్షింపదగ్గ 
విషయం 
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కథలు, నవలలు-ర౦డూ [ప్రజాదరణ పాత మెన వే, కొని, క థలయొక్క_ 
వేళ్లు కల్పనా జగత్తులో పాతుకొని ఉంటే, నవల యొక్క. మూలాలు సంఘంలో 
నాటుకొనిఉంటవి. కథలోని జౌత్సుక్యంతో పాతపోషణని మేళవించి సమకాలిక 
నాగరికతను పతిబింబిస్తూ |వాయబడేదే నవల. అందుచేతే ' తదితర వాజ్మయ 
(పక్రియలకన్నా నవల, సాంఘీక జీవితానికి సన్నిహితంగా వుండి, వా సవికంగా 
సమాజాన్ని చి తిస్తుంది. ఆత్యద్భుతమన మానవజీవితంలోని సంచలననాలను 
ఆవేగాలను ఆవగాహన చేసుకుందామన్న ఆప శే నవల ఆవిర్భావానికి బీజం. 

16, 17 శతాబ్దాలలో సంఘటిల్లిన పార్మిశామిక విష్టవం్మ మొలకెత్తిన 
సామ్యవాద సిద్ధాంతాలు పాశ్చాత్య దేశాలలో గొప్పభావసంచలనాన్ని రేకెత్తించి 
నవి. తత్కారణంగా ధనిక వర్గాల దౌర్జన్యం, ధార్థ్యం, ఆపహతం అవుతూ 
అట్టడుగునఉన్న [పజల అంతస్థు గుర్తింపబడసాగింది. ఈ రెండు వర్గాల 
ఆంతర్యాన్ని అదృశ్యం చేసూ మధ్యతరగతి ఒకటి వంతెనలాగా ఉత్పన్న 
మైనది. ఈ “మధ్యతరగతే” నవలకు, అన్ని సమాజాలలోను వెన్నెముక. 
అందుకే నవలల్లో “సామాన్య మానవుడికి పెద్దపీట వేసి పథమ పు జలు 
చేయటం కనిపిసుంది. 

ఆంధసాపాత్య చరితలో భావకవిత్వపు రోజులలో కథానిక కే [చార 
మెక్క్యూవ. ఆయినా నవల తచ్చట్టాడుతూ, తప్పటడుగులు వేసూ వచ్చి ది. 
1960 నుండి ఉగాది నవలల పోటీలతో మరల నవల నిల దొక్కు కుని కథా! కను 
పక్కకు నెట్టి నిలువెత్తున నిలిచింది. గమనింపదగ్గ విశేష మేమి ౦టే 
నీరసంగా ఉన్న తెలుగునవలల్ని పరిరక్షింని పోషించినవారు నవలలు. ఈ +*ల్లని 
తల్లుల ఆలనాపాలనలతో తెలుగునవల కొంత ఎదిగిండి. శ్రీ యస్వీ. జోగారావు 
గారు “తన చరిత (పథమ పాదములోనే నవలారచన ఆడంగులను కాడ 
ఆక ర్షించినది.1 ఆనీ కొంత పరిహాసంగా అన్నా, తెలుగమ్మల హృదయాలు 
(దవించేలా రచయ్యితులు ఆదినుండి నవలలు వాసున్నారు. శ్రీల రచనలను 


mT mm 





1 డా. జోగారావు, యస్వీ ; తెలుగు నవల-సంన్మ తి, జూలై 1954 
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(ప్రచురించి _పోత్సహించిన (ప్రథములు గృహలక్ష్మీ సంపాదకులు డా. కే యన్‌. 
కేసరి గారు. ఆ తరువాత వార, పక్ష, మాసప తికొలు విశేషంగా బయలుదేరి 
రచయితుల సశేషమైన అశేష నవలన్ని _పకటి.చడం వలనను “స్వాతి 
ముత్యాలు గ”, “జ్యోతి అశుబంధాలుగ” నవలికలు వెలువడడం వలనను ఆవి 
తామరతంపరగా వి స్తరిసున్న వి. 


తొలి తెలుగు నవలా రచయి,తి జయంతి సూరమ్మ గారు 1906 లో 
*సుదిచిణా చరితను” (వాశారు. 1914లో మల్దవర పు సుబ్బమ్మగారు 
“కళావతి చర్విత” [వాశారు. ఆ తరువాత కాంచనపల్లి కనకమ్మగారు, కనుప ర్తి 
వరలక్ష్మమ్మ మున్నగువారు నవలారచన కుషకమించారు. రచయి తులు 
రచించిన సాంఘిక నవలలలోతాలినవల “శోభావతి”. రచయితతి ఏ పి.పిరాట్టమ్మ. 


ఇది 1994 లో ము[ద్రితమయిన 189 పుటల నవల. ఇందులో (తాగుబోతు 
జూదరియైన భర్త కారణంగా భార్య పడిన పొట్టను చిత్రించారు. 1924 లోనే 
మూడుమాసాల వ్యత్యాసంతో కనుపర్తి వరలక్ష్మమ్మగారు కూడ, “రశిధావతిో 
వంటి సమానేతివ్య తంతో “వసుమతి” అన్న నవలను |వాశారు 1947 వరకు 
మహళల శవలలు సుమారు 50 ఉండవచ్చునని ఆంచనా. ఈ తొలిరచనల్లో 
స్రీజనోద్ధరణ, సంఘసంస్కరణ |పియత్యము, దేశస్వాతంత్య సముపార్ణన 
(ప్రధానంగా |పతిబింబించాయి. రెండుదళాబ్దుల [కిందటి వరకు మహిళలరచనలో 
(పచారోద్దేశము ఆధిగంగా కనిపించేది. వచ్రీలు, అందునా బాలవితుతువుల దుర 
వస్థలు పురుషుల బహుభార్యాత్వంవలన కలిగే అనర్థాలు, ఆ తగారల ఆరళ్లు, 


ఆర్భాటాలు, సవతి తల్లుల వేధింపులూ ఇతివృతాలుగ రూపొందినవి. 


ఆతరం నవలల్లో ఆదర్శాలతో, ఆశయాలతో భవిషత్తు ఆళాజనకంగా 
ఆవిష్క-రింపబడింది. కాని, ఆతరం సమస్యలు వేరు. నేటి సమస్యలు వేరు. 
ఆనాటి నవలలో ఆదరా,లకు, చిత వవృత్తులకు సంభఘలబిలిన సంఘరణను 
నో ఖ మ గో న ష 
సందర్శిస్తాము. నేటి నవలల్లో భౌతిక ఆ సిత్వానికీ, సంఘదురంకాలకూ మధ్య 
జరిగే పోరాటాన్ని తిలకిసాము ఆనాటినవ*%లు సంపన్నుల కాలషేసం కొజకు 
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ఉద్దేశింపబడినవి. నేడు మధ్యతరగతి హ్యృదయావేదన బహిర్గత మవడానికి 
సాహిత్య మొక ఉపకరణ. అందువలన నవల సామాన్యమానవుని తాతాగ్రాలికోప 
కాంతికారకంగ- రూపొందింది. కనుక కేవలం చదువగలగడ మేతప్ప, గాఢమెన 
సాహిత్యరుచి లేని పాఠకులకు తృ పిపరచవలసిన ఆవసరం హెచ్చింది. 


గత 20ఏండ్లుగ రచనలు కొనసాగిస్తున్న రచయితులు తమకు అందని 
విచ్మిత కల్పనల జోలికి పోకుండా తనుకు నిత్యపరిచితమైన సామాన్యగృహ 
వాతావర ణాన్ని [(గపాంచి మధ్యతరగతి మన స్తత్వాన్ని, సమస్యల్ని [పధానంగా 
చితిసున్నారు. వీరి నవలల్లో (పేమాయణాలు కొన్ని; టీన్‌ ఏజర్సుకొజశే ఉద్దేశింప 
బడినవి కొన్ని; పల్లెటూళ్ళ వాతావరణాన్ని , పల్రైకుటుంబాల ఆత్మీయతని (పతి 
గ్‌ య ఈ ర్‌ 
బింబించినవి కొన్ని; “కష్టజీవుల, కర్మవీరుల వ్యథా ర్రజీవిత యధార్థ దృశ్యాలను" 
స్పృశించినవి కొన్ని; తరాలమార్పుకు, అంతస్తుల ఆంతరానికి ఆద్దంపట్టిన ఏ 
కొన్ని; ఉద్యోగం పురుషలక్షణమే కాక ద్రీలక్షణంగా కూడా మారడంలోని 
సాధక బాధకాలను చర్చించినవి కొన్ని; ఆర్థిక సమస్యఆను విడమర్చినవి కొన్ని, 
రాజకీయాలను తడవి చూచినవి కొన్ని. ఇన్నింటిలో ఎక్కువగా ర్చింపబడు; 
తున్నది వరాంతర వివాహాలు, వరకట్నాల ఉప దవాలు; _పేమలు పెళిళూను, 
ణ ణల 


ఈ విశాలవిశ్వంలోని విజ్హానకా స్త్రపు వివిధవిన్నాణాలకన్న సంసారం 
లోని ఎత్తుపల్లాలను స్రీ బాగా అవగాహన చేసుకుంటుంది. ఆందుకే స్త్రీల సున్నిత 
హృదయాలకు, ఆడవారి ఆవేదనలకు, (పసుత సమాజంటో ప్రే స్థానాన్ని 
చితంచడంలో వీరు కృతకృత్య లెనా రనవచ్చు, సూటిగా సమస్యని చెప్పడం, 
సరళలగా, సహజంగా వర్ణించడం సాంసారికంగా స్వాభావికంగా వివరించడంలో 
పీరు సిద్ధహస్తులు. 


తెలుగు నవలాలోకాన్ని దీ ప్రీమంతము చేసిన, చేస్తున్న రదయిత్రులను 
సేరుపేరువరుసన పేర్కొ_నాలంపే నాకు కేటాయించిన పుణ్యకాలుకాసా గడచి 
పోతుంది. క్షమించాలి, తెలుగులో నవలలు నవలికలు వాసినన కీ ర్రిశేషలు, కీ ర్తి 
కెక్కి నవారు, కీ ర్తికెక్కనున్న వారు, పెద్ద, చిన్న నవలామణులందరు వెరసి 200 
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మందని లెక ,_ తేలింది, వీరిలో కొదరు _పచ్చన్న నామధాడలె న పురుమలు 
కూడా వుండవచ్చు. తెలుగులో ఇప్పటికి వెలువడిన నవలలు కీ౮వేలని, ఆందులో 
రచయి తుల నవలలు ౪వేలని ఆంచనా. అందే పురుషపుంగవుల నవలలు 94 


కాతమయితే స్రీల రచనలు 6 జ/కశాతంమా తమేనని పెద్దఎ గమనించాలి. 


ధథ్రీపుల్లాభొట్ట వేంక టేళర్లుగారు “తెలుగునవలినుగురించి సమీశ్షీస్తూ: 
* ఈనాడు రచయి తులు ఎందరో తమనిశిత భావనాబలముతో, రచనావిన్నాణముతో 
వై విధ్యవిలసితమైోన నవలల నెన్నింటినో వాసి ... తెలుగు నవలారంగ 
సంక్రాంతిని ముత్యాల రంగవల్టులతో ముచ్చటగా తీర్చిదిద్దగలుగుతున్నారు.వారి 
ఈ ఆపూర్వకృషి తెలుగు శవలారంగంలో వసంతారామమై వర్టిల్దుచున్నది. అ 
ఆని _పశంసించారు. [ఆంధ సారస్వత వరిషత్తు రజతోత్సవ సంచిక, పుట. 
శి25.] 

మపాళల నవలలను గూర్చిన ఇటువంటి (ప్రశంస సర్వజనాంగీకృతము 
కాదుకనుకే ఈ చర్చ ఆకాశానికి ఎత్తే ఈ పొగడ్త లలాగే పాతాళానికి అణగ 
(దొక్కే. విమర్శల, విసుర్దుకూడా విన్నవిసాను. శ్రీ. ఎ. సూర్య ప్రకాశ్‌ గారు 
“నున నవలామణులు” అన్న వ్యాసంలో [సవంతి. నవంబరు 197కి పుట. 16] 
కొందరు పెద్దల అభిప్రాయాల్ని |పకటించారు. 


1) “తెలుగు నవలా పపంచాన్ని నవలామణుయ ఏలుతున్నారు. ఠీవిగా, 
ముచ్చటగా, ముద్దుముద్దుగా రాజ్యం చేస్తున్నారు. ఆరవెలనుంకి తెలుగు 
పాఠకుని ఉలమీద కూర్చున్నారు. ప(తికల అమ్మకాలు పెంచి తమ 
బేంక్‌ బేలెన్స్‌ పెంచుకున్నారు. కాని, వాళ్లు మాతం ఇంకా మానసికంగా 
పెరగలేదు” ఆన్నది సూర్య పకాళ్‌ గారి అభ్మిపాయము, 


ii) శ్రీపురాణం సుబవహ్మాణ్య శర్మ గారు : "ఈ ఆడశకేరటం లేచి “తెలుగు 
నవలిను పాతిక నలభై పళ్లు వెనక్కు నెట్టేసింది. కారణం రా సేవారి 
అభిరుచులస్థాయి సాంసగాతిక గా మనల్ని ఓక ఆర్థశ తాబ్దం వెనక్కు. 
తరిమేసింది ' ఆనీ నిర్మొహమాటంగా విమర్శించారు, 

14) 


జ. 


111; 


iv} 


సమాలోచనం 


'కచయి తుం. మరీమరీ. విజృభించారు, మరుగున పడిన పాతకాలపు 
ఇంద్రషు నవలల, కిథల సంపుటాలు గాలించి వెదకి బూజు దులిపి, 
వాటిలోని ఇతివృతాల్ని, పాతల్న తీసికొని కాస్తంత “న్వదేశీయత ”' 
నావకొంలో ముంచి, రసాయనిక ఎరువులవలె ఉపయోగించి, కథల 
పొట్టకాయలు నవలల గు స్యుడిశాయలు పండిసుర్నారు? అన్నది శ్రీ గోరా 
కార్తి నిర్ణాక్షిణ్యమైన విసుకు. 


శ్రీ సూర్యప్రకాశ్‌ గారే: “మన రచయి తులు, నవలలు చదివి నవలలు 
వాసున్నారు. సినిమాలు చూచి నవలలు (వాస్తున్నారు. కావి జీవితాన్ని 
చూచి రాయడం లేదు. అందుకనే అవి వాసవిక [ప్రపంచానికి ఎంతో 
దూరంగా రంగు రంగుల స్వప్ప స్వర్గలోకానికి చేరువగా ఉంటున్నాయి. 
తెలుగు రచయితులు కథం స్మా ల్‌ సే ట్‌ ఇండస్టీ9ని, లాభసాటియైన 
నవలల లార్డ్‌ సే స్మైల్‌ ఇండస్ట్రీని నడుపుతున్నారు..." పుంభానుపుంఖంగా 
నవల పిల్లలను కెనెయ్యకూడదు, SE కుటుంబ నియంతణ 
పచారం ఉన్నట్లుగానే సూప తంలో కూడ నవలా కుటుంబ నియం.తణ 

"కి ఎ ంతో మేలు కలుపుతుంది” అని నిష్కర్షగ 
హెచ్చరించారు 


పట్టి చంపేవేళ, పట్టం గట్టే వేళ తాళ్లపాక అన్నమయ్య చలించలేదట ! 
ఠి ఇ అ బం 


ఆలాగే పొగ డ్రలకు పొంగకుండ, తెగ డలకు కుంగకుండ ఉండటమే విజ్ఞుల 
లత్నణము. 


తెలుగులో 'నవల” పుట్టి ఇప్పటికి నిండుగా నూరేండ్లు దొటిండిగదా. మి 


ఈ నూటే=డ్డ నవలా చరిత్రలో నూజుకు మించి తెనుగు నవల్ని ఎంచలేమన్న నా 
వ్య క్రిగతాభి పాయాన్ని వ్యక్తం చేయటానికి ముందు కొంత జంకాను. కాని, 
డా॥ అక్కిరాజు రమాపతిరావు గారు, “తెలుగు నవల పుట్టి నూరేళ్లు గడిచాయి. . 
నూరు మంచి నవలలను ఎంచడమైనా కష్టమే ఆవుతుంది” అని [ తెలుగునవల- 
సామాజికి దృక్పథం-మహతి, పుట. 99 | (శ్రీ పోరంకి దక్షిణామూ ర్రిగారు, 
"పపంచ సాపాత్య స్థాయిలో పదివుంది తెలుగు నవలా రచయితల పేర్ద చెప్ప 


నవల - మహీక జే! 


వలసి వస్తే, వారా, వీరా అని తడుముకోవలఅసీ వస్తు ఎడ్‌,” [తెలుగునవల పుట, 
ఉలి] అని నాతో వఏకీభవిస్తున్నారు. నవలలకు సంబంధించిన సమీశలకు, 
విమర్శక వ్యాసాలను ఓ ఏ0, ౪0 పరిశీలించాను వీటన్నింటిలో “మాలపల్లి, 
ఏకవీర, వేయిపడగలు, చివరకుమిగితేది, ఆసమర్ధనిజీవయా త, అల్పజీవి, 
కీలుగుక్టూలు, చదువు" అని ఒ 10, [5 నవలలే చర్విత చర ణంగా పేర్కొనడం 
జరిగింది. అంటే ఇవితప్ప చెప్పుకోతగిన నవలలు తెలుగులో లేవన్నమాట. 
తెలుగులో నవలల ఖార్థానాను స్థాపించి నూజే:డ్డయినా, రచయితులే కాదు, 


రచయితలు కూడా ఉతమ నవలల్ని ఏ సంఖ్యాక ౦గా తయారుచేయ లేద న్నది 
తేలిన సారాంశము. 


రచయ్యితుల నవలలు, రచయితల నవలలకన్న భిన్నంగా ఉండాలనీ 
ఆశించటం కాని, ఆదేశించటం కాని సమజసంగా తోచదు, రచమిత..రచయి తి. 
ఇరువురూ వ్యక్తులే. హృదయస్పందనకు లింగభేధ ముండదు. “Every man 
has something of the women in him, every woman 
something of the man. From the literary point of view 
we find that where the two elements are .proportion= 
ately mingled we get the happiest results, Genius is 
bi-sexual’ అన్నారు, (Cromption Rickett : A History of 
English Literature from Earliest Times to 19186.) కాకపోతే 
స్రీకి సున్నితమైన భావా లుండవచ్చు. జాలి, కరుణ, దయా సానుభుతి ఇత్యాది 
గుణాల పాళ్లు ఎక్కువ కావచ్చు. పురుషున కున్న సాహసం, తెగింపు మన 
సమాజంలో శ్రీల కుండకపోవచ్చు. ఏమయినాను శ్రీ శంకరాచార్యుల వారు 
అన్నట్లు “శివ శక్తా యకో యది భవతి శకః _పభవితుమ్‌” (సౌందళ్య 
లహరి) అన్నది నిజం, 


విమర్శించడం సులువే. కాని, దానికి కారణాన్ని వితర్కి౦చడం వివేకం. 
తెలుగు సారస్వతంలో కథాసాహిత్యం చేరుకున్న ఉన్నతస్థాయికి నవలా రచన 


చ్రేషనో ఎదు. అందురు రవయితల రచయి తుఐ చావ కవన్న (పతిబంధ ౯ ౬గా 
ననే 


z వల సర్వాంగ ను=దరంగా సాశాత్క. 
'౧మే నాఒకిం. సినిమా, రేడియో, Mass Media ఆయి నవలను 
వెనక్యు నెట్టిశవి ఆదీగాక నవల విద్యాగంధం గల సంస్యారయుత సభ్య 
సమా4ం మీదే _పభావాన్ని చూపగలదు. ఆటువ"టి ‘‘Literate 5006166” 
తెలుగుదేశంలో ఇటీవలే ఏర్పడినది. 


ఇడి పొయికంగా పురుషాధికారం పట్టం గట్టుకున్న పపంచం. స్త్రీని 
తనతో సమంగా చూడగల దృష్టి పురుషుని కింకా పట్టు పడలేదు. Peral 3. 
Buck వంటి వ్య క్రికి Noble Prize ఇవ్వాలనుకున్నపుడు “న్రీరచనకా” 
అన్న తర్దనభర్ణలు జరిగినవట. ఆడ, మగ అన్న లేడా లేకుండా గుణాన్ని 
గుర్తించ క్ట. ఏరచనతై నా రాణీంప్పుంటుంది. ఈ అకాడమీ వెయ్యిన్నూట 
పదహారు లిచ్చి సత్కరించిన కవలారాజశాలలో “బలిపీఠం” “నమత” ఆన్న 
రెండు వలే రచయ్యితులవి. .౪60 నుండి ఉగాది నవలల పోటీలను నిర్వ 
వాస్తును. అంధపభ పృతికిలు ఓ పదిమంది రచయితులను మాతమే 
బహూక3రించినవి వాస్తవ మిలా ఉంటే నవలార ంగాన్నంతటిని ఆడవాశై ఆ॥క్‌ 


మించారన్న అప పథ (పబలిపో యింది. 


తెలుగులో ప్రీలు నవలా రచనకు కొంగుబిగించి ఇప్పటికి సుమారు పాతిక 
ముప్పయి ఏండ్లు కావస్తుంది. నేటి (పసిద్ధ రచయి తులలో కొంద టీకి 
“ పమాదావనమే'' పుట్టినిల్దు. ఇప్పు డిప్పుడే చీకటిలో నుండి వెలుగులోనికి 
ఏ తమ పరిసరాలను సరికిస్తున్న వీరు “'సీరియన్‌”” నవలలకన్న “సీరియల్‌” 
నవలలనే [వాయడం ఆబ్బురం లేదు, శిల్ప దృష్ట్యా అవి అంత బరువె నవని 
చెప్ప బేము. తేలికగా పాఠకులనందరను చదివించగల శ క్రి వీరి నవలల కున్నా 
ఆలోచ నాత్యక మైనవి, మనన్సుకు మధించి నిలిచేని చాల తక్కువ. ఉన్నమాట 
ఆషకో వాలి ఉన్న ఊరు అచ్చిరాక పోయినాను. వ విమర్శ తెలుగు నవలల 


కని లోకి వ రింసుంది. 
Ca నూ a 


నవల = మహిళ వ] 8 


తెలుగునవలల్లోని సబ్ధతకు _పధానకారణం సడద్విమర్శ ఆభావం ఆని నొ 
అలి పాయము. జెంగాలీశవఆల్ని గూర్చి ఉవన్యసిసూ ౨౯. Humayun 
Kabir ఇలా అన్నారు: “16 haa been me that the absence 
of a adie of literary Criticism is one reason why 
Tagore’s novels often miss the highest peak cf achieve. 
ment... A genius can create a short story or a lyric out 
of his own experience. Even a genius needs social 
backing in the drama or the novel and surh social 
background or critic:sm was what contemporary Bar gal 
could not provide.” [Kabir:; The Bengal novel. 1938. | 
యు తెలుగులోనూ కనిపిస్తుంది ““విమర్శకులు రచయి తుల నవలల మిద 
గినంత, శ్‌్ధ చూపడ౭లేను.” అని శ్రీ నోరి వరసింహశాత్రి గారు కూడా 
కన. [ తెలుగునవల..మహతి. పుట, 88] 


Jane Austin |వాసినవి ఆతే ఆజుశవలలు. ఆఆజేంటిపె అకవె కి 
పెబడిన వ్యాసాలు. పు సకాలు ఉన్నవి. “Janites’’ అన్న ఆమె అభిమానుల 
సంఘాలు ఇప్పటికీ ఆమెరచనల [ప్రచార పచురణలకి పాటుపడుతున్న వి. 01౬1. 
letee Bronte తన 2వ నవలను 'పచురించడంతోనే విమర్శల వెల్లువ ఆమెను 
ముంచెతి లది. ఆ విమర్శలకు ఆకళించుకొని “50116919” నవలను 'వాయడమే 
కాకుండ, కొన్ని విమర్శలకు తననవలలోని పాతల ముఖంగా సమాధాన 
మిచ్చింది. ‘Virgina wolf’ రచనల్ని కోజకోణాలనుండి పరిశీలించి చేసిన 
“The Nature of Virgina wolf’s Art; Her Characters 
Limitations; Notes on the Style of mrs. Wolf; Some 
Verbal Features of Virgina Wolf's Novels” ఇలా సాగినవా 
వ్యాసాలు 

మజీముశలో ఆజు ”దుకదా అరవై కకఃల్సి వాసివకచ ముతులున్నారు. 
ఆటువంటి రచయితుల్ని గురించికూడా పట్టుమసి పదివ్కాసాలు కనిపించవు. 
“ంత్రకవబలు-ఇమెసాత టో (సవతి, 1943 ) “ నేటి ఫవతా సాహి త్యం శ్రీమ్రి 


914 సమాలోచనం 


ముప్పాళ్ల “రచయితి” ఒకవిమర్శ “(_సవంతి 1988)" శ్రీమతిముప్పాళ్ల 
రంగనాయకమ్మ నవలాసాహిత్యం (భారతి 1969) “లతసాహిత్యం - ఒక 
పరిశీలన”(_సవంతి 1977) ఆన్న 4 వ్యాసాలుతప్ప నా దృష్టి కింకేమీ కనుపించ 
లేదు. ఇన్ని విశ్వవిద్యాలయాలలో తెలుగు సాహిత్యంపై ఇతోధికంగా పరిశోధన 
కొనసాగుతున్నా నవలల్ని గూర్చిన పరి శమన వేళ్ళమీద లెక్కింపవచ్చు. ఆవై నా 
సమష్టిగ నవలలన్ని ంటిని గూర్చిగాని, వ్య క్రిగతమైన పరిశోధనలు ఇంకా వెలుగుకు 
రాలేదు. డా॥ కుటుంబరావుగారి “ఆం, ధనవలా పరిణామము” ఉద్గ్దంంధ మే 
ఆయినా |పచురించివ (ప్రథమ సంపుటంలో రచయి తులకు స్థానంలేదు. (శ్రీమతులు 
ఆట్టూరి వేంకటసీతమ్మ, మల్తాది వసుంధరలనవలలు మాతం సమీక్షింపబడినవి. 
ద్వితీయనంపుటం వెలువడితేకాని కలరూపు తెలియదు శ్రీ మొదలి నాగభూషణ 
శర్మగారి “తెల గునవలా వికొసం' వందసంవత్సరాల తెలుగునవల చరితను 
గూర్చిన విమర్శక పరిశీలనము. 866 పుటలుగల యీ పు స్తకంలో కెవలం రెండే 
పుటలు శ్రీలరచనకు సంబంధించిన విమర్శ ఇందులోని 5 వ భాగము తెలుగు 
లోని కొన్ని ఉత్తమనవలల సమీక్ష. అందులో 12 తెలుగునవలలు సమీక్షింప 
బడినవి. కాని ఒక్క రచయిత్రి నవలయినా ఈసమీక్షకు నోచుకోలేదు. “తెలుగు 
నవల నూరు సంవత్సరాలు “'ఆన్నది ఆంధ్యపదేళ్‌ సాహీత్య ఆకాడమీవారి 
(ప్రసంగవ్యాసాల సంకలనము ఇందులోని 3 వ్యాసాలలో ఒక గ్రా టెరా మహిళల 
నవలలకు సంబంధించినది లేక పోవడం శోచనీయము. _పపంచతెలుగు మహా 
సభల సందర్భంగా (ప్రచురించిన పుసకం శ్రీ పోరంకి దక్షిణామూ ర్రిగారి 
“తెలుగునవల”. ఇది 4కి పుటల పు సకము వ్యాసాన్ని పూరి చేయడానికి 
ముందు వారికి మహిళలనవలలు గుర్తువచ్చాయనుకుంటాను. 40 వ పుటమధ్య 
భాగంలో స్వక్షీయ పి. శ్రీదేవిగారితో పారంభించిి 42 వ పుట మధ్యలో గత 
పాతిక సంవత్సరాలలో మంచిరచనలు మహిళలనుంచే ముఖ్యంగా నవలా 
(పక్రియకు సంబంధించి వెలువడినా యనడం ఆతిశయో క్తి కాదని" ము క్రసరిగ 
చెప్పి ముగి చారు. “61648964 Novel" ఆన్నయువభారతి పచురణ 2 వ 
భాగంలో “బలిపీఠం, కాలాతీతవ్య కులు, మోఫానవంి'' అన్న మూడునవలల్ని 
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ముచ్చటగా సమీక్షింపనున్నట్టు వకిటించారు. అయితే అది ఇంకా గజగర్భమే 
ననుకుంటాను. ఈ ఆకాడమీవారి సాహిత్యోపన్యాసౌల 14 వ సంపుజిలో శ్రీ ఆమ 
రేందగారు “= ఎగునవలి” అన్న తమచిన వ్యాసంలో మహిళలనవలఅలకు 
(పాధాన్య మిచ్చి చర్చించడం మదావహము. విమర్శకుల యీ పక్షపాతమే రచ 
యితుల రచనలకు పక్షవాతాన్ని కలిగిసుందఏ తెలుసుకోవడం అవసర ము, 


నవలా రచనకు సుగికితపరిక్లీంక, మాశ*శస-భావపు ఆకళింపు ఆత:వ 
సరము. ఈ రెండిటికి మనసమాజంలో రచ తులకు అవకాశం తక్కువగా 
ఉన్పది. పురుషన కున్న స్వేచ్చాస్వాతం ఆల శ్రీకి ఆన్నివిషయాలలో లేవు, 
ఆమె పదిస్థలాలకు వెళ్లి, పలువురిని కలసుకాగొ తవ రచనకు ఆవసర మైన విష 
యాన్ని సేకరించుకోలేదు ఆందువలననే ఈరచనలలో లోకానుభవం సన్న 
గిల్లడం. న్రీల రచనలలో నవ్యత, వా సవిక దృళ్పథం సమాజబై తన్యం ఇత్యా 
దులు లోపి చడానికి కారణం న్రీపురుషునితో సమానస్థాముకి చేరుకోలేకపోవడ మే, 


సాధారణంగా త్రీలో సాహసం తక్కువ సర్దుకుపోయే మక స్తత్వమే 
కాని ఎదురుతిరిగే స్వభావం నైజం కాదు. అందువల్ల సాంఘిక అన్యాయాలపై 
తిరుగుబాటు చేయడం లేదంటున్నారు. స్రీలు ఆలజడిని వాంఛించిక పోవడం వాస్త 
వమే. ఆరాచకం ఆసలే కోరరు. సభ్యసమాజంలో _పళాంతంగా జీవనం గడిస్తే 
చాలనుకుంటారు. కాని, అటువంటి న్ర్రీలకూడా తమ కక్తెదుట జరుగుతున్న 
అన్యాయాల్సి చూస్తూ ఊరుకోలేదు. “ఇదేనా న్యాయం” ముప్పాళ్ల, మారిన 
విలువలు” (శ్వివేదుల) “కొత్తనీరు” వంటి నవలలు సాంఘీక దౌర్జన్యాలను 
తీ వంగా ఖండించినవి, 


ఇప్పటి రచయి తులలో పెక్కురకు రచన ఆన్నడి ఒక వాళసంగం 
మాతమే. ఒక వృతి కాదు. మనకు సినిమా రచబుతలు తప్ప Profes- 
sional writers లేరు. రచయి తులు దీనిని ఒక వృతి పకిగజించి' పుడు 
దానిమీద తగిన శ్రద్ద చూపగలరు. ఆంతే కాకుండా వారంలో నాలుగు వార 
పత్రిక లకు స్తీ నర్‌ వాస్తే, ఎగా రత్త ఎళా ఏకు షత్తు,వి ? ఈ అష్టావధానం 
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ఆరోగ్యక రం కాదు. ఆందువలననే నవలలన్నీ ఇంచుమించు ఒకే మూసలో పోసి 
తీసిన కమ్మచ్చులా కనుపిస్తున్న వి, 


రచయి[తుల నవలల్లో వస్తు వై విధ్యం కొర వడిందంటున్నారు. యథాశక్రి 
(ప్రయత్నించిన వారూ ఉన్నారు. “పుణ్యభూమీ కళ్ళుతెరు'” (బీనాదేవి) ఆన్న 
నవల సమాజంలో అట్టడుగుకు చెందన వ్యక్తుల జీవితచితణ “ఆశయాల ఆఖరి 
మెట్టు” కూడా ఆటువంటిదే (మా. సులోచన. ఈ నవలలో [పభుత్వ ఆసు 
పత్రులలో జరిగే ఆగక మాలను కండ్లకు కట్టించారు “సమత” వాసిరెడ్డి) రాజ 
కీయాల ముసుగులో జరిగే అన్యాయాలను బట్టబయలు పరిచింది. [పసుత సమా 
బంలో న్ర్రీ స్థానాన్ని నిరూపించిన నవల “స్రీ”. '“పుంసోోకిల”” (లత) నవల 
యువతీయువకులు ఆవేశంలో అనాలోచితంగా జీవిత నిర్ణయాలు తీసుకుంటే కలిగే 
అనర్థాలకు ఆద్దంపట్టింది, మాంగల్యానికీ, న్యాయానికీ సంఘర్షణ ఏర్పడితే దీన్ని 
రశ్నించుకోవాలన్న విషమసమస్యకు రూపకల్పనే “డారితప్పిన తండి” (కె రామ 
లశ్మి). ఒక పతికాసంపాదకుని ఆసంతృ వీ జీవితకథనమే “ఎన్ని మెళ్లై 
క్కినా” అన్న నవల (మాలతీ చందూర్‌), ఓక పుట్టు (గుడ్డివాడు తన ఆంగ 
వె క ల్యాన్ని ఆధిగమించి, జీవితాన్ని తీర్చి దిద్దుకున్న గాథ బందీ'(య.సులోచన) 
(పేమకు కలిగిన విఘాతాన్ని [కొ తరూపులో సంతరిందిన మధుర కథ “రాజీ 
(విమలారాం). ఇలొ ఎన్నైనా చెప్పవచ్చు. “వరకట్నాల గురించీ ఇంకా ఎందుకు 
_ాస్తున్నారని' ఒక రచయితతి నడిగాను. “ఆ సమస్య ఇంకా సమసిపోలేదు 
కదా. దాన్ని గురించి చెప్పుతూఉంటేనై నా సామాజికసృృహ కలుగుతుంది” 
న్నారు. ఆదీ సిజమే ననిపించింది. 


రచయితుల రచనలు రాణించక పోవడానికి కొన్ని కారణాలు సూచిస్తాను, 
పాఠకుడు, నవలల్లోని పాతలతో కతాదాత్మ్యాన్ని పొందలేకపోవడం ఎప్పుడో 
చితికిపోయిన జమీ దారీ వ్యవస్థకు సంబంధించిన కథనాలు నేటి పాఠకునికి ఆపద 
చితాలు. నవఆల్ని ఆసాంతం సంభాషణలతో నడిపించడం వలన అవి పేలవంగా 
ఉంటున్న వి, సంభాషణ ౨కు నవలల్లో కక్ష (ప్రత్యేకస్థాన మున్న ది. 
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క్‌ నవలల్లో (పకృతి వర్ణనలు, ఆయాక థలకు పూరణరంగాలయ్యే పట్ట 
రకాల, స్థలాల వర్ణన ౫, పాతల స్యభావవివరణలు చాలా ఆరదు భావుకత, 
పాతోన్మీలన, మన సత్వ విశ్లేషణ, హృదయడమ్నత ఆన్న లశణాలను 
సంతరిలచుకోవాలి. నేటి [పజాజీవితంపైె పగాఢమైక [ప్రభావాన్ని చూపిస్తున్న 
రాజకీ మోలరంగులు ఈ నవలల్లో పసరించడం 2కు. రచయిత, తనకు రాజ 
కీయాబతో నిమి త=రేద్న మడికట్టుక కూర్చోకూడ దశ్నారు గోపిచంద్‌, “రచ 
యిశలూ-గాజకీయవే తలూ-ఇకువురూ సంఘంలో వుండి జీవిస్తున్న వాడ్డ. సంఘం 
సర్వాంగళశోభితం కావాలంటే ఈ విభజన ఉండకూడదు" అన్నారు అందుచేత 
రచయి[తుల వాతలు కాలశేపపు వేడి బఠా సీల్హా కాకుండ, కారపు ఇ వగల్లా 
ఘాటుగా ఉండాలి. భుక్తికొరకో కక ర క్రికొరకో రచనలు చేయక (పజల్ని 
కూడగట్టి స క్రమదృష్ట కలిగించి, ఒక తాట నడిపించాలన్న ధ్యేయం ఉన్నపుడు 
ఉ తమ రచనలు వెలువడగలవన్నది గోపిచంద్‌యాశయము. మానవ పళ్ళతిని, 
| పపంచ పగతివి, సాంఘిక పరిణామాన్ని ఆన్వయించి (వాసిశ రచనలు మేలు 


బంతులుగా రాణి సవి 


ఇంక ఈ నవలల్లోని స్త్రీ పాతలు. వీరి స్రీ పాతచితణజలో ధీరత్వం 
నిపిస్తుందని చెప్పవచ్చు. పదేండ్డ |క్రితం వచ్చిన నవలల్లోని స్రీ పాతలు పురు 
షాధీకారాన్ని ధిక్కరించడానికి [పయత్నిలచినవి. ఇప్పటి నవలలో ప్రీ (పేమ 
మూ ర్రిగ, కఠోరకాళికగా, విష వాగిగా, అమృత సరసిగా, పేమలాలసిగా, త్యాగ 
శీలినిగా దర్శనమిస్తుంది. నేటి ప్రీ కోరుతున్నది వివాహం సుఖ్యపదం కావాలని 
మా తమే కాదు, వ్య కిగా స్యతంత పతిపతి గలదిగా, గుర్తింపు. అంటే 
సంఘంలో గృహిణిగా మాత మేకాక ఇతర్మతా (పత్యేక వ్య కిగా తనకు గణన, 
వికాసము ఉండాలన్నది ఆమె తాపతయం. ఈ పరిగణ పొండడావికి లోకం 
తోటి ఆమె పోరాటం, ఆము ఓఓమి, గెలుపూ. సుఖదుఃఖాలు నేటి స్త్రీప్మాత చిత 
ణలో ప్రాధాన్యం వహిసున వని శ్రీ ఆర్‌ ఎస్‌, సువర్శనంగి రు సమున్య 
యింవారు (మహతి, పబ 10%). 
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న్రీకి సంఘంలో ఆర్థిక స్యాతం త్య మెలా వున్నా, ఆలోచనా స్వాతం 
[త్యంతో జేవనపవావోన్ని మార్చాలన్న మన స్తత్యంగల స్రీపా[తలు అత నవలా 
[పప పంచంలో ఎక్కువగా _పత్యక్షమవుతాయి. “లత 1వాసిన నవలల్లో స్ర్తీ 
వ్యక్తిత్వ వె శిష్ట్మా”కి కాక జీవితంలో అనుభూతి వై విధ్యానికికూడా సాహసంతో 
అన్వేషిస్తున్నట్లు ప్మాతచితణ జరిగింది సం పదాయానికి మారుతున్న ప్రీకి 
ఆసవార్యంగా సంభవించే ఘర్షణనే పదేపదే గుర్తుకుతెస్తూ పా, తచితణ చేసుంది. 
ఆమె” అన్న అభి, పాయాన్నికూడా వ్య క్రంచేసినవా రున్నారు 
వమట్టిమనిషి* (వాసిరెడ్డి) లోని వరూధినివంటి స్రీ నేటి యువతుణ 


మక సత్యా he: పకినిధులు. 

అమూల్యమైన జీవితాన్ని ఆటవిడుపుగా గడపకూడదని, జీవితపు 
విలువల్ని విడమర్చే విజ్ఞారాలు '' కారదరా తుల “లోనీ (వేదుల శకుంతల 
19869) శారద. జీవితాన్ని ఈస్ట్‌మన్‌కలర్‌లో తీసిన హిందీచి తంలా ఊహించు 
కునే కుమారీల ముగ్గత్యాన్ని **చేదునిజాల” లోని పాతలలో చూడవచ్చు. 
(పరిమళా సోమేశ్వర్‌ 1969 


ఆనుమానాలతో జీవితాన్ని నరకపాయం చేసుకున్న మూర్చరాలిని 
+ చీకటికడుపున కాంతి” లో దర్శించవచ్చు. (సి ఆనందరామం), 

కక పాతసం,పదాయాన్ని కాదని కొత సం పదాయాన్ని స్వీక 
రించిన ఆధునికురాలు ““గహణం విడిచి” భారతి (ద్వివేదుల. 1967). 

సవన సౌశీల్య మూ ర్లులు “వెకుంఠపాళ్టీ''లోని పార్వతమ్మ, (ద్వివేదుల. 


19865) “,జ్రీవనయా[త” లోని కాంతమ్మ. (మాదిరెడ్డి. 1972). భారత 
నారీత్యానికీ [పతీకలు. 


ఈ నవలల్లోని భాష గురించి రెండు క లు i 


నవల - మహీళ £19 


(“స్త్రీలను ఆశయించే నేను నేర్చుకున్నాను తెలగుభాష. _పయోగ 
విజ్ఞానంకూడా స్త్రీలవల్లనే నాకు అలవడినది. పురుషుల భాషలోకంటే శ్రీల 
భాషలో మాధుర్యము, వృదయాలన పమేసే జాతీయతా కనబడిం”'దని శ్రీపాద 
సు_బహ్మణ్యకాజ్ట్రగారు అన్నారు. కాని, రచయి!'తుల నవలల్లోని భాష పలుచగ 
ఉన్నదని నిమర్శ. వీరికి పరిచయమైన పదజాలం తక్కువ అనిపిస్తుంది. 
అన్ని నవలల్లో ఇంచుమించు ఒకే విధమైన భాష కొంత 'విసువుకు కలిగిస్తుంది . 


(పతి కథా వాయికా “గులాబి మొగ్గలా” ముడుచుకుంటుంది. * ఆశని బాహువుల్లో 


గువ్వలా ఒడిగిపోతుంది.”' , కన్నీటి ముత్యాన్ని” కురిపిస్తుంది. ఆమెకు 
జీవితం “రంగుల హరివిల్లు “లా కనిపిస్తుంది. “ఆ వేళ కాదేశాలకు" లోనవుతుంది. 
పెద్ద ఆదిందాలా”” బుద్ధిచెప్పుతుండి ఇ సంతా హారతికర్నూరంలా 


హరించుక పోతుంది.” “పరుగులాంటి నడక, బుంగమూతి, మనస్సు పారేసు 
వడం” ఆన్ని నవలల్లోను చూడవచ్చు. 


డిగవేదుల, మాద్ది రెడ్డి వంటివారి రచనలలో మాండలికాలు [పయు కాలు. 
అయితే మాండలిక పదాలకు ఆర్థాన్ని ఇస్తే బాగుంటుంది. తెలంగాణా మాండ 
లికంలో ఉర్ల్ణూపదాలు ఆధికం. ఆవి ఆందరకు ఆర్థంకావు. భాషా విషయకంగా 
రచయి, తులు పరి మించ వలసివున్న ది. 


“రచయితులకు నవలా రచనలో ఆనుకూలమైన రెండుగుణాలు (పస్తా 
విసాను. ౭కటి వాడుకభాష, తెలుగునుడికారం తీరుతెన్నులు వారిలోనే 
పురుషలలోకంటే ఎక్కువగా నిలిచి ఉన్నదనే సత్యము రెండవది ఆనాదిగా 
పిల్లల నలరించే కథలు చెప్పేది తండితాతలకంచే ఆమ్మమ్మలూ, నాయనమ్మ లే. 
కథాకొథనము స్రీలకు పకృకిసిద్ధము. కాబట్టి నవలా రచనలో స్రీలకు ఉజ్జ్వల 
భవిష్యత్తు కలదనడానికి సందేహంలేదు'' అని శ్రీ నోరి నరసింహళా త్రిగారు 
ఆశాభావాన్ని వ్య కం చేరారు (మహతి. పుట 28) 


“మంచి రచన చవివాక్‌ బాగా భోంచేసి వట్టుండాలి 
కొంచెం బాధపడాలి! చించుకొన్నట్టుండాలి 
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మనస్సుకు జ్వరం రావాలి, ఒళు తిరగాలి 


ఈ భాధలోంచి తేరుకొని బాగుపడాలి. 
[ “సినీవాలి*లో ఆరుద |” 


ఇటువంటి మంచిరచనల్ని రచయ్యితులు చేసారని ఆశిసున్నాను. మహిళల 
మంచి నవలల నీడలో పాఠకుల మనస్సు చలనె చీదకీరేకాలం ఆతిసమీపంలో 
ఉన్నదనే నమ్ముతున్నాను. 


= 


తలుగునవల - పమాకాలూ, 


(షయోగాలూ 

డా॥ అక్కిరాజు రషాపతిరొవు 

భూమిక 
నవల ఆనే సాహిత్య ప కీయ సర్వభారతీయ (పాంతీయ సాహిత్యాలలోనూ 
అంగ్లసాహిత్య |పభావంవల్ల ఉద్భవించిందే ఆపైన పెళపుగాంచిందే. భారతీయ 
భాషల్లో ఆధునికసాహత్య |పృకియగా నవలారచనకు ఆద్యుడనుకొంటున్న 
బంకించం. ద చటర్జీ ఇంగ్గీష సాహిత్య 'పభావంతోనే నవలారచవక పూను 
కొన్నాడు. భారతీయ సామాజిక జీవనాన్ని ఇతివృత్తంగా చేసుకొని ఇంగ్లీషులోనే 
ఒకనవల రాయాలనికూడా ఆయన మొదట సంక ల్పించుకునా నడు కొంతదూరం 
సాగ్గివ తరాంత ఆది వర పయత గా కవవడింది అనకు, ఆం వర్తి తన 


కరు లా యం 


మూత. భా 
లే య 


చంద చటర్జీ క్షింగ్లీషులోనే రాద్దామని [పారంభించిననవల శ్రీమతి రాజమోహన్‌ 
ఆనే పేరుతో పారంభించాడు. కాన్‌, ఆది మధ్యంతరంగా వదిలేసి దుర్లేశ నందిని, 
ఆనంద మథం, వంటి నవలలు వంగభాష కలంకారాలుగా సమర్పించాడు. 


లోనే, _వా౦క హీయభాషలోనె నవ వలారచినలకు పూనుకొళ్నాడు. బంకీం 


1872వ సం.లో ఆనాటి భారత దేశపు గశర్నర్‌ జనరలె న లార్డు మేయో, 
వంగీయుల ఆచార వ్యవహారాలను తెలియజేసేనవల రచించినవారికి బహు 
మానం ఇసామసి (పభుత్వం తరఫున బెంగాల్‌ గెజెట్‌ లో పక టించగా ఆగెవెట్‌ 
వా ర్తనుంచి _పేరణను పొంది. అప్పట్లో కర్నూల్లో డెప్యూటీక లెక్టరుగా ఆధికారం 
నిర్వహిస్తున్న నరహరి గోపాలకృష్ణ్టమ్మ శెట్టి, తెలుగులో రచించి _పకటించిన 
నవీనవచన్యప | కియ శ్రీరంగరాజు చరి త మనేరచన, ఇది 1872వ సంవత్స 
రంలోనే _పకటితమైంది, సమకాలీన సాహిత్యప,తికలున్నూ, మ దాసు 
గజెటున్నూ, ఈ రచనను నవలగానే పేర్కొన్నాయి. ఇది తొలి తెలుగునవల 


వలీఖీ సమాళోచనం 


అవునా కాదా అని ఇటీవల కొంత చర్చ జరిగింది. ఇంగ్లీషు సాహిత్య |పభావం 
వల్ల, ఈనవల ఇతవృ తమూ, దేహబంధమూ (పభావితమైనవి కావు అయితే 
గోపాలక్కష్టమ శెట్టిగారు తప్పక ఆంగ్లవిద్యా |పభావితుడే ఆయిఉంటాడు. ఆదీ 
ణు ది న్‌, 

కాక దేశీ యోదోోగులు ఆకాలానికి నిర్వహంచగల ఆత్యున్నతమైన ఆధికార 
సొనంలోనూ ఉన్నాడు. అందువల శ్రీరంగరాజు చరి,తను, తెలుగులో తొట 
6 (oe) టు 3 బె 
తొలుతగా నవలారచనా పయత్నానికి తార్కాణంగా ఎంచుకోవచ్చు. 


తెలుగుసాపాత్యంలో నవీనయుగ (పవ ర్రకుడై న కందుకూరి వీరేశలింగం 
1878వ సంవత్సర ౦లో రాజశేఖరచరి తమనే నవలను తా మారోజుల్లో నడుపు 
తున్న వివేకవర్థని ప, తికలో వరసగా పక టించి 1880వ సంవత్సరంలో పు సక 
రూపాన |పచురించాడు, తెలుగులో నవలారచనకు తానే ఆద్యుజ్ఞని ఆయన స్వీయ 
చరితలో చెప్పుకోవడం వల్లనై తేనేమి, రాజశేఖరచరిత _పకటితమైన తర్వాత, 
తెలుగునవలలు రాసినవారు, ఆనవలను మార్గదర్శకంగా ఎంచుకోవడంవల్లనై తే 
నేమి, రాజశేఖర చరితకు మంచి (పచారం వచ్చింది. వీరేశలింగం |పతిభావంతు 
డైన రచయితకాబట్టి, నవీన సావాత్యయుగ్యపవ ర్రకుడు కాబట్టీ. చిలకమ _క 
లక్ష్మీ నరసింహంగారి వంటి లబ్ధ పతిష్టులు కూడా తమకు నవలారచనలో రాజ 
శేఖరచరి త మే మార్గదర్శకంగా ఉన్నది అని చెవ్పుకోవడంబట్టి, తెలుగునవలా 


సాహిత్యచరి, తలో రాజశేఖర చరిత ఒక విశిష్టమైన స్థానం సలపాడించుకొన్నది, 


తొలి (పయోగమూ, (పమాణమూ 

అందువల్ల రాజకేఖరచర్నిత రచన తెలుగు సాహీత్యంలో, సాహిత్య 
పరమైన ఒక విశిష్ట _పయోగంగా యథార్థ స్థానాన్ని సముపార్థించుకొన్న ది, 
ఇంగ్లీషు సాహిత్యంలో గొప్ప పేరు (ప్రతివ్టలు గడించిన ఆలిపర్‌ గోల్డ్‌ స్మిత్‌ 
రచించిన “ది వికరాఫ్‌ వేక్‌ ఫీల్స్‌' ఆనే నవలను దృష్టిలో పెట్టుకొని వీరేశలింగం 
రాజశేఖరచరితకు రూపకల్పన చేశాడు. అంతే కాని ఇంగ్రీమ నవలకు తెలుగు 
నవల ఆనువాద౨ కాదు. ఆనుసరణం మాతమే, లేదా అనుసృష్టి ఆని చెప్పాలి. 
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ఇంచుమించు వేయ్యేళ్ళ తెలుగు సాహిత్యంలో వర్రమాన సమాజాన్ని 
సత్యక్నేతివ్న తంగా స్వీకరించడం వీరేశలింగఎతోనే హారం౭భ మైందని చెప్పాలి. 
తంజాపురాన్న దానమహానాటకమూ, మరి ఇలా_ట్‌ కొన్ని యకగానాలలోనూ 
సమకాలిక సమాజం పస కమెనా సాహిత్యంలో ఉద్యమస్పూ ర్తి కోసం ఆవి 
పుట్టలేదు ఆధునిక కాలంలో ఆది వీరేశలింగంతోనే పారంభ మైంది, భాషా 
విషయికంగానూ, నవీన భావ చెతన్య _పశారణ విషయికంగానూ, రాజశేఖర 
చరి తం ఒగ గొప్ప (ప్రయోగం. వీ రేశలింగం రాజకేఖరచరి తలోని సత్ర 
అన్నింటినీ తా నెరిగిన సమాజంనుంచే అఆనుసృష్ట చేశాడు. ఈ నవలలో ప్రధాన 
పాత ఆయిన రాజశేఖరుడు పూ రిగా కల్పిత పాత కాక, వీరేశలింగం 
స్యానుభవంనుంచి అంటే సమకాలీన సమాజంనుంది (పభవింబాడు. తక్కిన 
పా తలు కూడా ఆయన సమాజంనుంచే స్వీకరించాడు. వీరేశలింగం ఈ నవల 
రాయడానికి సమాజమే _పేరణ. కాబట్టి తెలుగు నవల సామాజిక _పేరణలతోనే 
పుట్టి, పెరిగి, వికాసోన్మఖమె, ఆనేకి ౩ 


సాఏించిదసి, నెబకొల్సిండకీ చెప్పవ? 


ర్‌ 


యోగాలను, ఉన్నత పమాణాలను 


న్‌ 
et 


1572 లో ఆంటే ఇంచుమించుగా సూటఎనిమిది సంవత్సరాల ,కితం 
తెలుగు నవలా రచనకు శ్రీకారం చుట్టడం జరిగిందన్న మాట, శ్రీరంగరాజు 
చర్మితంలో కూడా సమకాలీన సమాజంలోని ఆనౌచిత్య ధోరణులను విమర్శించడం 
కనపడుతుంది. ఆయితే ఈ నవలలోని ఇతివృతానికి బారి,తక నేపధ్యం కన 
పడుతుంది. సమకాలీన సామాజిక భూమిక కాదు. శ్రీరంగరాజు చరితం 
వచ్చిన తర్వాత మరి ఆరు సంవత్సరాల వరకూ ఎవరూ నవలా రచనకు పూను 
కోక పోవడం ఆశ్చర్య మే ననిషిసుంది, అంతే కాదు, 1880వ సంవత్సరంలో 
వీరేశలింగం రాజశేఖరచర్శితను పుస్తక రూపాన్న _పకటించినా, 18588 వ 
స.వత్సరంలో తాను పత్యేకించి శ్రీంకోసం నిర్వహిసున్న సతీపీతబోధిని 
అనే ప తికలో సత్యవతీచర్నితమనే సాంఘిక నవలను పచురించినా, ఇంచు 
మించుణా 1892వ సంవత్సరంవరకూ తెలుగులో నవలలు రాయాలనే ఆసక్తి 
ఆ వాటి రచణుతలకు కిలగనేళేదు. ఆంటే 1672 వ సంవత్సరం నుంచి 15౪2 
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వ సంవత్సరం వరకు ఇర్‌ వై సంవత్సరాలలో మనం నవలలు ఆని చెప్పుకోవ 
డానికి మూడేచరనలు కనపడుతున్నా యన్నమాట సత్యవతీచరి తం తెలుగులో 
వెలువడిన సాంఘిక నవళల్లో మొదటిది అని చెప్పవచ్చు. పూరి? మౌలిక యేన 
నవల ఇది. కొంతలో కొంత ఈ సత్యవతీచరిత రచననుకూడా _పయోగం 
గానే భావించవచ్చు. ఏమంటే వీరేశలింగం మహిళల మానసిక వికాసాన్ని 
(పధానంగా దృష్టలో పెట్టుకుని ఈ నవల రాశానని చెప్పారు. 


ఆనాటివరకూ మహిళలకంటూ (ప్రత్యేకించిన రచనలే లేవు. సామాజిక 
జీవనంలో త్రీ పతిపత్తిని గూర్చి వివిధదృకోో_ ణాలనుంచి వీరేళలింగం ఈ 
నవలలో పరిశీలించారు. స్రీ విద్యావంతురాతై సామాజికావాసరాలను, సామాజికి 
చెతన్యాన్ని ఆవగాహన చేసుకుంటే తప్ప, ఆ సంఘానికి, ఆజాతికి అభ్యుదయం 
లేదని కథనాత్మకంగా |పతిపాదించా రీ నవలలో పంతులుగారు. 


సాంఘీక చార్మితక అనుకమణిక 


తెలుగు నవలాసాపొత్య చరిత్రలో 1872వ సంవత్సరం ఏవిధంగా ఒక 
(పధానఘట్టం అనుకొంటున్నామో 1592 ను కూడా అటువంటి మరొక |పధాన 
ఘట్టంగానే భావించాల్సి వుండి. ఈ ఇరవై సంవత్సరాలలో నవళారచనం 
తెలుగులో అంతగా వికసించలేదు. ఆకర్షకం కాలేదు, [పథమము[దణ. [పతులు 
చెల్లడాని కే తమకు చాలాకాలల పట్టిందనీ, దానివల్ల (పతిఫలంకూడా ఉత్సాహ 
జనకంగా ముట్టలేదనీ రాజశేఖర చరి, తనుగూర్చి (పస్తావిన్తూ వీరేశలింగం స్యీయ 
చర్మితలో చెప్పుకున్నాడు, హిందూ పృతిక రాజశేఖరచర్నితను ఎంతగానో 
మెచ్చుకుంది, వీదేశలింగం [పతిస్పడలలో అ గేసరుడైన కొకొ్క.ండ వేంకట 
రత్నం పంతులుగారుకూడా “సుందర మైనది రాజ శేఖర చరి తమని (పశంసిం 
చారు. అయినా తెలుగులో నవలలు రాయాలని, ఆనాటి కవులు, పండితులు, 
నాటకరచయితలూ ఎవ్వరూ పూనుకౌన్నట్లు లేదు. 1892 వ సంవత్సరంలో రాజ 
మహేందవరం నుంచి 'చింతామణి' అనే సావాత్యమాస ప,తిక వెలువడ 
సొగింది. న్యాపతి సుబ్బారావుగారి ఆర్థిక మెన ఆండదండలతో వావిలాళి 
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వాసుదేవకాశ, ఆచంట సుందరరామ య్య, వీరేశలింగం (పభృతుల సంపాద 
కతం నిర్వహణలో ఈ పతిక ఏడెనిమిది సంవత్సరాలు వెలువడి కిందటి 
శతాబ్ది చివరిదశకంలో తలుగు సాహిత్యాన్ని ఎంతగానో సుసంపన్నం బేసింది. 
తెలుగు నాహిత, చరి తలో మొట్ట మొదటిసారిగా నవలారచనలో పోటీలు నిర్వ 
హించిన ఘనకీర్తి ఈ ప తికకే దక్కుతుంది. 1892వ సంవత్సరంలో మొట్ట 
మొదటిసారి జరిగిన పోటీకి మూడేనవలలు వచ్చాయి ఆనాటి గంజాం జిల్లాలో 
రసూల్‌ కొండ అనేఊళ్ళో జడిపంతులుగా పని చేసు న్న ఖండవల్రి రామచం[దుడు 
గారు రాసిన ధర్మవతీ విలాసానికి పథమ బహుమానం లభించింది. తల్లా పగడ 
సూర్యనారాయణరావు గారి సంజీవరాయచరి తానికి రెండోబహుమతి లభించింది. 
ఆతర్వాత సంవత్సరంలో జరిపిన పోటీకి చిలకమర్తి రామచం ద విజయం 
పంపించాడు ఆయన నవలకే ఆ సంవత్సరం పథనముబహుమానం లభించింది. 
ఆతర్వాత వరసగా నాలుగు సంవత్సకాలు నవలారచనలో పోటీకి చిలకమరి 
తన రచనలు పంపించాడు. మొదటిబహుమానమో, రెండోబహుమానమో ఏదో 
ఒకటి గెలుచుకుటూంనే వచ్చాడు. ఈ చింతామణి పోటీలకే 'చేకుమళ్ళ రాజ 
గోపాలరావుగారు కూడా తివి కమవిలానం వంటి నవలలు పంపించి బఐహుమా 


నాలు పొందారు. 


1897వ సంవత్సరం వరకూ ఈ సాహిత్య |పక్రియను నవల ఆని ఆనే 
వాళ్లు కాదు. వచన _పబింధమనే సంభావించేవాళ్టు, 1897వ సంవత్సరంలో కాళీ 
భట్ట _ఒహ్మయ్యళాన్రిగారు రాజశేఖరచరి తను విమర్శిన్తూ, వివేకచం, దికా 
విమర్శ్భనమన్న (గంథాన్ని పకటించారు. రాజశేఖరచరితకే వివేకచందిక 
ఆనే నామాంతరం కూడా వుంది. ఈ విమర్శలో ఆయన ఆధునికమైన ఈ 
(ప క్రియ నునం ఇంగ్రీషనుంచి తెచ్చుకున్నాం కాబట్టి, పేరుకూడా తెచ్చుకొని 
1వచురపరచడం తప్పులేదని నిష్కర్షించారు. ఆనాటినుంచి నవలగానే నలుగురూ 
ఈ ,ప క్రియను [పాదుర్యానికి తెచ్చారు. కాజిట్టే తెలుగునవల పాతిక సంవత్సరాల 
వయసౌచ్చేదాకా షేరు నిర్ధారణ కాలేదన్నమాట,. 1897 [పాంతంలోనే 
చింతామణి ప,తిక ఆగిపోయింది, ఆగామి శతాబ్ది నవోదయం వేపు ఆందరి 

15) 


సమాలోచనం 


దృష్టీ ఆ.క్షితమైవుంది. చంవమర్తి పఠ౭పకగా సాంఘికేతివృతాలతోనూ, 

5 తకేతివృ్యతా:తోన్తూ అనుసరణల్హూ అనువాదాలూ కూడా నిర్వహిస్తూ 
కరచనలూ చేస్తూ వచ్చాడు. తెలుగునవల సాంఘికోద్పోధన కోసం తను 
వెతి చారి త శేతివృ త (పాధాన్యంగా [క్రమక్రమంగా రూపొందుతూ రావడమనేవ 
మొదటి పాతిక సంవత్సరాల చరి త. ఇది ఆశ్చర్యకరం, 


1805 వ సంవత్సరంలో విజ్ఞాన చం దికామండలి ఆవిర్భావంతో నవల 
ఆంటే కేవలం చారి తక నవలే అనుకునేంతగా దారితక నవల |పతిప తిని సము 
పార్టించుకుంది. దీనికి తగిన కారణాలు లేవా? లేకేం! ఉన్నాయి. ఇరువ యో 
శతాబ్ది ప్రథమదిశకంలో వంగదేళ విభజన పతిఘటనోద్యమం ద్వారా జాతీయ 
సాంస్కృతిక పునరుజ్జీవనం భారతీయ సాహిత్యాన్ని, సమాజాన్ని ఎంతగానో 
[పభావితంచేసి ఐది అందువల్తి జాతియోద్యమస్ఫూ రి ఇరవయ్యో శతాబ్ద (పథమ 
పాదంలో వెలువడిన సాహిత్యంలో 'పాణశ _క్రిలాగా దర్శనమిసుంది. కవిత్వం 
లోనై థల్లోనూ, కార్పనిక కమైన నవలల్లోనూకూడా సూలంగా జాతీయోద్యమ 


గా 
స్ఫూర్తి కనిపి సూనే వుంటుంచె. 


చారిితకాలు మా(తమే కావాలి 
జ్ఞాన చం డికామండలి నవలా పోటీలను నిర్యహించినప్పు డు వారు 
కతత క్ష. తక నవలలను మాతమే స్వీకరించగలమని స్పష్టంచేశారు. ఈ 
పోటీలకు వచ్చి బహుమానాలు సౌందినవే రాయచూరు యుద్ధం, విమలాదేవి, 
విజయనగర సామాజ్యం మొదలైన నవలలు. ఇరవయ్యోశతాబ్టిలో మొదటి 
ఇరవె సంవత్సరాలు ఇంచుమించుగా చారి[త్రక నవలలకే ఎక్కువ (పౌధాన్యం 
కన్పిస్తుంది, ఇంకొక ముఖ్యవిషయం ఏమంటే తెలుగుదేశంలో వంగ సంస్కృతి 
పట్ల, భాషాసారస్వతాల పట్ల విపరీత మెన ఆధిమానమూ, ఆరాధనా ఏర్పడటం. 
ఈ కాలంళోనే వంగభాషనుంచి నవల లనేకం తెలుగులోకి ఆనూదిత మెనాయి. 
అపరాధ పరిశోధక నవలలు, మొగలాయి దర్చారువంటి భారతీయ చారిత్రాత్మక 
నవంలలూకూడా తెలుగులోకి వంగ భాష ద్వారా ఆనూదితమై వచ్చాయి, కేతవరపు 


తలుగునవల - (పమాణాలూ పియోగోలూ లీల 


వెంకటకాత్తిగారు రాసిన లక్ష్మీ, పఫాదంవంటి సాంఘిక నవలలుకూడా వెలువడినా 
ఇంచుమించుగా ఈ శతాబ్దంలో మొదటి ఇరవై సంవత్సరాలూ పురాభారతీయ 
వీరగా ధోజ్జ్వలేతివృత్తాల కే ప్రాధాన్యం నవలా రచనలో కనపడుతూవచ్చింది. 
1918 నుంచి భాషాప్రయుక్త రాష్ట్ర నిర్మాణం కూడా తెలుగుదేశాన్ని ఆధికాధి 
కలగా _పభావితంచేసిన సామాజిక సాంస్కృతి కోద్యమ మెంది. తదాదిగా తెలుగు 
దేశంలో [పధానమెన కేం దాలలో ఆం ధమహాసభలూ జరుగుతూ వచ్చాయి. 
స్వాతం తోద్యమమూ, ఆ ఉద్యమ (ప్రవాహంలో అంతర్వాహినిగా స్వీయ రాహ్టో 
ద్యమమూ తలుగువాళ్ళను చై తన్యవంతులను చేస్తూనేవచ్చాయి. 


తెలుగు నవలకు స్వర్షోత్సవము 


తెలుగు నవలా 'నాహిత్య చరి తలో 1943 ఒక పర మోజ్జుల ఘట్టం. 
తెలుగు నవల కది సంర్జోత్సవవత్సరం. తెలుగు నవలలో సాంఘిక బారి|త కేతి 
వృత్త,కొ మం, చారితక సామాజికేతివృత్త 'కమంగా పరిణమిస్తున్న దశకు స్పష్ట 
మైన ఆనవాలు మాలపల్లి నవల. మాలపల్లి ఆవిర్భావం తెలుగు నవలా సాహత్య 
వికాసంలో చాల ముఖ్యఘట్టం. మాలపల్లి గొప్ప సామాజిక నవల. సాంఘిక 
దృక్పథం సామాజిక దర్శనంగా పరిణతి చెందుతున్న సాహిత్య దర్శనం 
మాలపల్లి. దేశీయమైన ఎల్పలను దాటి ఖండాంతర సామాజిక రాజకీయ విప్పవ 
పరిణామావగాహన కల గొప్ప రచయిత ఉన్నవ లక్ష్మీ నారాయణ. 


తెలుగు నవల పుట్టినప్పుడు సాముదాయిక జీవితం ఇతివృ తంగా పుట్టింది, 
ఎఖె సంవత్సరాలు గడిచేసరికి సామాజిక చైతన్యం | పేరకమైంది రచనకు. 


తెలుగు నవలా సాహిత్యంలో మాలపల్లి మేరుశ్ళుంగంవంటిది. ఆధునిక 
ఇతిహాస గౌరవం సముపార్టించుకున్న దీ నవల. తత్కా-లీనమైన సాంఘికార్డిక 
రాజకీయ మత నైతిక పరిణామాలన్నీ ఈ నవలలో ,పతిభావంతంగా (పసక 
మైనవి. రచముత ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ; రు తా మీ నవలను వాడుక భాషలో 


చ 


వ 
రచిసున్నామని చెప్పి కెలీ సంవిధానంలో కూడా అపూర్వమైన, అనన్యసాధా 


అేకీర సీమాలోచ నం 


రణమైం ఉపజ్జ ఏ [పనంంచాప.. 194౨వ సంవత్సరం కో అసవో యోద్యమంలో 
వాసం చేసిశపు ఎప ఉప్నవవారు ఆ చెరసాలలో ఈ నవల రాశారు. 

వల .పమంతం కాగానే _పభుత్యపు ని షే ధాజ్ఞ కు గురిఆ ముంది. (పతు:న్నీ 
) చేశారు పతికలు పభుత్వంవారి ఈ నిరంకుశచర్యను గెర్జించాయి. 
మేధావులు నిరసించారు. పభుత్వ దృష్టిలో త్మీవమైన అభ్యంతరకర భావాలని 
తానమునుకుంటున్న భావాలను, భాగాలను తొలగిస్తే, సవరిస్తే వుసర్ము దణకు 
అనుమతిస్తామని _పభుత్వమే (పకటించడంతో 1985 లో రెండో ముదణం 
వెలువరించారు ఆంధగంథమాలవారు. ఈ సంస్కరణ ముదణకు దేశోద్ధారక 
కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు పంతులు గారు గొప్పపీఠికను కుర్చారు. 1986 వ 
సంవత్సరంలో మళ్ళీ (పభుత్వం మాలపల్లిని నిషేధించింది. అంటే ఈ నవలను 
పదిహేను సంవత్సరాల వ్యవధిలో (పభుత్వం రెండుసార్లు ని షేధించిందన్న మాట. 
ఆనాటి స్వాతం త్యోద్యవమస్ఫూ ర్రికి, పజలలో రాజకీయ చైతన్యం పెంపొం 
దించటానికీ తెలుగుదేశంలో మాలపల్లి మ ఆనన్యసాదృశ్య 
మెనటిదె అసి చె్చాలి. ఈ నవణ నాలుగు భాగాలుగా విభ కం, ఆనాటి 
సమాజ:టో పరిషా రం కోదతున్న దం ఇందులో చర్చించారు 
ఉన్నవవారు. ఆత్యంత వా స్తవికమైన రీతిలో పాతపోషణం చేశారు. జెళ్ళు, 
న్యాయస్థానాలు నేరస్తుల ను సంస్క రించే దృష్టితో (పభుత్వం నిర్వహించే 
న ' సెటిల్మెంట్లు | , విద్యా, వైద్య, సాంస్కృతిక వ్యపస్థలలో 

ఆనాడు 'పదురంగా కనపడుతున్న అకమాలు, అన్యాయాలు, అన్నిటినీ కనుల 
ముందు నిలిపారు, రష్యాలో నెలకొన్న సామ్యవాద [పభుత్వాన్ని అభినందించారు ' 
లోని మెట్ట _పౌంతమెన మంగళాపురమనే పల్లెటూరును రంగ 


గుంటూరు జి జిల్హా 
స్టంంగా చేసుకోని సమాలో ట్ర లు బలహీనులను దోచుకొనే కీలకాన్ని 


పర్షకి లహాలను , వాసవి విక చి,తణం చేశారు ఉన్న వవారు. 


మాలపల్లి వచ్చిందాకా ఈ ఏభై సంవత్సరాలు తెలుగు నవల సాంమీక 
స్‌ఎస్క రి ణమూ, ఏీరశ్ళం 7 రరేతివ్య త చారి తక కాల్పనికోన్యుఖమూగా 


~~ 


నాగుతూ వచ్చింది. సామాజికి చై తన్యోద్చోధకంగా తెలుగు నవల పరిది= 


తెలుగునవల - పమాణాలూ, ప్రయోగాలూ 929 


విసృత మైంది మాలపల్లితో. తెలుగు నవలా చీకి తలో వికిక్టప 
ఉన్నవ. ఆ మనతో ఒక సం పదాయం, ఒక మా దర్శకత్వం, ఒక సాహిత్యో 
ద్యమం ముఖ్య-గా నవలా రచశలో ప్రారంభమై: 


న 


సామూజిర చారితక అన్నుకముణిక 
1222 వ సంవత్సరాన్ని ఓక గొపు మజుప్పుగా, ప 
గహించి 1947 లో వూతం త్య ౧0 వచి సనం ంతవషగకూ కరా ఘట్ట:గా తెబుణు 


నవలను పరిశీలిసే రె.డు పధానవిన మార్గాల క: పిసాయి ఒకటి సాడూజికం, 


ఐ 


రెండు చారితకం విశంనార నోరి, అదవఏ బాపిరాజులు మళ్ళీ మళ్ళీ చారి తక 
లో చలం సామాబికోడ్చోరం 
వది ఆయక సామాజిక వవస్యా 

క్ర 


ళా 


నవలలు రాశారు ఈ కాలిక విభాగ 
రాస్‌ వా ఆచున దోరణి ఆభాస పి 


ఏల 


ణో 


| వాత్మక మై 

స్వరూపాన్ని సమ గంగా దర్శించకడు. మధ్యతరగతి నాంఘిక గా 
జీవనంలోని లోటుపాట్లను బలంగా చితించన మాట వాస్తవమే అయినా, సమ 
కాలీన రాజకీయార్థిక సాంఘిక సాంసృతిక పకిణామాల సదవగాహన ఆలో 
లోపించింది. వె య క్రికమెన సమస్యలను, సాముదాయక మైనవిగా, సాము-హిక 
మెనవిగా చలం (భాంతి చెందటం జరిగింది. సమాజంలో క్రీకి ఆర్థిక 
స్వాతం_తగ్గం వుండి, తగిన విద్యాసంస్కారం వుంటే ఆయన తన నవలల్లోనూ 
కథల్లోనూ చి తించిన వ్యక్తుల (పవ రనలు, సన్ని వేళాలు, మానసిక ద్వేగ 
రుగ్మతలకు తార్మాణాల. గానే మిగిలి పోయేవి ఆయనలో ఆవితమైన భావో 
ద్యేగమూ, సౌందర్యాభినివేశమూ ఆయన శైలిలో ఒక వేగాన్ని, వాడుపును 
తెచ్చినమాట కొంతవరకు ఒప్పుకోవచ్చు. చలం నవలలు తెలుగు నవలా 
సాహీత్యంలో ,పయోగాలగానూ, 'పమాణాలుగానూ, పథ పవ రకాలుగానూ 
సముచిత మైన స్థానాన్ని పొ దవవు, రాజశేఖరచక్‌ త, మా లవల్లి వేయిపడగలు, 
చిపరకుమిగిళేది చంఘిజ్‌ ఖాన్‌, ఆతడు-ఆమెం వర చలం నవలలు భావితరాల 
వారివి కూడా ఇతివృ త దృష్ట్రాగా?, శిచ్పిం దృషహా 
కాలమైనా స్థిరంగా వనిగలవని ఆయనను ఆవ్రిమాన్‌ ౩; 


చే త 
తు జో 
స్థాపించి నిగూఫించవలసిషంద గోపీచంద్‌ అసనర్థని టీకయా త, రాచకొండ 


880 నమాళోచ నం 


విశ్వనాధ శాస్త్రి అల్పజీవి, జి. వి. కృష్ణారావు కీలుబొమ్మలు సాహిత్యంలో 
మనో విశ్లేషణం, ఆ స్తీత్యవాదం, మొదలె న నూతన సిద్ధాంతాలకు పాహాకాలుగా 
నెనా విలక్షణతను (పదర్శించగలవు, చలంజీవితంలో పయోగాలు,సాొహిత్యంలో 
కన్నా ఎక్కువ. ఆయన ఆధ్యాత్మిక గవేషణమూ, తాత్విక చింతనా నిత్య 
జీవితంతో తారసపడే వా స్త“జీవితావికి పొండిపొసగేఏ కావు. ఆనాటి సాంఘిక 
జీవనంలో ఆ పరిస్థితులు ఎందుకు !పచురంగా కొనసాగుతున్నాయో విశ్లేషించి 
ఆ సమస్యలకు పరిష్కారమార్గా లేమిటో సాహిళ్ళంలో |పతిపాదించడానికి 
చలం పూనుకోలేదు, 


ఏమైనా 1922నుంది 1947వరకూ తెలుగునవలా సాహిత్యచరి!తలో 
విశ్లేషణకు సాధ్యపడని అంళాలు ఎన్నో కనిపిస్తాయి మాలపల్లి వెలువడ్డ పది 
సంవత్సరాలకు వేయిపడగలు రావడం. ఆదే సంవత్సరంలో మెదానం రావడం 
అటుతరవాత విశ్వనాధ, ఆడవి బాపిరాజు, నోరి నరసింహశాత్రీగారలు చారి తక 
నవలలు రాయడం, 19928, 24లలోనే బాపిరాజు హిమవీందు నవల వచ్చింది. 
బాపిరాజు గొప్పభావుకుడు, సౌందర్య పిపాసికా బట్టి, 1918వ సంవత్సరంలో 
మొదలై న |పత్యేకాంధ రాష్టో9వ్యమం, ఆతర్వాత క్రమక్రమంగా బలపడి తన 
[పభావం చూపుతూ వచ్చిందికాబట్టి, చార్మితక నవలలపట్ట బాపిరాజువంటి 
రచయితలలో ఆభి ముఖ్యం ఆర్థంచేసుకోవచ్చు. కొని రెండు (పపంచయుద్దాల 
మధ్య సంతోభకాలంలో, సామాజిక పరిణామాలను చితించే నవలలు తెలుగులో 
ఎన్నివచ్చాయి? త్మీవమైన అసహాయోద్యమం, ఆర్థిక సంక్షోభం, నగరీకరణ 
| పభావం, కులవై షమ్యాలు, గామీణజీవితంలో కలుగుతున్న మార్పులు, నాటి 
తెలుగు రచయితలను ఆంతగా _పభావితం చేసినట్టు కనపడదు. అన్నిటికన్నా 
ఆశ్చర్యకర మైన సంగతి. 1987వ సంవత్సరంలో వాసిష్ట గణపతిముని “పూర్ణ' 
పేరుతో ఐతిహాసిక సామాజిక చార్మితక రాజకీయాత్మకమైన నవలను రెండు 
వందల [పకరణాలలో సంకల్పించి సుమారు నలభై పకరణాలు రచించి భారతిలో 
(ప్రకటించడం. వాసీష్టగణపతి ముని మహావిద్యాంసుడు. మంయత(దష్ట. అరుణా 
చలి రమణునిగా పసిద్ధికెక్కిన రమణమహర్షిచే సంభావితుడు, ఈయన 


వేలుగునవల = _పమాణాలూ, పయోగాలూ 


తెలుగులో నవలారచనకు పూనుకోవడమూ, వేదకాలంనాజి సామాజిక స స్వరూ 
పాన్ని ఆవిష్కరించడానికి తలపోయడమూ, ఈ నవలారచనలో విశేషం. గణ 
పతిముని జీవితచరి తను రచించిన గుంటూరు అత్ష్మీకాంతంగా ర్‌ 


ఇటా రాకారుం 
య 
“ వేదకాలమునా టి సంఘ జీవము. వర్ణించి మెల్హరకు నట్జి నానాత్య 
శ గ ఇ ళో, శో అ ఫో 
భావమ లు అని సరళ FA శీవిళ సె 3 శ చతల ఎ ళా పుట్టించెను 


తరువాత సంఘర్షణ వేర కిద న నారును 

వారచే సొధింపబడిక వివిధళాగ్ర్రపకకోధకలు, కళాభివ్య 

నవి కథలవలె శోతలచి తసులందు హత్తుకొ ఉనిట్లు నోహరమగా వర్ణింప 
er) pr 


బడెకు” (వాయన._పుటరిక "), 


ఈ నవలను గణపతిమునిచం దులు రచించడానికి ఆనాటి సామా బ్రిక 
కారణా లున్నవి. ' పేరణ లున్నవి. అప టికి జాతీయోద?మ పభావం ముమ్మ 
రంగా వుంది. పువాగా థోజ్జంల దివుచరి తద్వారా, నమాజంలో అవాంఛనీయమైన 
అజ్ఞానాన్ని నిర్మూలించి ఇందుకు ఒకనాటి సువ్యవ వస్థితమైన విజ్ఞానం, సామాజిక 
నాగరకతలు _పేరకాలు కావాలని ఆయన అ అప్పటికి పాతిక ముప్పె 
సంవత్సరాలుగా దివ్యజ్ఞాన సమాజంవారి పురావై భవస్మరణం, పునకుద్ధరదాటి 


లాషలుకూడా ఈ నవలా విర్భావానికి _పేరణ కలిగించి వుండవచ్చు. 


సాముదాయికం x వెయకక్తికం 


తెలుగునవల ఆవిర్భవించిన నాటినుంచి ఏభై సంవత+రాలవరకు సాము 
దాయిక జీవితచితణ పధాశాంశంగా చేసుకొన్నది. మాలప 
మి-చుగా ఇ-తే. ఆతరాాత పవిసంవత్చరాలలో వై య క్రికమై ] 
,పాధానం హెచ్చింది అడవి బాపిరాజు శారాయణరావు. 
కాన్మ్‌ చలం రచించిన మెదానం, దై వమిచ్చిన భార్యవం 


యో 
తర్వాత యువళరంవారె న UR sh Bde శ ప క్ర షాకాష్ళ ఖుచి కూబు, 
ఇ అ భు 


ల్‌క్‌పి సమాలోచనం 


కుటులబరావు నడలట్లోనేమి, వెయ క్రిక జీవనం కేంద్రబిందువుగా సామాజిక 
జీవనం పరిధిగా నవలారచన జరిగింది. మొదటి [పపంచ యుద్ధానంతరం 
[ప్రపంచ సాహిత్యంలో వచ్చిన ఆనేకానేక మార్చుల్మపభావం తెలుగుసాహీత్యం 
మీదకూడా (పసరించడం వళ్ల శిల్పంలోనూ, సంవిధానంలోనూ పాత చితణ, 
పోషణలలోనూ నవలారచనలో కొ తరీతులు (పారంభమైనాయి. స్వాతం త్యా 
వతరణానికి పూర్వం జాతీయోద్యమ | పభావమూ, గాంధీజీనేత్సత్వంలో సాగిన 
సత్యా,గవా పోరాటాలూ తెలుగునవలను [పభావితంచేశాయి 1946లో “చివరకు 
మిగిలిలేది” వచ్చింది. 1950లో “ఆశడు_ఆమె” తొలిసారిగా పు సకరూపంలో 
వచ్చింది. స్వాంత్మత్యానంతరం తెలుగున వల సాహిత్య! ప కియగా గొప్పు 
[పాచుర్యం పొందింది. 1872వ సంవత్సరంలో తెలుగునవల శతజయంతి జరుప్ప 
కొన్నది, మొదటి డెబెఅయిదు సంవత్సరాలలో వచ్చిన సంఖ్యకన్నా ఆటు 
తరువాత వెలువడిన నవలలసంఖ్య ఎన్నో రెట్లు ఎక్కువ. సగటున సంవత్స 
రానికి ఏభై నవలలు వచ్చినవనుకున్నా, ఇప్పటికి ఈ నూరు నూటఎనిమిడి స-వ 
తరాలలో ఐదారు వేల నవలలు వచ్చి వుండవచ్చు. ఈ సంఖ్య ఇంకా ఎక్కు వే 
కాని, తక్టువ కావడానికీ మ్నాతము ఏమీ వీల్లేదు. నెలకు నాలుగు నవల౭చొప్పున 
లెక్క వేసుకున్నా సంవత్సరానికి సుమారు యాభై నవలలు వచ్చినట్టన కోవచ్చు. 
స్వాతం త్యానంతరం తెలుగునవలకు, కుటుంబజీవనం ఆస క్రికరమెన ఇతి 
వృ త్తం అయింది. ఈశ తాబ్ది పూర్వార్థం గడచిపోయి ఆరోదశకం [ప్రారంభమయ్యే 
సరికి యువతరంలో మహిళలు నవలారచనకు పూనుకొని శరపరంపరగా 
రాయడం ఈ శతాబ్ది సాహిత్యవిశేషాల్లో |పముఖంగా చెప్పుకోదగింది. 186వ 
సంవత్సరానికి మహిళలు చదువుకోవడానికే తెల గులో పు సకాలు లేవు ఆనే స్థితి 
నుంచి 197కివ సంవత్సరం వచ్చేసరీకి కాల్పనిక సాహిత్యంలో ముఖ్యంగా 
అత్యధిక _పాచుర్యం గల నవలా (పుకియ మహిళారచయితల విహారభూమి 
అయిపోయింది. ఆటుతర్యాత చెప్పుకోదగిన ఆంశం వ్య క్రిగశమైన సమస్యలకు, 
సంవేదనలకు, సంఘర్షణలకూ కాక, మళ్ళీ సామాజికదృక్పథం, రాజకీయ 
వ్యవస్థాత్మక మైన లోటుపాట్లు, యువతరం రిచయితల నవలట్లో [ప్రముఖంగా 
చోటుచేసు కోవడం, 
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చైతన్య |నవంతి ౫ ఆ స్పత్యవాడం 

చైతన్య, సవంతి నవలారచనలో శిల్పానికీ సంవిధావానికీ సంబంధించి 
నది. ఆ స్రీత్యవాదం ఇతివృత్తాపికి సంబందించింది. సమాజంలో ప్రధానమైన 
కేందం వ్య క్రికాబట్టి, సమాజ మనేది అతడి ఆ స్తితికి, ఉనికికి పరిఛెమా_తమే 
కాబట్టీ, ఈ పరిది నిర్ణతలిగా, నిర్దిష్టంగా, నిబంధ రాసహితంగా వుండ వలసిన 
ఇలేను ఆన ది అ సిత్వవాద సిద్దాంతం. వర్ణిక్తిశతంం మఖిళ్జంకాని సమాజం 


ఏర్పాటుచేసిన నియమనిబంధనలు ' ముఖ్యంకావు, అనేవి హెమాజిక తా తిక 


షి 


సిద్ధాంతంగా ఈ శతాబ్ది తొలివాదంలో సాహిత్సమేవావుంకు ఆకర్షించి 
(పాచుర్యం పొందిందీ అ స్రితంవాదం ఇ గీమలో జేమ్బుజేయిస్‌ సక బించిన 
'యలిసిస్‌' చైతన్య సన=తి ధోరణిరకచనకు మార్షదర్శక మెంది మొట్టమొనటి 
సారిగా తెలుగులో ఈ రచనాధోరణిని (పవేశపెట్టిన పమఖులు, దీనివల్ల 
(పభావితులె వవారూ శ్రీ ఖీ, బుచ్చిబాబు, రాచకొండ విశ్వనాధకాశ్ర్రి _పభృతులు, 
శ్రీశ్రీ కథలుమ్మాతమే ఈ దోరణిలో 'పకటించాడు. ఈ శిల్పాన్ని ఆందిపుచ్చు 
కొని విక్కనాథకాత్రీ ఆల జీవి అనే నవలను _పకటించి, ఒక కౌ త్యపయోగాన్ని 
ఆకర్షవంతంగా నిర్వహించాడు. మనోవిశ్తేషణాత్మక సిద్ధాంతాలనుగురించి (పాతి 
పదిక విషయాలనై నా తెలుసుకొంటేతప్ప. నవలారచని నాశిల్పమైేన చై తన్య 
[సవంతినికాని సంవిధానవిన్యాసమైన ఆ స్తిత్యవాదాన్ని గాని ఆవగాహన చేసు 
కొని ఆనందించడం కష్టం. 
వాసవికత బహిరంత సంబంధంగా సాహిత్యంలో | పదర్శించడమే 
తాయి 


స్‌ స 
పక్రియదా ౧రా సాధించాడు అన్నాడు శ్రీ శ్రీ. 


al 


సంకల్పం. దీన్ని ఆతడు తన Stream of consciousness 


ఈ చె తన్న సవంతి, ఆ స్తిత్యవాడధోరబుల విషయికంగా తెలుగులో 
వెలువడిన మనోవిశ్లేషణాత్నక పాయోగికన పలలు, చివ" కిమెగి కేఏ, ఆసమర్థని 


జీవయాత, ఆల్బదేరి మొద- న “వలలు. ఆటు తర్వాతకాలంలో కాస్కర 
భట్ల ష్లారావు, నపీన్‌వంటివారుకూడా ఈ సయాగాన్ని సమర్థవ=తరిగా 
హించారు 


శ్‌ 

స్స 

బస 
ఛి 
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ల్లీ ల్రశీ నమాలోచనం 


“అతడ.--ఆమెొ ఏ (పమాణాలనుబట్టి చూచినా గొప్పనవల, ఇటీవల 
రెండోభాగంకూడా వెలువడింది ఈ శతాబ్దిలో అర్థశతాబ్దీ సాంఘికపరిణామ 
చరిత ఈ నవల, ఈ నవలకికూడా అర్థశతాద్దిచరిత ఉంది. (పథమ 
ముడణ సందర్భంగా రచయిత ఇలా రాశారు. 

“పాతి కేళ్ళ,కితం నేను జర్మనీలో వున్నప్పుడు మా కుటుంబప్మతిక 
'“ఉషఃకాలంి కోసం యీ నవల | వాయడం [పారంభించాను. స్పురణ భార్యా 
భర్తల దినచర్యగా ఆలివ్‌ వాడ్సలీ రచించిన చిన్నకథ. నా నవలలో కొన్ని 
[పకరణాలు అప్పుడప్పుడు "ఉషఃకాలంిలో పడుతూవచ్చాయి. పదేళ్ళపాటు 
వూరుకని మళ్ళీ కొన్ని పక రణాలు చేర్చి మొన్న యూరపు వెళ్లొచ్చాక (_పచురిద్దాం 
ఆనకున్నాను. కాని కథ ఇంకా పెంచి [వాసే బాగుంటుందని తోచి వెనకటి 
కొంత మార్చి కొ తఘట్టాలు కొన్నికల్పించి కథ పూ ర్రిచేళాను ”= ఆన్నారు 
శ్రీ ఉప్పల లక్ష్మణరావుగారు 1949 లో. ఆంటే ఈ నవలారచనకు శ్రీకారం 
1924 లోనే జరిగిందన్న మాట రెండోభాగం ఆం ధజ్యోతి వారపత్రికలో 
నిన్నమొన్న పూర్తిఅయింది. కాబట్టి అర్థశతాబి చర్చిత వుంది. ఈలోపున 
జాతీయ, ఆంతర్జాతీయ సొమాబీక రాజకీయ సాంస్కృతిక ఉద్యమాలన్నీ దేశ 
దేశాలను వవిధంగా [పభావితం చేభఖాయె*, ఈ నవల చదివితే తె_సుకోవచ్చు. 
సంగీతం, సాహిత్యం, శిల్పం, రాజకీయాలు, మానవమన సత్య చి తణలో 
ఆత్యద్భుతమెన సన్నివేశాలు, నవలారూపంలో వుండే ఒక విజ్ఞాన సర్వస్వం 
లాంటి దీరచన. అట్టాఅని ఎక్కడా విసుగనిపించదు. ఇంజనీరింగునూ , 
'పెక్నాలజీగూర్చి చెప్పుతున్న ప్పుడుకూడా. భార్యాభ ర్తల దినచర్య వృత్తాంతంగా 
రాయడంలో గొప్పసొగసును, ఆకర్షణీయమైన శిల్పాన్ని _పదర్శించారు 
రచయిత, 

“కుడ్య చితరచనవంటిడి నవలారచన. బహుశా మన ఆం ధుల (పతిభ 
మినియేచర్‌ పెబుంటింగ్‌లో కనపకుతుందకుకుంటాను" ఆ:ంటాడు శ్రీ శ్రీ - 
తెలుగులో మంచి నవలలు రాలేదన్న తన అభిప్రాయాన్ని విశ్చేషణపూర్యకంగా 
సమర్థింమకోవటనికి పనతిస్తూ కాని, అతడు. అమె, చంఘీజ్‌ ఖాన్‌ వంటి 
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నవలలు శ్రీ శ్రీ ఫీర్యాదు ఆర్థం లేనిదన్న విషయాన్ని స్పష్టం చేయగలవు. రావి 
శాస్త్రి రాజు-మహిషి నవలకూడా పూ ్రిగా వసే ఈ శతాబ్దపు పది గొప్ప కెలగు 
నవలల్లో స్థానం సంపాదించుకోగలదు, 


వైయ క్తికం ఏ6 సామాజికం 

స్వాతం త్యాశంతరం దేశంలో ఒక నవీ* సంపన్న వర్షం బలిసింది అన్ని 
రంగాలలోనూ రాజకీయాలు, వ్యాపార వ్యవస్థలూ, విద్యాలయాలు, న్యాయ 
సౌనాలు, పభుత్వ పరిపాలనా యం తాంగ నిర్యాహణంలోని లొసుగులు, ఇవన్నీ 
మేధావి వర్గ రచముతలను (పభావితం చేశాయి. అఃదువల్ల వశీ: వైయక్తిక 
మైన సమస్యలు వదిలేసి సామాజికి వ్యవస్థాదర్పణాలె న రచనలు చేయడానికి 
రచయితలకు (పేరణకలిగింది. చంఘిజ్‌ ఖాన్‌ పేరుకు బారి తక నవలే ఆయినా 
ఆధునిక శతాబ్దిలోని రాజకీయ విలయాలకు చరిత పరిణామాలతో సమన్వయం 
చేసి చూపిన సామాబి* పయోజనంగల గొప్ప నవల. శిల్పవిషయికంగా చూసినా 
ఇకివృ త నిర్వహణ విషయికంగా చూసినా చంఘిజ్‌ ఖాన్‌ గొప్పనవల. ఇది 
మదోకావ్యంలా సాగింది. 


ఇదే విధంగా కేవలం రాజకీయ సంఘటితోద్యమాలను, సామాజిక 
సంచలనాలను ఇతివృతాలుగా చేసుకొని నవలలు రావడం కూడా జరిగింది. 
మహీధర రామమోహకరావు 1937 నంచి 1947 వరకు తెలుగుదేశంలో 
కమ్యూనిష్టు ఉద్యమ పభావాన్నీ, ఆ తర్వాత [1952 నుంచి 1955 వరకు 
తెలంగాణ భూస్వామ్యవ్యవస్థా వ్యతిరేక పోరాటాన్నీ ఇతి వృతాలుగా చేసుకోని 
రథచ కాలు, కీనమాలు వంటి నవలలు రాకొరు, ఇది తెలుగు నవలా 
సాహిత్యంలో చెపు.కోదగిన (ప్రయోగం 


స్వాతం త్యానంతరం తెలుగులో పతికల సంఖ్యకూడా బాగా పెరిగింది. 
ముఖ్యంగా మాస వార పతికల ఎకువ సంఖ్యలో వె ఎవడజొచ్చాయి. 


పాఠథళకులష్న ఆకట్టుకో వడా ఏకి ధారావాహికంగా నవలలు , పచరించసాగాయి 


36 సమాలోచనం 


పతికలు. పంధొమ్మిది వందల యాభ్రే, అరవై ల మధ్య బలివాడ కాంతారావు 
“శారద” రంధి సోమరాజు, ఎమ్‌. ఆర్‌. చిదంబరం, ఇచ్చాపురపు జగన్నాధ 
రావు వంటి రచయితలు, వార పుతికలలో ధారావాహికంగా నవలలు _పచురింది 
పాఠకులను ఆకట్టుకున్నారు. 1960 వ సంవత్సరం తర్వాత వారప, తికలు 
నవలా పోటీలు (పారంభించాయి. అరవై తర్వాతనే మహిళల రచనలకు 
(ప్రాచుర్యం బాగా హెచ్చింది కటుంబ జీవనం ఇతివృత్తంగా ఎందరెందరో 
మహిళలు నవలలు రాశారు రాస్తున్నారు రంగనాయకమ్మ. వాసిరెడ్డి సీతాదేవీ, 
మాలతీ చందూర్‌, లత స్వర్గీయ పి, శ్రీదేవి వంటివారు సామాజిక దృక్పథంతో 
సామాజిక సనమ స్యలను విశ్లషినూ నవలలు రాళారు 

ఇదే కలంలో సామాజిక పయోజనాన్ని ద్యష్టిలో పెట్టుకొనే పయో 
గాత్మక మైన నవలలకూడా వచ్చాయి, భాస్కరభట్ల కష్టారావు ఆ సిత 
వాద ధోరణిలో వెల్టువలో పూవికపుల్ణలనే నవల |పచురించాడు. అంతకు 
పూర్వమే యు” సంధివంటి ఆధునిక పరిణామాలను ఇతివృ తంగా చేనుకొన్న 
నవలలు రచించాడు. భవిష్యద్దర్శనం ఆనే నవల కృష్టారావు సాహీత్యదర్శనంగా 
రచించాడు, ఈ నవం ల్లోనే ఆయన వింశ పణయంవంటి నవలికనుంచి ఏ 
విధమైన కమపరిణతి సాధించుకుంటా వచ్చింది మనకు స్పష్టపడగలదు. 

ఆధునిక |పయోగాల ద్యష్టాః మాండలిక భాషలో రచించడమనే 
(ప్రయత్నాన్ని పేర్కొనవలసివుంటుంది. ఈ శైలిలో వెనకటి రోజుల్లో మా 
గోఖలే కొన్ని కథలు రచించాడు పంధొమ్మిదివందల ఆరవై లలో ఒక [పాంతం 
లో జకసామాన్యపు నిత్యవ్యవవోరభాషలోనే నవలలు రచించడమనేది ఒక 
[పయోగంగా కొందరు రచయితలు చేపట్టారు. శ్రీమతి మాదిరెడ్డి సులోచన, 
డా॥ పోరంకి దక్షిణామూర్తి, దాశరది రంగా దార్వులగారివంటి వార్లను, ఈ 


ఓం 


[ప్రయోగం చేసి నవారిలో (పమఖులుగా పేర్కొనవలసి వు టు-ది. గోదావరి 
జిల్లా మాండలికాన్ని రాయలసీమ మాండలికాన్ని, తెలంగాణా మాండలికాన్ని 
కూడా నవలాకచనలో స్వీకరించి మూడునవలలు వెలువరించడం డా॥ దక్షిణా 
మూ ర్తి (పచ్యేకత. 


తేలుసనవల = ,పమాణాలూ, పయోగాలూ గిట్ట? 


శ్రీ విమకొండ నాగరాజు _పతీకాత్యకి నవలలు రాశాడు చైతన్య 
'సివంతి, మనోఏశ్తేషణము, ఈ-రున కభిమానవిషయాలుగా కనపడతాయి. 
ఇటీవల శ్రీ ఎన్‌, ఆర్‌ నంది నై మికాకణ్యం నవలలో సామాజిక ద్యక్పథాష్నా 
బాగా పకిబింబింపచేళాడు. వడ్డెర చండీదాసు రచించిన “పామజ్వాం' 
శిల్పంలోనూ. ఇతివృ తపరంగానూ కూడా ప్రయోగాత్మక నవల 


వ తమాన కాలంలో మళ్ళీ చారి తాత్మక నవంలు రచిస్తున్న వాళ్ళుకూడా 
వున్నారు. శ్రీ తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరావుగారు గొప్ప భావుకుడు, మంచి 
పండితుడు. వ్యుత్పన్నుడు. ఆయన ధర్మనిర్ణయమనే నవల ఉత్తమ [ప్రమా 
ణాలు గలది. తిక్కనసోమయాజి, అన్నమాచార్యులు. పోతల జీవితాలను 
గూర్చి వీరు గొపు చారి, తాత్యక నవలలు రచించారు 


కలలు, కాంతులు, కాలషేపం 


తెలుగు దేశంలో తెంగు పాఠకులలో నేడు నవల కున్నంతి ఆవరణ మరే 


ప కియకూ లేదు ఇది ఆదవుగా తీసుకొని పచురణ3 రలు కోకొల్త 


వాహిత 


గా నవఆల _పచురిస్తున్నారు. వాసపిక జీవితానికి ఏమీ సంబంధించని కహా 
గానాలు, _ తారుణ్యభావో,దేకాలు, కాలక్ష్మేపంకోసం కొందరు రచయితలు, 
ముఖ్యంగా కొందరు రచయి తులు రచనలు చేయడం కనపడుతున్నది. నేటి 
సమాజంలో జీవన పమాణాలుకాని, సంభఘర్గణలుకాని, రాజకీయార్థిక _పభావాలు 
కాని అవగావాన చేసుకొని వా సవికమెన దృష్టితో సమాజానికి సాహిత్యం 
చేరువగా వుండాలనే ఆశయం నేడు చాలామంది రచనలలో కనపడటం లేదు. 
అందుకే నవలారచన నూరు సంవత్సరాలుగా చేస్తూనేవున్నా, పట్టుమని పాతిక 
గొప్ప నవలలు చెప్పుకొంవామంటే కనపడవు ఇడి మన ఒక్క తెలుగు సాహి 
త్యానికే పరిమితం కాదేమో. తక్కిన భారతీయ భాషలలో అధునిక సాహిత్యపు 
తీరుతెన్ను లెట్లా వున్నాయో పరిశీలి స్తేగాని, ఇందుకు కారణాలు చెప్పుకోషడం 
కష్టం. పాఠకుల సంఖ్య అధిక మైనే రచయితఐ సంఖ్యకూడా పెరిగిపోయింది. 


గై 


ఇందుకో ఏమీదోషం చేదు, 


[ey 


పెచ్చు సంతో మషించాల్సిన విషయంకూడానూ, 


ప్రతీర సమాలోచనం 


కిక విషయం ఇక్కడ మనం గుర్తుంచుకో వాలి. సుమారు వెయ్యి నవలలు 
దాకా రాసి, పాఠకులలో కల్పనాసాహిత్యంపట్ట ఆధికమెన కుతూహలాన్ని 
రేకెత్రించిన కొవ్వలి నవలలు ఇప్పుడు చూస్తామన్నా దొరకవు. ఒకప్పుడు 
కొవ్యలినవలలకు ఎంతో ప్రాచుర్యముండేది. అలానే జంపన చం[ద శేఖరరావు 
ఆనేఆయన కూడా చాలా నవలలు (పకటింబాడు ఆయినా ఇరవె పాతిక 
సంపత్సరాలలోనే ఆ రచనలు విస్మృతమైపోయినవి. కాబట్టి సమకాలిక మెన 
[పాచురకఠ, _పామాణికంగా చేసుకోదగిన కొంతబద్ద కాదు తెలుగునవలా 
సాహీత్యపరిణామ చరిత చెప్పేందుకు బుచ్చిబాబు, గోపీచంద్‌, కుటుంబరావు, 
జి, వి. కృష్ణారావు, రాచకొండ విశ్యనాథశకాన్ర్రీ రచనలు ఉపకరించినట్లు, పదుల 
కొద్దీ చితచితవర్ణ, త్రివర్ణ, బహువర్ణ ముఖచి తాల నవలాభాసా అపకరించవు, 
ఈ రెండుమూడు దళాద్దాలుగా వెలువడుతున్న నవలల్లో “శారద' బలివాడ 
కాంతారావు, అవసరాల రామకృష్ణారావు, పురాణం సుబహ్మణ్యశర్మ. 
కొమ్మూరి వేణుగోపాలరావు, దాశరధి రంగాచార్య, వట్టికోట ఆళ్వారుస్వామ్‌్మ, 
ఇప్పుడు కలువకొలను సదానంద వంటి రచయితల రాసిన మంచినవలలు 
ఎన్నో ఉన్నాయి 
ముగింపు 

వీరేశలింగం నుంచి ఉన్నవవరకు అంటే 1878నుంచి 1920వరకు 
సాముదాయిక జీవన సామాజిక సమస్యాచితణం తెలుగునవలని ప్రభావితం 
చేసింది. అక్కడినుంచి సంఘంలో కేందబీందువై న వ్యక్తి, ఆతడి సమస్యలు 
సామాజిక సనుస్యలుగా ఎలాగు పరిణమిస్తున్నాయో చితంచడం (పాచుర్యః 
పొందింది, సామాజిక సమస్యలు వ్య కిసమస్యలుగా మొదటితరం వ్య. 
సమస్యలు సామబిక పరిణామాలుగా రెండోతరం, సఠిభఘ సంస్కరణోద్యమాలు 
మొదటి తరం రచయితలని |పభావితం చేశాయి. కిందటి శతాబ్దితఉద్యమాలన్నీ 
సంఘ సంస్క రణోద్యమాలే. ఈ శతాబ్ది ఉద్యమాలు రాజకీయవ్యవస్థా 
(పాభావికమెననె. ఆమిజే ఆవి ఏ ఉద్యమాలే నా, సంఘ సంస్క రణ, 


తేలుగునవల - [పమాణాలూ, పయమోగాలూ జతల 


సాంస్కృతిక, రాజకీయ ఉద్మమాలన్నీ కూడా తెలు సనవలా రదచములతను జాగా 


_పభావితం చేశాము 


కిందటి సంవత్సరం భారతదేశంలో ఇటీవలి ఆత్యయిక పరిస్థితి పరిణా 
మాతను, _పభావాన్నీ చితిస్తూనవీన్‌ చీకజిరోజులనే మంచినవల [పచురించా ఈ. 
1878ని ఒక వాద్దుగానూ, ఈ 12786ని మశ్శీఒక ఘట్టంగానూ, తెలుగునవలా 
చర్మితగతిని సమీషీసే. సామాజిక పరిణామావగాహనకు వెలిగా సమర్థుడైన 
రచయిత ఎప్పుడూ రచనకు పూనుకొన్నట్లు కన్పించదు. 


వాట 


నేటి - కథ వాసవికత - తెనుగుదనం 


శ్రీ మధురాంతకం రాజారాం, 


తెలుగులో పద్యవిద్యకు వాగనుకాసను డెలాగో క థాసాహిత్వానికి గుర 
జొడనా రలాగన్నది పెద్దలంది రూ ఒప్పుకొన్న మాట. మం తం ఉచ్చరించగానే 
తెరుచుకున్న. మాయా కవాటంలా గోపాలరావు “తలుపు, తలుపు అనగానే 
తెరుచుకున్నది అతడి యింటి తలుపులు మాతమేకాదు, కథాసాహి త్యజగతు 
తలుపులుకూడా. గురజాడవారు రచించిన కథలయిదింటిలోనూ రెండు తెలుగు 
కుటుంబాల కథలు, లెండు తెలుగుగామాల కథలు. ఒక మేమో వేళ్యాగ్భ హానికి 
సంబంధించినది. విషయలోలుపత్వానికి లోనై కులప్రీలను నిర్హడ్యంచేసే 
గృహస్థులు, అనుమానంతో పడుచుభార్యల్ని హింసించే వృద్ధ భర్రలూ, మత 
విషయిక మైన మూఢ విశ్వాసాలతో కావేషాలు పెంచుకునే మనుషులు ఆనాటి 
సమాజంలో కొల్లలు. సమకాలీన సమాజజీవనాన్ని తీ వంగా ఎదురొ్యన్న 
మస్యలనే ఆప్పారావుగారు తమక థలకు ఇతివృ తంగా స్వీకరించారు. ఆయన 
తలుగూడా సూటిగా సంఘంలోనుంచీ కథలలోకి వచ్చినపే వుంటాయి: 
పూర్ణమ్మ, బుచ్చమ్మ, మధురవాణి, గిరీశం, పాతలలాగే మెటిల్లా, కమలిని, 
నాంచారమ్మ లాంటిపాతలుగూడా మనకు కళ్లకు గట్టినట్టుంటాయి. పైగా కాలాని 
కన్నా ఎంతో ముందుకువెళ్ళి సజీవవ్యావహారిక భాషను స్వీకరించడంవల్ల ౩యన 
కథలకు నిండైన తెనుగుదనం చేకూరినట్ట యింది, వెరశీ చేప్ప్తుకోవలసి౭దేసుంటే 
గురజాడకథల్లో ఇతివృత్తాన్నిబట్టి చూచినా, పాతల్నిబట్టిచూచిన్సా భాషనుబిట్టి 
చూచినా, దేశీయతక్కు వాస్తవికతకు బాహిరమైన అంశాలు వెదికినా కన్పళ్ణవు. 
ఇవన్నీ బాహ్య మైన హంగుల తే, (పాణభూతి మెన శిల్చంలో కూడా గణనీయమైన 
పరిణతీ కానరావడంవల్ల తెలుగు కథానికకు పుట్టగానే ఈ డొచ్చినట్టు చెప్పుశోడం 
జరిగింది. ఆవి దేశభ క్రీ ఆంధాభిమానమూగూడా జోడుగురాల్హా తెలుగుజాతి 


eA 


ర్చ 


నేటికథ వాస్తవికత - తెశుగుదనం ల్లీ 


రథాన్ని పరుగె గించిన రోజులు. గురజాడ తరువాత కథాసాహిత్యం పెంపొంద 
డానికి కారకులె న కథకులలో చాలామంది గొప్పగానో, కొద్దిగానో పె రెండింటి 
(పభావానికీ లోనై నవాళ్టు తమరచనలద్వొరా సమాజానికి ఏదైనా ఒక సందేశం 
యివ్వాలనే ఆకాంక్ష, ఈకొ త సాహిత్య (ప్మకియ మూలంగా తెలుగు సాహిత్యా 
నికి పెంపూసొంపూ చేకూరాలన్న పూనిక వాళ్ల చేత కథలు [వాయి౨చాయి. 
విధానంకోసం పాశ్చాత్య సాహిత్యాన్ని పరిశీలించినా, వసువుకోసం నాటికథ 
కులు తెలుగువారి జీవితాన్నే పరిశీలించారు. ఇంతలో దేశంపెకి సామ్యవాద 
సిద్దాంతాలగాలి వీచింది. మధ్యతరగతి జీవితం పెకి, ఆర్థిక సమస్యల పెకి కథకుల 
దృష్ట మశ్రింది. కుటుంబరావుగారి ఆగమనంతో తెలుగుకథానికకు |పౌఢనిర్భర 
వయఃపరిపాకం చేకూరినట్టు చెబుతారు పద్మరాజుగారు, కథారంగం పల్రైలనుంచీ 
పట్టణాలకు తరలివెళ్ళడం ఆప్పుడే _పారంభమెంది. ఆయినా జనపదాలు 
పూ ర్రిగా విస్మరింపబడ లేదు. ఆరకులోయిలో అద్భుతదృళ్యాలు, కోనసీమరామ 
జియశత, గోదారిపెన రాదారి పడవల ,పయాణాలు, పాపికొండల్లో పల్పెటూళ్లు, 
కృష్టాగుంటూరు జనపదాలు, రాయలసీమనిమ్నో న్న తాలు, తెలంగాణా పీఠ 
భూములు మొదలై నవన్నీ కథాసాహిత్యదర్భ్చణంలో (ప్రతిబింబిస్తూ వచ్చాయి, 
పుట్టి ఆయిదుపదుల సంవత్సరాలు నిండకమును పే తెలుగుకథానిక ఆంతర్జాతీయ 
బనామతికి పాతమై పపంచవిఖ్యాతిని సముపార్ణించుకోగలిగింది. కానీ ఒక్‌ 
సాహిత్య పృకియ యొక సార్జక్యత కేవలం దాని శిల్పవిన్నాణంమీద మ్మాతమే 
ఆధారపడివుఎడదు. ఆది నమకాలీన సమాజజీవనాన్ని ఎంతవరకు |ప్రతిబింబించిం 
దన్న విషయంపైన ఆధారపడివుంటుంది. గడచిన ఆర్థశతాబ్రీకాలంలో తెలుగు 
మాగాథానికి సంబంధించి ఒక సమ, గసాంఘీకచరిత వెలువడినట్టులేదు. కానీ 
ఆ కొరత కొంతవరకూ మన కథాసాహితకంవల్లి తీరింది. ఆనంతమెన వస్తు వె 
విధ్యంతో జనాని కింత చేరువగా వెళ్లి, ఆంతగానూ పాఠకులకు అభిమానపాత 
మెన సాహిత్య సకియ యింకొక టి లేదనే చెప్పవచ్చు. తెలుగు జాతి జీవితానికి 
సంబంధించిన సమ స్తరంగాలలోని మంచిచెడ్డలు, మేలుకీజ్ల, రాగద్వేషాలు, వాళ్ళ 
ఉద్యమాలు , వాటి కేర్పతిన | పతిఘటనలు, జయాపజయాలు అన్నీ కూడా ళా 
15) 


సమాలోచనం 
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సాహీ 390లో _పతఫు సూ వచ్చాయి. తెలుగుశాట గల పల్లెసీమలసు, పాటక 
ఖై a 
జల జీవితాన్ని, నగరాల్ని అక్కడి జీవన సంరంభాన్ని కళ్ళకు కట్టినట్టుగా 


భో 


చితి=చి తెలుగుకిథానిక చెంగి పోని డేశీయతాము ద వెసుకోగలిగింది. 


లూ 


ఈ మాతం భూమికతో గడచిన యిరువడేళ్ల కథా సాహిత్యాన్ని 
పరిశీలించడానికి యిక్కడ ఒక ,పయత్నం జరిగింది 
ఖు % * 
నల్లకొండల్లో పుట్టి పరుగు పరుగునా తెలుగునేలపై కొస్తుంది కృష్ణవేణి. 
నెమలిపించపుఛాయ చీరచుట్టాబెట్టి, పాలపొంగుల ఛాయ పట్టురెకా గట్టి లోయల్లో 
జారుగా బారుజడ వేసుకొని, కొంత పుప్పొడి తేనె ఒడిలోన ఒంపుకొని, కోన 
పకులరదము కొంగులో కప్పుకొని, వాగుల్ల వంక ల్ల రాసుకుంటూ, దూసుకుంటూ 
గట్టుపుట్టఎ మీదనుంచీ గబగబాదూకుతూ , ఆందెల్టు గల్జుమన, మర్లెల్లు జల్లుమన 
రుణ రుణా, పెళ పెళా, గల గలా, సర సరా, ఉరుకులతో, పరుగులతో, 
తరలినస్తు.చ క్యిష్టమ్మ. అ౬ఓడ్డూ , ఈఒడ్డూ ఒరుసుకొని పారుతూ, ఆమ్మ తల్లిలా 
ఆలల చేతులు అన్ని వైపులా విప్పుతూ, అుందంనీ చేరబిలుస్తుంది. ఆనది ఒడ్డున 
ఓ గుడీ వుంది. గుడి చుట్టూ ఓ వూరుంది. ఆవూళ్లో జనమున్నారు. దాదాపుగా 
సూరి జనులందరికీ క కథల్లో పాతల, సాహిత్య |పపంచంలో స్థిరంగా నిలిచి 
న అదృష్టం పట్టింది. 


పుణుకులమ్ముకుని లఖాధికారి ఆయిన సుబ్బాయి, స్వామి [పసాదం 
తప్ప మరేదీ ముట్టని గుడ్డి గంగన్న, పోటీబడితే రెండు వందల ఆవడలను 
రుగులో నంజుకు తినేసే భోజనవీరుడు అప్పంభొట్టు, నదిలో స్నానమాడి 
చిస ఉప్పరపిల్ల ఆంద చందాలను చూచాక--కట్టుకున్న పెళ్ళాం పైన మోజు 
ంచుకున్న పరమన్నె షికుడు రామళాన్త్రి, కోతి నాడించి కోతిని పేమించి కోతి 
ల్లనే పొట్ట కింత తిండి గడించి-చివర 'కది చనిపోతే తానే కోతిలా అడడం 
మొదలు పెట్టిన ముసలి సత్తెయ్య, పులివేషంతో ఊరినంతా గడగడ లాడించి 


తని? టి బీసీ దగ్గర కె సరికి పిల్లిలా మారిపోయే నవీసాయెబు, తన చావు 
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నేటికథ . వాస్రవికత - తేనుగుదనం వీల 


వల్లగూడా ఊళ్లో కల్లోలాన్ని సృష్టించిన తంష్పులమారి సోమలింగం, కొడుకు 
చనిపోయినా ఏడు పెరగని కాబికాపరి ఏసోబు, రిటైరె _వావిడెంటువండు చేతి 
కాస్సే కట్నం ముర్టజెప్పి కూతుర్ని ఆ తవారింటికి పంపాలని ఆశపడే ముసలి 
మాష్టారు, ఆమ్ముకోడానికని జేసిన తినుబండారాలను ఉచితంగా ఆందరికీ పంచి 
పెట్టి_ఆఖరికి బతుకు గడవక పోయేసరికి పెళ్లాన్ని వెంటబెట్టుకొని ఓ రాతివేళ 
ఊరువిడిచిపోయిన తాతగారు, తన యిష్టాయిష్టాల మేరకు న్యాయాన్నీ ధర్మాన్నీ 
సవరించగలిగిన సమర్థుడు పులిగడ్డ చలమయ్య, వెయ్యిమందికి సుష్టుగా వన 
సంతర్పణజేసి-తానుమాతం గరిటె పప్పుతో గుప్పెడు పులిహోఠతో తృ పిపడే 
పూర్ణయ్య, తనదగ్గర వాడుకగా పూలదండ కొనుక్కునే ఆయినిఆటి కోడలికి 
వెధవ్యం (పా పించినట్టు వినగానే తనవ్యాపారం చాలించుకన్న పూలసులాను-- 
యిలా ఎంత మందినైనా జాబితాలోకి తీసుకురావచ్చు. ఆవూరిని గురించి 
చెప్పుకోదగ్గవి శేషాయు అంతటితో ముగిసినట్టుగాదు. ఈతిబాధ లొచ్చి, జీవితాన్ని 
బీభత్సం గావించినవేళ ఆవూరి బాహ్మలు, మాలలు ఏకోదరుల్లా మసలు 
మంటారు. మూతురోజులు కాలినడకన పయాణంచేసి మోగులూరునుంచి వచ్చిన 
ముసలమ్మ దీపారాధన చేస్తేగానీ ఆవూరి దేవుడి రథం కదలదు. మాన్యా 
లనుభవిస్తూ సోమరిపోతులయిన ఖభజంతీలు సంగీతం నేర్చుకోరు. ఆవూరి 
ఆడవాళ్ళ ఆశలు కార్తీక దీపాల రూపంలో నదినీటిలో (పతిఫలిసాయి. కొన్ని 
దకాబ్దాల కాలం గ్నిరున తిరిగి పోయేసరికి ఆవూరి చరిితలో గు ర్రించుకోదగ్గ 
మార్పులెన్నో చోటుచేనుకున్నాయి. ఆవధాన్లుగారు బహిరంగంగా నడిబజారు 
మిఠాయికొట్లో చిట్టిగారెలు తింటున్నాడు. చాకలివీరాయి కొడుకు అఫీసరుద్యోగం 
చేసున్నాడు. అభిషేక |బాహ్మలు సాయంతాల్లో ఫాంటూ, షర్టూ వేస్తున్నారు. 
ఆర్చకులు హిప్పీీకావులు, కటింగు మీసాలు పెట్టారు. ముతరాసు పోలయ్య 
పొగాకు వ్యాపారం చేస్తున్నాడు. పురోహితుడు (పొద్దుగూకంగానే మద్యం 
సేవిస్తున్నాడు. ఒకప్పటి ఇస్సుక్తీనరు లారీలుకొని ఆపైన పంచాయితీ 
(పసిడెంటయ్యాడు. హరికథలు, భజనలు వినిపించడం కలేదు. మునుపు 
రామాయణ కాలశేపం జరిగిన మండపంలో యిప్పుడు పెటనూక్ళుళెటు 
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వెల "లో పేట సాగుతోంది సినిమాకు టికెట్లు దొంకడం లేదు. సెలవల్లో 
వూరికొచ్చిన కాలేజీ క దాళ్టు, అమ్మాయిల వేటకోసం గుళ్లోకి 'పెందరా ళీ 
వస్తున్నారు. కట్నం యివ్వలేని ఆడపిల్లలకు పెండిండ్దు కావడంలేదు. బాకీల 
తాకట్టు [కింద యుళ్లు పౌలాలు చేతులు మారుతూనే వున్నాయి. రోజూ సూర్యుడు 
ఉదయించి (గుంకుతూనే వున్నాడు. ఆదీ కథ ! 


ఆడి ఒక వూరికథ. ఆవూరు ఒకనాటి మహానగరం. ఆవూరు ఒకప్పటి 
శిల్పక ళానిలయం. ఆవూరు ఒకకాలంలో గొప్పవిద్యాపీఠం అయితే ఈ నాడది 
తెలుగునాడులోని వందలకొలది, వేలకొలది పల్రెిటూళ్ళమాదిరిగా ఓక చిన్నగామం 
మాత మే. ఆవూరిపేగు ఆమరావతి. 


పాలిచ్చి పెంచినతల్లికి బంగారుగుడి నిర్మించినట్టు, నీడనిచ్చిన చెట్టుచుట్టూ 

రా షై అ ణి 
చలువరాళ్ళ వితర్ది* కట్టినట్టు, వర మిచ్చిన దేవుడికి (బహ్మోత్సవం జరిపినట్టు 
శంకర మంచి సత్యంగారు తాను పుట్టి పెరిగిన వూరిని గురించి వందకథలు [వాసి 
_పచురి:చారు. అవే అమరావతికథలు,. 


ఓక వూరినిగురించి వందక థలు=ఆందునా దేశీయుతకు దర్పణంసడుతూ , 
వా స్రవీకతకు న్యాయంచేకూడునూ యిన్నిక థలు వెలువడడం ఏదేశంలోనై నా 
అపురూపమెన విశేషమే! 


కలిమీ లేమీ, నీతీ ఆవినీతీ ఆచారం ఆనాబారం, దొంగలూ దొరలూ, 
భకులు, రిక్తులు, నా స్తికులు, స్వార్థపరులు, త్యాగధనులు, వానలువరదలు, 
పండుగలూ పబ్బాలు, నవ్వులూ కన్నీళ్లు, వ్యవస్థలూ వృత్తులూ- యిలా అందరి 
తోనూ అన్నింటితోనూగూడిన తెలుగుజీవన విశ్వరూపం ఆమరావతి కథలు, 


పలెపటుల పకృతి సౌందర్యంతో బాటుగా, ఆక్కడి కరక కుటుంబాల 

రాట త 
లోని వ్యక్తు లమధ్య గల పరస్పర అనుబంధాలు గూడా కళ్యాణసుందరీ జగన్నాథ్‌ 
గారి కథల్లో కళ్ల్ళఎదుట గీచిపెట్టిన చి తరువుల్తా కానవస్తాయి. పచ్చని తాటాకు 
పంవరి క్రింద ఐ రే సకుండలసొంపులు ; చిరుచెమటల పెన చందనచర్చలూ; 


నేటికథ = వాస్తవికత .. తనుగుదనం వీర్‌ 


గాలిలో పువ్వు ఎగిరినట్టు బంగారు జడకుచ్చులతో కాళ్ళ గజ్జలతో డాంతో చేతి 
కంక ణాలతో లోగిలి ఆవరణంతా ఎగిరి ఆడుకునే పసిపాపలు; పూచిన తంగేడు 
లాంటి అమ్మాయిలూ; ఆకుమళ్ళరోజుదు; ఉగ్గబట్టలేని మనుషులు, ఆకాశపురంగు 
చీరకచ్చాపోసికట్టుకుని వడి సెలచేత జట్టుకు ని మంచెమీద నిలబడ్డ రైతు 
పడుచులు; స్వామి ముందర చేసిన సాం బాణి పౌగలా ఆకాశంగో నినదించే పల్లె 
పాటలూ; కంచంలో పాలువోసి ఆంచుక వెక్చ పెట్టి బిడ్డల్ని పెంచేతల్లులూ; 
ఆలరాస పుట్టిళ్ళ పరువుకోసం అవసరమెతే తోబుట్టువుల్ని బల్రికట్టుమీదిన ంచీ 
ఏదిలోకి తోసి వేయగల అన్న లూ; ఆడపడుచల్ని ఆరడిపెళ్లే రాకాసి వదినలూ; 
ఊరించి వూకించి చినుకునేల పెన పడకకే మాయుమెపోయే మాడంతమబ్బులూ; 
తల బొప్పికట్టి నె రెలువారేటట్టుగా కురిసే వజరాలవానలూ; వానరాక డను 
సూచిస్తూ జమ్ములో నిలు వెత్తుగూట్ల కట్టుకునే కొంగలూ; చిమ్మవీకటిలో దారి 
తప్పిన బాటసారి పెట్టిన పోలికేకను విన్న, గామస్తులు ఎదురు అరచుకుంటూ 
ఆపన్నుడి దగ్గరికి చేరుకునే సంపదాయాలూ-వెరశీ యిదంతా కళ్యాణసుందరి 
కథాసాహత్యం. చిన్నబ స్రీలకు, 'సెద్దపట్టణాలకు పరిమితమైపోయిన అధునిక 
క థాసాహిత్య (ప్రపంచలో ఈ రచయితి కథలు మహానగరం నడుమ కలకల 
లాడే పద్మసరోవరంలా కానవస్తాయి. తెనుగుదనాన్ని (తవ్వి రాసులు వో వడం 
వాటి పతే్యేక త. 


197! జనాభాలెక్కల మేరకు ఆం ధపవేళ్‌ లోని |గామాలసంఖ్య28997. 
మొత్తం జనాభాలో రిలళీ రికాతం (పజలు ఈ పల్లెసీమల్లోనే నివసిస్తున్నారు. 
వీరిలో దాదాపు ముప్పాతీక వంతువరకూ రై తులుగానో, రై తుకూలీలుగానో 
జీవిస్తున్నారు ఆయితే ఆత్యధిక సంఖ్యాకులై న ఈభూమి తల్లివిడ్డల ఉనికిని 
మన కథాసాహిత్యం గు ర్రి.చిన సూచనలు ఎ-తవెవెకినా కనిపించవు వ్యవసాయ 
రంగంలో నూతన యంతాలు, నూతన పద్ధతులు చోటువేసుకున్నాయి. 
వ్యాపార పంట లెక్రూవయ్యాయి భూస్వాములు బలపడ్డారు. ఆర్థికవనరులలో 
సంవల్ల సర్హకారు రైతులు చితికివోయాప కూలీలకు బశుష చేకపోయింది,. 
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పంచాయితీ రాజ్య వ్యవస్థ పారంభమెంది మొదలు ముఠాలమధ్య తగాదాలు: 
సంఘర్షణలూ బలిసిపోయాయి. అక్షరాస్యత హెచ్చింది. ఉద్యోగాలకోసం, 
పల్లెల్లో లభించని ఆదనపు సౌకర్యాలకోసం ఎందరో|గామీణులు పట్టణాలకు 
తరలిరావడం రివాజె పోయింది. కులాలమధ్య అంతరాలు తగ్గిపోయి ఆర్థిక స్థితి 
గతులను బట్టే సమాజంలో పెతరగతి, మధ్యతరగతి, అట్టడుగుతర గతి అఎటూ 
మూడువర్గా లేర్పడ్డాయి. మూఢవిశ్వాసాలపె తిరుగుబాటు పారంభమై శాస్ర్రీయ 
ఆలోచనాసరళి హెచ్చింది, ఆయితే ఈ పరిణామాలేవీ మనకథల్లో |పస్సుటంగా 
కనిపించవు. పల్లెసీమ రంగస్థలంగా, (గామీణసమస్యలే యితివృ తంగా, 
ఆక్కడి మనమలె పాతలగా వెలువడే కథానికలు నూటికొకటి రెండయినా 
లేక పోవడంవల్ల మనక థాసాహి త్యంలో (వతిబింబితమయ్యే తెలుగు దేశంయొక్క- 
పరిధి చాలాసంకుచిత మె ఫోయోంది; ఆమేరకు దేశీయతగూడా లు ప్రం కాటొ 
చ్చింది. మన కథారచయితల్లో ఎక్కువమంది నగరాల్లో స్థిర పడిపోవడం 
తప్పితే యిందు కింకొక కారణం కన్పించదు. స్వగామానికి బయల్దేరి వెళ్లిన 
కథారచయిత అక్క-డి స్టేషన్లో బండిదిగి, దారిలోనూ, వూరిలోనూ కానవచ్చిన 
మార్పుల్ని చూచి తెల్లటోయే కథలు కొన్ని అప్పుడప్పుడూ ప్యతికల్లోఎదురౌతూ 
వుంటాయి. పెక్కు సందర్భాల్లో రచయిత లీలా స్య|గామాలకు వెళ్ళడం, 
అక్కడ తమకు మిగిలివున్న యింటినో, పొలాన్నో తోటనో అమ్ముకరావ 
డానికే నన్నది యిక్కడ గమనార్హమైన విషయం, 


కథకులు (గామీణ జీవితంనుంచీ దూరంగా మరీదూరంగా వెళ్ళిపోతున్నా 
రనేది ఈ విచికిత్సద్యారా తేలే సారాంశం, 
కటి పరిస్టితులవల్ల ఒక్క_రైతు ఆ రనాదం ఎక్కడె నా వినిపిసుందేమో 
ఇ త్తు షా క ne ఓ అనో 
నని పనిగట్టుకుని కథాసంపుటాలన్నీ వెదకవలసి వచ్చింది. 
నదుల కెంతగా ఆనక టలు నిర్మించినా, కొ తగా ఎన్ని చెరువులు కటించినా 
కు గ —_ లు 


దేశంలో కొన్నిచోట్ల ఇంకా సేద్యమంతా బావినీటి'పెనే ఆధారపడి జరుగుతూ 
వుంది, అధునుకు వానకురిస్తేగానీ, అభావుల్లో నీళ్టుండవు. అళకొద్ది అప్పుచేసి 
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రెతు బావి తవ్యిసాడు ఆదీ దొంగసారా యమ్మి సల్ఫేటమ్మి, నానా దొంగ 
గడ్డీ తిని మిగిలించిన డబ్బు ఎవరిడగ్గరయితే వుందో వాడిదగ్గ కే ఆప్పుచేయాల్సి 
వస్తుంది. “ముచ్చొడ్డీ' ఆంటారు. నూటి కయిదు రూపాయలు. వాన కురిసే మిరప 
కాయలు తొలికోత తెగేసరికి వాడిడబ్బు వాడి ముఖాన కొట్టాలనే అనుకుంటాడు. 
తొమ్మిది మట్టు తెగినా ఒక ఆరఎకరం గూడా పారకానికి రాని బావిని 
చూసాడు. వడగాలికి గిలగిల లాడుతున్న మిరపమొక్కల్చి చూస్తాడు. 
భవిష్యత్తు చెప్పని చీ చెట్లు చూసాడు. ఊశని_డిక కళ 
తున్న మబ్బులవై పు చూసాడు, వాన కురవడు రైతుల కళ్యల్లోనుంచి కన్నీళ్లు 
మాతమే కురుసాయి చెరువులు నిండవు వాళ్ళ గుండెలుమా,తమే చెరువు 


లౌతాయి. పెళ్ళిళ్ళ ఖర్ముల్డు యి+టి ఖపులు, చమవుల ఖర్చులు, రో7ల 


ఇ 
శ్వ 


ఖర్చులు, చావు ఖర్చులు, యిన్నింటి కోసము అప్పులు పెరుగుతాయి ఇంతలో 
వానలేకనే పిడుగుపడ్డట్టు దండోరా మోత వినిపిస్తుంది బయానలెక్కల వసూళ్ళ 
కోసం తాశీల్దారు వేంచేసున్నారు తికడానికి తిండి గింజలు కేక చసోంటే రైతు 
అప్పు లెక్కడ కడతాడు ? ఇల్లాలి మెడలో మిగిలిఉన్న దొక మంగళసూత్రం 
మాతం! తాలిబొట్టుకు మెడలో వున్న విలువ బ్యాంకులో ఉందని అతికి తెలుసు, 
తక్కువ డబ్బుతో దేశ పెద్దుల్ని కొన కోడానికి సిద్ధపడి, మంచి వయసులో 
వున్న కోడెల్ని భూస్వామి పరంచేసి జప్పున ంచి తనను తాను రక్షించు 
కుంటాడు. |కమ్మకమంగా పొలాల గూడ బాకీల కిందే దఖలబి పోతాయి = 


అంతో యింతో స్వంత పొలమున్న రైతుల పరిస్థితే యిలా వున్నప్పుడు, 
యిక భూమిని కౌలుకు చే సేవాళ్ళగతిని గురించి చెప్పేదేముంటుండి? కౌలుచారు 
రాంసామి కాడువీడుగా పడివున్న దేవుడి మానాన్ని రెండేళ్లు కష్టపడి చదునూ, 
పదునూ చేకాడు. మోటు తోలి కూరగాయలు పండించాడు. బావి పక్కన 
ఆరటిగెల గూడా పండి-ది 'ఆయ్యా ! నాకొక పండివ- వూ" ఆఏ అడిగింది 


యా ద ననా కనాలా నాననా నాననా ననన ారాంరుర్యయునగటాడార చానా మన యనా లా తలారా 
1, వాన కురిస్తే. శేరు విశ్వనాథ రెడ్డి. 
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ఆయిదేళ్ళకూతురు. కానీ ఆ పసిదానికి ఒక ఆరటిపండయినా దక్కలేదు. 
ధర్మక ర గడసరితనానికి పొలంలో పండిన పంటదిన సువే కాకుండా కౌలుదారు 
రాంసొమి పచ్చని (బతుకు బుగ్గి అముపోతుంచి,5 


వీదరైతు జీవితమంతా ఆతడు బాహ్య పరిస్థితులతో జరిపే పోరాటమే 
నని చెప్పవచ్చు. భూమితో పోరాటం, _పకృతితో పోరాటం, అప్పల వాళ్ళతో 
పోరాటం, బిడ్డలతో పోరాటం, చివరకు భార్యతో గూడా పోరాటమే ! ఆ 
కుటుంబంలో లేమి వుంది. ఆది ఇంటి యజమాని సృష్టించిందిగాదు. కాసీ భార్య 
అలా భావించదు. ఏ వసువు కొరత పడినా ఏ కోరిక తీరకపోయినా ఎడాపెడా 
వాగుతుంది. భర్త ఆమెను పిడిగుద్దులతో సత్యరిస్తాడజ కొడుకులు తమ 
ఆవసరాలకోసం చిన్న చిన్న దొంగతనాలు చేసి పట్టుబడి పోతారు. కూతుళ్ళు 
సకాలంలో పెళ్ళిగాక పొరుగూరి కుర్రాళ్ళతో లేచిపోతారు. దారిద్యంతో వాళ్లు 
పట్టే కుస్తీ లోకుల పాలిటికి ఒక వినోద పదర్శనంలాగే కానవస్తుంది. రేపో 
మాపో ముసలి రెతు కళ్లు మూయవచ్చు. కానీ ఆతని కొడుకు లున్నారు 
కోడళ్లున్నారు. వాళ్ళకూ బిడ్డలున్నారు. ఇంకా పుడతారు. తాత కట్టిన పూరి 
కొంపల్లోనే వాళ్లు గోడలు పెట్టుకుంటారు. నేలను ముక్కు చెకాలు చేసి పంచు 
కుంటారు. కానీ ఆమాతం స్థితిగతులై నా ఎఆతకాలం నీలుపుకుంటారు? [బతుకు 
వాళ్ళచేత రకరకాల వేషాలు వేయిస్తుంది. | పేక మహాశయులు తనివి 
తీరేటట్టుగా ఈ పదర్శనాలు తీలకించవచ్చు. ఆలస్యం చేసినా ఆశాభంగ మన్న 
మాట లేదు. ఎంత సేపు చూచినా టికెట్టు లేదు. 


'ఇతిహాసపు చీకటికోణం ఆట్టడుగునపడి కాన్పించని కథలన్నీ కావా 
లిప్పుడు' అన్నది కవివాక్కు. ఆమాటను నిజంచేసినవాడు కథకుడే, చెప్పులు 
కుట్టే వాడు, కలాలు వాగుచేసేవాడు, బిచ్చగాడు, పాకీవాడు, కోతులాడించేవాడు, 
రిఇావాడు, బీధబడిపంతులు, తపాలా బం|టోతు, టీ బంకునాయరు, జట్కా. అండి 
సాయెబు-యిలా ఎందరని చెప్పగలం? తెనుగునేలపెన కథానిక ఆడుగు పెట్టని 
శ వినోద[పదర్గనం,= మధురాంతకం రాజారాం, 
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చోటుకేదు. పలకరించని వ్య క్రిలేదు. ఆయితే ఒకటి. చీకటి కోణాలపేన మెరపులా 
(పసరించి మాయమైన కథలే ఎక్కువ. అలాకాకుండా స్పాట్‌లై టులా స్థిరంగా 
నిలిచి, నీకటి కోణాలలోని తీర నిబాధల్నీ, ఆరని వ్యధల్నీ స్పష్టంగా చూపెట్టి 
పాఠకుడి గండెపెన స్థిరముద్రలేసిన కథలు చాలా తక్కువ. ఇలాంటి కొద్దిపాటి 
కథల్లో గణనీయమెనవి కొలకలూరి ఇనాక్‌ గారి కథలు. పీండీక్కతకాటి, 
పళ్చాద్భూమి, తలలేనోడు, కొ త్తయిల్లు. ఊరబావి మొదలై నవి 


ఇనాక్‌ గారి కథల్లో “థాంశం తక్కువ. ఈయనకు కథకన్నా వ్యక్తి 
ముఖ్యం. కల్పనను పూరిగా (తోసిరాజనే వా సవికత, ఆసలై న తెశుగుదనమూ 
ఈ కథల | పత్యేక లక్షణాలు. మడివేలు గూ సజ్జీ తీసుకున్నా, పాకీవాడు 
రాంకోటిని తీసుకున్నా, మంగలి నాగలింగాన్ని తీసుకున్నా వ్యక్తిగా ఆతడి 
ఆకారం, ప్పాష్‌భాక్‌ పద్ధతిలో ఆతడి జీవితచరిత్క వ ర్రమానంలో ఆతణ్ణి చుట్టు 
ముట్టివున్న పరిసరాలూ పరిస్థితులూ, చిన్న చిన్న వివరాలతో సహా చితింప 
బడడంలో ఈ రచయిత కథ ఒకచిన్న జీవితేతిహాసంలా సాహిత్యంలో చోటు 
చేసుకుంటుంది. 


మచ్చు కొక్క మడివేలు గూగడ్జే తీసుకోవచ్చు. వ్య కిగా ఆత డెలాంటి 
వాడు? ఆనుదినమూ అతడు పనిచేసే కర్మక్షేేతం ఏలాంటిది? ఆతజ్జి పరివేష్టించి 
వున్న సామాజికవ్యవస్థ ఎట్టిది? ఈ [పశ్నలకు కథద్వారా లభించే సమాధా 
నాలను కలబోసి చూచుకుంటే గూగడి జీవితమంటే ఏమిటో తెలిసిపోతుంది. ఈ 


పొట్టికాళ్ళపొట్టిమనిషి గూగడు. వీపుమీద బరువుతో పుట్టినవాడు 
గూగడు బట్టలమూట బరువుకు వీపూమూపూతలా ఒంగిపోవడంవల్ల పెరిగిందో, 
మూట నిలవడం కోసం ఎదురు మోటుకుంటూ పెగిగి:దోగాని గూని మూరెడె 
త్తున్నగూగడు. ఊరు అనే ఒంటికి మురికికుప్పలాంటివాడు గూగడు. ఊరు 





లీక్‌) సమాలోచనం 


అనే ఆఫీసుకు డస్ట్‌బిన్‌ లాంటివాడు గూగడు. ఏడవడానికి గూడా స్వేచ్చలేని బానిస 
గూగడు .గూగ డెలా వుంటాడో తెలిసిపోయింది గదా! మరింక ఆతడు పనిచేసే 
కర్మకే తం ఎలావుంటుంది? “ఊరి వెలపల చెరువుగట్టున, దిశళ్ళమ[రి పక్క, 
మోటవావి చపాచటూ, రాతిబండలమీద బట్టలుతుకుతున్న మనషల్నీ కర్మ 
చి లు అ 
జీవుల్నీ చూడటానికో, కర్మయోగం నేర్పడానికో వాళ్ళు లయజద్దంగా ఆరి చే 
'సుయోం. ఆహా ..సయ్యోం' వినడానికో, అక్కు డ జరుగుతున్న కర్యకాండను 
కళ్లారా తిలకి చడానికో కురుతే తం మధ్యలో ఉబికివచ్చినగీత లాగా కర్మసాక్షి 
ఉదయించాడు సూర్యుడు ని దలేచి ఆకాశంలో ఆవునిసూ, కళ్టునులము 
కుంటూ కరాల మగతగా చాపుతూ చెరువుగట్టుమీడిగి వచ్చేసరికి ఆరేబిట్టలు 
నొనేబట్టలు, ఉత్‌ కేబట్టలు, తడి సేమన షులు, ఆరేమనషలు నానేమన మలు. సబ్బు 
పెళ్టేవాళ్లు ఆరే సేవాళ్ల నీళ్ళుతో డేవాళ్లు ఆవులిసూ తిరిగే వాళ్లు, పసి వాళ్లు, పెద్దవాళ్లు, 
శ్రీలు పురుషులూ ఎవరిపనిమీదవాళ్లు ఎవరి తోవనవాళ్లు. ఏంచేసేవాళ్ళదిచేప్తూ 
వింతగా పెద్దసంతగా వుందా [పదేశం,'” ఈ చాకిరేవులో పని తెమిలించుకుని 
ఊళ్లోకి వె శే అక్కడ ఏదో ఒక వంక పెట్టి గూగడికి అన్నం వేయకుండా ఎగొపే 
య అనాటి టు ౧ ఇ 
బూసిమ్మ వుంది. ప్య్యూనుగా వుండి రిటబిరై వచ్చి దర్జాగా (బతుకుతున్న 
నాగలింగ మున్నాడు. ముసలివాడుగదా అని దయదలచి అప్పుడప్పుడు ఉచితంగా 
వీడీలిచ్చే సుబ్బారా వున్నాడు. పొలమూపు టా యిల్లూవాకి లీ తనపేర వాయించు 
కుని గూగడికి జీవితంతో తనశరీరం మినహాగా మరేమీ మిగలకుండా చేసిన 
పులిమీసాల ర త్రయ్యగూడా వున్నాడు... 


పీడితవర్గాలలోనుంచీ ఒక పాతను స్వీకరించి, వైచ్చి8కి తావలంగా 
౬క్కి-ంత కథా వసువును మనసులో ఉంచుకుని, సూ క్మపరిశీలనద్వారా (గ్రహాం 
చిన ఆలతి అలతి వివరాలు సైతం వీరుపోకుండా ఈరచయిత కొనసాగించే రచన 
దరి దుణ్ణి గురించి ఓకథ (వాసిపారేసినట్టు-డదు. ఎంతో భ క్తి శ్రద్ధలతో దరి ద 
నారాయణి ఉపాసించిన ట్రై వుంటు:ది. ఉదాహరణకు పాకీమనిషి రా6కోటిని 
గురించిన వర్ణన గమనించండి: “కాలం ఎంత ముందుకు పోయినా పోకపోమినా 
పట్టణాని కొక రాంకోటి పదిలంగా వు-టాడు జబ్బు చేసిన నగరాల కి బ్రీడపబ్ధిన 


నేటికథ - వాస్తవికత _ తెనుగుదనం 2ిక్‌1 


పీభులకు పరిచర్య చేసేందుకు, బ స్త్రీలలో పట్టణాల్లో నగరాల్లో అమ్మలాగో, 
అక్క లాగో, కోడలులాగో, భార్యలాగో, నర్ఫులాగో అందరి ఏకరూపంలాగో 
ద్రీకాని రాంకోటి స్రీలాగే మారివుంటాకు. రాజులు మారిపోయి, రాజ్యాలు మారి 
పోయి, [పజలే రాజులే , [పభుత్నాలే [వజలయినా కావచ్చు. కాని మానవజాతి 
మన గడవున్న ంతవరకూ రాంకోటి మారడు. ఒక రాంకోటిగాక పోతే మరో రాం 
కోటి ఇంకో రాంకోటి వేరే రాంకోటి. రాంకోటి శాశ్యుతం. రాంకోటి నిరంతరం, 
రాంకోటి కలకాలం. రాంకోటి చిరంజీవి". 


గూగడిలాగే, రాంకోటిలాగే ఊరికంతా ఉపకరించేవాడు కంసాలి 
గన్నెయ్య. తనది ఊరుమ్మడి బతుకని ఆతడికి తెలుసు. కానీ తన భార్యను 
గూడా ఉరుమ్మడిసొత్తు గా వాడుకోజూచేసరికి ఆతడిలో ఆగహం బుసలు 
కొట్టింది. ఆయితే ముఠా నాయకుల్ని హతమార్చడానికి గన్నెయ్యకు లభించిన 
అవ కాశంలాంటిది ఆందరికీ లభి సుందా ఆన్న దే సందేహం 7 


దవాఖానాల్లో దగాకు గురయ్యే అమాయక జానపదులను గురించి, 
జబ్బులొ స్తే మందులకు బదులుగా మం తాలు వల్టించి డబ్బు. గుంజుకోజూ చే 
పంతుళ్ళను గురించి, ఆమంతాల కట్రైళ్ని విరిచి తగలబెన్టే తెగింపుగల 
మనుమల్ని గురించీ, మనిషికీ మనిషికీ మద్య ‘కోళ్ళ పందెం" ఏర్పాటు చేసి 
దూరంగా నిల్చుని తమాషా చూసే _గామపెద్దల్ని గురించి దేవరాజు కథల్లో కని 
పిసుంది ఆయితే కథనమంతా తెలంగాణా మాండలికంలో వుండటంవల్ల పదం 
పదం విడగొట్టి ఆర్థం చేసుకోవలసిన యిబ్బంది ఎదురవుతుంది సంభాషణలు 
మాతం మాండలికంలో (వాసి మిగిలిన కథ మామూలు శిష్టవ్యావహారికంలోనే 
వాస్తే సాఫీగా చదువుక పోవడానికి వీలవుతుంది. 


పల్లెటూళ్ళలో సన్నరై తులు, కౌలుదార్హు వృత్తి పనివారు మాతమే 
గాక యింకొ దికూ్యదరీ ట్రే” నిస్సృహాయులు గూడా ఎందరో వుంటారు. 





6. వశ్చాద్భూమి.---కొలకలూరి ఇనాం 
7. ఊరుమ్మడి బతుకులు--సి, యన్‌. రావు 


ల్రిర్‌ వ సమాళోచనం 


ఆలాంటి వాళ్ళని గురించిన దయనీయ మైన ఉదంతం ఒకటి ఒక కథలో కాన 
వస్తుంది. రాజమ్మ వయసుడిగిన ముసలిది. ఏకాకి, వృద్ధాహ్య పు ఫించనుఒక పే 
ఆధారం. ఆరు నెలల కొకసారి ఆఫీసరుచేత తాను బతికి వున్నట్టు లె ఫ్‌సర్టిఫి 
కేటు మీద [వాయించుకుంటే ఆమెకు ఫించను డబ్బులు చేతికొస్తాయి. ఒక 
పర్యాయం జబ్బు చేసి ఆమె ఒక సంవత్సరం దాకా ఖజానాకు వెళ్ళలేక 
పోతుంది. పేషా్యర్‌సాబ్‌ ఆరు నెలలకు మాతమే డబ్బిసానంటాడు. న వు 
జూలై నంచీ డిసెంబరుపర కూ మాత మే బితికినట్టు సర్టిఫి కెట్టుంది. అంతకు 
మునపు ఆరునెలలు నువ్వు బతికేవున్నావో, చావనే చచ్చావో నాకే.తెలసు' 


ఆంటాడాయిన.6 


జనుల ఉనికికి, మకషగడకు లోకం యిసున్న (ప్రాముఖ్యం ఏపాటిదో 
ఈ ద్యషాంతంవల్ల తెలిసిపోతుండి ! 
ల యర్రా 


త్త 3 * 

గడచిన ఏబదేళ్ళలోను తెలుగు వారి కుటుంబ వ్యవస్థలో ఘహిళకున్న 

స్థానం రకరకాల పరిణామాలకు లోనౌతూ వచ్చింది. “ఎక్కడ నారీమణులు 
పూజింపబడుదురో అక్కడ దేవతలు సంతోషింతు' రనేది పాదీన సుభాషితం. 
“గౌరవాల మాట దేవుడెరుగు, ఆవమానాలు జరగకపోతే ఆదే పదివేలు” అని 
ఒకప్పుడు మహీళాలోకం అనకుంటూ వుండేది, ఇప్పు డా ధోరణి మారింది. 
ఇది గొరవం యిచ్చి పుచ్చుకోమనే సమాన హక్కుల కాలం. అబల సబలగా 
మారుతూ వచ్చిన ఈ పరిణామకమంలోని [పత్యంళాన్నీ కథానిక సాహిత్య 
నిబద్ధం చేస్తూ వచ్చింది. ఒకనాటి న్రీ సంఘం చేతిలో కీలుబొమ్మ. చిత మేమి 
టంటే అప్పట్లో స్త్రీకి స్రీయే బర్ధళ్ళతువు అతగారిపోరు ఆడపడుచుల 
ఆరడి ఇరుగు పొరుగు ఆమ్మలక్క_ల ఆసహిష్టుత - వీటి విశ్వరూపం ఐహుంకా 
ఈ తరంవాళ్ళకు గు రుండకపోవచ్చు. ఎందుకంటే వీళ్ళు 'సకూ _బాయి. 
సినీమా ఆయి5ా చూచి వుండరు గనుక! 





8. నర్జిఫ్‌ కెటు నవ్వింది. ---ఛాడిగిరి పోత రాజు. 


నేటికథ - వాస్తవికత - తెనుగుదనం రీతి 


తమ సమస్యల్ని గురించి తామే చెప్పుకోడానికి యిప్పుడున్నంతగా 
యింత మంది రచయ్యితులు లేని రోజుల్లో బలివాడ, కొమ్మూరి, పురాణం 
సూర్య పకాశరావుగార్గ వంటి రచయితలు కుటుంబ జీవితంలో మహిళల కెదు 
రౌతున్న పాట్టను తమ కథల్లో అద్ధంపట్టి చూపించారు. ఏ సమస్యకై నా కీలెరిగి 
వాత పెట్టాలి. స్రీ స్వాతం తం మంతాలతో రాలే మామిడిపండు గాదు. దీనికి 
షాక్‌ [టీట్‌మెంటు లాంటి దేదై శా అవసరం, ని,దాళువు, చరణదాసులు 
మొదలైన కథల ద్వారా తెలిసింది యిదే. 


నారాయణి వీరభ|దం భార్య. భర కనుసన్నల్లో మెలిగే యిల్లాలు, 
ఆయనేం చేసినా సమర్థించడ మే ఈమె పని. తన ఉద్యోగ మేమిటో, పేకాట 
ఏమిటో - ఆయన యింటి ఆతీగతీ పట్టించుకోడు. ఈడొచ్చిన అమ్మాయి అనూ 
రాధను చూడ్డానికి పెళ్ళివా రెవరో వసున్నారని తెలిపినా ఇంటిపట్టున ఉండలేడు, 
అసళే లేమిసంసారం. పులి మీద పుటగా ఇంటి యజమాని జబ్బుపడి 
గుటుక్కు. మంటాడు, అనూరాధ గతేం కొవాలి? చదువుకుని, తన కాళ్ళపెన 
తను నిలబడి, నిరుద్యోగిగా వున్న భర్తకు గూడా పాతికొ, పరకో పంపగల్లు 
తున్న మనోరమ ఆదుకోబట్టి ఆమెకో ఆలంబనం దొరికింది. న్నిదాశువు నారా 
యణి తానింకొకరి పెన ఆధారపడి (బతకడం యిష్టం లేక ఎక్కడికో వెళ్ళి 
పోతుంది. 'వెళ్ళీపోయే మనిషి ఓ వుతరం [వాసి పెట్టి వెళ్ళిపోగూడదా ?' అని 
నొచ్చుకుంటాడు ఆనూరాధ భర. “మా అమ్మకు ఆపాటీ భాష రాదు. చదవడం 
రాదు. [వాయడం ఆంతకంటే రాదు. మీకీ విషయం తెలియదా ? ఆంటుంది 
అనూరాధ. 

స్రీజాతిని పట్టిపీటిపీడిస్తున్న సమస్యలకన్నింటికీ చదువుకోక పోవడమే 
కారణమన్నది యిందులో నిధ్వని. 


ఉదయం లేవగానే భ ర్తపాదాలను తాకి కాళ్ళ కద్దుకోడం అదొక సత్సాం 
పదాయంగా భావింపబడుతూ వుండేది. పరంధామయ్య భార్య కామాక్షమ్మ తన 





౫. ని[చాళువు. చం అదాసులు. పురాణం సూర్యపకాళ రావు కథలు, 


బీర్‌ కీ సమాలోచనం 


ముప్పై అయిదేళ్ళ గార్డస్థ్య జీవితంలో [కమంతప్పకుండా ఆపని చేసింది 
ఇప్పు డామెకోడలు అనూరాధగూడా అ త్రగారి అడగుజాడల్లోనే నడు స్తోంది. 
ఎటోచ్చీ కామాక్షమ్మకూతురు విశాలకు మాతం ఆమహదవకాశం లేక పోయింది. 
ఆమె భర్త విషయలోలుపశ్వంతో ఒప్ప హూనంచేసుకుని,సంసారసుఖానికి లాయకీ 
గాక దేశాలపాలె పోతాడు. ఆ ముదనష్టపు పాదాలు దొరక్కపోతే పోయాయి 
గానీ అందువల్ల విళాలాక్షికి జ్ఞానోదయం కలిగింది. పదిమంది కుర్రాళ్ళకు 
(పయి వేట్టుచెప్పి పొట్టబోసుకుంటూ ఆమెతన వదినకు [వాసిన జాబులో చరణ 
దాసిత్యం పట్ట స్రీ జాతి పకటించిన వఏముఖతం (పస్ఫుటంగా ఆభివ్య క 
మవుతుంది. “నువ్వంటే నాకు అభిమానం లేదు. నీముఖం చూడనని వదిలేళారు 
నాభర్త నన్ను. ఇదోరకం స్రీ జీవితం. వేళ కింత తిండి పడేసి, కట్టుకుందుకు 
గుడ్డముక్క్కలు నాలుగిచ్చి, ఆవసరం తీర్చుకుందుకు రా, తిహృ దయంలో కాస్త 
చోటుయిచ్చి, తను యివ్యలేని గౌరవం తనకు యివ్వాలనే నమ్మకంతో సీ శరీరం 
లోని జీవశళ క్రినంతా పీల్చిపిప్పిచే సే నీభ రకోసం దాసీచానివే అదుకుతున్నావు, 
అనేక సంసారాలు చూచాను. నే తెలుసుకున్న సత్యం ఒక దే! ఈ ఆడ వాళ్ళంతా 
చరణదాసులు!: నాకంటే నువ్వు ఏవిధంగా మెరుగని నన్ను జాలితలుసావు ఇదినా! 
ఇంతకంటే నవ్వు పుట్టిం చేవిషయం మరొక జేదై నా వుందా? ఎన్నాళ్లు ఆనూయి 


కంగా ఈశజాతి యిలా మోసపోతుంది? 


సంఘంచేతిలో కీలుబొమ్మగా వుండిన నిస్సహాయ స్థితిలోనుంపీ యట 
పడి తనకాళ్ళ పెన తాను నిలబడి తనను చెనక టానికి వచ్చే (పతిదుష్టశ క్రిం నడి 
వీధిలో నిలబెట్టి నిలదీసి పశ్నించేటంత వరకూ మహిళల వ్య క్రిత్యంలో పూర్చు 
వచ్చింది. ఆడదాన్ని బానిసగా భావించే మగవాడి అధిక్యత ఈనాటిక థా ఎసువు 
గాదు, ఇంకా మాట్లాడితే కట్నాల వేలంపాటలో యింకొకరిక న్నా, యింకొక నెయ్యి 
రూపాయలు ఎక్కువగా పెట్టినందువల్ల దొరికిన ఈ మగవాడి కొక అతక్మాభి 
మానం గూడానా-ఆంటూ మహీళలు ఈసడించుకునే పరిస్థితి దాపురించింది. 
ఈ సందర్భంలో జ్ఞ పీకి వచ్చేది. కొనకళ్ళ వేంక టరత్నంగారి కథ 
“సాం పదాయం'. లవాధికారి నారాయణబాబుగారి కూతురు కమల. వడ్డీ వ్యపారి 


నేటికథ - వాస్తవికత - తనుగుదినేం ర్రీర్రిరీ 


చం దశేఖరంగారి ఆబ్బాము భాస్కరరావు. పెళ్ళి సంబంధం నిర్ణయమైపోయి, 
ఆహ్వాన పుతికలు పోస్టు చేనువలసి వున్న సమయంలో సాం పదాయలలో 
ఏదో వెలితిని ఆరాతీసి వెనుకంజ వేసిన వరుడితో అమ్మాయి “నడు, నడు. 


నీ చదువు నీ సాంపదాయమూ, నీ నాగరికత యివన్నీ పదివె లిచ్చి రేపీ 
పాటికి మార్కెట్లో కొనగలను నేను” ఆంటుంది. 


ఇక్క డొక విషయం గురించడం ఆవసరం, “సాం పదాయలి యిరవై 
యేళ్ళ నాడు వెలువడిన కథ, అప్పటికీ యిప్పటికీ “రేటు బాగా పెరిగి 
పోయింది ఇప్పటి పరిస్థితులలోనై తే లక్షాధికారి నారాయణబాబుగారి అంత 
సుకుగానీ, భాస్కరరావు లాంటి వరుడి అర్హతకుగానీ ముష్టి పదివేల రూపా 
యలు ఒక లెక్టాలోని విషయమే గాదు ఆ మొత్తాన్ని న నాలుగుతోనో, 
అమిదుతోనో గుణించవలసి వుంటుంది ఆ రేటులో గూడా కులానికీ కులానికీ, 
_పొంతానికీ పాంతానికీ తేడాలున్నాయి ఆమ్మాయిని చలామణీ చేయాలన్నా, 
అబ్బాయికి తగిన మూల్యం రాబట్టుకోవాలన్నా, ఆందుకోసమని చేసే వాదా 
ల్లోనూ వేసే పాచికల్టోనూ కొండంత లౌక్యం తొంగి చూస్తుంద్‌. రాయలసీమ 
సంపన్నురాలు సుందరమ్మ త్త మధ్యఎరికి చెబుతున్న మాటలు అవధరించండి. 


“పెద్దల్లుళ్ళ దేముండి ? వాళ్ళెవ్పుడో పాతబడి పోయారు. మా ముద్దులూ, 
మురిపాలు అన్నీ యిక చిన్నల్టుడి వే గదా; మాకూ ఒక లశ, లక్షన్నర 
రూపాయల ఆ సిపాసులున్నాయి, ఇప్పటి కిప్పుడు రాసి రిజిష్టరు చేయక 
పోయినా ఆసిలో మూడోవంతు నీదే గదా ; కాదు, కూడదు కిట్నం కావాలం 
టావా? సరే నీ యిష్టం. మేము పెద్దల్రుడికి పడివే లిచ్చాం, రెండో ఆల్లుడికి 
పన్నెండు వేలిచ్చాం. నువ్వు కావలిస్తే పదిహేను వేలు పుచ్చుకో ! ఇదిగో 
అబ్బాయ్‌ : సీకింకా పెద్ద ఆశలే వుండొచ్చు. మన వైపున పదివేల రూపాయలు 
పలుకుతున్న పెళ్ళికొడుకు, ఉ త్తరాడికి వెళ్లి లక రూపాయల దాకా పలుకు 
తున్నమాట నేను కాదనను, కానీ ఆ ఉతరాది ఆసామికి ముగ్గురు కూతుళ్ళున్నా 
రనుకోః కూతురి కొక లక చొప్పున పంచిపెడితే చివరి కతడికేం మిగులుతుంది ? 
బొచ్చె చేతికొస్తుంది. నీకొక అ త్రగారిల్దుం దని చెప్పుకోడానికైనా వీలుండదు, 


Ye సమాలోచనం 


బాబ్బాబూ ! ఎందుకొచ్చిన ఎవ్వారాలని ! నువ్వు మాకు నచ్చావు చిన్నప్పు 
డెప్పుడో చూచావుగనక- ఎందుకైనా మంచిది, నువ్వూ ఒకసారి వచ్చి 
అమ్మాయిని చూచివెళ్ళు. పండిరిలో పదిమంది ఎదుట పుచ్చుకోవడం నీకిష్టం 
లేకపోవచ్చు. పెళ్ళికిముందుగానే పది హేను వేలకు నువ్వు చెక్కు పుచ్చుకో. పిల్ల 
ఒంటి పెన అయిదువేల రూపాయల బంగారం చూచుకో! సీదుస్తులకు, రిస్టువాచీకి 
ఓ వెయి (పత్యేకం చూడబ్బాయ్‌, నీ మనసులో నీ కొకసందేహం వుండొచ్చు. 
“ఓయబ్బో, సుందరమ్మగారి సంబంధమా, వాళ్ళతో మనల తూగగలమా ఆని! 
నేను చెబుతున్నానుగా, నీకా సందేహం ఆక్క. ర్లేదు పల్లెలో నీకు ఆ స్తివుంది.లేదు: 
ఆసంగతి మా కనవసరం! ఒకసారిగా పదిమంది వస్తే వాళ్ణండడానికి తగినపాటి 
యిల్లు నీ కక్కడ లేకపోవచ్చు. మరేం పరవాలేదు. ఆమాట కొస్తే అయినడబ్బంతా 


లోని పల్లెలో యిల్టుక ట్టడం నాకిష్టంలేదు. ఆడబ్బుంటే హాయిగా టౌన్లోనే 
యిల్లు కొనుక్కో వచ్చు...” 


చెవులపిల్లిని వలలోకి “వడకదోలడ' మంటే యిదే!10 ఇదేక్కురవాడిత ల్రి 
అయితే ఆమెమాట్లాడే తరహా జంతువుల్ని “పరవదోని' నట్టుంటుంది:!! 


“ఆన్నగారూ, మీకు తెలుసునో తెలియదోగాసీ ఈ రేట్టలో గూడా చాలా 
బేబందులున్నాయి, దూరాభార మనకోకుండా కాలుదీసి, పెన్నదాటి అటు వై పుకు 
వె మాకు చాలా లాభసాటి బేరమే తగలొచ్చు. అక్కడైతే ఇంజనీరు లతా, 
లక్షన్నరా, డాక్టరై తే రెండులక్షలదాకా యిస్తున్నారట! మామేన త్రగారి అడ 
పడుచు కొడుకు-నరహరి అనివున్నాడు లెండి, జూనియర్‌ లెక్నర రే-వాడికి గుడ్డ 
వల్చరు సంబంధం కుదిరింజి. నెట్‌ క్యామ దెబ్బయి అయిదు నే లిచ్చి, యాబై సవఠన్హ 
ఒంగారం పెట్టారు. బాలనిదానికి |డస్సుకని, ఫర్నీచరుకని, పాతసామాన్లకని, 
కేడియోకని పది వేలదాకా ఆయివుంటుంది. పె పెచ్చు మనతిరుచానూరు సతంలోనే 
ఘనంగా పెళ్లిగూడా జరిపించారు. మొన్నీమధ్య మేము నెల్లూరు దాటి సింగరాయ 





10. తిరస్కృతి 11. ఛాగష్టవిధాత లు 


మధురాంతకం రాజారాంకథలు. 
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కొండ పెళ్ళికి వెళ్లొచ్చాము. మావారు లేకా, వీరిపెదశ్నాగారి మనవడికే పెళ్లి 
అబ్బాయికి వర్‌ ఫోర్సులో ఉద్యోగం. వాళ్ళ యిలే అదేమిటిచేమిటని కట్నానికి 
బదులు వీకంగా పడిహేనెకరాల పొలమే రాసి చేళారు, దాన్నిప్పు డమ్ముకున్నా 
అయిదులక్షలు చేతి కొసు=దంటున్నారు. అద్భష్టమంటే ఆలావుంటుంది మరి! 
అయితే ఒకటి దూరపుకొండలు నును పకుకోకుండా మేము చందయ్యగారి 
సంబంధంవై పు మొగ్గు చూపిస్తు వ్నామంటే ఆందుకు కారణం వుంది. ఉన్నమాట 
చెప్పుకోవాలిగదా! మావాడికి వాళ్ళమ్మాయి నచ్చింది. సరేనయ్యా, ఒప్పు 
కుంటాము. మీ ఆమ్మాయి చక్కనిచుకె.. చిడిమి దీపం పెట్టుకోవచ్చు. కానీ 
మావా డేమీ పనికిరానివాడుకాడే! మేమున్నూ ఆయిన డబ్బంతా పోసీ వాణ్ణి చది 
వించాముగదా! ఇక్కడ దగ్గర్లో సీటు రాకపోతే బెంగుళూరులో అదేదో 
పయి వేటు కాలేజీలో ఆయిదువేలు డొనేషన్‌ యిచ్చి చేక్పించామాయె! మాకెంత 
ఖర్చుయి వుంటుందో చెప్పండి! ఈ విషయాలన్నీ మీరు మనసులో పెట్టుకోవాలి..." 


ఈ కథలో వరుడితల్లి ఎవరినైతే “అన్నగారూ!' అని సంభోధీంచిందో 
ఆమధ్యవ ర్తి, ఆమెఉపన్యాసం పూరయ్యాక దిమ్మెక్కిన తలతో, కల్టోలితమె 
పోయిన మనసుతో బయటికొసాడు. అల్లంతదూరం నడిచేసరికి ఇంటికి గంట 
కొట్టిన ఓ అమ్మాయిల పాఠశాలలోనుంచీ వందలకొలది మండి విద్యార్థినులు 
బయటికొసారు. 


పూలతీగల్హా నుకుమారమైనవాళ్ళు, | కొక్కారు మెరుపుల్హా ఆంద మైనవాజ్ల, 
నిండుగా బొద్దుగా, సన్నగా పొడుగ్గా వివిధరకాల ఆకారాలవాన్ళు- భావి భాగ్యో 
దయ సౌధంలో నుజణిదీపికల్దా వెలగవలసిన ఆ చిన్నారి తోబుట్టువుల్ని చూస్తూ 
ఆతడు దిగాలుపడిపోయి రోడ్డుపైన నిలబడిపోతాడు. భయోద్వేగంవల్ల ఆతడి 
గుండె కొద్దిక్షణాలదొకా కొట్టుకోడం మానేస్తుంది, 


ప్తాట్‌ఫారాల్లోనూ, బనస్‌స్టాండులోనూ. దుమ్ములో పొర్టుతూ, బీడీలు 
కొలుసూ, బూతులు తిట్టుకుంటూ జవాబుదాదీ కకుండా చిరునామాలేని ఉ శరాల్లా 
తిరిగే ఆకతాయి కురవాళ్లు కనిపించినప్పుడు “ఈదేశం ఏమ య్యేటట్లు?' అన్న 


17) 


£568 సమాలోచనం 


తహతో చూపరులు భయ, భాంతులు కావడంలో ఆర్థ ముంది పొద్దుపొడుపు వేళ 
పొవరింటినిండా పూచిన పువ్వు_ల్హా బిలబిలమంటూ బడిలోనుంచీ బయటికొచ్చిన 
అమ్మాయిల్ని చూచినప్పుడు గూడా గుండెలు జలదరిసున్నాయంటే__మన 
సమాజం ఎలాంటి దౌర్భాగ్యస్థితిలో వుందో తెల్పడాని కింతకు మించిన దృష్టాంతం 
ఏముంటుంది? 


కట్నాలవేలంపాటలో నిర్జాక్షీణ్యంగా నలిగిపోతున్న వారు ఆడపిల్లల తల్లి 
తండులు. బిడ్డ లెంద రన్నపళ్నకు “పన్‌ మైనస్‌'ల పరిభాషలో జవాబు చెప్పు 
కోడం పరిపాటి ఆయిపోయింది. ఆడపిల్లకు “మెనన్‌'ను సంకేతంగా భావించ డానికి 
వెనుక ధ్వనించేద6తా ఈ దుర్భరమైన వరకట్నాల ఉదంతమే! “ఆర్లురు 
కూతుళ్ళు గల మాబంధు వొకరు దారుణమైన ఆనారోగ్యంతో బాధపడేవారు. పెళ్లి 
కెదిగిన కూతుళ్లు, నిరుద్యోగం, అనారోగ్యం--- ఇంత చీకటిళోనూ తాను నవ్వుతూ, 
ఇతరులను నవ్విన్తూ [బతికిన ఆమనషి హఠాత్తుగా యాభై. యేళ్లు నిండకముదేం మర 
ణించారు. ఆకుటుంబం అనాధగా నిల్చింది. అప్పటిదాక బడితప్పా-వీధిముఖమెరు 
గనియువతి ఆయన కూతుళ్ళలో ఒక యువతి-పె శ్లీకని చదువు మానేసి రెండేళ్ళ 
యినయువతిపరిస్థితుల కనుగుణ్యంగా మారిపోయి, ధైర్యం చిక్కబట్టుకుని, ఉద్యో? 
గంలో _పవేశించి కుటుంబానికి ఆళాకిరణంగా రూపొందింది. ఆ లేతవయసున, ఆ 
చిన్న మనసున లోపల దాగివుండి, ఆవసరం వచ్చినప్పుడు బయట బడిన ధీరగుణా 
నికి జోహారు ఈ కథ అన్న ఉపోద్దాతంతో వాకాటి పాండురంగరావు గారు 
“ఆపరాజిత* అన్న కథ (వాశారు. కుటుంబాన్ని ఆదుకోడం కోసం సరస్వతి ఆనే 
ఆమ్మాయి వలచి వెంటబడిన ఓ విద్యాధికుడి (సేమకు గూడా ఉద్యాసన చెప్పి 
ఆవివాహితురాలిగా వుండి పోయిన ఈ కథకు మొదట హీన పుణ్యులు' అనిపేరు 
పెట్టినట్టు రచయిత సూచించారు. పాపపుణ్యాలమాట ఏమిటో గాని పూచిన 
తరువులా శోభిలవలసిన అమ్మాయి (బతుకు యిలా మోడువారిపోవడానికి 
హీనమైన ఆర్థిక పరిస్థితులే కారణంగా వున్నాయి. 'అపరాబిత 'లో సరస్వతికి, 
శీలావ్మీ రాజుగారి కథలోని కనూరికి ఆర్లే తేడా లేదు, నలుగురక్క చెల్లెళ్ళ లో 
మూడో ఆమ్మాయి కసూరి. తండి రిటయిరై చిన్నవర్మ్‌లో పనిచేస్తున్నాడు. 
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పెదక)_కు అరారోగంం, చిన, క) పెళ్సికి ఏడెసిమిడి వేలయినా కావాలి. చెల్లలు, 
ఏ ౪ 5 శీ వే రూ ఖీ © 
తమ్ముడు చదువుకుంటున్నారు, ఇన్ని ఖర్చుల్లో తన పెళ్ళి కేం మిగిలించుకోగలుగు 
తుంది కసూ? అయితే ఈ త్యాగానికీ పరిగణన లేకపోవడం అటుంచి, 
ఆపవాధులు కువిమర్శలు రాదాంతాలు తనను చుట్టుముటడంతో, మమకారాలన్ని 
ల్‌! ట్‌ ~] 

సడలించుకుని "గుర్తించని త్యాగానికి గుడ్‌బై" ఆంటూ ఒక సహోద్యోగిని 
పెళ్లాడేస్తుంది. రెండు కథలలోను సమస్య ఒక్క-టే. కథకు ముగింపేమిటన్నది 
యిక్క-డ (పధానంగాదు. ఈనాడు పెక్కు. కుటుంబాలను ఈ సమస్య భీషణంగా 
ఎదుర్కొంటూ వుందన్నదే _పస్తుతాంశం, 


కోరినంత కట్నాలి చ్చుకో లేక పోవడం ఓక టి. ఉద్యోగం చేస్తున్న విద్యా 
వంతులు పెళ్ళలటే ఆదొక పనికిమాలిన పనై నట్టు దాంపత్య జీవితానికి దొరక 
బోయిన _పతిరైలునూ తప్పిసూ రావడం యింకొకటి. ఈ రెండు కారణాలవల్ల 
నవసమాజంలో ఆవివాహితల సంఖ్య పెరిగిపోతూ వుంది. కటా లిచ్చుకోలేక 
పోవడానికి కారణం ఆర్థికం. రెండోదాన్ని గురించి ఏం చెప్పాలి? వీళ్ళకు 
జీవితంలో మిగిలిపోయే తీరని అసంతృ ప్రిని గురించి, ఆరని ఆవేదనను గురించి 
“రంగుటద్దాలు '!2, “కోటను మొక్కలు లీ మొదలైన కథలు వెలువడ్డాయి. 

నూలుదారానికి కట్టిన బిస్కెట్టును పుల్టీమీమగా జారవిడిచేవారు 
ఆఅప్ప్మలాజు. ఎన్నిసార్హు ఎగిరినా కామేళంనోటికి ఆది ఆందేడి కాదు. 

చిటారుకొమ్మలో వున్న పనసకాయను కోసుకో మనేవాడు మురశీధరం, 
కామేశం చెనైక్క_ తేడని అతనికి నికరంగా తెలుసు. 

పెడిరాజుగారి బంగళాలోని అద్దాలవీరువాల నిండుకూ పు స్తకాలేః కామే 
శాని కందని దొకటే-తాళంచెవి, 

ఆలాంటి కామేశం ఒకసారి పట్టణానికి వెళ్ళి శ్రీమంతులయిన బంధువుఆ 
యింట దిగి, అంతటితో ఊరుకోక రెండోఆటసినిమాకు వెళాడు. తిరిగివచ్చేసరికి 





12. రంగుటధాలు, = “వాచసృతి 
18, [కోటన్‌ మొక్కలు, - పరిమళా సోమేశ్వర్‌. 


£60 సమాలోచనం 


వరండా కడ్డంగా ఇకుపకమ్ముల తలుపులు బంధింపబడి వున్నాయి. లోపలి 
తట్టున తాళంగూడా బిగించారు వసారాలో తనకోసం పరిచిన తెల్త్లటిపరు పేమో 
కన్నులవిందుగా కనిపిసూవుంది. ఎన్నిసార్లు తట్టినా మేడ దిగివచ్చే నాధుడే 
లేనిది: పెడిరాజుగారి అద్దాలబీరువాలో పు సకంలా, ముర శీధరం వాళ్ళతోటలో 
చిటారుకొమ్మకు కాసిన పనసకాయలా, అప్ప_లాజు బాల్యక్రీడలో నోటికందని 
బిస్కెంట్టులా ఆపరుపుగూడా చూపులకు మ్మాతమే అందుతూవుంది. దానివైపు 
చూసూ రాతంతా మెట్టపెన్నే వేగించాడు కామేశం... 


ఎలాగో డబ్బు మిగిలించి మూడుతులాల బంగారంతో భార్యకొక గొలుసు 
చేసి పెట్టాడు _పభాక రం. మెడ బోసిగా లేదుగనుక యిప్పు డీక కాఫురాన్ని 
పూలంగితేరు వీధిలోకి మార్చవచ్చునని పట్టుబట్టింది నీరజ. పెద్ద పెద్ద మేడల 
నడుమ చిన్న ఆవుట్‌హవుసు అద్దెకు దొరికింది. అయితే అక్కడి మహిళా 
మణులకు నీరజమెడలో వున్నది నిజంబంగారే నన్ననమ్మకం కలగలేదు, 
“గొలుసు రోల్డుగోల్డుదా? కవరింగుదా? అని _వళ్నించారు. నీరజకు త€కొ వేసి 
నట్టయింది. కాపురాన్ని మళ్లీ ఆశోరపురం సెంకుటింటికి మార్చుక తప్పకళేదు 


(పభాకరానికి,.. షేల్‌ 


రోడ్డుపెన నడుస్తూ కారు్కుకింద పడబోయిన సుబ్బారావును కారుఓనర్‌ 
కుమా ర సుందరి తమ బంగళాకు తీసు కె శ్రి ఉపచరిసుంది. తం|డిని ఒప్పించి 
తన తమ్ముడికి సుబ్బారావు ట్యూషన్‌చెప్పే ఏర్పాటుచేసుంది. సుబ్బారావు చేత 
పాడించి, ఆపొటను మెచ్చుకుంటుంది. ఇంట్లో బియ్యం లేక పోయినా, చెల్లెలికి 
పరికిణి లేకపోయినా, సుబ్బారావు ఒళ్తూ మనసూ గాలిలో తేలిపోతున్నాయి. 
“కొంతకాలం ఓపిక పట్టండి! సుందరి నన్ను పెళ్లాడేసుంది. ఆ తరువాత మన 
కింక కొరత వుండదు' ఆని సర్ది చెబుతున్నాడు. (పేమతపస్సు చేస్తూ, తన 
ఆందమైన స్వప్నం ఏక్షణాన్నయినా నిజం కావచ్చునన్న నమ్మకంతో జీవితపు 





14. (తిశంకుడి స్వర్గ ం-వంఘురాంత కం రాజారాం, 


15. స్వస్థానం = ముధురా౧తకం౦. రాజా రాం, 


నేటికథ - వాస్తవిత _ తెనుగుదనం వీరి 


మెయిన్‌రోడ్డుపెన నిల్చున్న సుబ్బారావుకు ఓరోజు హకాత్తుగా పిలుపొసుంది. 
గదిలోంచి శుభలేఖలకట్ట తీసుకొచ్చి ఆతడిచేతిలో పెడుతూ 'సుబ్బారావుగారూ! 
దయచేసి ఈ ఇన్విటేషన్స్‌ ఊశిల్లో మనవాళ్ళ కందరికీ యిచ్చేసారుగదూ!' 
ఆంటుంది సుందరి. మతిపోయిన వాడిలా యింటికి వెళ్లి నులక్షమంచంళలో 
పడుకుని వెక్కివెక్కి. ఏడుస్తాడు సుబ్బారావు,..16 


ఆమ్మాయిలకే తే ఉద్యోగాలు సులభంగా దొరుకుతాయని త ల్రీదం[డులు 
సు బహృుణ్యాన్ని డిస్‌క 6టిన్యూ చేయించి కా మేశ్వరిని ఎం. ఏ., దాక చదివి 
సారు. ఉద్యోగాన్వేషణ (పారంభమైండిగానీ ఆశాకిరణం మట్టుకు కనిపించదు. 
నిరుద్యోగిగా వున్న ఎం. న్న అమ్మా మిని వెళ్ళాడడానికి ఎవరు ముందుకు 
వస్తారు ? వచ్చినా కట్నాలు చెల్లించుకునే సోమత ఎక్కడుంది! ఎక్కువ 
చదువుకో డంవల్ల కామేశ్వరి, తక్కువ చదువుకోడంవల్ల సు బహ్మణ్యమూ 
పెళ్ళి సంబంధాలవాళ్ళ లెక్కకు రావడం లేదు. కాత్తగా పెట్టిన స్థానిక కళాళా 
లతో కామేశ రికి ఉద్యోగం దొరుకుతుందేమో ననుకుంటే, దాన్ని కాస్తా ఇంజ 
నీరుగారి భార్య రజనీశర్మ కొట్టుక పోతుంది... 17 


కవి ఆర్ముదగారి సృష్టి క్రార్కు సూర్యారావు, సూర్యారావుకు పార్కులో 
(పళాంతి దొరకదు. మార్కెట్టులో సుఖం కొనలేడు. ఇంటికొచ్చి సొమ్మసిల్లి 
నిదపోతాడు. నిద్రలో కలగంటాడు. కలలో ఆతని భార్య పస్తుపడుకోదు. 
వడిన వడ్డు లేవనదు. కలలో ఆతడి పిలgలే ఆతణి దయ్య మనుకోరు. కలలో 
మాతమే ఆతడు మహాబలవంతుడు, ఆగర్భ శ్రీమంతుడు కూడా : కల చెదిరి 
పోయి కళ్లు తెరిచే సరికి కనిపిం చేది రొప్పుకుంటూ ఎదుట నిల్చున్న రోగిష్టి 
భార్య ఆరు దగారి లాగే బాలగంగాధర తిలక్‌ సెతం ఒక కవితలో “గుమా 
సాలా, టీచర్జు, చిన్న చిన్న సంసారులు , కోటీశ్వర రావులు, వీరేశ్యర రావులు 
గొంగళీ పురుగులు లక్షలు, లక్షలు" అంటాడు. ఈ లక్షోపలకలమందికి కథా 
సాహిత్యంలో పతినిధి ఆర్‌ చ కారావు. అకడు చెప్పులు కొనుక్కో. వాలన్న 

16. నుందరీ - సుబ్బారావు -- బాలగంగాధర తిలక్‌ 

17. కదలనివాట -ఐ వి యస్‌, అచ్యుత వల్లి 


ల్రీఢిలి సమాలోచన 


ఆలోచనలో వుండగానే ఎండాకాలం వెళ్ళిపోతుంది. గొడుగు కొనవలసిందేనన్న 
నిర్ణయానికి వచ్చేసరికి వానాకాలం గడదిపోతుంది. దోమ తెరలు ఆత్యవసర 
మనుకునే సరికి దోమల బెడద తగ్గిపోతుంది. మళ్ళీ సంవత్సరానికి ఆతడు 
ఆవసరాలనన్ని ంటిసీ వాయిదా వేసుకుంటాడు. బుతువులు మారిపోతాయి. 
బుతువుల కనుగుణ్యంగా ఆతడు మారడు, మారలేడు. జీవిత మనే గానుగకు 
కట్టి పెట్టిన గొడ్డులా, బుతువల యం వెంట (పదక్షిణలు సల్పుతుంటాడు గనుక్‌ 
అతడి పూర్రిపేరు బుతుచ కారావు.16 


కమ్ముల తలపులో నుంచీ పరుపువై పు చూస్తూ రాతంతా వీధి మెట్ట సెన 
వేగించిన కామేశం పూలంగితేరువీధితో యిమడబేక పోయిన పభాకరం, 
సుందరిని | పేమించి (పేమోపహతుడైన సుబ్బారావు, ఆటు ఉద్యోగమూ 
దొరకక, యిటూ "పెళ్ళీగాక రెండందాఆ నష్టానికి గురైన కా మేళశ్వరి, ఆర్‌. చకా 
రావు = వీళ్ళందరూ మన మధ్యతరగతి జీవితానికి (పతినిధులు. పన్నెండు 
రూపాయల కట్టువిడుపు చీరకోన మని బజారుకు వెళ్ళి, మీటకు నూటయిదు 
రూపాయలు చేసే “బొకేడ్‌' దగ్గరి నుంచీ బేరం [ప్రారంభించి చివరకు పని 
వాళ్ళ కివ్వడానికి పనికొచ్చే చీర లున్నాయేమో చూపమని తనకు కావలసీన 
చీరను కొనుక్కొాచ్చే ఇల్లాలు; తా నొక లక్షాధికారి ఇంట జరిగిన వివాహానికి 
హాజరైన విషయాన్ని జ ప్రీ చెయ్యడంకోసం _పస క్రి కల్పించుకుని ఆ పెళ్ళిలో 
జరిగిన ఆవకతవకల్ని ఏకరువు పెట్టే గృహసుడు; పెళ్ళిళ్ళ మార్కెట్టులో తన 
కింకొక ఆయిదువేలో పదివేలో కలిపితేగాని పెళ్ళికొడుకుతో సమంగా తూగ 
లేని దుస్థితిలో జీవితాన్ని గురించి పగటికలలు కంటూ కాలాన్ని వేగించే ఆడ 
కూతురు; కాలేజీలో అడుగుపెట్టి నప్పటినుందీ చదువు తుడి మేరలదాకా చది 
వించి, పెద్దకట్నంతో భారీ ఎత్తున పెళ్ళిచేసి, వీలయితే ఫారిన్‌కు కూడా పంప 
గల భావికాలపు మామగారికోసం అన్వేషించే కులదీపకుడు; వెరశీ యిదే మన 
మధ్యతరగతి కుటుంబ మనబడిే (తిశంకు స్వర్గం ! 








16. ఆర్‌. చడ్రారావు + వాకాటి పాంఢురంగాశావు, 
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తెలుగు కథకుల్లోనే కాదు, తెలుగుపాఠకుల్లో గూడా మధ్యాతరగతివాళశ్లే 
హెచ్చు. అందువల్ట మనకథల్లో ఎక్కువభాగం మధ్యతరగతి కుటుంబాల 
పరిధికి లోనె వ ర్రించడం సహజమే! తెలుగు కథాసాపాత్యంలో మధ్యతరగతి 
పాత్రలకు మల్లే ఆంతగా ‘ఎగ్జాస్ట్‌ ఆయిన పాత లింకేవీ లేవనే చెప్పవచ్చు. 
ఇంచుమించుగా (పతి తెలుగు కథకుడూ యిందుకు బాధ్యత వహించినా, 
యిందులో ఆ_గస్థానం మట్టుకు కొడవటిగంటివారికే దక్కుతుంది. ఆయనకు 
కథ పధానం గాదు. పాత ,పధానం. పాతకు [పాణ పతిష్ట చేసి వదిలేస్తే ఆది 
చక్కా తనకంటూ ఏర్పరిచిన రాజమార్గం వెంట రివ్వున వెళ్ళిపోతుంది. కథ 
చదివి ముగించే సరికి 'ఆరదే, యిలాంటి వ్యకి నెక్కడో చూచామే | ఎవరె 
వుంటుందబ్బా $" అని పాఠకుడు ఆలోచనకు పూనుకోవలసిన పని: కొంపదీసి 
అందులో తన ఛాయలే కనవడితే భుజాలు తడుముకోవలసిన పని: “సరిగ్గా 
కాఫీవేళకు కనకయ్య వచ్చాడు దాదాపుగా (పతిసాయంకాలమూ మా 
యింట్లో కాఫీ తాగేవేళకు కనకయ్య విజరు. ఏరోజునన్నా ఆతడు రాకపోతే 
నేను మా ఆవిడతో “కనకయ్య ఊళ్ళో లేడల్లే వుంది. లేకపోతే జబ్బుచేసి 
మంచాన పడ్డాడో !' అంటాము” ఆంటూ కథ [పారంభమయ్యెసరికి ఈ 
కనకయ్య అనేవాడు ఎలాంటి బాపతో మన కర్థమెపోతుంది. కథ పూర్తయ్యే 
సరికి మహానుభావుడు కనకయ్య మన కళ్ళ ముందర నడయాడుతున్న టే 
వుంటుంది. 

గడుసు మొగుళ్తూ, చాదస్తపు పెళ్లాలు, నక్క_జిత్తుల కనకయ్యలు, 
నిరుద్యోగులు, బాలవితంతువులు, కోతిపట్టు పార్యతీళాలు, [బతుకుభయం 
సీతప్పలు, తిక్కు-శంకరయ్యలు, డిటెక్టివు కేయాసులు యిలా కుటుంబరావుగారి 
పాతలన్నింటినీ ఒకచోట చేరిస్తే మన మధ్యతరగతి జీవులందరూ పెద్ద 
కిరణాలకు తరలి వచ్చినవే వుంటుంది. 


గడచిన యాభి యేళ్ళకాలంలో జూతిజీవనంలోకి సాంమికొంగా, రాజ 
కీయంగా, సాంస్కృతికంగా ఎన్నెన్నో పరిణామాలు చొచ్చుకునివచ్చేశాయి. 


ల్రీగ్రి క సమాలోచనం 


ముఖ్యంగా రెండో పపంచ యుద్దం తరువాత ధరలూ, జనాభా గూడా డైరక్స్‌ 
(పపోర్షన్‌లో పెరగసాగాయి. దేశానికి రాజకీయంగా స్వాతంత్యం లభించింది. 
మధ్యతరగతి కుటుంబాల్లో అక్షరాస్యత హెచ్చింది. వీళ్ళ కున్నదానికీ, వీళ్లు 
కోరుకునేదానికీ మధ్య తేడా పెరిగింది. ఆ కోరుకునేవి గూడా పెద్ద గొంతెమ్మ 


కోరిక లై నంత మేరకు ఆలాంటి పాాతలద్వారా రచయితకు హ్యాసాన్ని 
సృష్టించడమూ చేతనైంది. పాఠకులకు నవ్వుకునే ఆవకాశమున్నూ కలిగింది. 


కానీ, సామాన్యనున మామూలు కోరికలు గూడా గగనకుసుమాలి పోయిన విషాద 
గాథలు వినవలసి వచ్చేసరికి గుండె చెరు వెంది ఈ సందర్భంలో గుర్తుకువచ్చే 
ఆమ్మాయి కమలబాల. తాము అద్దెకున్న అవుట్‌ హవుస్‌ ముంగిట కమలబాల 
తమ్ముళ్ళ [పోత్సాహముతోనూ, చెల్లెళ్ళ సహయంతోనూ ఒక పూలతోటను 
పెంచుకుంటుంది. సెలవుల్లో వచ్చిన ఇంటిఖానుందుపీ ల లందులో జొరబడి 
పచ్చిమొక్క_ల్ని తొక్కి-, పువ్వుల్ని తెంచి తోటనంతా కుక్కలు చింపిన వి సరిలా 
చేసిపారేసారు. పాడై పోయిన తోటను చూస్తూ కన్నీళ్లు పెట్టుకుంటుంది కమల 
బాల. ఇక్కడ కలవారి పిల్లల పాదాల కింద నలిగిపోయినవి బంతిపువ్వులు 
మా[తమే గావు, అవుట్‌ హవుస్‌ పిల్లల చిన్నిమనసులు గూడా 119 సామాన్యుల 
ఆశలు ఎంతగా ఆడియాసలై పోవడానికి వీలుంటుందో సూచించే మరొక కథ 
“సన్నాటా'. పావురాళ్ళ గూళ్ళలాంటి గదులున్న కట్టడం ఒకటి. అందులో 
ఎన్నో వాటా లున్నాయి తమ్ముడు తనకోసం డాక్టరును తీసుకొసాడేమో నని 
రోగిష్టి ఆడమనిషి సూరమ్మ ఆకాంక్ష, ఆర వెయేళ్ళ ముసలివాడి మూడో 
పెళ్ళాం మాలిని. హఠాత్తుగా తన కెప్పుడో సినిమాఛాన్సు వూడిపడుతుందని 
ఆమెఆశ. పాతికేళ్ళ సుబ్బలక్మీకి వివాహం ఒక తీరని కోరిక. ఓరోజు ఉదయం 
ఆయింటిముందరి కొక కారొచ్చి ఆగింది. డాక్టరు వచ్చి వుంటాడని సూరమ్మ, 
వచ్చింది సినిమావాళ్ళేనని మాలిని, కాఠులో పెళ్ళివారు దిగుతుంటా రని సుబ్బులు 
అనుకుంటారు. తీరా చూడబోతే వచ్చినవాడు ఆయింటిని కొనుక్కున్న ఆసామి. 
కట్టడం రిపేరుచేసి లాడ్డిగానో, ఆఫీసుగానో మార్చాలని ఆతడి ప్లాను. అందుకు 





19. వువ్వులు = రాచళథొండ విశ్వనాధశాస్త్రి 


నేటికథ - వా సవికత ౬ తెనుగుదనం లిరిక్‌ 


వీలుగా యిల్లు ఖాళీ చేయమని పర్మానా యివ్వడంకోసం వచ్చాడన్న మాట మధ్య 
తరగతి జీవితాలు ఎలాంటి |భమా పమాదానికి లోనై వున్నాయో చెప్పడానికి వేరే 
వాఖ్యానం అక్కు ర్రెదు 20 


ఎదురయ్యే కష్టనష్టాలతోను, ఆళాభంగాలతోను, ఆవమానాలతోను రాజీ 
పడి జీవితంతో సర్దుకపోయే నిర్హి పత ఈనాటి మధ్యతరగతి మానవుడికి లేదు. 
తనబాధల కన్నింజికీ మూలకారణం తన చుట్టూరా వున్న సమాజంలో వుండి 
వుండాలన్న ఆశుమానాని కతడిలో ఆంకురార్పణ జరిగి చాలా కాలమైంది. ఈ 
కొత ఆలోచన పారంభం కావడం తోటే శరీరం బుద్భ్బుదం, పపంచం 
మిధ్య, సుఖాలు మీసాలపైన తేనెలు-అన్న ఆభి పాయాలకు కాలదోషం 
పట్టింది. సీతాకోక చిలుక బేనితంలో కోళస్థదశలా యిది మధ్యతరగతి 
మానవుడి జీవితంలో ఆలోచించే కాలమైపోయింది. ఇదిగో, ఒక సన్నకారు 
ఉద్యోగి ఆత్మావలోకనం చి తగించండి; 


—“నాదేశ వి సీర్ణతనుగూర్చి నే నొకప్పుడు గర్వించాను. నేను భారతీ 
యుణ్ణి! నా దనుకుంటున్న ఈ దేశంలో నాకొక్క. సెంటు భూమి గూడా లేచు. 
పరులనేలమీద నడుసున్నాను. పరులనీడలో తలదాచుకుంటున్నాను. నేను భారతీ 
యుజ్జయితే ఎవరికి కావాలి? డబ్బిచ్చి కొనగలిగేవాడిదే గ్లోబుః 


దేవుడనేవాడు నాకిచ్చిన వరాలు మూడు. ఈ భూమిమీద భ్యాసించ 
డానికి ఒక! పాణం, చచ్చేదాకా ఆ పాణాన్ని నిలుపుకోడాని కొక ఉద్యోగం, 
పవి|త భారతదేశంలో పుట్టిగిద్దే ఒకవరం. 


జీతండబ్బుల్ని కనీసావసరాలు మూడింటికి మాతమే వినియోగిస్తారు. 
తిండి కొంట*ను. గుడ్డ కొంటాను. నిలువనీడకు అద్దె చెల్లిస్తాను. నీపదాంబుజమ్ముల 
మదిన్నమ్మియిన్నానరా ఆంటూ గాకాళ్ళదగ్గగ పడివున్న నా (మీయబాంధవి, 
కన్నవాళ్ళకు జాలిగొలిపే నాముద్దు బిడ్డలు ముగ్గురు, పగఃల్లా దేవుజ్ణి ఆడిపోసు 





80, నన్నాటా, -ఐ వి, యస్‌, అచ్యుతవల్లి . 
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కుంటూ రాతిపూట ముక్కోటిదేవుళ్లనూ పేరుపేరునా స్మరిస్తూ నిదురలో తీయని 
కలలు గంటూ నేనూ-ఐదుగురం [బతకొలి? కలలు ఫలించే రోజుకోసం (బతకాలి; 
[బతక డానికి డబ్బు బెల్లి చాలి! 


నల చకివరి చేలాన్ని ఎగ రేనుక పోయిన పావురాలకుమల్లే - నాజీతం 
డబ్బుల్ని చిటికెలో మటుమాయంచేసే వింత పావురాలు. అవిగో ఆల్రవిగోం 
ఆకాశపు లోతుల్లో మసకమచ్చ్య ల్లా కనబడుతున్నాయి చూడండి. వాటిపేరు ధరలు! 


పొదు పుఉదకమళాఖవారు నన్ను పొదుపు చెయ్యమంటుంటే నేనేంచేశాను? 
ఆప్పులు చేశాను ఆడంబరంకోసం చేసిన అప్పులు కావు నా అవసర నిమిత్రమై 
నాకు టుంబఖర్చులకు గాను అప్పుచేశాను. ఇందుకుగాను నూటికి నెల ఒకటింటికి 
కొంతవడ్డీ చొప్పున |పతినెలా చెల్లిస్తూ పరిస్థితులు ఆనుకూలించిన వె టనే బుణ 
విము క్తుడను కాగలను. 

పరిస్థితులు ఆనకూలించే దెప్పుడు? 

గుండెకుండలో మగ్గబెట్టిన నా ఆశ పండే దెప్పుడు? 

నీ జీతమంతా ఏం చేసావు ?--- అని అడిగేవాళ్లు కొందరున్నారు. వాళ్లు 
కేవలం దేవుడనజడే భావాన్ని వి విధరూపాల్లో [పతిష్టించి పూజించేవాళ్ళు. వారికి 
దేవుడిపట్ల వున్న విశ్వాసం- భౌతికబీవనంలోని కరుణామయ మైన దివ్యమైన 
సంఘర్షణపట్ల వుండదు. వడ్డికాసుల వాణ్ణి నమ్ముకుని (బతుకుతున్న మహాను 
భావులారా! మనిషి గుండె గోడల మాటున దివ్యజ్యోతిలా వెలిగే ఆర్జ్రతను, 
సాన భూతిని ఆ వేంక కేశ్వరుడై నా ఆరాధిసాడని మీకు తెలియదా *ోలి! 


మధ్యతరగతి మానవుడు ఆలోచిసాడు. తన [బతుకు బాటలోని వ్యధల్ని 
గురించి తలచుకుంటూ ఖిన్సు డౌతాడు. [కుంగి పోతాడు. ఎక్కువ జీతాలకోసం 
సమ్మెలు చేస్తాడు ఆయిదో పదో పెంచినాచాలు, పరమానందంతో పొంగిపోతాడు. 
ఆ కొద్దిపాటి పెంపుదలవల్ల తన యిబ్బందులు తీరవని అతడికి తెలియదా ? 
తెలసుకానీ ఎక్కడికక్కడ సర్దుకు పోవడం అతడి జీవలక్షణం. 





వ]. ఇస్‌ రుంగడేకి నీఛే_కలువకొలను గదానంద 
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4% * * 

దేశానికి ప్యాతం త్యం సిద్ధించి ఇన్నేజ్ట గడచిరోయిన తర్వాత ఇప్పు 
డీనాడు ఏ పట్టణంలో అడుగు పెట్టినా, ఏ పల్లెకు వెళ్ళినా మనసు కానందం కలి 
గించే దృశ్యాలు ఎన్నయినా కానవసాయి. ఆనకట్టలు, కాలువలు సాం[దవ్యవ 
సాయం, రహదారులు, విద్యాలయాలు, కర్మాగారాలు మొదలై నవి దేశాభివృద్ధికి 
కొండగు రుుగా నెలకొన్నాయి కానీ బాహ్యద్భమ్షికి కనిపించే ఈ వికాసాన్ని 
బట్టి సమాజానికి సంబంధించిన సర్యవిషయాలూ బాగానే వున్నాయనుకోడం 
విజ్ఞత అనిపించుకోదు. ఈరోజున కలకలలాడుతూ బాగానే వున్న చెట్టు, 
యింకొక నెలరోజుల్లో వట్టి |మోడుగా మిగిలిపోయే అవకాళాలు లేకపోలేదు. 
వేర్రను కొరికేసేవి కొన్ని, బోదెను తొలిచే సేవి కొన్ని, చీడగా వ్యాపించి ఆక ంతా 
తపి చేసేవి కొన్ని - యిలా ఎన్న రకాల పురుగులై నా వున్నాయి. 
దేశ మనియెడి దొడ్డ వృక్షంపెకి ఈనాడు మోహరించి వున్న (పమాదాలు 
ఆంతకు తక్కువై నవేమీ గాదు. ఈ సామాజిక రుగ్మతలను చిితించే కథలు 
ఏ ప తికను తిప్పినా, ఏ కథా సంవుటాన్ని చూచినా తారసిల్చుతూనే వున్నాయి, 
నాగరిక సమాజంలో కార్చిచ్చులా ఆల్బుకుంటున్న పడుపు వృత్తిని గురించిన 
[పస క్రి వచ్చినప్పుడు తొడిమిలేని పువ్వు నేరం, గంజాయి గొట్టాలు మొదలై న 
కథలు జ్జ పికి వస్తాయి. చేసే పొరబాటు ఒకటే ఆయినా మరకతం వెంకటా 
మన్‌ eres డియస్సీ” గారి ఆదరణకు పాతురాలె ది జబర్హ శీ స్తగొ 
వ్యాపారం నడుపుతున్న ముత్యాలు హెడ్‌ కానిస్టేబుల్‌ను చెవులు పట్టుకుని 
ఆఅడించగలుగుతుంది ఎటొచ్చీ ఆధికారదండం అద్దె చీరతో, ఆరువు లోలక్కు- 
లతో కడుపు కక్కు ర్రికోసం భంగపడే కాలవ్వార మనిషిని మాతమే జడిపీంప 
గలుగుతుంది.*® అవినీతిని [మింగి హరాయించుకో గలిగిన వాళ్ళు హాయిగా 
ఆందలాల్లో ఊరేగుతూనే వున్నారు ఆ సత్తా లేనివాళ్ళు ఆ రంగంలో గూడా 
దోపిడీకి గురవుతూనే వుగ్నారు. కోడి పందెంలో వళ్ళీ పైపందెంలాగా అమా 
యిక రాం డను వృతి తిలోకి ది- పి వచ్చే డబ్బంతా దోచుకుంటూ. వాళ్ళ పసు 





జరా గానా Ts 


నీ ఛొడిమిలేని పువ్వు - బీనాదేవి, 
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లతో మాడ్చే కిరాతకులు కొందరు ! 88 చెమ్మతో పాదాలు జీల్లుమనే ఈ మురికి 
గుడి సెల్లో (బతికే ఓకొ్కా క్యా వ్యకిదీ ఒక దయనీయమైన గాథ. కొడి గట్టిన 
కిరసనాయిలు దీపం నుంచీ వ్యాపించిన వెలుగు నీడల మధ్య, పాత బట్టలు 
పరిచిన కుక్కిమంచంలో తడిసిపోయిన సుద్దముక్కులా పడుకుని వున్న 
అనాధ - ఆమె పేరు సుగుణ! వెదుక్కుంటూ పెళ్ళిన రసికుడు ఆమె నా 
మంచంలోనుంచీ నేరుగా ఆనుప,తికే తరలించవలసివస్తుంది. ఆపాటి సాయం 
చేసిన వ్యకికి వీడ్కోలిసూ ఆసుపఃతిలో సుగుణ చెప్పినమాట- మనిషిలోని 
పాళవిక [పవృ తి పెకి సంధించిన ఒక నిశిత వాఖ్యానంగా ధ్యనిసుంది.2* 


ఉష్టఏపక్షీలా గట్టిగా కళ్లు మూసుకుంటే వెప్పలేముగానీ, ఏమాతం కళ్లు 
తెరిచి చూచినా నేటి సమాజంలో లంచగొండికనం చేస్తున్న ఏరవిహార మెలాం 
టిదో తెలిసిపోతుంది, వట్టి జీతంరాళ పెన మాతమే ఆధారపడి (బతుకు 
తున్నవాళ్ళు ఆ పయోజకులుగా లెక్క_గట్టబడి, వెలవెలపోతున్నారు. జీతంకంటే 
గీతం ఎక్కువయిన వాళ్ళు దర్జాగా అంతస్తులు పెంచేసున్నారు. ఇందును 
గురించి వచ్చిన శతాధిక కథానికల సారాంశాన్ని తేటతెల్లం చేయడానికి, ఇచిగో 
ఈ (కింది ట్ముమీ కథ చాలు! 


“ఆఫీసులో 
బం|టోతు, 

లంచం అడుగుతాడు, 
చిన్న గుమాసా 
లంచం లాగుతాడు 
పెద్ద గుమాసా 
లంచం గుంజుతాడు. 


హెడ్‌ గుమాసా 


లికి. నేరం -- బి. టి. రామానుజం 
ల4. గంజాయిగొట్టాలు - సి యస్‌. రావృ 


నేటికథ _ వాస్తవికత ౬ తెనుగుదనం 289 


లంచాలు దంచుతాడు. 

చిన్న ఆఫీసరు 

లంచాలు పీల్చేసాడు. 

పెద్ద ఆఫీసరు మాతం ధర్మరాజు 
అతడు లంచాలు పుచ్చుకోడు--- 
కిందివారినుంచీ వాటాలేతప్పః £ 


ఆర్థిక స్థితిగతులనుబట్టి సమాజాన్ని మూడు తరగతుల కింద వర్లీకరించి 
చూస్తున్నాము. ఆయితే ఆతరగతుల తేడా పాటించకుండా అందరినీ సమానంగా 
తన కబంధ వాసాలలోకి చేరదీసుకుంటున్న వ్యసనం మాటేమటి? ఆదే మద్య 
పానం. మధుసేవనం ఒకవ్య క్రిగతవిషయ మని, అందును గురించి ఇతరులు 
అభ్యంతరం చెప్పవలసిన ఆవసరం లేదనీ కొందరంటారు. ఈ వాదం కూడా 
ఒప్పుకోవలసిందే । కాని మానవుడు సంఘజీవి అనే ఆంశందృష్ట్యా, ఒకవ్యక్కి 
తాగుబోతు అయినప్పుడు. ఆతని చుట్టూరా ఉన్నవాళ్ళికు యిబ్బంది కలిగిన 
పక్షంలో ఈవ్యసనంపట్ల ఆషేపణ వుండి తీరుతుంది _తాగుడువల్ల ఎరుపెక్కేది 
తాగుబోతుకళ్ళు మాత మేగాదు, ఆతజ్ణి కట్టుకున్న పాపానికి ఏడుపే కూడుగా 
[బతికే ఆయింటి ఇల్లాలి కళ్ళు గూడా *6 ఒక వ్యక్తి (తాగివచ్చి తన భార్యా 
వీడ్డల'పెన నెరపదలుచుకున్న అఘాయిత్యానికి ఒకానొక దొంగ సెతం సెరించలేక 
పోయిన కథఒకటి బాలగంగాధర తిలక్‌ రచించారు. ఒక భర్త పూటుగా తాగి 
వచ్చి ఆర్భరా తప్పుడు భార్యను బంగారుగొలుసు తీసియివ్యమని వేధిసాడు. 
ఆమె యివ్వడానికి నిరాకరిస్తే కన్నబిడ్డను గొంతునులిమి చంపేయడానికి కూడా 
ఉద్వుకుడౌతాడు. సరిగ్గా ఆ సమయాని కక్క_డ వచ్చి పొంచివున్న ఒక దొంగ 
తటాలున రంగంపేకి దూకి ఆభ ర్రను చితకగొట్టి “భ|దం భద్రం ఖపడ్డార్‌ : 
ఆడమనిషి జోలికి పోయావో తన్నులు తప్పవు జాగ్రత్త ! అని హెచ్చరించి, 
ఆ విధంగా కొంత ధర్మసంస్థానం చేసినతర్యాత తనపాటుకు తాను వెళ్ళిపోతాడు. 


అమమయ ననుచు త చనన నొ యుడ నునన తరాలను నాను రోననుయతననరుడునా శతి ముపోనోన కున ననన నన సబా పసంయనాన తననన డాం ానానణనాకానా గారగారానా జారాను ననన నకాారానుననోో ul 
బిర, రావిశాస్త్రి పొట్ట పిట్టకథ, 
౪6, ఎ(రటి కళ్లు - ఆచంట శారచదాదేని 


ల్రి( సమాలోచీనం 


ఇలాంటిదే యింకొక కథ వుంది. అందులో భార్య భరి తాగుబోతుతనంతో 
రాజీపడలేక చంటిబిడ్డను తీసుకుని పుట్టింటికి వెళ్ళిపోతుంది. ఆ సమయానికి 
జడికి వెళ్ళి ఉండడంవల్ల ఏడేనిమిదేళ్ళ ఆబ్బాయిమబ్దుకు తం డిడగ్గరే మిగిలి 
పోతాడు. ఒకనాటిరాతి ఆతండిగారు ఒక స్నేహితుడితో కలిసి స్వకృహంలోనే 
పార్టీ ఏర్పాటుచేసుకుండాడు. నవ్వులతో, పరిహాసాలతో ప్రారంభ మైనపార్టీ అర్థ 
రాతి దాజటేసరికి వాద్దుమీరి పోతుంది. మాట _పెనమాట పెరిగి తిట్టతో _పారంభ 
మెన జగడం కొట్టుకోడందాశా వసుంది. కుర్చీలు తిరగబడతాయి గ్లాసులు పగిలి 
పోతాయి. ఒక డింకొకడి పీకప ట్టుకుంటాడు.వాడు |పాణభయంతో గావుకేక పెడ 
తాడు. ఈమధ్య ఎప్పుడో నిద లేచి గుండె లరచేత పెట్టుకుని ఈ గలాటాఆంతా 
చూస్తున్న క్కురవాడు, ఈడ్చికొట్టిన రబ్బరు బంతిలా బయటికి దూకి భూతా లేవో 
తరుముతున్నట్టుగా వీధులవెంట పరుగు లంకించుకుంటాడు. ఆవేళ ప్పుడు పాల 
సేకరణకోసం సైకిల్లో వెళ్తన్న మిల్త్‌డిపో వెంకయ్య ఆకు రాజ్ణి చేజిక్కి చుకుని 
తీసుకెళ్ళి పోలీసు స్టేషన్లో అప్పగిస్తాడు. పోలీసుజవాను ఎంతగా బుజ్జగించి అడిగినా 
ఆకు[రవాడు తనయింటి చిరునామా చెప్పడు, 'నా కిక్కు డే బాగుంది. ఇక్కడే 
వుంటాను అదిగో ఆగదిలో పడుకుంటా నన్నాడు. ఆడి నేరస్తులకోసం కట్టిన 
సెల్దు ఆబ్బాయి అందులోనే పడుకుని హాయిగా, నిర్భయంగా నిదపోగలుగు 
తాడు. మీసాలూ గడ్డాలూ వచ్చి వయసులోనూ, విజ్ఞతలోనూ పెద్దలైన వాళ్ల 
సవ్యంగా వ్యహరించకపోతే, బుద్ధిగా మసలుకోకపోతే భావితరాల పొరులకు 
(ప్రపంచంకన్నా చెరసాలలే నయమని పించవచ్చునన్నది ఈ కథలో నినదించే 
సత్యం. 27 

సమాజాన్ని పట్టిసీడిసున్న యింకొక జబ్బు జాూదగొండి మన సత్యం. 
పేకాట, లాటరీ, గు!రప్పందాలు, మట్కా- మొదలై నవన్నీ దీని కిందికే వస్తాయి. 
వెన కొచ్చిన కొమ్ములలాగా ఈనాటి సమాజజీవనాన్ని ఆతలాకుతలం చేసి 
పారేసున్నది మట్కా. జూద మేనని చెప్పవచ్చు. అట్టడుగువర్గాల [శ్రమజీవులు 


27, "'కేవటి ద్రపుచం-మభురాంతకం రాజారాం. 


నెటికథ - వా సవికత _ తెనుగుడనం 971 


లక్షోపలక్షలమంది నిప్పుల గుండంలో పడుతున్న శ౯భాల్హా ఈ వ్యసనాని కగ్గమై 
పోతున్నారు కూలీలు, కార్మికులు రిక్షా వాళ్లు, గుమాసాలు, రెతుల, ఆఖరుకు 
ముసలమ్మలు గూడా రోజుకు ఒకటోరెండో, అయిదో పదో ఈ ఆటకోసం 
తగలేస్తున్నారు. పగలంతా కట్టుకున్న గాలిమేడలు రాతి “జీరోజవర్‌' వచ్చే 
సరిక ల్లా కూలిపోతున్నాయి. ఆయినా మరునాడు తెల్లవారేసరికి మళ్లీ మట్కా 
బార్జుల్ని గాలించడమూ తప్పడంలేదు, మట్కా-స్యాములకోసం పరిగె తడమూ 
తప్పడంలేదు. భయంతోగూడిన |బతుకులలాగే అదృష్టంపైన ఆధారపడిన 
[బతుకులు గూడా జాతికి అశర్థ హేతువులు, ఆ అద్భృష్టంగూడా నూటికి తొంభై 
తొమ్మిదిపాళ్తు మనిషిని ముంచేదేగానీ, తేల్చేది గాదు £8 భ దతలేని జీవితం 
నిప్పులు చెనగే ఎడారి, చెట్టు కిండలి జ్యోతిష్యాలు వారఫలాలు, లాటరీలు, 
మట్కాఆట మొదలైనవి ఆనైరాశ్యవాతావరణంలోని ఎండమావులు. ఈ 
ఎండమావుల వెంట మనుషుల్ని పరిగె తించేవ్యవస్థ సమాజానికి శ్రేయస్సు 
చేకూర్చేది గాదని కథకులు తమరచ నలద్వారా వ్య కం చేస్తూనేవున్నారు. 
ఖం షః జ 

రోడ్డుకు రెండు (పక్కలా ఇళ్ళున్నాయి. కుడి పల్లెలో మేడ లున్నాయి, 
రేడియో లున్నాయి. ఎడమ పల్లెలో గుడి సె లున్నాయి. గోడు లున్నాయి. కుడిపల్తె 
ఎడమకుగానీ, ఎడ మపకై కుడికిగాసీ పెరగకుండా వేదకాలం నాటి కాసనంలాగా, 
ఆధునిక కాలంలో వంచనలాగా సిమెంటు రోడ్డు చిద్విలాసంగా చిరంజీవిగా 
(పకాశిస్తూ వుంది. ఆ రోడ్డువార చింతచెట్టు (కింద కూర్చున్న పదేళ్ళ పిర్ర 
చిన్నికి మూడు రోజులుగా బువ్వలేదు. ఎక్కడో పనికోసమని వెళ్ళిన నాన్న 
తిరిగి రాలేదు. తల్లి జబ్బుతో మంచంలో మంచే లేవడం లేదు. మూడు రోజు 
లుగా తిండి లేక, వానలో చలిలో బట్టల్లేక, లేవలేని అమ్మ కష్టం చూడలేక 
వున్న చిన్ని కడుపులో వొంట్సొ కంట్లో కాళ్ళలో |పతిర క్రంబొట్టులో పతి 
వెం టుకపాదులో [పతి స్వేదరం(ధంలో ఆకలి వేయినాలుకల నాగులాగా కొటు 
వేస్తూవుంది. 





సం _ కే 
వం, విశ్వరూపం కెతు విశ్వనాధ రెడ్డి 
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ఏడాది కితం ఒకసారి _పమాదవళాత్తుగా లారీ కింద పడబోయినచిన్ని కి 
ఏలాగో చావు తప్పిపోయింది, లారీఓనరు అరునెలలపాటు నెలకొకవంద రూపాయ 
లిస్తూ వచ్చాడు. పిల్ల తేరుకోడం కోసం ఆదారిన వచ్చినప్పుడల్లా రకరకాల తిను 
బండారాలు అందించేవాడు బెడ్డు, విస్కూట్టు, |డాక్ష, బతాయి, కమలా, 
నారింజ, ..ఆలాంటివి, 

ఆ మధురస్మృతుల్లో తేలిపోతూ మళ్టీ ఒక లారీకడ్డంగా పరుగెడుతుంది 
చిన్న. చకం ఆపిల్పపెన్నుంచీ వెళ్ళిపోతుంది. చిన్న బావురుకప్పలా నలిగి 
పోతుంది. ఆక్షణంనుంబీ ఆపిల్ల కిక ఆకలిబాధగూడా శాశ్వతంగా తీరిపోతుంది, 29 

సందుల్లో గొందుల్లో హోటళ్ల వైమక, పెళ్ళి మంటపాల దొపున చెత్త 
డబ్బాల సమీపంలో ఎంగిలాకుల్ని ఊడ్పుకతినే క్షు దజీవులు తరచుగా కనిపి 
సూనే వుంటారు. సము దం చెలియలికట్టను దాటనంతవర కే [ప్రపంచానికి కేమ 
మని ఆందరికీ తెలుసు. ఆకటిచిచ్చు హద్దుమీరితే మానవజగత్తు కేమపుతు దో 
గుర్తించడంలో మట్టుకు ఆలస్యం జరుగుతూనే వుంది, 

“ఆకలి కొండచిలువలాంటిది. అది మనిషిసీ, మానవత్వాన్ని కబళిస్తుంది, 
శ క్రి వున్నవళ్ళు ఆ కొండచిలువను తిండితో చంపేసారు. శ క్రిలేని వాళ్ళు దానికి 
బలె పోతారు. ఉన్న వాడికీ మరింత తిండి, లేనివాడికి మరింతలేక పోవడం సమాజం 
మొత్తాన్ని చుట్టిన కొండచిలువ యిది. ఇది సమాజాన్ని కబళిస్తుంది -_ఆంటు 
న్నాడు కథకుడు. 

ఈ ఆకలి జీవుల్ని గురించి ఇటీవల దశాబ్దంలో వరద, జాలి, మనిషీ 


ఆడమనిషీ, a సింగ్‌ జటేటిల్‌, నరోడు, భాళీసీసాలు యింకా అలాంటి కథలెన్నో 
వెలువడ్డాయి ల 


ల్‌ నా జా నలల్‌ 
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50. కొండచిలువ-- మంథా వెంకటరమణారావు 
81. వరద- వి రాజరామమోపహన రావు 
జాలి. క. వి, యస్‌, వర్గు 
మనిషీ=ఆడమనిషీ- వురిపండా అస్పలస్యామి 
డైనింగ్‌ శుబిల్‌- డి. వెంకటామయ్య 
నర్తొడు-- (క్రీ, పతి 
ఖా? సీసాలు ఇస్మాయిల్‌ 
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ఎక్కువ మంది పాఠకుల్ని ఆకట్టుకోవాలన్న ఉద్దేశంతో వెలువడుతున్న 
పతికలలోని ఎటర్నల్‌ |టయాంగిల్స్‌, పైటానిక్‌ లవ్‌, కామన్‌ నాన్‌ సెన్సు 
కథలకు భిన్నంగా (పజాజీవనాన్ని ఒడిదుడుకులు పాలుచేసున్న జీవన్మరణ 
సమస్యలను గు ర్తించి చితించాలన్న పూనికతో యువరచయితలు హోరు, జనం, 
ఇప్పుడు వీస్తున్న గాలి, సుడి, బద్దా మొదలైన కథాసంపుటాలను (ప్రచురించారు. 


సమాజాన్ని ఆ స్త్రవ్య సం గావిస్తున్న పరిస్థితులకన్నింటికీ ఆర్థిక వ్యత్యా 
సారే మూలకారణమని వీరు విశ్వసిసున్నారు. అందువల్ల రచయిత ఎండల్ని 
గురించి (వాసినా, వానల్ని గురించి |వాసీవా; పంటల్ని గురించి (వాసినా, 
ఫ్యాక్టరీలను గురించి |వాసినా; సెక్స్‌ను గురించి |వాసినా, ఆర్ట్‌ను గురించి 
(వాసినా ఈ ఆర్థిక సమస్య మనిషి జీవితాన్ని ఎన్ని మలుపుల్లోకి, ఎన్ని రంగు 
ల్లోకి, ఎన్ని మురికి కాలువల్లోకీ తిప్పుతున్న దో కథ ద్వారా వ్య కంచేయాలని 
ఆభిలషిస్తున్నారు,కీ* 

ఈ ఆలోచనకు హా పాఠరికిళ్ల నాడు. “వం-దుతులంం ఓణం న 
Un. 

డెబ్బయి రెండు రూపాయల నెల జీతంతో సంసారం గడవక, బోలెడు 
అప్పులుచేసి, వాటిని తీర్చేవెరవు లేక, టొ త్రిగా తనను ఆర్థంచేసుకోని భార్య 
విశ్వాసరాహిత్య తిర్మానం |పకటించి పుట్టింటికి వెళ్ళి పోగా దేశాలషాలై న రాజ 
శేఖరం తన మి తడికి (వాసిన చివరి జాబులోనివి ఈ మాటలు : “ఈ పృధివి 
పెన సమస్త గంపదలూ ఉన్నవి. ఈ సంపదలపె భూమిని పుట్టిన జీవరాసుల 
కన్నింటికీ వాక్కు_న్నది, బలవ తరమైన జీవులు కొన్ని బలహీనమైన వాటీని 
తమ చ్వార్ధం, దురాశ హేతువులుగా వంచించి అన్యాయం చేస్తున్నవి. తక్కిన 
బీవరాసులలో కన్నా యిది మానవునిలో ఎక్కువ స్పష్టంగా చూడగలుగు 
తున్నాము. నేటి సనూజంలో ఆటు కండలు కరగించి సంపద ఉత్ప తీచేసేవారు, 


ఇటు మేధాశ క్రీ ఉపయోగించి మానవ సమాజపు సృ జనశి క్రులను అభివృద్ధి చేసే 


న! 





అతల. మసలా నానా. 





వీడి *వందికు పీరింలి' చిం[చ. 
i§) 
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వారూ వీరందరి ఆరోగ్యం, ఆనందం, సంస్కారం పరిరక్షిస్తూ ఉ త్తమగతు 
లేర్పరిచేవారు, ఆర్థాక లితో, అణచుకున్న కోర్కెలతో ఆ సంపదలో తక్కువలో 
తక్కువ పొందుతూ బతుకుతున్నారు. వారి శ మజన్యమెన సంపదలో అత్యధిక 
భాగం మరికొందరు అనుభవిస్తున్నారు ఈ ఇం దజాలాని కంతటికీ కారణం 
ఇప్పుడు మానవు డనుసరిస్తున్న ఆర్థిక విధానం. ఈ జూదగొండి ఆర్థిక విధానం 
వాసాలలో ఇరుక్కుని వున్నంతకాలం మన జీవితాలను మనం ఆనందమయం 
బేనుకోలేము' 


మరైతే ఏం చేయాలి ? 


ఈ |పశ్నకు జవాబు మళ్లీ ఆదే కాశీపట్నం రామారావుగారు ఎనిమి దేళ్ల 
[క్రితం |వాసిన “దావు' కథలో కనిపిస్తుంది. ఆందులో ఒక పండుదలికాలపు 
రాత్రివేళ, _పేత సంస్కారానికి క'పైపుల్చలు పుట్టించుకోవడం గూడెంలోని జనా 
నికి [బహ్మ పళ యమైపోతుంది. అఖరుకు తెగబడి ఒళ మోతుబరికి చెందిన 
వామిలోనుంచీ కట్టెలు దొంగిలించవలసి వస్తుంది. ఆపని చేయడం వెనుక వున్న 
మంచి చెడ్డల్ని గురించిన వాదంలో ఓ కోరమీసాల పడుచువాడు చెబుతున్నాడు. 
'ఓరయ్య, వాదన్హొద్దు. పన్లు సెయ్యడం యిష్టంలేనప్పుడే వాదన్హాస్తాయి. మనకది 
మంచిపనని తోసింది. చెసేసినాం. కానిది సెడ్డ, అది చేసినందుకు మీపని పడతాం 
ఆంటూ ఆక్టొసొరూ, రానీ, ఆళ్ళ పని మనవూ( పడతాం. ఇయేళ నుంచీ యిదే 
లెక్క! ఒకపని చేస్తే నాయుడేమంటాడో, కరణమేమంటాడో, బారి కేమంటాడో 
కాదు. మంచిపనా, సెడ్డపనా ? మంచిదైతే సేసియ్‌! దేవుడుకాదు. దేవుణ్ణి పుట్టిం 
చిన జేజమ్మయినా దెబ్బలాడు. ఆదీ మన పద్ధతి, ..' 


ఈ వరుసలో వచ్చిన మరొక గొప్పకథ “యజ్ఞం'. ఇది గూడ ఒకవూరి 
కథే! గడచిన పది పడిహేనేళ్ళలో ఆ వూరికి రోడ్డూచ్చింది. హైసూగ(ాలొచ్చింది, 
క రెంటొచ్చింది. రైన్‌మిల్లు ఏర్పడింది. పంపు సెట్టు బావుల్లో నుంచీ నీళ్లుతోడు 
తున్నాయి. మూడు కో ఆపరేటివ్‌ సంస్థ లున్నాయి. వాటికి గోడౌ న్లున్నాయి. 
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పోస్టాఫీసు, ఆసుప(తి, మెటర్నిటీ సెంటరు, గంథాలయం ఆన్నీ వున్నాయి. 
నాలుగువందల ఇళున్న ఓక (గ్రామానికి సంబంధించినంత వరకూ ముంతక న్నా 
సాధించవలసిన ఆభివృద్ధి ఏముంటుందనిపిస్తుంది. కానీ ఈ పరిణామాలవల్ల ఆ 
వూరి హరిజన వాడకు ఒరిగేదేమీలేదు. వాళ: తమ శమదానంతో వేసిన రోడ్డ 
మీద ఇప్పుడు బస్సులొస్తున్నాయి. ఆ కారణంవల్ల బండ్లు తోలుకుని (బతికే 
వాళ్ళకు (బతుకులేక పోయింది. పంపు మెషీన్లు పెట్టడంవల్ల ఏతంతోడే పని కరు 
వె ౦ది. రై స్‌మిల్‌ రావడంతో వడ్డ దంపకం వల్ల వచ్చే కూలీలు బందై నాయి, 
ఇట్టి పరిస్థితిలో పంచాయితీలో హరిజన మెంబరు ఆప్పలాయుడు అప్పు చెల్రించ 
వలసి వస్తుంది. ఎనాడో చేసిన అప్పు, వడ్డీపెన వడ్డీ పెరుగుతూ వచ్చి చాలాపెద్ద 
మొ త్రమెపోయింది. కొడుకుతో కోడళ్ళతో వాళ్ళ బిడ్డలతో దాదాపు ముప్పై 
మంది దాకా వున్న కుటుంబం. మిగిలివున్న పొలం మూడెకరాల ముప్పై సెంట్లు 
మాతం. “పొలాన్ని గనుక అమ్మావో నిన్ను నరికి, నేను గూడా నరుక్కుని 
చస్తా' నంటాడు కొడుకు సీతారాముడు. కానీ ఆప్పలాయుడికి పొలమమ్ముకోక 
తప్పలేదు. పృతం మీద వేలిముద వేయవలసి వచ్చేసరికి కొడుకు సీతారాముడు 
చూడకుండా పల్టెవై పు పరుగుతీశాడు. అతడు తలపెట్టిన పనేమిటో తెలియదు, 
తెలిసివచ్చేటప్ప టికి ఊరు ఊరంతా భయంతో, నివ్వెరపాటుతో (మాన్పడి 
హోతుంది. తన ఒక్కగానొక్క కొడుకును నిలువునా పొలిబెట్టి, ఆ కశేబర 


ఖండాలను ఓ గోనె సంచీలో వేసి తీసుకొసాతు సీతారాముడు. *నా కొడుకు 
బానిస బతుకు బతకడు. నా కొడుకు కంబారిగా వుండడు" ఆంటూ ఆకోశిసాడు. 


సీతారాముడి లాంటి వ్యక్తి నూటికి కోటికి ఎక్కడైనా వుండవచ్చు. ఆ 
మనిషిలోని “తండ్రితో మనకు పెద్దగా (పస క్రిలేదు. ఒకసన్నకారు రైతు తన 
సంతానం బానిసలుగా _బతకరాదన్న నిర్ణయానికి వచ్చేశాడన్నది ముఖ్యం. 

జరుగుతున్న ఆభివృద్ధి కార్యకమాలవల్ల ఎవరోకొందరు మాతమే పయో 
జనాన్ని పొంద గలిగినంత మేరకు, ఆది సమాజానికి ఆరో గ పదం కాదన్నది ఈ 
కథద్వారా వినవచ్చే సందేశం, జబ్బుమనిషికి ఎవేవో బాహ్మాలంకారాతు 


లీ? రీ సమాలోచనం 


కె సే యడవల్లి లాభ మేయుం5ి? శరీరమంతా ఆకోగ్య ంగా వుండడ ంముఖ్యం. 
ఆంమవల్ర వ్యవస్థ సమూలంగా మాఠవలసిన అవసరాన్ని సూచిస్తుంది ఈ కథ. 


% జః 


ఏది వాయాలి ఎలా |వాయలి ఆనేవాటిలో మొదటిపళ్న వస్తువుకు, రెండో 
(పళ్న శిల్పానికీ సంబంధించినవి. ఆందులో వా స్తవికత, తెనుగుదనము అనేవి 
వస్తువుకు సంబంధించిన విషయాలు, 'కథ'అఆనేది ఆకాశంలోనుంచి వూడిపడదు. 
ఇతివృతాన్ని జీవితంబోనుంచీ, పా|తలను తనకుచుట్టూరా వున్న సంఘంలోనుంబీ, 
సంభాషణలను వాళ్ల |పసంగాలనుంచీ రచయిత స్వీకరిస్తాడు. కథకు ముడిసర 
కంతా మానవజీవితమే. ఆందునల్లనే కథకుడు ఎంతో భ క్రిశద్ధలతో మానవ 
జీవితాన్ని గమనించడం, పరిశీలించడం, ఆర్థంచేసు కోవడం చాలా ఆవసరం. 
అంతేగాదు. తోడిమానవులపట్ట సానుభూతిగూడా చాలా అవసరమే! నీతిని 
గురించి, న్యాయాన్నిగురించి, ఆచారవ్యవహారాలను గురించి ఏదో పాతకాలం నాటి 
కొలబద్దలను చేతబట్టుకుని వాటితో ఈనాటి మానవుడి [పవ ర్రనను కొలవడంలో 
అర్థంలేదు. మార్పు సమాజ ధర్మమని గు ర్రించాలి. ఆమార్పు సమాజాభ్యుదయా 
నికి దోహదకారి ఆయినంతవరకు దాన్ని సమర్థించాలి. అలాకాదని తెలిసినప్పుడు 
దాన్ని ఖండించడానికి వెనుదియరాదు. కథకుడికి నిర్భయమైన చిత్తవృతి 
గూడా ఎంతె నా అవసరం. 


ఈమధ్య పతికలసంఖ్య, దానితోబాటుగా క థ ఆవశ్యక తగూడా చెప్పుకో 
దగినంతగా పెరిగింది. శేవలం కథకోసమే కథ అన్నట్టుగా సినిమాలకు 
నకళ్లుగా, ఇతర భాషలలోని కథలకు అనుసరణలుగా, వట్టి ఉబలాటంనుంచి 
మతమే పుపే ఆపరిపక్వరచనలకు పతికల్లో _పచురణావకాశం లభించింది. 
పాఠకుల మనసుపైన స్థిరముద వేయలేని కథల్నిగురించి ఇక్కడ చెప్పవల 
సిందేమీ లేదు. వాస్తవికతను, దేశీయతను _పతిబింబించడంతో బాటు సమాజా 
భ్యుదయానికి దోహద ప్రాయమెన ఒక బలమైన సందేశాన్ని అందివ్వగల కథలు 
మ్యాతమే సాహిత్యంలో చోటుచేసుకుంట చ. 
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గడచిన పాతి కేళ్ళకాలంలో వెలువడిన వాటిలోనుంచీ వంద మంచికథలను 
ఎన్నికచేసి సంపుటంగా _పదురించినట్లయి తే, ఆడి సంఘజీవితంలో వచ్చిన 
వివిధ పరిణామాలను వ్య క్రీకరినూ తెలుగువాతి సామాజిక చర్మితకు ఒక [పత్యా 
మ్నాయంగా రూపొందగలదని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చు. ఒక సాహిత్య 
(ష్మకియగా తెలుగుక థానిక' తనక ర్తవ్యాన్ని నెరవేరుస్తూ కృతకృత్యత పొందుతూ 
వుండడానికి సందేహించ నక్కరలేదు. 


థు యు 


నాటకరచన"। (కొత్తప్ర ప్రయోగాలు 
ఢీ పి, వి రమణ 


తెలుగు సాహిత్యంలోని నాట 'కేతర [ప క్రియలు ఆయా ధోరణుల్లో వికాసం 
చెందిన టై నాటకరచనకూడా ఆధునీకరించబడి పాళ్చాత్య సాహిత్య (పభావంతో 
పరిఢవిల్లిందనే చెప్పాలి. తెలుగులో వచ్చిన కొ త్రనాటకాలను పరిశీలించి వాటిలోని 
కొత్తపయోగాలను ఉటంకించడమంటే ఒకవిధంగా తెలుగునాట ఆధునిక 
నాటక రంగాన్ని పర్యాలోకించడ మే అవుతుంది .సాంఘీకసాంస్కృతిక రంగాలలో 
వస్తున్న, వచ్చినమార్చులు, అవసరాలు కళల'పెకూడా [పసరిసొయి. రచయిత 
ఆలోచన సాంఘిక, సాంస్కృతిక అవసరాలకు భిన్నంగా ఉండనంతకాలం 
సమకాలీన నాటక కళారంగం సాంఘీక సమస్య లచుట్టూ పరి భమించక మానదు. 
ఆ అవసరాలను ఆసరాగా చేసుకొని వచ్చేవే సౌంఘికనాటకాలు. ఈ మేరకు 
తెలుగునాటక రచయితలు సమకాలీన అవసరాల కనుగుణంగా రచనలు 
చేశారనే చెప్పాలి. ఏమెనా, పాళ్చాత్యనాటకరంగంలో నాటకరచనకు, (పదర్శనా 
సంజంధమైన [ప్రయోగానికి అవినాభావ సంబంధం ఉండి ఉండటంవల్ల ఆమే 
రకు | పేక్షకుల అభిరుచులను కూడా రచయిత స్వీకరించాడు. తెలుగునాట 
మాతం, నాటకరచన ఆభివృద్ధి చెందినంతగా రంగస్థలం ఆభివృద్ధి చెందనందు 
వల్ప ఒక వ్యవస్థీకృత పద్ధతిలో నవీన తెలుగునాటకం నడువలేదు. ఐతే 
సాహిత్యంలోని ఇతర [ప కియల [ప్రభావం మొతంగా సాహిత్య పభావం, సమాజ 
(పభావం నాటకరచయితలమీద పడటం ఆనివార్యం కనుక, నూతనవిషయాలను 
వస్తువులుగా స్వీకరించి, తెలుగునాటకరచనను సాంఘిక అవసరాలకు అను 
గుణంగా తీర్చి దిరడంలో అధునిక రచయితలు పెక్కుమంది కృషిచేశారు. ఆ 
కృషి నిజానికి గురజాడ క న్యాశుల్కంతోనే (పారంభ మైంది. ఆది మొదలు 
కొత్త (_పయోగాలతోకూడిన వందలాది నాటకాలు ఆవిర్భవించాయి. అవి 
[సవంతుల్లా సంఘంతోపాట్లు ముందుకు నడుస్తూనే ఉన్నాయి 
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“,,.For atleast two generations now the serious 
minded European theatre has existed in an era of experi- 
mentation The diverse experiments have not as yet 
produced any unequivocal, clearly discernible results, 
but the erais by no means at an end... lt is my 
opinion that the experiments followed two seperate 
courses,.. These two courses of development are distin 
ruished from one another by means of their indivi. 
dual functions entertainment and instruction, that 
is tO say the Theatre orgainsed experiments which 
were to increase its powers of entertaining and experi- 
ments which were to increas its powers of instruction 
«Sill it can not be denied that the Theatre's 
insights into social situation have not been parti- 
cluarly profound ... The Theatre has been content 
to deal with society in only the most superficial ways. 
Because of the Theatre's failure to express . man’s 
intrinsic social contexsts, all attempts at creating a 
social drama have resulted in the complete destruction 
af both the plot and the characters. The Theatre by 


placing itself in the service of social reform, suffered 
as art. 

(Theatre in the Twentieth Century" by Bertolt 
Breeht.y 

గత రెండు తరాలుగా యురోపిమన్‌ థియేటర్‌ నూతన రచనా 
రూపానికి ఎంతగా ఆంకిత మెపోయిందో సి “బె! వాక్యాలు నిరూపిసునై్న. 
అయితే ఈ నూతన రచనా ప్రక్రియ అనుకున్నంతగా, ఆశించినంతగా 


లీ00 సమాలోచనం 


విజయాన్ని సాధించలేదని, | పేక్షకుల్ని గం[దగోళ పరచటమే గాక, కళాత్మ 
కంగా గూడా విఫలమయ్యాయని [బెఫ్ట్‌ ఆరోపిస్తాడు. 


(పసిద్ధ ఆలంకారికుడు ప్లెకినోవ్‌ (21610907) (పతిపాదించిన' ౯1౦7 
of water Theory’ (ప్రకారం చరిితలో ఆయాదేశకాలానుగుణ పరిస్థితులను, 
బట్టి ఏదోఒక దేశంలో పునురుజ్జీవన ఉద్యమం ఆరంభమవుతుంది. (Social 
revolution) నీరు పల్లానికి పవహించినట్టుగానే ఈ ఉద్యమం గూడా 
ముందు తను పుట్టిన డేశంనుండి, అదేస్థితిగతులలో కొట్టుకులాడుతున్న ఇతర 
దేశాలకు (పభావితం చేసుంది. ఈ ఉద్యమ భావం సజీవమూ, సందర్భోచితమూ 
ఆయితే ఆన్ని దేశాలలోనూ ఆచరణాత్మక మవుతుంది, విచ్చిన్న మైతే విఫలమవు 
వుంది. 


“ Times of great upheaval, Political Social andi 
Spiritual are usually reflected in the arts, and it is 
especially with the art of the Theatre.” 


(Elizabethan and early Stuart Drama- by John 
E. Cunningham P. 9) 

ఆయా కాలాల రాజకీయ, సాలిఘిక, ఆధ్యాత్మిక గతి గమనాలు నాటక 
రచనలో (పతిఫలించి తీరుతాయన్న దానికి పె వాక్యాలు చక్కని ఉదా 
హరణలు, ముందువనుకలుగా అన్ని దేశాల సాహిత్యం మీద ఈ ముద పడీ 
తీరుతుంది. 


19 most periods the dramas of many nations 
have shared common qualities which stem from con- 
temporary religious, philosphical and psychological 
beliefs and from current dramatic and theatrical con- 
ventions. 


(The Theatrg an introduction ఫె. 44) 
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సమాజస్వరూప స్వభావాల్ని క్యాచిత్కంగా కాక, సంపూర్ణంగా దృష్టిలో 
పెట్టుకొన్న రచయిత రచన సామాజికచింతనా చైతన్యాన్ని పుణికి పుచ్చు 
కొంటుంది. నాటక మప్పుడు కాగితపూవు అందంధోరణిలోగాక్క సమకాలీక జన 
సంఘర్షణలకు, సమస్యలకు, వె రుధ్యాలకు, దై న్యాలను, నై చ్యాలకు జీవన 
భాష్యంగా నిలుస్తుండి. వా న్తవికతకు, సమాజంలోని ఆన్ని అంగాల సమన్వ 
యానికీ ఫోకస్‌చేసే. మార్షనిర్రోంగా వుండిపోతుంది. సామాజికస్పృవా, 
మానవతాభావం రెంటికి రచయిత మనసు ఆ శయభూమి కాగలిగినప్పుడు సత్యా 
విష్కరణకు దారులేర్పడతై . 


లోకస్వభావ సరళి మారేకొలదీ జరబాహుళ్యపు దృష్టిలోనూ, ఆలోచనా 
వస్థల్లోనూ (కమానుగుణమైన మార్పు అనివార్యం; ఈ మార్చునే నేటి తెలుగు 
సాంఘీక నాటక రచనల్లోనూ చూడగల్లుతున్నాం. చెప్పేవస్తువులో, [పదర్శించే 
(పక్రియలోనూ ఇది పస్పుటంగా కన్పిసున్నది. పైతరగతివ్యక్తుల మనోభావ 
చితణ నుండి మధ్యతరగతి (పజలమంద భాగ్యాలనుండి, మానసిగ క్షేగాలనుండీ, 
బడుగుజనావళి జీవన దైనందిన హైన్యాన్ని చి శీకరిచేంతవరకు ఆధునిక 


తెలుగునాటకం తరలి వచ్చింది. సంఘ సమగ స్వరూప పరిశీలనాదృష్టి రచ 
యితలలో మరింత విశాల మెంది. 


““డామా అనేది సంఘాన్ని చూసుంది. కొలుస్తుంది. అన్వేషిస్తుంది; మన 
ముందు పెడుతుంది” అని (పసిద్ధ ఆలంకారికుడు 'నిషీ' పవచిసాడు. మానవ 
| పకృతికి నాటకం దర్పణం వంటిదని షేక్స్పియర్‌ వివరిసాడు (To hold 
as it were the mirror up to Nature’ Hamlet శకి 52) తన 
రచన్నాపభావంమానవదౌర్చల్యాలను నివారిస్తుందని షేక్సిప్పియర్‌ సమకాలికుడు 
బెన్‌ జాన్సన్‌ వెల్రడిస్తాడు. 

“Politician is a dirty word in Elizabethean 
English”... 

(Elizabethean & Early Stuart Drama P 121 ) 


ల్లిర9ి సమాలోచనం 


ఆనాటి రాజకీయ పాశవికతను దృష్టిలో పెట్టుకోవటమే గాక, దానిని [పజల 
ముందుకు తేవటమే షేక్స్పియర్‌ ధ్యేయం. ఈనాటి తెనుగు నాటకాలలో వస్తువే 
దై నప్పటికీ అవకాశవాద రాజకీయాల పె చెణుకులు, విసుకు లేని నాటకాలు 
బహుకొద్ది. 


“ఎవ్వీరి మాన్‌ ఇన్‌ హీజ్‌ హ్యూమర్‌” (1599) అన్న నాటకంలో 
భార్యా భర్త లిరువురూ తమ శారీరక వాంఛల్ని తృప్తీ పర్చుకునే దాని కె 
& కరికి తెలియకుండా మరొకరు ఒకే బఇంటోకి రావటాన్ని జాన్సన్‌ ఆద్భుతంగా, 
హాస్య|పయు కంగా చి' తించాడు: ఆరుద “రహదారి బంగళా” ఆన్న నాటకంలో 
గూడా భార్యా భర్త లిద్దరూ రహదారి బంగళాకే వస్తారు. భర్త పరన్రీసాంగ 
త్యానికీ, భార్య పాత పియుడికుండి తన (పేనులేఖల్ని వెనక్కు తీసికోవటానికి 
ఈ నాటకరంగస్థలం రహదారి బంగళా; రకరకాల మనుషుల తత్వాలను ఈ 
నాటకంలో బహిర్గతం చేశారు ఆరు[ద. వస్తువురీత్యా [పయోగరీత్యా ఇది ఒక్‌ 
[పయోగమే. దుర్నీ తిపాతలను వ్యంగ్యభరితంగా చి తీకరింది సామాజికుల్లో 
ఆత్మసంసా్య రాన్ని అఆందజేయా లన్నదే ఈనాటక ముఖ్యోద్దేశం. 


ధనవ్యామోహం మనిషిని ఏస్టితికి దిగజారుసుందో, ఎంత నీచత్వానికి 
పురిగొల్పుతుందో “వాల్‌ పోన్‌" నాటకంలో జాన్సన్‌ వివరిసాడు : ఆ; తేయ 
శక్ర ప్పలు” నాటకం గూడా ధనవ్వా మోహంతో కూడుకొన్నట్టి దే; అయితే, వాట్‌ 
పోన్‌ లోని అంతిమ పరిష్కారం శిక్షలు '“కప్పలు”'లో కన్పించవు. 


జాతిలో పాతుకుపోయి వెళ్ళూనుకున్న [పవృత్తులు, చిరసంచిత చింతనలు 
కాలానుగుణంగా వాటికవే న్మిష్కమిస్తాయి. సామాజిక, ఆర్థిక సిద్దాంత పరివర్త 
నలో నూత్న మీమాంసల గుబాళింపులకు ఆవిష్కరణ జరుగుతుంది ఏ జీవన 
తత్వమైనా, దర్శనమైనా, [పబోధమైనా, పరిణామమైనా సమాజ [పయోజన పర 
మానధిదృష్టి నిర్యచనంగానే సాగిపోవడం యుగధర్మం; ఈధర్మం యొక్క 
భిన్నముఖాలనే సమాజం తనకు సరిపడునటుగా. స తూగేట్టగా ఆనాటి స్థితిగతుల 
కొంతలను సమతూకం వేసుకుంటూ సాగిపోతుంది, ఆయాధర్మాలు సమతావా 
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దాన్ని విస్తరింప జేసేవీ, వికసింప జేసేవీ ఆయితే నాలుగు చెరగులా 
ల్యాపించి పదికాలాలు నిలుసై. వీటి నీడనే జాతి వి శమిస్తూవుంటుంది. రచ 
యిళొ యీ విరామ సంకేతం నుండే పాణస్పందన చెంది, ఈసమతాతత్వాన్ని, 
సంస్కరణ వాదాన్ని తన రచనకు ఆదర్శంగా తీసికొని రచనలు చేసాడు. గుర 
జాడ మహాకవి కన్యాకుల్క-6లో చేసీం దిదే; రామప్ప పంతులు ఇంటివద్ద తలుపివ 
తల మధురవాణిని, ఆవతల మీనాక్షిని అభిముఖంగా నిలబెట్టించటంలో బహిరం 
గంగా పదుగురి విలాసాలకు బలైన పాతనూ, శిష్టాదారం మరుగున, వృద్ద 
వీవాహ పర్యవసానంగాకనుబాటుగా కన్నీరుకార్చే పా తనూ మనముందుంచటమే. 
ఆందుకే శ్రీశ్రీ అన్నట్లు ““కన్యాళుల్యుం'" జీవితమంత గొప్పది. 

'“ఆప్పారావుగారి సాహిత్య రథానికి కూడా రెండే చృకాలు. ఒకటి సోషల్‌ 
రిఫార్ము; రెండోది స్పోకెన్‌ తెలుగు...” 

(“మొట్టమొదటి కన్యాశుల్కం”... మధురవాణి పాత...ఆరుద) 


కొలం చెల్లిపోతున్న ఆచారాలను. కాటువేసే మన సత్యాలను, ఈ విషవలయంలో 
చిక్కుకొని చివికి చివికిపోయే నాటిసంఘాన్ని ఊద్ధరించాలన్న దృక్పథంలోనే 
గురజాడ ఆ మహో నాటకాన్ని |వాసింది; “కన్యాశుల్కం” అన్ని విధాల ఆ 
నాటి తెనుగు నాటక రచనలో అపూర్వ _పయోగమే. 


“Correction of Social obsurdities must at all times 
be the matter of true Comedy” ఆన్న మోలియర్‌ |పవచనానికి 
(పాణం పోళాడు గురజాడ. సంపవాయ సరివాద్దులకు చెకిపివేసి, నూతన 
ప్రక్రియా గమ్యం వె పుకు ఆతర్వాత నాటక రచయితల దృష్టి మళ్ళించాడు. 
ఆతర్వాత వచ్చిన వరవి కయం, చింతామణి, రంగూన్‌రౌడి మొ నాటకాలు 
గూడా వినోద పధానంగాగాక, ఈ సంస్కర ణాభిలాషతో రచింపబడ్డ వే; (పదర్శ 
నలో ఇవి నూతన ,పయోగాలు కాకపోయినా, వస్తువులో పాతచితజలో ఆ 
తత్రాన్ని కలబోసుకు న్నె. [ప్రధానంగా [a స్ట విషాదాంత నాటకాలి నా 


గు ప్రంగా ఇవి ఆనాటి మూఢ విశ్వాసాలను తికప పతనాన్ని, దురాచారాలను 


విర 4 సమాలోచనం 


ఖండిస్తునేవచ్చాయి, మానవతాభావ పరిరక్షణ భావానికి ఇవి రూపకల్పన చేసినై . 
క్రూరమైన మానవ [పవృతులు, సాం[పదాయాలు కాలానుగుణంగానే పాత పా-గ 
భాన్ని విడిచి కొత పాంగణాన్ని వెదుకొందె, ఇది సహజం; ఈమార్పు 
పగ్గాలువేసి బంధించినా ఆగేదికొదు. ఆయితే నాటక రచయిత ఆ కాలపు అవాంఛ 
నీయ సంసాగారాలకు నమస్కారం పెట్టి నూత్నసంఘాభ్యుదయ భావాలకు శ్రీకారం 
చుట్టడంలోనే ఆతని నేతృత్వం వెల్లడవుతుంది. “కాల సంవాదినా నాట కేన సజ్జా 
భవతు” అని భాసుడు కాలానికి తగిన నాటకం వెయ్యటానికి సిద్ధంగా వుండమని 
(ప్రతీహారిచేత చెప్పిస్తాడు; నాటకం ఒక కమనీయ కల్పనగానేగాక, చెతవన్య 
పూరిత జీవిత 'పతివింబంగా గూడా వుండాలన్నదే భాసుని భావం. 


ఈ నాటి తెలగు సాంఘిక నాటకాలలో ఇది మనం గమనిస్తున్నడే. 


“The Drama like the symphony does not teach or 
prove anything. Analysts with their problems and tea. 
chers with their systems are soon-as old-fashioned as 
the Pharma Copocia of Galen,,.We should not go to 
the theatre as we go to a Chemist's or a dram shop, but 
as we go to a dinner where the food we needed is taken 


with pleasure and excitement,...” 


(Preface to ‘“‘The Tinker's Wedding by Synge) 


చర్చనీయాంశమైన సమస్యలను బట్టి ఆ నాటకం _పేక్షకుల మనస్సు పె కల్లించే 
(ప్రభావాన్ని బట్టి నాటకలక్ష్యం, ఉన్నతి ఆధారపడివుంటాయనీ మందులషాపుకు 
వెళ్ళినట్లుగా గాక, సంతోషంలో పాల్లోనే విందు కొరకు వెళ్ళినట్టుగా రంగస్థలానికి 
వెళ్ళాలన్న సింజీ ఆభి పాయం విలువైనది; ఆంటే నాటకం (పేకక మనోరంజ 
కంగా వుండాలని, వివిధ చర్చల వివరణతో, సమస్యల బరువుభారంతో (పేక 
కులను చికాకు చెందించ కూడదన్న సింజీ మనో ఆధి పాయం గమనించదగింది; 
కేవలం ఆధి షే పణలతో, విమర్శలతోనే సాంఘిక జీవితాన్ని బహిర్గతం చేయటం 
కన్నా, ఎన్నుకొనే ఇతివృ త్రంలో, (ప్రదర్శించే వైఖరిలో నూతనత్యం, వికాస 
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శీలం విధిగావుండాలన్న ఆతని తాత్పర్యానికి అనుగుణంగానే నూతన పృక్రియతో 
అవసర మేర్పడిండి; చూపే ఇస్తు వేమిటనిగాక, ఏవిధంగా చూపుతున్నా మన్నది 
నేటి పాళ్చాత్య నాటక రచయితలకు ముఖ్య చర్చనీయాంశమైంది; అదే నేటి 
తెనుగు సాంఘిక నాటక రచయితకూ ఆ3వార్యమైంది. తన రచనలలో 
సామాన్య రైతుల, తీర పాంత జాలరుల మాండలిక భాషను వాడి ఆంగ్ల నాటక 
రంగాన్ని సింజీ ఎంతగానో వికాసవంతం చేశాడు; గణేష్‌ పాతో తీర్మపాంత 
మాండలిక భాషను తన సాంఘీక నాటకాలలో |పయోగించితే (ఆసుర సంధ్య, 
తరంగాల మొ॥) కె. ఎల్‌. నర్శింహారావు మొ॥ వారు తెలంగాణా తెనుగు నుడీ 
కారాలతో నిండిన జనజీవభాషను వాడి నాటక రచనక (పత్యేకతకు, పరిణతిని 
ఆపాదించి పెట్టారు. 


పాత వ్యవస్థ ఆంతరించి పోతున్నప్పుడు, దానీ ఆవశేషాలై న నీతులు, 
నియమాలు, (ప్రజలకు రోత గొల్పుతుందై; కొత్త వ్యవస్థ వచ్చీరానిస్థితిలో పాత 


వ్యవస్థ పునాదులు కదులాడుతున్న డళశలో సం షగణాయున మధ్యస్థ 
సమయంలో _పజలబలో ఆయోమయం, భావరాహిల్యం ఏర్పుడివుంటై 
‘When the moral ofa ruling class and its whole epoch 
fall to pieces; when new class comes to force; which has no esta. 
blished 20౯215 but which initialfy abvanced in the form of a re- 
volutionary vanguard, destroying the old system... They enter- 
ed life at ౩ movement when the morals of a Petty bourgeoisie, 
art of whizh they had arisan, had already been shattered...,” 
(Literature and Art... P 78) 


““,_..సాంఘిక సమస్యలను ఇతివృ తములనుగా తీసికొని నాటక రచన 
చేయుట తెఆగునాట తొలుతనుండియు నున్నదే.; కాని, ఆ రచయితలందరును 
సంఘ దురాచారములను నిరసించుచు వానినుండి విమర్శ యెట్లు కలుగునో 
సూచించుటకు పయత్సించియున్నారు: ఇక నవ్యయుగమందలి కొత్త నాటక 


ళీ నే ~ వ క - ట్‌ 
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ఆసమానత్యముల షె |పసరించినది. సంషమునందలి పీడిత (పజలకు “కనీస 
సదుపాయములు” సమకూరినగాని సాంఘిక సమస్యలు పరిష్య్భుతములు గావని 
ఈ రచయితల విళ్వ్యాసము పః 


(Souvenir on Drama Seminar A. P. Sangeeta Na. 
taka Akademi.-( 1960) By Dr. P.S. R. Apparao...Pa7) 


లోకం పోకడ సహాజ జీవన స్వరూపాన్ని, వా సవిక నాటకరంగ సిందోసనంపె 
అధిష్టింప జేయటానికి సామాన్య మానవుని ఉఛ్చాస నిళ్వాసాల రహస్యాలను (పతి 
బింబింపజేయటం ఆవశ్యక మని ఆ తేయ మొ॥ నాటక రచయితలు గు రించారు. 
పట్టణవాస మధ్యతరగతి (పజల జీవన వివిధా వస్థలను ఆతేయ చి తీకరించితే 
(N. G. 0; భయంమొ॥) సుంకర, పిని శెట్టి, కొడాలి పల్లెపట్టుల రైతుల అణ 
గారిన [బతుకుల్ని భూస్వాముల [కౌర్యాన్ని తమనాటకాలలో చితించారు. 
తెలుగునాట ఈ పభావంతో పెక్కు. నాటకాలు వెలువడినై. ధనిక వర్గాల 
[కౌర్యానికి స్వార్థానికి ఎరయెపోయ బడుగుజీవుల విషాదజీవితాలను (పాలేరు 
రె తుబిడ్డ, కూలిరైతు, పల్లెపడుచు, మొ॥)వెల్పడిస్తే ఆతర్వాత నాటకాలు గోర్కీ. 
“'ఎనిమీస్‌''వలే ధనిక, భూస్వామ్య వర్గంపై తిరుగుబాటుతత్వాన్ని పగ'తీర్చు 
కునే వైఖరిని పీడితవర్గాలు ఆలవర్చుకొన్నై (మాభూమి, సమాజం మారాళి 
మొ॥) భూస్వామ్య వర్గ నిరంకుశ ఆమానుష నీతిరహిత వైఖరిపై వెల్లువలా 
విరుచుకు పడే విప్పవధోరణి నాటకాలు వచ్చినై. (నాంది, గొరిల్లా మొ॥) ఇటు 
వంటి నాటక రచనను తెనుగున రష్యా నాటకాలు _పేరణనిస్తే, గృహసంబంధ 
జీవిత ఘర్షణలను, నైతిక సమస్యల వై పరీత్యాలకు మూఅమైన నాటకాలకు ఆంగ్ల 
_(ఫెంచి, అమెరికన్‌ నాటకాలు తెనుగు నాటక రచనకు |పేరకాలై నై. 


రచయితలలో ఇరుతెగ లున్నారని ఆర్థర్‌ మిల్లర్‌ (పసావిస్తాడు. (పప 
బానికి దూరంగా వుండేవ్య క్రి (Ivory tower) ఇతడు ఉన్నత తరగతి 
జీవిత వె క్రబ్యాలనే రచనా వసువుగా స్వీకరిసాడు. రెండోవ్య కి సమాజం నట్ట 
నడుమన తన గుడారాన్ని వేసికొని, సమాజ హృదయ స్పందనను (పట 


నాటక రచన. కొత్త ప్రయోగాలు 287? 


స్పందింప జేసాడు ; ఇతడు, మధ కింది తరగతి వ్యక్తుల మనోభావవె ఖరిస్కి 
దుర్భర జీవితావస్థలను వెలికితెచ్చి రూపకల్పన చేసాడు ; వాసవికశతతోపాటు 
బలహీనుల విషాద జీవితాని: , మానవతా విలువ 
చి|తిసాడు. క్ష 

621 Drama is missing in this Psycho-analitic, Socialist, 


and Marxist Drama...” 
(Theatre in the twentieth Century) 


స్ఫూ రిమంతంగా 


ఇ 
వ 


మార్కిస్టు దృష్టిలో తార్కి_కవాదాని కున్నంత _పయోజకత్వం ఇతర వాటి 
కుండదు ; ఈ పోరాటం నిర్జీవమైన సమాజం (devilized Society) లో 
ఎంతవరకు కృతక్సత మవుతుందనేది కొందరి సందేహం, 


“When a play intended to be Judged from the 
view point of ordinary life, it is regularly classified as 
realistic. A play is realistic if it avoids anything 


which is noticeably unnatural. 


(The script...cy Henning Moime PF. శ") 


ఈ సిద్ధాంతాన్ననుసరించి ఆంగ్ల, రష్యన్‌, జర్మన్‌, _ఫెంచి దేశాలలోనే గాక ఈ 
వాస్తవికవాద నాటక రచనను పలువురు రచయితలు రూపకల్పన చేశారు. 
పస్తుతం ఈరెండు దశాబ్దాల తెనుగు నాటకరింగాన్ని విశ్లేషించి చూస్తే 
వెలువడినవన్నీ దాదాపుగా వా స్తవికవాదనాటకాలే. మానవజీవితాన్ని సహజంగా, 
గాఢంగా, శకేం;దీకృతంగా తెలియజే సేదే నాచురిలిజం. ఈ నాచురిలిజం గూడా 
రియలిజం కుదురులోనిదే ; ఈ స్యభావవాదాన్ని (ప్రత్యేకంగా [ప్రాచుర్యంలోకి 
తెచ్చింది ఎమిలో జోలా. 

నూరుతున్న కాలమాన పరిస్థితులను బట్టి [పజలలో 'పబలమవుతున్న 
హేతువాద ధోరణులను బట్టి వికాసమానమవ్వతున్న కాస్త, సాంకేతిక 
(పొచుర్యాన్ని బట్టి నాటకరచయితలు, తాము  వెప్పదలుకొన్న విషయాన్ని 
రంగస్థలంపై విస్తృతంగా విశదపర్చటానికే ఈ ప కియలు ఉద్భవించినై 


268 సమాలోచనం 


“ Naturalism sought as voilently as had the 
romantic movement to break with the formalized 
theatre which did not permit the representation of life 
as it really is abnormally in human conduct, the lives 
of ihe proletariet, crime and disease became subjects 


of drama. 
(A History of the Theatre P 504) 


మానవునిలోని అవ్యాకృత భావపరంపరలను నిసర్గసుందరంగా ఆభివ్య క పర్చ 
టానికి రియలి జం ఉపాదేయమైంది ; చెప్పదల్బుకొన్న సంఘటనలను 
సమ[గంగా ఆసందిగ్ధంగా ఆనవాలు లక్ష రంగా కోడీక రించటానికి నాచురిలజతి 


ఆలంబనమెైలది ; ఆధునికాంధ నాటక రచనలలో అధికభాగం నాచురిలజఅ 
(ప్రభావంతో వెలువడిన వే; రచనలోనే గాక, (పదర్శనలో గూడా సహజత్వాన్ని, 
సర్వ సముగంగా ఇముడ్చు కోవటానికి రచయితలు (పయత్నించారు భమిడిపాటి 
“కి రిశేషులు" , నంది “మరో మపొంజోదారొ, బెల్లంకొండ “పునర్ణన్మ" 
సంజీవి “సమాధానం కావాలొ, ఎండమూరి “రభఘుడచ లాసెట్‌ రాజారాం, 
కొజ్లపాటి “యథా ప్రజా తథా రాజూ, ఆతేయ “౫.6.0”, ఆదినిమ 
“సిద్దార్థ, తారక రామారావు “రురుకే తం”, క ప్పగంతుల “యాచకులు”, 
““మారని మనిషి”, హరనాధ్‌ “జగన్నాధ రథచకాలు” మొ॥ నాటకాలన్నీ 
ఈ కోవలోనివచే. రంగస్థలం గూడా యథార్థ జీవితంలోని మానవ నివాసంగానే 
వుండాలనీ, నటులు జీవితంలో సంచరించి నట్టు రంగస్థలంపై సంచరించాలనీ ఈ 
(పక్రియ (పధాన నిర్దేత జోలా స్పష్టికరించాడు, 

ఎ మల naturalistic and realistic movements at 
the end of the Ninteenth Centurv had many far rea- 
ching effects’'’. 

Since ultimate truth cannot be logically understood, 
it can only be suggested through symbalic objects or. 


SIS పల 
(The కటల లె 277..218} 


నాటకరచన . (కొత్యపయోగాలు 289 


కేవలం శోబ్రాలద్యారానే గాక, చెపుదలు-కొన విష మాన్ని, కళా పదర నను 
ది ot గ్‌ా ఠం టు 4 
అవసర మైన, ఆను పాణిత మెన [పతీకల దాంరా వ్య కపరచాలని ఈ (పక్రియ 
కళాకారుల భావన. సిసలైన వాస్తవం తారకి బద్ధ సంభాషణద్వారానే (పేక 
కానుభూతిదశకు రాదని, ఆవాసవాన్న సింబల్స్‌ద్వారా సృషపళ్చాలనీ వీరి 
బాలల cl vv అ Fs క 
భావన ఈ సిందాలిజం ప కి యోద్యమ _పసిద్ధుడెన “మాటర్‌ లింక్‌” ఈ పకి 
యనుగూర్చి వివరిస్తూ నాటకాలలో పెకి కన్పించని సంభాషణటో ఆంతర్భూతమె 
మరో సంభాషణగూడా వుంటుందని, ఆది పంచేం, దియపరిధిని దాటి ఆత్మను 


తట్టి పిలుసుందనీ |ప్రవచిసాడు. 


‘Great drama if we observe it closely is made 
of three principal elements. First verbal beauty. Then 
the eontemplation and passionate potrayal of what 


actuallry exists about us and wits 12 as, tl 1 60) 


U 
త్‌ ల 
| 


అ శ 
న టి wi జూ తో అని వా తో ముకు కన టు అటో పనో ఐన కో ఇకా e+ 


సంఖభాష శా చాతుర్యమే కాకుండా, మానవ జీవితమందలి అ వేద్య 
రహస్య పరిశీలనను, చి తవృత్తుల రసనిరూపణా _గావ్యాతకు, (పతీక సంబంధ 
సూచక మేదై నా రంగస్థలం పై (పదర్శించవలె నన్నదే ఇతనిభావం. వాస్త 
సవంగా గాకుండా సంకేతరూపంగా తెలియజేయాలన్నదే ఈ 
ఆఖి పాయం. 


సల 


వాన్నీ నగ్నవా 


శ్‌ 


సిద్దాంతక రల నో 


మాటర్‌ లింక్‌ “పెల్టీన్‌ ఆండ్‌ మెలిళాండీ' శాఓకంటో పైన ఓక 

డైలాగ్‌ నడుస్తు శ్నపుడే లోపల మరో డ లాగ్‌ విన్పిస్తుంది, ఇటువంటి వాతా 

నర ఇస్ఫృష్షికి ఇంకొ తేలునువాటకం రంగ సల దుషాః ఎదగక పోయినా 
జ & ఉబ అ 


శా యె హై జో 
షి య! ౫ శో ఖ్‌ అట్‌ జ. న్‌ వా! ణా 

పాన తలో వం క్రిగివ తం పుతిన్‌కు ఇన సంతటాలి సం“ సలం 9) వా 
య ౪ జాన్‌ టో a రొ భ్‌ 


బ్రీర్టిర్ర సీమాతోచనం 


బడుతూనే వున్నె, గణెష్‌ పా_తో శాటకాలు ఈ సిద్ధాంతాని కుదాహరణగా తీసి 
కోవచ్చు. 


ఎక్స్‌ (పెషనిజమ్‌ (2926881018 m) 


ఇది కూడా రియలిజం మీద తిరుగుబాటు వంటిదే; చూపదల్బుకొన్న 
సంఘటనకు విషయానికీ మామూలు కన్నా మించిన [పాధాన్యమివ్వటమే ఈ 
(పక్రియ [పత్యేకత. రచయితకు ఏది వాస వంగా కన్పిస్తుందో దానికి ఉదాత్తత 
నిస్తూ రంగస్థలంపై చితీకరించ బడుతుంది. భౌతిక సంబంధ విషయాలలో 
గాక, ఆంతరంగిక మానవ జనిత భావాలకు సరిపోలిన విషయ వ్యకి కరణ 
అంశంపై అధిక పాధాన్యమీయటం జరుగుతుంది. మానవ ఆత్మ వాంఛించే దానిని 
(పత్యేకంగా వ్య క్రపరుసాడు ఈ రచయిత, బి. వి. రమణారావు “తమసోమా 
జ్యోతిర్గమయ" ఈ సిద్ధాంతానికి చక్కగా సరిపోలిన నాటకం. మానవ ఆభ్యు 
న్నతి యాంతికయుగాన్నిబట్టిగాక, ఆత్మచై తన్యం ద్వారానే సంభవిసుం 
దని వీళ్ళ విశ్వాసం. 


”..పు సకం చదివితే అర్థంకానివి, రాతలద్వారా తెలిసికోలేనివీ నాటకం 
ద్వారా తెలిసికొంటాం; సర్వసామాన్య పజల అవగాహనకు సులభతరంగావుండే 
టందుకై బొమ్మలద్వారా బోధించటానికి నాటకరచయిత (పయత్నిసాడు ” 
అని స్థిఏండ్‌ బర్గ్‌ తెలియజేస్తాడు. 


‘‘\..Dramatie art has long seemed to me a kindof 
Biblia Panperum—a Bible in Pictures for those who 
cannot see the Written or Printed World...” (Preface 
to “Miss Julie” by ‘“‘Strind Berg”) 


నాటకరచన = కొ త్ర పయోగాలు కీర! 


“మరో మహోంజోదారో” నాటకంలో ;పొ ఫెసర్‌ పా తధారి మ్యాపుద్వారా 
మానవవర్ల సరళిని, మన స్తత్వాన్ని పేక్షకులకు సూబిగా రంగస్టలంమీదశుండే 
బోధపరచడం3 గమనించవలసిన ఆంశం. 


«The Basic assumption of the Absurdist school is that 
the world is entirely neutral, Facts and events do not have 
meanings; Therefore; rather man assigns meanings to them; 
Thus if much choose to regard an action as immoral it does not 
denote that the actuality isimmoral, but only that men have 
chosen tosee itas such... The Absurdist, thus finds ultimate 
truth in chaos, formless, the welter of contradictions, and the 


inanities which make up everyday existence; Ttruth becomes 
the lack of logic order and 06౯6210107” ( The Theatre P. 341 ). 


తర్క బద్దంగా ఊహించిన విధంగా జీవితం వుండదని, గందగోళంలో 
నుండి, రూపరహితంగా, ఆనేక ఆసందర్భాలతో కూడిన కుప్పగా, ఆ (పధాన 
ఆంశాల అనుభవాలతో జీవితం వుంటుందని ఈ “ అబ్బర్త్‌” వాదులు ఆంటారు, 
సత్యం క్రమఠపితంగాను, |పయోజన రహితంగానూ మారిపోతుందని కూడా 
వాళ్ళవాదన; ఈ సిద్ధాంత (పతిపాదకుల్లో ముఖ్యుడు ఇవనెస్కో_ (Eugene 


lonesco) 


ఇతని _పసిద్ధ నాటకం ‘Chairs. రీయలీజంను రూపుమాపాలన్న 
ఉద్దేశ్యంతోనే ఈ నాటకాన్ని వాళానన్నాడు; నాటకాలు ఎందుకు (వాసున్నారంటే 
“థియేటర్‌ను ద్వేషిస్తున్నాను గాబట్టి” అన్నది ఇతని సమాధానం; తెనుగు ఆధు 
నిక నాటకరంగంలో ఈ|వ కియ పెకూడా ఒకటి రెండు [పయోగాలు జరిగినై 


యండమూరి ““నిశ్శబ్దం సీకూ నాకు మధ్య” పి.వి, రమణ “ముందు తరాల 
మనిషి” మొ! ఉదాహరణాలుగా స్వీకరించవచ్చు. 


‘‘Eveything is permitted in the Theatre అన్నది 
గూడా వాళ్ళ మతం, 


Grp: సమాతోచ నం 


ఈ సిదాంత _పొదుర్భా నానికి స్పందన నిచ్చిన పముఖుకు పిరాండిలో. 
ధ 
“రిక్‌, వారెకర్‌ ఇన్‌ సర్‌ ఆఫ్‌ యాన్‌ అథర్‌'' ఇతె పసిద నాట 
i న! చ టి 
కాలలో ఒకటి; పాతల్ని పవేళ పెట్టి వాటికి | పేక్షకులతో అష బంధాన్ని అంట 
(a) ym 
గటి రంగస్థలపరి ధినుండి రచయిత దూరంగా తప్పుకుంటాడు; ఈ (ప్రయోగం 
విలకణమెంది. ఇది రంగస్థలాన్నే గాక ఆనాటి సమాజాన్నే పిరాండిలో వేదికగా 


వాడుకున్నాడు. 


“*“వీళ్ళింకా ఫిడేళ్ళను శ్రుతి కల్పుకొనే దశలోనే వున్నారనీ, రొగాలాసన 
ఆరంభించలేదని'” ' ఈట్స్‌” కామెంట్‌ చేస్తే జఉెడిషగల్‌ |డామా జీవిత 
చితణలో పర్యదినం చూస్తున్న ట్టుంటుంది, అబ్బర్డ్‌ [డామా ఏదో ఒక ఒట్టి 
దినాన్ని చూస్తున్నట్టుంటుంద ని“కోరిగన్‌'' వ్యాఖ్యానిస్తున్నాడు. 


అ స్తిత్వవాదం (Existentialism) 

““ఆబ్బర్జిజం' 'ను [పాతిపదిక గా, మార్గగామిగా ఠః అ స్తికృవాదాన్ని 
కొందరు సూచిసారు. జీవితం తర్కరపాతంగా, ఏ నియమాలళూ అందకుండా. 
శూన్యాన్ని చుట్టుకొని వుంటుందని ఏళ్ళు వాదిసారు మనిష తనను జడపదార్థంగా 
ఊహేంచుకోక జీవితంలోని ఆసమర్థతిను ఆధారంగాచేసికొని, కార్య కారణ 
సంబంధాలను వెనక్కు నెట్టి, తనకోసం, తన ఆశయాల పరిపూర్ణతకోసం 
సాగించే జీవనం ఈ అఆ స్తిత్వవాదంగా పరిగణించబడుతోంది. జీన్‌ పొల్‌సా తీ” 
దీనికి పధాన |పతినిది, తెలుగులో “చలం” నాటకాలలో ఈ ఆ సిత్వవాద 
చ్చాయలు కన్పిసాయి. భార్యలకు భర్తలకు దాసోవాం కోకుండా ఇష్ట మొచ్చినట్లు 
నడుచుకొమ్మని స్రీ పాతలకు తన నాటకాల ద్వారా బోధిస్తాడు చలం. బుచ్చి 
బాబు “ఆత్మ వంచన” నాటకంలోని హీరోయిన్‌ పాత పె గూడా ఈ ముద 


కన్పిస్తుంది, 


“Meyerhold” (08741940, వెయ్‌ హోలు కవుంట్‌ సద 
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మితంచేయకుండా బహిరంగ స్థలాల్లో లేదా పెద్ద పెద్ద గోడాన్స్‌లను ఎంచుకొని 
(ప్రదర్శన జరిపేవాడు, పలువురు నటీనటుల్ని ఒకేసారి రంగ స్థలంపై [ప్రవేశ 
పెట్రైవాడు, తెనుగులో “మాలపల్లి” నాటకం ద్వారా ఎ. ఆర్‌, కృష్ణ _పస్తుతం 
చేస్తున్న |పయోగ మిదే. 

“...అబ్బర్షిస్టు, సెకోఅనాల్సిస్తకు భవిష్యతు లేదు. నేర, లె ంగిక 

Cx) 

ఆసహజత్యాలు చూపే వాటికీ [వాచుర్యం రాదు. యుగధర్మాన్ని (పతిబింబింప 
చేయటంలో ఇవి తోడ్పడటం లేదు...” అని ఆధునిక పయోగాత్మక నాటకాల 
పె కారింగన్‌ తన అభి పాయాలను వెల్లడిస్తే 

The Theatre in search (Theatre in the twentieth century... 
by Corringan.. P. 25) 

“,..ఈ (ప్రయోగ కర్రలు కొన్ని ఆనుభవాలు గడించడానికీ యథార్థ 
జీవిత అవగాహనలతో ఉదాహరణలతో చితంచడంలో విజయం పొందలేక 


పోయారు, అసంపూ రిగా, వంచనాత్మకంగా చితించగలిగారు. 
(Ibid...94 to 104) 


ఆలటే (వపసిద్ద జర్మన్‌ నాటక రచయిత “ బెహ్హ ఆధునిక రంగస్థల 
(పయోగాలపై తను అభి పాయాన్ని వెల్లడించాడు 


““ ..Halfa century’s experiments conducted in nearly every 
civilised country had won the theatre brand-New fields of sub- 
ject matter and types of problem, and made it a factor of marked 
social importance. At the same time they had brought the 
theatre to a point where any further development of the intellec~ 
tual, social experience must wreck the artistic experience...” 


( Brecht on Theatre. . P. 244) 


« ..Since drama deals with social relationships we may also 
say that dramatic conflic: is of a social nature.Thgn qur prelimi- 


ల్రిర్టిక్స సమాలోచనం 


nary definition can be as foliows.The essential character of drama 
is conflict. Persons against other persons, or individuals against 
groups or groups against other groups or individuals or groups 
against social or natural forces... The essential character of 


drama is social conflict.., 


(American drama and its critics వి. 82) 


సాంఘిక జీవితంలో సమన్వయం పొందటానికి విభిన్న శక్తులు సరస్పరం 
సాగిందే పోరాటం సాంఘిక సమస్య. ఈ సమస్యకు (పాధాన్యం ఇచ్చినప్పుడే పరి 
పూర్ణమైన నాటక మవుతుంది. సంఘం సమన్వయం కోసం సంఘర్షణ పడుతుంది: 
అమితే సమన్వయం అనేది సాధ్యమా? ఆనికొందరు (ప్రశ్నించి సంఘర్షణయే 
సాంఘీక జీవితానికి సహజలక్షణ మని సమర్ధిస్తారు. ఈ రెండు ఛాయలు మన 
ఆధునిక తెలుగు నాటక రంగంపై మనం చూడగలం. 


“The Erglish plays have to do with man as a society 
man, both in the narrower and the wider sense and the American 


Plays have to do with man as a family man... with us the main 
human interest is the home...” 


(101649. 10) 
ఈ రెండు అనుబంధ సంబంధాలమధ్య నేటి మన తెలుగు నాటకం వుంది. 


కళ am not interested in the relations of 1498 10 man, but 
of man to God...” 


( by D, Neill’s American Play wrights and drama... P. 140 ) 


“Homosexual activity in most countries in the Western 
world is almost always dangerous, usually exciting, enormously 
risky and generally secrect...” 


( The Drama of social reality... P. 157) 
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హోమో సెక్సుయాలిటీ పాళ్ళ్చాత్యనగరాల్లో ఎంతగా వ్యాపించిపో ముందో 
పైవాక్యాలు వెల్లడిస్తున్నై. ఆయితే ఈ ఇతివృ తం మీద ఆమెరికాలో ఎన్నోనాట 
కాలు వచ్చాయిః. తెలుగులో గూడా ఆర్‌. విద్యాసాగర్‌ రావు (వాసీన “గుడ్‌బై” 
హోమో సెక్సుయాలిటీ థీం ఆధారంగా రాయబడ్డ తొలి నాటకం, 


ఓకొ్కా-క్క- కాలానికి ఒకొక్క |పయోగం, (ప్రకియ (పతినిధు 
లౌతాయి.ఆ _ప్రయోగం అసంఖ్యాకి జశానికి ఆమోదయోగ్య మైనపుడు పదికొలాల 
పాటు నిలువ గలుగుతుంది. (ప కియలో పరిణతి, ఊహాబలం, చేవ గలిగిన క్రైలి 
నాటక రచయితకు ఆలంబనాలు. అప్పుడే ఆ రచన సమాజానికి జీవనాడిగా 
వుండగలుగుతుంది. 


“ A Nataka is a vivid in set photograph of the milli- 
ons of thought forms, which are caused by human emotions, 


struggles and aspirations ..”’ 
(South Indian stage by T. Raghavachari) 


నొటకి రచన సమాజానికి ఎంత సన్నిహీతంగా వండి సందేశాత్మకంగా 
వుండాలో పె బళ్ళారి రాఘవ వాక్యాలు విశదపరుస్తున్న్ని. 


తెనుగు సాంఘీక నాటకంగూడా ఆటు విషయంలోనూ, ఇటు (పక్రియ 
లోనూ ఎంతో పరిణతి పొందింది. సంపదాయ పథం నుండి మరో నూతన 
మార్గాన్ని అనుసరించింది. ఈ వసుస్యరూపాన్ని స్థాలీపులాక న్యాయంగా వివ 
రిసాను. 


‘“ If1I should live to write dramas you should rest 
assured that I shall not allow my self to be bound by the dieta of 


Mr. Viswanatha of the Sahitya Darpana .,” 
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ఆని ఒక (పముఖ బెంగాలీనాటకక ర్త వ్యాఖ్యానిసాడు. కళ వర్తమానాన్ని 
తనలో పతిబిందించుకొని వాస్తవికతను సమీక్షిస్తూ నవ్యతను పవేశ పెట్టటం 


ఎంత ఆవశ్యక మో పె వాక్యాలు వెళల్లడిస్తున్నె, 


వంగిన పల్లకీ బొంగు లాంటి వంకర బీవితంపె అదాకత్మి క సిద్ధాంతాల 
అదుపు తప్పి పోయింది. కాలదశను బట్టి మానసిక అవస్థ లుందె. ఉన్న వాడికీ 
లేనివాడికీ ఏర్పడ్డ ఘర్షణలో సం్యపదాయాల పాొపభీతితో పరలోక చింతనతో 
నిస్సహాయుడె నిర్ధిపుడె. లేడు ఇప్పటి బలహీనుడు, ఈ సామాజిక సత్యాన్ని ఈ 
నాటక రచయితలు తమ నాటకాలలో సహజంగా, శ క్రి మంతంగా చిితీకరించారు. 


ఆన్న పూర్ణ = కె. వి రమణారెడ్డి = పి. వేణు 


“రచయితలు ఈ నాటకంలో వర్గపోరాటాన్ని చక్కగా చితించారు 
విష్ణవాత్మకమైన నాటకాల సంప్రదాయాన్ని ఈ .'ఆన్నపూర్ణ”” నిలబెట్ట కలుగు 
తుందనే నా ఉద్దేశం.” అనీ సుంకర సత్యనారాయణగారు శమ “'మనసుటో 
మాటలో (వాశారు, 


“మరో మొహెంజొదారో”...ఒక్కొ క్క వ్యకి, ఒక్కొక్క వర్గానికి 
_పతినిధిగా చితించ బడ్డారు ఈ నాటకంలో; వస్తువులో, [పదర్శనలో కూడా 
ఇది పయోగాత్మక మైనదే; ఇదీ భారతం, వెల్లువ, చలిచీమలు, నిజరూపాలు, 
నాంది, గకిల్హా, మంచుబొమ్మలు, ఇది ఆత్మహత్య, రాదారి ఐంగళా, దొంగ 
వీరుడు, గాలివాన, కెరటాలు, సంధ్యారాగంలో శంభారావం మొదలగు నాటకాలు 
ఇతివృ తంలో వై విధ్యం కలవి. 


“నిజం,'” రఘు పతి రాఘవరాజారాల! తరంగాలు, అసుర సంధ్య మొ॥ 
కలవారి ఇనుప పంజాల మధ్య సామాళక్యుని (బతు కెట్టా బలె పోతుందో వివరిసె, 
“పంజరంలో పక్షులు” ఇష్టంకాని వివాహాల మధ్య ఆల్హాడిపోయే యువజంటలను 


నాటక రచన (కొత్త; పయోగాలు వ్ర? 


మార్చిన ఘనత తండి పా తకు దకీండి; మనుషుల్లో రంగు ఖేదా లున్నా 
మానవులంతా ఒకటే; _పపంచమంతా ఒకటే అని |పబోధిసుంది. 


““తిరస్కృతి 'మోసపోయిన ఆచడి తిరిగి తనని మోసగించినవ్య కిని వివాహ 
మాడటానికి తిరస్కరిస్తుండి. 
46 9 అర ౪ శ 3 pn bo బ్యగ్‌ ఇని 
వలయం” భర్తను, పూర్వ పియడు హితం చేసుంటే ఆడ్డగించలేని 


ఆభాగ్యురాలి వ్యధా పూరితగా థ. 


'“యాచకులు” య చకవ్చ తిని ఆధారంగా చేసుకొని అవాధికారిగా 
మారిన వ్యకి చరిత. 

“తరంగాలు, అసురసంధ్య”. ఒకే ఇతివ్న తం ఆధారంగా మలచ 
బడ్డ మూడుభాగాలు; చినచేపను పెకచేప (మి౨గినట్టు బలవంతుడు తన 
కంటే బలహీన జ్ఞి ఏవిధంగా నాశనం చేసేదీ వివరిస్తే 


''ఆత్మసాక్షి'' ఒకే యువతిని వివాహమాడిన ఆన్నదమ్మాల చరిత. 

శివరంజని :- “ఒక మనిషికి అన్యాయం జరిగితే అన్యాయంచేసిన వాణ్ణి 
శిక్షిసుందే తప్ప, ఎలా సాయంచేయాలా అని ఆలోచించదు" అని రిటైర్డ్‌ 
న్యాయమూ ర్తిని పళ్నవేసే ఇతివృత్తం: పనిమనిషికుమా ర్రెను వివాహమాడ 
టానికి కొడుకును అంగీకరింపజేసిన న్యాయమూ రి మానవతాదృష్టికి పరాకాష్ట. 
న్యా మదృష్టికి.మానవతాదృష్టికి మధ్య జరిగే ఘర్షణకు అత్యంతశ క్రిమంతంగా 
చి తించిన రచన, 


న్‌ _(పేమహ్యూమం, =. తాను | పేమించిన యువకుని తండి వద్దకే 
వెళ్ళి, వగారి షు 'కౌరా' అని ఎంచుకొన్న యువతి చరిత. 


గాన శిలఃం ++ 'ధవాక్డనా దృష్టి మనిషి నెంతగా దిగజార్చి 
మానవ వత్యాన్ని మంటి ane es చూపించే నాటకం. మేమిలా కావటా"కి ఈ 
సంధుమే కారణము విలపి=దే ఇల్లాలి కథ తన భార్యతే పరప్పుకుమ] పంచకు 
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పోయి _పీమించమని (పబోధించిన “సంఘం చెకిగాన శిల్చం' “ధర్మయ్య” విషాద 
చరిత, 


“బామ్మా బొరుసూ...“దూరపు కొండలు నునుపని భమించి భర్తను, 
మరిదిని, మామగారిని నిరాదరణకు గురిజేసి, తన భమ లెంత సాలె గూడు 
వంటివో తెల్పికొని పళ్చాత్తాప పడ్డ యువతి కథ; 


ోరాగకోభిత'' . భర్తను అకుమానించి, ఆసలు విషయం (గహించి 
సంసారాన్ని చక్కడదిద్దుకొన్న మహిళ ఇతివృ తం, భార్యా, భర, బావమరదుల 
మధ్య నడిచే కోర్టు సీను. సరికొ త్త 'పయోగం. 


“ఇది నాటకం కాదు” [బతుకు టూయల ఊపులలో నిమ్నోన్నతాలను, 
అనుకోని అవస్థలను, చీకటి వెలుగుల సందిట చిక్కుకొన్న సాధారణ వ్యక్తుల 
దై నందినానుభవాఅనీ వివిధ కోణాలలో విశ్లైషించిన నాటకం. ఇందులో “పర 
[బఐహ్మం”' పాత వినూత్న మెంది. విశిష్ట మెంది; తెల్లని బురఖాతో రంగం మీద 
ప్రత్యక్షమవుతుంది: డై రెక్టర్‌ (ఐహ్మం _పతిబింబమీ పాత. నాటకంలో వంచింప 
జడ్డ వివిధ పాతల స్వరూపాలన్నీ పర బహ్మంలోనే కన్పిసె. “నేను ఆ 
శరీరాన్నీ, ఆత్మని” అని తెల్సుకొంటుం ద్రీ పాత; ఇతివృ తంలో నవ్యత్వం, 
(పయోగాత్మక శిల్పం; 


““సంభ్యారాగంలో శంఖారావం = మితునిచే ఆపార్థం చేసుకొని, వెడల 
గొట్ట బడ్డ యువతిని చేరదీసి, ఊరువిడిచి బాహిరంగా భార్యాభ ర్రలుగా, ఆత్మ 
గతంగా అన్నా చెళ్ళులైగా మసలిన వ్యకుల గాథ; ఆమె కొడుకు దృష్షిలో 

Ca ర | 
గూడా “నాన్ని గానే మసిలి చివరకు హత్యాకేసుపె గృహానికి దూరమైన ఉదార 


చరి[తుని ఇతివృ తం; 


“తమసోమా జ్యోతిర్గమయ” భౌతికంగా సంపద లెన్ని వున్నా ఆధ్యాత్మిక 
చింతనతో జీవితాన్నే ఒక యాగంగా మలచుకొని, మృత్యువుకు శణ మతృణం 
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ఆహ్వానం పంపించే వ్య క్రి నాయకుడు. ఈలరాడు మనిషికి ధనదాహం పెరిగి, 
భోగానికీ భాగ్యానికీ దగ్గరయ్యాడు; నీతికీ ధర్మానికీ దూరమయ్యాడని భావించే 
పాత రవిది. స్నేహితుడు మోసం జేసి, తన భార్యను వివాహ మాడినా జౌదా 
ర్యంతో క్షమించి, ఆనునయంతో దగ్గరకు తీసికోగలిగిన ఆతీతవ్య క్రిత్యం; 
సుఖంకన్నా, మనిషికి కాంతి, ఆధ్యాత్మిక చింతన ముఖ్యమని ఈ నాటక నాయ 
కుడు భావిసాడు; 


యాగ్లీకం న్‌ వేదసాం పదాయబద్దుడె న “ఆహికాగ్ని తం|డికీ 
వా 
ఆధునిక భావాలు గల కొడుకూ. ఘర్షణ. 
దేవుడూ నిదలే;- కట్టిన తాళి ఎగతాళిగా భావించి భార్యనే తార్చి 
(బతికే భర్త: ఆ భరనే ఆంత మొ దించిన భార్య. 


వెంటాడే _- నీడలు” పెంచుకొన్న ఆశలన్నీ కరిగిపోగా సగం సగం 
పిచ్చివాళ్ళుగా మారిన ఐదుగురు వ్య కులతో కూర్చబడ్డ ఇతివృ తం; సెమీ 
కాన్షస్‌లో జీవించేపాతలు, 


“దేవత లెతిన పడగ” తనభార్య తనకు చేసిన (దోవోనికై , ఒకానొక 
ఉన్మాదావస్థలో పసిపిల్లల్ని హత్యచేసేవ్య క్రి ఇందులో నాయకుడు. 


సమాధానం కావాలి ;- వైద్యాని కొచ్చిన ముగ్గురు పిచ్చివాళ్ళకు 
(ఆశయవై ఫల్యాలలో) [టీట్‌మెంట్‌ చేసి వాళ్ళచరితను వాళ్ళచేతనే చెప్పిరిచిన 
వెద్యుని |పయోగం; ఇతివృ తలో, రంగస్థల [ప్రయోగంలో విఅషణమైన 
నాటకం, 

“థా పజా తధథారాశా'',..ఆమాయకుల్ని మోసగించడమేగాక, బల 


హీనుల్ని కాల్చిచం పే స్వ్యార్థపకుడు, చివరకు కన్నకూతురు చేతనే హత్యచేయ 
బడటం ఇతివృ తం, 


800 సమాలోచనం 


ఈవిధమైన నూతన విషయ చింతనములతో [వ కియలతో ఈనాటి తెలుగు 
నాటక రంగం ముందుకు పోతున్నది; సామాజిక సృ ఎహ సదోవర మే వీరికి ఈత 
కొలను అయింది. నం; పదాయం, ఆధునిక త్వం అనే. రెండు వ్యవస్థలమధ్య, 
సంశయ[గ సరుజామన సత్వంనుండి నేటి సాంఘిక నాటకరచయిత బయటపడి 
(ప్రగతి శీలపథంపై ఆధునికయుగ సంకేతాన్ని ఎగురవేస్తూ, సమ స మానవాళి 
మధ్య సమైక్యతను ఆశించే ఉదారభావంతో రంగస్థలాన్ని శోభావంతంచేస్తుండడం 
వారదాయకం ఒంటిస్థంభం మేడనుండి దిగివచ్చాడు: సంక్షుభిత మానవాళి 


జె 
హృదయ స్నందనకే అతని కలానికి మేలుకొలుపు సందేళాలైనై. 


‘“ The man or woman who sits down to write a play or 

who enters a theatre to watch one brings with him in each case a 

common life experience which is not suspended merely because 
he has turned writer or be one part of 22616106...” 

(‘Modern drama” by Travis Bogard & William Oliver ౨. 229) 


ఇవన్నీ నాటకరచనలోని కొత పయోగాలు. ఇంకా నేను ఊటంకించనివి 
కొన్ని ఉండవచ్చు. సమయాభావము, స్థలాభావముచేత స్థాలీపులాక న్యాయంగా 
మాత మే నాటకరచనలోని కొ తపయోగాల గురించి (పసావించాను, 


LhEp 


నాహిత్య అకాడమీ బహుమానాలు 
మస న (గంథాలు “ఒక సమీిక 


డా॥ బి, వి. ను బహ్మణ్యం 


ఆం ధ,పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ లక్యాలలో - ఉతమ రచనలు చేసిన 
రచయితలను గు రించటం, వారి రచనలకు బహుమతులను _పదానం చేయటం, 
తెలుగు భాషా సాహిత్యాలలో పరిశోధనను పెంపొండింపజేయటం అనేవి నిర్దే 
శింపబిడి ఉన్నాయి. ఆ లక్ష్యాలను పురస్కూరించుకొని అకాడమీ ,పతిసంవత 
రెండంళాలను |పకటించి, వాటి మీద పోటీ రచనలను అహ్వానించి, వచ్చిన 
(గంథాల్లో 4 త్రమమైన వాటికి గసగదు ఒహుమా రాలకు POO 
1997.65 పంచళ్వకం సలి వారండిందటీః 
మొ త్తం పతి త్తమ గంథా వికీ రెండువేల పో ఉండేది, ఆ తరువాత 
ధరల పెరుగుదలను దృష్టిలో ఉంచుకొని రూ 8,500.00 లకు పెంచారు, 


ఈ విభాగం కింద సాహిత్య విమర్శకు, పరిశోధనకు, సాహిత్యచర్మితకు 
సంబంధించిన కొన్ని విలువైన న గంథాలు వెణవడటానికి ఆవకాశం కలిగింది. 
వాటిని సమీషంచే ముందు అయ. సంవకరాలలో _పకటితమన సాహిత్యాం 
శాలను బహుమతు లందుకొన్న రచయితలను పేర్కొ ంటాను 
, 35ంక్‌5 +", నన్నెచోడుని కవిత్వము ౬ శ్రీ వేదం వెంక బరాయళాస్త్రే 


కాకతీయ శిలువ “రృహృమతి రాజచు 


802 సమాలోచనిం 


(2) కాశీనాథునినాగేశ్యర రావు 


జీవితము = (బహుమతి రాలేదు) 
1959-60 (1) తాలుగుభాషలోని 
ఛందోరీతులు - డా॥ గిడుగు వెంకట సీతాపతి 
(2) ఆంధ సారస్యత మందలి 
ఏరరసము = డా॥ జి. వి, సు[బహ్మణ్యం 


1960-61 (1) ఆంధ కర్ణాటక భాషల 
పరస్పర [ప్రభావము అ కళా పపూర్ణ శ్రీనిడద వోలు 
వెంకటరావు 
(2) సాంఘిక నాటకము =r [(పమాణాలకు తగిన రచన 
రాలేదు. కాని, మూడు నాటకా 
అకు ఆర్థిక సహాయం ఆందజేయ 


బడింది. | 
1961-62 (1) తిరుపతి వేంకటక వుల 
సాహిత్య సమీత నా శ్రీ శిష్టా లక్ష్మీకాంతకా ప్రీ 
(2) డా॥ సి, ఆర్‌. రెడ్డి జీవిత 
చరిత = శ్రీగొ రెపాటి వెంకట సుబ్బయ్య 
1962.68 (1) వీరరస [పధానమెన  __ దృశ్యకావ్యం... కట్ట బొమ్మ” 


దృశ్య /శవ్య కావ్యం డా॥ గిడుగు వేంకట సీతాపతి 
(శ్రవ్య కావ్యం = “విజయవఎ[ద 
ఫ్రీగా డేపల్రి కుక్కు టేశ్యగరావు. 

(2) విజయనగర సంస్థాన ములు .1 శ్రీబులును వెంకట ర?ంణయ్య 
సారస్వత పోషణము లి, కళాప్రపూర్ణ శ్రీ నిశగవోలు 


వెంకటరావు 
1968-64 (1) తంజావూరు తెలుగు -- 1, శ్రీయండమూరి 
కనృలు సత్యనారాయణ రావు 


బి, శ్రీమతి కొక్క్కాండ సత్యవతి 


సాహిత్య అకాడిమీ బహుమానాలు పొందిన [గంథోలు = ఓక సమీష లీ08 


(2) ఆం(ధేతరులు - తెలుగు 
సాహిత్యానికి చేసిన సేవ (బహుమతి రాలేదు) 
1964_65 (1) షేక్‌ స్పియర్‌ సాహిత్య 


సమీక్ష - శ్రీ బుచ్చిబాబు. 
(2) బుతు సంహిత శ్రీ మేడవరం వేంళటనారాయణ శర్మ 
1065.6 6 (1) ఆంధ సంస్థానములు- 
సాహిత్య పోషణ = డా|! తూమాటి దొణప్ప 


(2) తెలుగు సాపిశ్యము పె 
ఉరుదు (పభావము = డౌ॥ కె. గోపాలకృష్ణరావు 
1966-67 (1) తెలుగులో తిట్టు 
క విత్యము = భీ రావూరు దొరస్వామి శర్మ 
(2) తెలుగు కావ్యాలలో 
అవతారికలు = డా|| బీ. నాగయ్య 
1967.63 (1) కాశీనాథుని నాగేశ్వర రావు 
జీవిత చరిత = థీగ్గొరెపాటి వెంకట సుబ్బయ్య 
(2) గాందీ సాహిత్యసమీ క్ష = డా॥ అడపా రామకృష్ణరావు 


1968-69 (1) వ్యావదోరిక భాషా 


వికాసము - చరిత = డా॥ ఎ. రమాపతిరావు 

దేశిక వితలు వం శ్రీఆర్‌.వి.యన్‌. సుందరం 
1969-70 (1) తెలుగు కవితలో 

(పకృతివర్ణన ము శ్రీ చేకూరి చెన్నకృష్టయ్య 

రామకథ = శ్రీమతి యన్‌, శమంతక మణి 


కృషమోహన్‌ 
వ 


ఖర సమాలోచనం 


1970-71 (1) పాశ్చాత్యులు ఆం[ధ 
నాహిక్యానికి చేసిన సేవ- (బహుషుతి రాలేదు) 
(2) స్వాతం, త్యానంతర 
ఆంధ సాహిత్యము = (బహుమతి రాలేదు) 
1౪71.72 (1) సురవరం _పతాపరెడ్డి 
a 
జీవితము - రచనలు = 1, శ్రీముద్దసాని రామిరెడ్డి 
ల. శ్రీ ఇ. శివారెడ్డి 
(2) తెలుగులో పద్యగేయ 
నాటికలు = శ్రీమతి యం, ఆర్‌. ప్రమీలాదేవి 
1972.78 (4) ఆరవిందుని కవిత _ -- శ్రీసి విఆర్‌. కృష్ణారావు 
(2) కేేతయ్య పద 


సాహిత్యము - డా॥ యస్‌, గంగప్ప 
1978-74 (1) జి0వ శతాబ్దపుఆధుగి క 
కి దితారీతులు -. (బహుమతి రాలేదు) 
(ఓ) వారా పృతికల భాష. 
- ఆధునికత = (బహుమతి రాలేదు) 
£974.75 (1) తెలగులో హరికథా 
వాజ్య్ము యము = డా॥ తూమాటి దొణప్ప 
(8) మల్లినాధ సూరి జీవితము 
రచనలు జా (శ్రీగుమ్మా శ ఎకరరావు 
శ్రీరామానుజాబాళ్యులు 


1975-76 (1) స్వాతం[త్యానంతర ము 
వచన సాపిత్యవికాసము-- (బహుమతి రాలేదు) 
(2) వావిళ్ళ రామస్యామిశా స్రీ 
తెలుగు చాజ్యుయ DS సే? శ్రీ బులుసు వెంక టర మణయ్య 
ని శ్రీమరుపూరు కోదండరాను రెడ్డి 


LY ళ్‌ 
2] శీ ~~ షష 
| శ్శే ళ్‌ త హౌ 


భై! 


కశత రట షం వె. (ఓ మ 
ఈ" ను 
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(2) తెలుగు కవితలో నూతన 
(పయోగాలు - (ఐరుమతి రాలేదు) 
1977.78 (1) తెబుగునవలా 
సాహిత్యంలో మనో పశ్రేషణ-శ్రీకోడూరి శ్రీరామమూర్తి 
(2) సంస్కృత భాషా రూపక - శ్రీ టి. రామకృష్ణమూ రి 6 
ములు శ్రీ సూరం శ్రీనివాసులు. 
ఇర వై యేజ్లగా సాహిత్య ఆకాడమీ _పతిసంవత్సర మూ రెండేసి 
ఆంళొాల మీద రచనలను ఆహ్వానించి ఉ తమ రచనలకు బహుమతులిచ్చే సంప 
దాయం సోగించటం సాపాపీలోకం హర్షించదగిన విషయం. పెన పేర్కాన్న 
40 ఆంశాలలో 10 ఆంళాల మీద బహుమతులు రాలేడు. వాటిలో చాలావరకు 
ఆసలు పోటీకి రచనఆ రానివే కనపడుతున్నాయి. :960.61లో సాంఘీక 
నాటకాలు రచయితలు (వాసి సమర్పించినా ఆవి ఉన్నత ,పమాణాల స్థాయిని 
అందుకోలేక పోవటంచేత బహుమతులు పొందలేకపోయాయి. మిగిలిన ఆంశా 
లలో గమనింపదగిన విశేషాలు రెండున్నాయి. కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు 
పంతులుగారి జీవితాన్ని గురించి 1959-59లో ఎవ్వరూ రచనలు పంపినట్టు 
లేదు. ఆదేఅంశం మరలా 1987-68లో |పకటింపబడటం, శ్రీ గోటైపాటి 
వెంకట సుబ్బయ్యగారు (గంథం [వాయటం దానికి బహుమతి రావటం ముదా 
వహం. 'కాకతీయశిల్పం' (పాచీన వాస్తుశిల్ప సాంకేతిక పరిజ్ఞానానికి సంబం 
ధించినది. దానిమీద (గంథం రాలేక. ఇక మిగిలిన ఏడంళాలూ ఆధునిక 


యుగానికి సంబంధించినవే. వాటిని ఒక్కచోట గుడికుచ్చి చూపితే వాటి 
స్వభావం తేటతెల్లమౌతుంది. 


1. ఆంధ్రేతరులు తెలుగు సాహిత్యానికి చేసిన సేవ 
2. పాళ్చాత్యులు ఆ౭(ధసాహిత్యానికి చేసిన సేవ 
లి, స్వాతం, త్యానంతర ఆంధసాహిత్యము 


(20) 
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4. 20వ శతాబ్దపు ఆధు)క క వితారీతులు 
ర్‌, వారాస తికల భాష, ఆధునికత 
6. స్వాతం త్యానంతర వచన సాహిత్యవికానము 


7. తెలుగుకవితలో నూతన |పయోగాలు. 


ఈ ఆంశాల (పకటన వెనుక ఆంధ పదేశ్‌ సాహిత్య ఆకాడమీ వారు, 
2౦వ శతాబ్దపు ఆంధ వాజ్మయ చరిత నిర్మా ణానికి ఆనువై న ఆకర, గంథా 
లను రచింపజేయాలన్న దృఢ సంకల్పం వ్యక్త మౌతున్నది. దాదాపు ఏడున్నర 
దశాబ్దాల ఆధునికాం ధ సాహిత్య చరిత వి స్పృతితోను, (పయోగబా హుళ్యం 
తోనూ వ్యాపించి ఉండటం చేతనూ, పాశ్చాత్య భాషా సాహిత్యాల, ఉద్యమాల 
(ప్రభావం (ప్రబలంగా ఉండటం చేతనూ, భారతీయ భాషా సాహిత్య సంబంధాల 
ఉద్యమాల _పేరణం అనివార్యం కావటం చేతనూ, సమీక్షారంగం చాలవరకు 
సమకాలీనం కావటం చేతనూ, బహుశః, రచయితలు (గంథ రచనకు పూనుకో 
లేదేమో: అయితే , ఆయా ఆంళాలమీద ,గ౦థాలు, సిద్ధాంత వ్యాసౌలూ, 
సమీజా విమర్శలు ;వాసిన రచయిత లున్నారు. కాని అకాడమీ బహుమతులకు 
మాతం (వాసే ప్రయత్నం చేయలేదు. కారణా లేవైనా, ఎన్నైనా ఉండవచ్చు 
కొని సత్యంమాతంల ఇది. 


ఇక |పాచీనాంధ సాహిత్యానికి సంబంధించిన ఆంశాలను గమనిస్తే ఒక 
విశేషం స్పష్టమౌతుంది. విశ్వవిద్యాలయాల్లో జరుగుతున్న పరిశోధనలను దృష్టి 
లో పెట్టుకొని, వాటికి అనుకరణ రూపాలై న గంథాలు వెలువరింపచేసే పున 
రు క్రి దోషాన్ని ఆకాడమీ సాద్యమైనంతవరకు దూరంగా ఉంచింది, నన్నె 
చోడుని కవిత్వం, తెలుగుకావ్యాలలోని ఆవతారికలు, ఆం|ధకర్ణాట భాషల 
పరస్పర (ప్రభావం లాంటివి పరిశోధనకు పనికి వచ్చే అంళాలు. మిగిలిన 
వాటిల్లో 17, 18, 19 శతాబ్దాల సాహిత్య చరితకు సంబంధించినవి (పతే 
కంగా పేర్కొన తగినవి. ఆయాయుగాల సాహిత్యం మీదపరిశోధనలు చాల 


సాహీ శ్య అకాడిమీ బహుమానాలు ఫోందిక గంథాలు = ఒక సమీక్ష 80? 


కాలంనుండి సాగుతున్నా వెలికి తీయవలసినవి, వెలుగులోకి తేవలసినవి.ఆమి న 
ఆంశాలు ఎన్నో మిగిలి ఊండటంచేత _ తంజావూకుతె ఎగుకవులుు {9 వ 
శతాబ్దపు తెబుగుసావాత్యం, ఆం ధసంస్థానములు - సాహిత్యపోషణ , విజయ 
నగర సంస్థానములు - సారస్వతపోవణ - మొనలైన గంథాలు ఆరంగంలో 
మరికొంత వివేచనం జరగటానికి ఎంతో తోడుపడినవని చెప్పాలి. పకియా 
పరంగా సమీక్ష చేయించే అంశాల నెష్నకోవటం కూడా సొహిత్యచర్శిత నిర్మా 
ణానికే కాశ ప క్రియావికాస విలోకనానికి తోడ్పడింది తెలుగు సాహిత్యంలో 
దేశిక వికలు, కేతయ్య పవసాహిత్యం, తెలుగులో పద్యగేమ నాటికలు 
తెలుగులో తిట్టుక విత, తెలుగులో హరికథా రాజ్మయం, తెలుగుసాపాత్యంలో 
రామకథ ముదలైనవి ఈ శాఖలో వచ్చిన (గంథాబు. తెలుగు సాహిత్యంపె 
ఉర్దూ పభావం, వ్యావహారిక ఖభాషావికాసం - చర్చిత అనే ఆంళాలు భాషా 
విషయక మైన పరిశీలనకు చక్కని కరదీపిక లా ఉన్నాయి, ఆందులో నూ వ్యావ 
హారికభాషావికాస చరి త ఆధునికయుగ పవృ తికి [పాణంవంటిది. 

తిరుపతి వేంకటకవుల సాహిత్యసమీక్ష, సి ఆర్‌, రెడ్డి, కాశీనాధుని 
నాగేశ్యరరావు పంతులు, సురవరం (పతాపరెడ్డిగార ల జీవితచరి తలు, వావిళ్ల 
వారి సాహిత్య సేవ _ పసిద్దాధునికాంధ కవి పండితుల జీవితసాహిత్య విశేషా 
లను వివరించే గంథాలు. మల్టినాధసూరి జీవితం, రచనలను గురించి వెలు 
వడిన [గంథం (పసీద్ధాంయధ గీర్వాణవ్యాథ్యాత్చ సాహిత్యమూ రిని పరిచయం 
చేసేది. కాణకాదంబరి, సంస్కృృతభాణాలనుగూర్చి వెలువడిన [గం థాలు 
సంస్కృత సాహిత్యరంగానికి సంబంధించినవి. ఆరవిందుని కవిత, షేక్‌ స్పియర్‌ 
సాహిత్య సమీక్ష, గాందీ సాహిత్యసమీ క్ష తెలుగువారికి అయాఆంళాలను 
గురించి తెలుగులో తెలియచెప్పటానికి చేసినయత్నాలు. బుతుసంహిత, తెలుగు 
కావ్యాలలో (పకృతి వర్ణనలు వంటివి సమీకాత్మక,గంథాలు. 


తెలుగు సాహిత్యాన్ని శాస్త్రీయమైన విమర్శనాత్మక దృక్పథంతో వివే 
చించటానికి తోడ్పడే అంకాలమీద వచ్చినగంథాలు ఈ వరుసలో మూడే కన 
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పడుకుర్నాయి ఆవి: తెలుగుభాషాలోని ఛందోరీతులు, ఆం ధసార స్వతము 
నందలి వీరరసము, తెలుగు నవలా సాహిత్యములో మనోవిశ్చేషణ సాహిత్య 
తత్త విమర్శదృష్టికం టె, చార్మితక డృష్టి పధానంగా (పచారంలో ఉన్న 
ఆధునిక యుగంలో ఇటువంటి ఆంకాలకు మరింత పాధాన్యం రాకపోవటంలో 


ఆశ్చర్యం లేదు, యుగధర్మం అకాడమీ ఎన్నుకొన్న అంశాలలో కూడా (పతి 
బింటిసున్న దనఓంలో అనుమానం లేదు. 


అకాడమీ బహుమతులు పొందిన |గంథాలను కాలాను కమణిక ననుస 


రించి కాకుండా, వాటి స్వభావాలనుబట్టి కొన్ని వర్గాలుగా విభజించుకొని సమీష 
చేయటం సముచితమని భావిస్తాను. 


1. నన్నెచోడుని కవిత్వము 


ప్రాచీనాం ధకవుల్లో నన్నెచోడునికి ఒక, పత్యేక పతిప తి ఉంది ఆమవి 
కవి కాలాన్ని గురించి, కవితాలవణాలను గురించి, కావ్యనిర్మా ణవిధా నాన్ని 
గురించి సాహితీ విమర్శకులకు వివిధమైన అభ్నిపాయాలున్నాయి. వాటి నన్నిం 
టిసి చారి తక దృష్టితో సమన్వయి స్తై కాని ఆకవి క విత్వస్యరూపస్యభావాలను 
నిర్ధారించ టానికి వీల్లేదు. ఈ, గంథ తచయిత శ్రీ వేదం వేంకటరాయ కాస్రగారు 
(పధానంగా చారితక విమర్శకులు కావటం ఈ గంథ రచనకు ఎంతో ఉపక 
రించింది, వారి నెదురొ్యన్న [పధానసమస్య కవికాల నిర్ణయం, కాసనాధారాలను 
పరికీలించటంలోనే కాక, ఆంతర (ప్రమాణాల నాధారంగా చేసికొని వారుచేసిన 
విమర్శ లోతుగా సాగింది. అంకితం చేసేపద్ధతి, షష్ట్యంతాలు, స పసంతొనాలు, 
అష్టాదశవర్ణనలు, చితబంధక విత్వాలు, దేశిమార్గక వితలు, జానుతెనుగు, 
(ప్రబంధవక్కి. మొదలె న ఆంశాలనుగురించి చర్చిస్తూ డారితకంగా వాటి పరి 
భామ వికాసాలను గుర్తించి, నన్నెచోడు డా వికాసదళల్లో ఎక్కడ నిలుస్తాడన్న 
అంకాన్ని నిరూపించిన వైఖరి తెలుగుకావ్య విమర్శలో పాటింపవలసిన చారి 
(తక * పద్ధతిని చక్కగా రూపుఇట్టించింది. నన్నెచోడునికి “ఆంధ వాజ్మ 


సాహిత్య అకాడమీ బహుమానాలు పొందిక గ్రంథాలు - ఒక సమీ 809 


యమున మహోన్న తస్థానము కుదిరినది. కవిితయానంతరుడు కా(డు గానీ కవి 
ద్వయానంతరు(డై ఇతీహాస పురాణక విత్వకాలమునను | పబంధకవిత్వ కాలము 
నకును సంధిశాలమున నుండి _ పబంభరచనకు దారితీసిశాండు. రెండు మార్గము 
లకును వంతెనవంటివా(డు. ఇతనికి తరువాతివాండే యెనను భారతకపుల 
ధోరణిలో పడిపూక్యమార్గ మున రచించి ఎజ్జాపెగ్గడ (పమాణపదవి నందినా(డు. 
తిక్కన ఎజ్జన్నల నడిమివాండే యైనను నూతన పథానువర్తియై భిన్నకావ్యధోర 
జిం దొకిగి ఈత(డు [పబంధ మార్గమున తేజరిల్లినాడు” ._. అనునది ఈ గంథ 
తాత్పర్యం, నన్నెచోడుని మీద కన్నడ సాహిత్యమర్యాదల (పభావ మున్నదని 
భావించే విమర్శకుల ఆభిపాయాలను కాదని పెక్క-ంకాఆలో ఆం ధకవిత్య 
పరిణామదళాపభావమే కలదని నిళూపించిన విధాన మీ, గంథానికి మౌలిక 
పరిశీలన గౌరవాన్ని కలిగిస్తున్నది. నన్నెచోడుని గురించే కాకుండా, ఆంధ 
సాహిత్యచరి తకు సంబంధించిన అనేక ఆంకాల సమన్వయం ఈ (గంథం 
సమర్పిస్తోంది. సాహిత్య విమర్శకు చారి తకదృక్పథం ఎలా చుక్కాణిగా నిలు 
వగలదో ఈ (గంథం చక్కగా నిరూపిసోంది. 


సాహిత్య చరితలు 


ఆకాడమీ బహుమానాలు పొందిన గ్రంథాలలో రెండు సాహిత్య చరిత 
లక సంబంధించినవి. 1. తంజాపురాం ధ సోహిత్య చర్విత. 2. 19వ శతాబ్ది 
తెలుగు సాహిత్యచరిత. ఆకాడమీ ఈ రెండంళాలను |పకటించటంలోని అలీ 
పాయం ఏమిటో స్పష్టంగా తెలియటం లేమకాని - సహృదయుడు ఇలా 
ఊహించటానికి వీలౌతున్నది. ఆనంతర(పబంధయుగసాహిత్యచరి_తను రచింప 
చేయాలనే ఉద్దేశం మొదటిది కావచ్చు. ఆయితే, మొదటి అంశం పాక్షిక మే ఆవు 
తుది కాని, సమ గం కాదు దక్షిణాం ధయుగచర్శితపసిద్ధ సాహిత్య చరిత 
కారు” పంకోధనభలితంగా ఒక రూపానికిఎచ్చింది. వేటూరివారు, నేలటూరి వార 
కురుగంటివారు, నిడదవోలువారు మొదలై నపరిశోధకు భారంగంలోకృ్ళషి చేసినారు. 


$10 సమాలోచనం 


యతగానాల మీద ఆచార్య జోగారావుగారు సిద్ధాంతవ్యాసం వాశారు, వచన 
(ప కియలమీద, వాగ్గేయకారుల రచనలమీదా (గంథాలువచ్చాయి. అయినప్పుడు, 
తంజాపురాంధ కవుల సాహిత్యచరిత చర్వితచర్వణం కాక తప్పదు. అయినా, 
నూత్నాంళ |పతిపాదనాన్ని కాని, కావ్యత త్య సమాలోచనాన్ని కాని, తెలుగుతో 
కానికీ ఆందింపచేయాలని అకాడమీ భావించి యుండవచ్చు. ఏదో ఒక [కొత 
దనాన్ని కోరకపోతే మొదటి అంశం ఆంతసార్థకం కాదు రెండవ అంశంకూడా 
ఆంతే. ఈ దృష్టితో ఆ రచయితలు వ్రాసిన | గంధాలను సమీక్షీంచటం అని 
వారం. 


తంజాపురాం[ధ సాహిత్య చరిత 


ఈ (గంథం ఆంతకు పూర్వం వచ్చిన సాహిత్యచరి తలకంచె విశిష్ట 
మెందని కాని, పరిశోధనాత్మకమైందని కాని చెప్పటానికి వీల్లేదు ఇది మరో 
సాహిత్యచరిత సంగహం. విద్యార్థుల కుపయోగించినంతగా పరిశోధకులకు 
పనికిరాదు, నూత్నాంళ సమన్యయదృక్పథం కంటె పసిద్ధాభి పాయల సంపుటీ 
కరణం హెచ్చు. “ఈ కూర్పు సమ్మగముగా, గూలంకషముగా, తంజావూరు 
సాహిత్యచరి తకు (వొతినిధ్యము వహించుచున్నదా? అని మనము (పళశ్నింతుము. 
ఈ రచనకు సాహిత్య అకాడమి” సముద్చోధకము. అది యేర్నతిచిన పుటల 
పరిమితి, కాలపరిమితి ఆనుల్లంఘనీయమై యీకూర్చు ఇంతగా. గుదింప( బడె 
నని రచయితి యనవచ్చును" అన్న శ్రీ మధువాపంతుల సత్యనారాయణకా స్రీ 
గారి వాక్యాల్లో వినవచ్చే నిరాశ పరితలందరికీ తప్పదను కుంటాను. ” తంజావూరు 
తెలుగుక వులు-.ర ఘునాధరాయలు , చేమకూర వేంకటకవి, ముద్దుపళని... వీరికి 
నధిక పాముఖ్యము నిస్తూ, తంజావూరున వెలసిన సాహిత్యము యొక లక్షణము 
లను, నాటి సారస్వతముపె వై ష్లవమతముయొక్క. (పభావమును స్పష్టీకరిసూ 
(గ్రంథరచన సాగింపవలసినదని ఎకాడమీవారి ఆదేశమని రచయితి పేర్కొ. 
న్నారు 'నామాటలో.' అటువంటి ఆదేశమే అకాడమీ ఇచ్చిఉంపే ఆది ఈ 
అంకానికి చేసిన అపకారం. ఒక వేళ ఈద్భృష్టితో చూచినా చేమకూర వెంకట 


సాహిత్య ఆకాడమీ బహుమానాలు పొందిన గ౦ంథాలు = ఓక సమీక్ష §11 


కవి కవితాత త్వాన్ని రచయి(తి (పతిభావంతంగా నిర్వహింపలేక హోయారు. 
రఘునాధరాయలనుగూర్చి చెప్పిన ఆంకాలకంచె ఆయన సాహిత్యమూ రిని 
వ్య క్రీకరించే ఆంకాలు తక్కువ. వెష్టవమత (_పసక్తియున్న ఆంకాలను |క్రోడీక 
రిస్రే అమత పభావం రూపుకట్టదు. తంజాపురాంధ సాహిత్యచరి తను సరళం 
గానూ, సంగహంగానూ విద్యార్థుల కుపయోగపడేటట్టు సమీషాత్మకంగా 
రచించిన గంథమిది. అకాడమీ బహమతి పొందినందుకు అభినందింపదగిన 
రచన, 


ఉఅఉషఃకిరళళొలు 


19వ శతాబ్ది తెలుగు సాహి త్యచరిత ఇది. శ్షీణయుగమని పిలువబడే 
ఈ యుగాన్ని సపృదయదృష్టితో యండమూరి సత్యనారాయణరావు గారు సమీ 
కించి సంధియుగమని నిర్హారించటం ఇందులో విశేషం. ,గలథానికి పేరుకూడా 
నవ్యయుగోదయ రాగవీచిని వ్యంజింపచేసోంది. సాహిత్య చరితను విశ్షేష 
కొత్మకంగా రచించేపద్దతికి ఈ గంథం చక్కని ఉదాహరణం. ఈయుగంలోని 
అనేక సాంఘికాది విషయాలతో సాహిత్యచర్మిత్ర ముడిపడికంది. సమకాలీన 
సాహిత్యాల [(పభావంకూడా వివులంగా కనపడుతుంది. (ప్మకియాబాహుశ్యంతో 
పాటు _పఫయోగ (వయోజన (పతిపత్రిని పరీక్షింప వలసిన ఆవసరముంది. ఈ 
సంశ్లిష్టస్వభావంగల యుగసాహిత్యచరిత్రకు కవుల చరిత రచనాపద్ధతి ఉపాదే 
యంకాదు. పరిశీలనార్హాల్లైన ఆంకాల నెమ్నకొని విశ్లేషించి వివేచించటమే 
కొకుండా అవసరమైన చోట ఆన్యయించి [ప కియాస్యభా వాన్ని రూపుకట్టింపవలసి 
వస్తుంది. ఈ అంశాలను దృష్టిలో ఉంచుకొని గంథక త్త ఉచితమైన _పణాశికను 
రూపొందించుచుకొన్నారు. పూర్వసిద్ధాంతాలను ఖండించి నూత్నాంకాలను సోపప తి 
కంగా |పతిపాదించే [పతిభను సంతరించుకొన్నారు. చారిత్రక దృక్పథం, నర్లీ 
కరణవిధానం, ఆకరాలనుండి ఉపపత్తులను సేకరించటం, స్పషతతో విషయా 
లను సంపుటీకరించటం- వీ రచనలో కనపడే లక్షణాలు. యండమూరి సహ 
జంగాచర్మితరచ ముతగా కనపడతాడు. సాహిత్యత త్వ వివెచకుడు కాడు. ఆందు 
వల్లి ఈ[గంథంలో సాహిత్యచరి తను అధునిక దృకృథంతో రచించే పద్ధతిని విశే 


క్రీ19 సమాలోచనం 


షంగా (పదర్శింప గలిగారు కాని వివరాల వెనుక వెలుగులా కనబడే సాహితీ 
తత్త్వాన్ని రూపుకట్టింపలేకపోయారు. విశ్లేషణపద్ధతిలో వివరణాన్ని, వివేచ 
నాన్ని పొందినంతగా పాఠకుడు పరమార్థాన్ని దర్శింపలేడు. పద్ధతి పరిమితికి 
లోనుకావచ్చు. దాన్ని సమ గంగా వాడుకొన్నారు యండమూరివార్హు ఆయుగ 
చరి తావగాహ నకు వెబుగునిచ్చే కరదీపిక ఈ| గంథం. ఆధునిక సాహిత్యచరి త 
రచయితల మీద ఈరచన తన ప్రభావాన్ని బలంగా వేసింది. 


నంస్త్థానములు _ సాహిత్య సేవ 


జమీందారీ వ్యవస్థలో జరిగిన సాహిత్య పోషణాన్ని సమీక్షింపచేసి సమ 
(గాయ సాహిత్యచరి[త్ర నిర్మాణానికి ఆకరాళగా తోడ్పడే పరిశోధన (గ్రంథాలు 
వెలువడటానికి సాహిత్యఅకాడమీ ఎంపిక చేసిన రెండంకాలు అభినందనీయాలు. 
ka విజయనగర సంస్థానము య ఆఠత్మధవాజయపోవణము బి, అం ధసంస్థాన 


ములు = సాహిత్యపోషణము, ఈ రెండు[గంథాలూ రచించిన వారు పసిద్ధాంధ 
పరికోధకులు. ఆందువల్ర ఆవి [పామాణిక స్వరూపాలను సంతరించుకొన్నాయి. 


సాహిత్య అడకామీ మొదట విజయనగరసంస్థానం చేసిన ఆంధ్ర 
వాజ్మయ పోషణంమీద వచ్చిన |గంథాలకు బహుమతి నిచ్చింది. ఆ(గంథం 
వచ్చిన తరువాత ఒకసంస్థ్టానాన్ని గురించే ఇంతవిషయముంటే - ఆభిలాం[ధ 
సంస్థాలన గురించి తెలుసుకోవలసింది ఎంతోఉంటుందని ఆభిపాయపడి రెండో 
ఆంకాన్ని _పకటించినట్టయింది. ఒకందుకు మొదటి అంశం రెండో అంకానికి 
మార్గదర్శక మై ఆందులో లీనమైపోయిందని చెప్పాలి. విజయనగర సంస్థానం 
చేసిన ఆంధవాజ్మయపోవణాన్ని గురించి ఆచార్య నిడదవోలు వేంకటరావు 
గారు |వాశారు. చారి వ్య క్రిత్వం ఆ రచనలో కనపడుతుంది. ఆకరాలను సేక 
రించి, ఉదాహరణలతో దండ|గుచ్చటంలా ఉంది వారి [గంథరచన. కవుల 
చర్మిత రచనాసం పదాయానికీ, వివరణాత్మక [గంధసూచికలన తయారుచేసే 
పద్ధతికీ యీ (గ్రంథరచనం చక్కని ఉదాహరణం. [గంథమంతా చక్కని కవిలె 
కట్టగా, బారి తక దృష్టితో వర్గీక రించిన కవికావ్యపరిచయస్తూచిగా మనక ని 


సాహిత్య ఆకాడమీ బహుమానాలు పొండిక గరింథాలు = ఒక సమీక్ష ల్‌! క్ర్‌ 


పీంచినా ముడిసరుకు చాలాఉంది ఇందులో. ముడిసరుకును మూపుల కె తికొని 
సాహీత్య సంభారాన్ని సమకూర్చిన పరిశోధకుల్లో నిడదవోలు వారు పర మేళ్వర 
| పతిమానులు. ఈ (గంథం అటువంటి పరి శమకు ఉదావాణరం. ఈ ఆంళం 
మీదనే శ్రీ బులుసు వేంకటరమణ య్యగారు “గజపతి రాజుల తెలుగుసాహి త్య 
పోషణము” అనే గంథం వాసి బహుమతిని పంచుకొన్నారు. విజయనగర 
(పషువుల | పోత్వాహంతో (పచురింపబడిన [గంథాలను ఆకారాడి కమంగా 
పేర్కొని సమీక్షించటం ఇందులోని విశేషం. పఠరాస కిని కలిగించే రచన. 


ఆచార్య తుమాటి దోణప్పగారి “ఆంధ సంస్థాన ములు అ సాహిత్య 
పోషణము" అనే గంథం ఉ తమ పమాశాలతో నిగ్మింపబడిన సాహిత్యచరి త 
రచన. “ఈతరమువారి స్మృతిపథమునుండి ఆప్పుడే జారిపోవుచున్న విద్వత్సం 
స్థానాధిపతుల సాహిత్య సేవనుగూర్చిన ఎన్నో వివరములను ఈ [గంథము 
వెలుగులోనికి తెచ్చినది. సంస్థాన ముల సాహిత్య సేవకు సంబంధించిన అంక ముల 
నన్నిటిని ఒకచోట చేర్చి (గంథరూపమిచ్చిన మొట్టమొదిటిర చన మిది “ఆని 
డా! బెజచాడ్‌ గోపాల రెడ్డిగారన్న మాటలు (పత్యక్షర సత్యాలు. ఈ (గంథముఖ 
బంధం (గంథతాత్పర్య దిక్సూచి. ఇందులో వివరించిన _పతిసంస్థాన సాహిత్య 
పోషణచరి,తలో - సంస్థాకచ3 త, సాహిత్యపోషణం. - అనే అంతర్విభాగం 
విషయ వివేచనకు లోచనద్యయి. చరిత రచనకు పఠనాన కిని జోడించటం 
పీరి [పాణాళిక విశేషం. [ప్రమాణ సహితంగా వివరాలను పతిపాదించటం, 
సాహిత్య చారి తకాంశాలకు సమన్వయం కుదుర్చటం, చెప్పేది సం,గహంగా 
నై నా సారవంతంగా చెప్పటం వీరి రచనలో కానవచ్చే విశేషాలు. [ప్రామాణిక 
పరిశోధన గంథారచనలో పాటించే సర్వాంగ సమృద్ధి ఇందులో (ప్రత్యక్ష 
మౌతు-ది. వసువు వి సృతమైనా సామర్థ్యంతో సంవది-పబడిన గంథం ఇది 
ఈ ఆంశంమీద మరొకరు చెప్పేదేమైనా ఉంటు9దా అని అనిపించే కూంంకష 
పరిశీలనం. 


(పృకియా పరిశీలనం 


§14 సమాలోచనం 


సాహిత్య అకాడమీ (పచురించిన అంకాల లో (వకియాపరిశీలనకు సలబం 
థెంచినవి విశేషంగా [పశంసింప దగినవిగా ఉన్నాయి. తెలుగులో (పక్రియ 
రంగా సాహిత్యచరిత వాయబడాలని నేనాకసారి సర్వసభ్య సమావేశంలో 
సూచింబాను. దానికీ ఆంగీకారం కుదిఏంది కాని, ఇంకా అదెఆకృతి తాల్బవలసిన 
ఆవసరం ఉంది తెలుగులో ఎన్నోప కియలకు తగినంత చరి తలేదు. అకాడమీ 
(పేరణవల్ల హరికథ, పద్యగేయనాటికలు, మొదలై నవాటిమీద చక్కని గంథాలు 
వచ్చాయి. ఈశాఖలో వచ్చినగంథా లన్నింటిలోనూ సమ్మగమూ, ఆదర్శ 
[పాయమూ ఆయిన [గంథం తెలగుహరికథా సర్వస్వం, 
తెలుగు హరికథా సర్వన్వం 

ఒక (పక్రియను గురించి శాగ్రీయమైన పద్ధతిలో చరితను నిర్మించే 
విధానానికి ఈ గంథం _పమాణం. వారికథ తెలుగులో పరిణతరూపంతాల్చిన 
(పక్రియ. దృశ్యవ్యకావ్య (ప కియలను మేళ వించుకొని విశిష్టంగా రూపొందిన 
ఈ సాహిత్యశాఖను సమగంగా తెలుగువారికి పరిచయం చేసే ఈగంథాన్ని 
గురించి శ్రీ పురిపండా అప్పలస్వామిగా రిలా ఆన్నారు - “తెలగులోనేకాదు, 
ఏ పాంతీయభాషలోనూ హరికథనుగురించి ఇంత [ప్రామాణికమెన రచన వెలు 
వడలేదు. దీనికని పాఫెసర్‌ దొణప్పగారు పడిన పరిశ్రమా, జగిపినపరిళోధనా 
బేరీజు వేసి చూపటం తరంకాని పని. ఎన్నో అన్ని హరికథలు సంపాదించారు;, 
పరిశీలించారు. ఎన్నోఊళ్టు తిరిగారు; ఎన్నో విషయాలు సంగహింళారు. ఎంతో 
ఆంతమ ది హరిదా సుల్ని సందర్శించారు; సం|పదించారు. ఎంద రెందరితోనో 
ఊ తర|పత్యు తరాలు నడిపారు; ఇరుగు పొరుగుసీమలు పర్యటించి వివరాలు 
శ్చికదించారు; వింగడించారు. మరుపు మడతలలో మురిగిపోయిన ఎన్నో అన్ని 
హ3కథలు అచ్చువీ ఆచ్చుకానివీ వెదకితీశారు ఎందరినోహరిదాసులి్ని తనపుకి 
తెచ్చారు. ఒక (పభుత్వం, ఒక విశ్వవిద్యాలయం, ఒక ఆకాడమి చేయవలసి 
నంతపని వొక్కచేతి మీదు గా చేసి చూపిం వారు | శీదొణప్పగారు. “ఈ మాటలు 
(ప్రళత్యవర సత్యాలు. ఈ గంథం మూడుఖాగా లతో (తి వికి మత్యం (పద క్మెంచింద్రి 


సాహిత్య అకాడమీ ఒహుమాశాలు పొం డన గరింథాలు - ఓక సమీ 815 


“త త్యసందర్భ్శనంి (పకి9యా సమ్మగవిచారం హరికథా వాజ్మయచరిత్ర9 
కేందంగా సజాతీయ పకి9యలతులనాత్మ క పరిశీలనం స్వమాపస్వభావ వివేచనం; 
(పయోగాంగవిచారం, భాషావిశేష నిరూపణంసాధికారికంగా సాగిసమ, గత్వాన్ని 


సంతరించుకొన్నాయి. రెండవభాగం_హరిదాసుల జ్రీవితరేభా సుదర్శనం “who, 
is who”. మూడవభాగం.“ని దర్శన పనర్శనంో ఈ షక్రియా పరిశోధనను 
(పా తిపదికయెన ఆకరాల సంపుటి ఈమూడూక లిసి హరికథా విజ్ఞానసర్యస్యంగా 
రూపొంది పేరును సార్థకం చేసుకొన్నదీ గంథం. వహారికథాపక్రియకు అపూర్వ 
పారితోషికాన్నిచ్చిన ఆచార్యదొణప్పగారి కిది శాశ్యతకీ రిని సంపాదించిపెటే 

లీ శ ప స్‌ 
పరిశోధనం, 


తెలుగులో పద్యాగేయ నొటికలు. 


(శవ్యదృశ్యలక్షణాలను సంతరించుకొన్న ఆధునికాంధ పృకియ పద్య 
గేయనాటిక. దీని పుట్ట పూర్వో తరాలను గూర్చి, ,పయోగ వె విధ్యాన్ని గురించి 
సమీజాత్మక మైన (గంథాన్ని మంగళగిరి _పమీలాదేవిగారు వాశారు. ఈ (ప క్రి 
యలో పద్యనాటిక, నిర్వచనగేయనాటిక, వచనగే మనాటిక, నేపధ్యగే యనా టిక, 
భావనాటిక (సంగీతనాటిక) వంటి భేదాలను రచయిత్రి విశ్చేషించి ఆయ్యాపయో 
గాల్లో పసిద్దులెన రచయితలను ఎన్నుకొని, వారిరచనలను సంగీత సాహి త్యాంళశాల 
దృష్ట్యా వివేచించా రు; వాటి వాటి [పత్యేక తలను సోదాహరణంగా సర్నా న్నారు 
ఈ పక్రియ రమారమి నూరేళ్ల కితం పాళ్ళాత్య సాహీత్య [పభావంతో 
తెలుగులో ఉద్భవించిందనీ, దానికి ఉత్తమ సాహిత్యస్థాయిని కల్పించింది శ్రీ 
శి వశంకరస్వామిగార నీ, ఆ తరువాత వచ్చిన నాటికల్లో దృశ్యకావ్య గొరవం 
కంటె (శ వ్యకావ్యగుణాన్ని అధికంగా పోషించినవే ఆనేకం కనపడుతున్నాయనీ. 
దృశ్యకావ్యంగా [ప్రయోగించే విధానాన్ని దేశంలో పెంపొందించాలసీ రచయి(తి 
పేరొన్నారు ఠః ప కయ బో కృషిచేసిన రచయిత ఎకు, వారి రచనలను పరి 
చమయంచేసే ఈ (గంథం సాహిత్యచరెత నిర్మాణానికి తోడ్పడుతుంది, ఇంకా 
పరిశోధన సాగించి ఎన్నో విషయాలు వెలువించే ఆవకాశం ఉందనీ తెలియ 
పరుస్తుంది. “ఇందులో _ప్రస్తాఎంచబడిన కావ్య ములలోని గుణ ములనే సశంస 


ఫ్టీ | డ్రె సమాలోచనం 


| 


చేసినదికాని,ఇది లేదు, ఆదిలేదు ఆని లోపములు చూపుటకు పూనుకొనలేదసి” 
రచయిత్రిని గూర్చి శ్రీనోరివారు చెప్పిన మాటలు నిజాలు. మంచిని పెకెత్తి 
చూపిన మంచిపు సకం ఇది, 


కేతయ్య పదసాహిత్యం 


వాగ్గేయకారుల సాహిత్యంలో పదానికి పత్యేక సాహిత్యగౌరవముంది 

శ్రీ రాళ్లపల్లి వారన్నట్లు యా “క్షేత్రయ్య పదాలపరిశ్రీలన యిప్పటి కె-తో జరిగింది 
గాని, యింకా జరుగవలసి ది ఎంతో నిలబడింది ... క్నేతయ్యపదాల మూల 
స్వరూపాన్ని నిర్ణయించి పరిషరించేది సామాన్యకార్ణం కాదు అవిటి రాగాల 
లాషణిక రూపాలు, ధాతుఖండాల ఆచ్చుకట్టు, భాషలోని జాతీయాలు, భావార్థాల 
యేర్చాట్లు తాళాలకు వాటీతోడి పొందిక అ, బహు పియా వతం గల ఆకాలప్ప 
శ్చంగారోపాసకుల సహవాసంలో స్రీలసుఖదుఃఖాలు, ఆపసోపాలు, విప్రఅంభ 
= (పలంభాల విషయంగా - కవుల ఉపకారం కొరకు-[పాచీనలాక్షణికులు చేసి 
పెట్టిన సాంశకేతీక సమయాలు _ ఈ అన్నిటా శే తయ్య చూపిన పతిభను, 
చేసినమార్పులనూ, చేసిన కూర్చులనూ గమనింపగలిగిన లక్ష్యవుశ్చ త్తి ఆపని 
కావళ్యకం”. డా॥ ఎన్‌ గంగప్పగారు పూర్వవిమర్శకులకంటె విలక్షణంగా ఈ 
ఆంశోంమీద కాన్ర్రీయమైన పరిశోధనచేసి, కేతయ్యజీవితానికీ, ఆయనపదాలకూ 
సంబంధించిన వి శేషాంశాలను వెలికి తీయటమే కాకుండా, పదకవితా విర్భావ 
వికాసాలను సమీ&ీస్తూ క్నేతయ్య పదాలకున్న |పత్యేకతను ఎ త్రిచూహారు 
కేతయ్య తన పదక విత్యంలో _పదర్శించిన మహాకావ్యశిల్పాన్నీ, మధురభ కి 
భాష్యకారుడుగా వాగ్గేయకారులకు చూపిన మార్గాన్నీ, వివరించి ఆయనపద 
సాహీత్య చృకవర్సిత్వాన్ని స్థాపించారు. పాచ్యపాళ్చాత్య సాహిత్యశాస్త్ర మర్యా 
దలను సమయోచితంగా సమన్యయించుకొని పదసాహిత్య | పమాణాల నేర్పరచు 
కొని హుందాగా సక్యుక్పరిశీంనం చేసిన సిద్ధాంతవ్యాస మీగంథం. 


తెలుగుసాహిత్యములో దేశికవితలు 


శ్రీ ఆర్‌ వీ మస్‌ సుం,చదరంగారు రచించిన ఈ గంథం దేశకవితా వరిణా 


సాహత్య ఆకాడమి బహుమానాలు పొందిన గరింథో ఎ = ఓక్‌ సదుత ఫ్ర? 


మాన్ని _పకింయాపరంగా వివరించి చెపుతున్నది మార్గ _ దేశి కవితాభేదాలను, 
దేశి వితలోని ఛందోరీతులనూ, గేమ, ద్విపద, యక్షగాన, శతకోదాహరణ 
దండకాది వాజ్బయపికిియల పరిణామవికాసాఅనూ గింథక ర్త సమీక్షిం 
చారు థ్రీ సాళ్వకృష్ణమూ రై గారన్నట్టు్సుందరం గంథరచనలోన్వయంధిరత 
జూపినవాండు గాడు. పండితాంగీకారము నందిన యఖి పా యములనే ([గహింవి, 
యనపేక్షితము - నసిధారావతముగా - వదలి, ,వాసినాడు. విషయము సమ్య 
గ్లృవ్షితో జూచి వింగడించు కొనుట, మితియెజిగి సమ్మగతకు భంగములేకుండ 
మె తన జెప్పుట యను వానిచేత నీగంథము శంఖకీరసదృశముగా నున్నది," ' 


కావ్య మర్యాదలు 


తెలుగుకావ్యాల్లో పాటించిన కొన్ని మర్యాదలమీద సాహిత్యఅకాడమీ 
పోటీరచనలకు ఆ వకాశమివ్వటం ముదావహం. ప కియలకులాగానే మర్యాదలకూ 
పుట్టుపూర్వో తరాల చరిత సాహిత్య సమన్వయ దృక్ప థానికి ఎంతో మేలు 
చేస్తుంది. ఈ పద్ధతిలో వచ్చిన గంథాలు సాహెక్యావగావానకు తోడ్పడు 
తున్నాయి. 


తలుగు కావ్యావతొ రికలు 


నాటకాల్లో నాందీ పస్తావనల్థాకా కావ్యాల్లో అవతారికలు కావ్యస్వళూప 
స్వభావ వివేచనానికీ ముంజేతి కంకణాల్లా ఉపకరిసాయి. డా॥ జీ. నాగయ్యగారి 
ఈ గంథం ఆమర్యాదలోని మర్మాలనూ, వికాస పరిణామాలనూ విశ్లేషణాత్మ 
కంగా వివరించి చెపుతోంది. పిసిద్ధ్దాంధ9 కావ్యాలలో పాటింపబడిన ఆవతారికా 
నిర్మాణాన్ని దాదాపు 15 అంకాల, కింద వింగడించి వాటి [ప మోగాల్లో ఉన్న 
విశేషాలను రచయిత చారిితక దృక్పథంతో చితి9ంచి చూపించారు. తెలుగు 
కావ్యావతారికలు ప్రకింయావి శేషాలను, చొరితగిరాంశాలను, మతసంప9దాయా 
లను, కవివిద్యావె దుష్యాలను , పద్యరచ నాశిల్పాలను, సాహాత్యసిద్ధాంతాలను 'ఆచార 
వ్యవహారాలను, సాంఘిక స్థితిగతులను సాహెతీమర్యాదలను మొదలై నఆంళాలను 


ఫ్రీ! 8 సమాళోచనం 


తెలుసుకోవడానికి ఎలా తోడ్పడతాయో ఈ [గంథం సరళసుందరంగా నిరూ 
పీంచింది. ఒక కావ్యమర్యాద యొక్క మర్యాదను నిలబెట్టిన సాహిత్యవి వేచనం 


ఈ గంథం. 
తెలుగులో తిటుకవిత్వము 
ఖు 


తిట్టుక విత్వాన్నీ (ప్ర కియగా కరిలె మర్యాదగా [(గహించటమే న్యాయ 
మనుకొంటాను. "ఆపకవిత్యము, చిత్రకవిత్యముు మధురకవిత్వము, విస్తర 
కవిత్వము, కాస్త్రకవిత్వము, తిట్టుకవిత్వము “మున్నగునవి కవితా ప్యదములలో 
నెన్నదగిన "వని (శ్రీ రావూరి దొరసామిశర్మగారు తమవిజ్ఞ పీలో పేర్కొన్నారు 
వారి [గ్రంథ పణాళికలో ““తిట్టుకవుల పద్యములు చాలవజకు, జూటువులుగనే 
యున్నవి” మరికొన్ని '“రచనాప్మకియలలో సమయోచిగముగలో జేరిన తిట్లు 
పద్యాలుగొనున్న వి. ఆం'పే తిట్టుక విత ఆశుకవిత్వ పకియలోగాని, శతకకావ్యా ది 
(ప కియల్లోగాని ఒక మర్యాదగా నిలిచిందనే స్పష్టం, ఆఅముతే, వారు అధిక్షేప 
వివాదకావ్యాల్లోనూ, నిందాహేళన కావ్యాల్లోనూ, కావ్య కథాసందర్భాల్లోనూ 
పద్యేతర కృతుల్లోశు కానవచ్చే తిట్టుక వితనుగూడా సమీక్షించారు. కుకవిదూషణం 
తిట్టుకవిత ఆయినా అవతారికలో పాటించే మర్యాదే ఆవుతుంది. ఆందువల్లదీన్ని 
కావ్యమర్యాదగానే భావించి సమీక్షించటం సమంజసం, 


తెలుగు సాహిత్యంలో తిట్టుక వితను చాటుపద్యాలుగా చెప్పిన కవులనూ, 
ఆయాసందర్భాలనూ రుచికరంగా వర్ణించి చెప్పిన మొదటిభాగం ఆస క్రిదాయ 
కంగా ఉండటమే కాకుండా మంచి సంకలనంగా పనికివసుంది, తిట్టుకావ్యాలనే 
భాగం క్రింద ఆక విత్వృభ్భాయతో ఉపజీీవించే కొవ్యా లనూ, (ప్మకియలనూ 
[పయోగాలనూ సమ గంగా సమీక్షించటం జరిగిధింది, స్యయంగానూ, కావ్యాం 
గంగానూ తెలుగులో కనిపించే తిట్టుకవిత గుట్టుమట్టుల నన్నింటినీ వివరించే 
చక్కని సమీక్షా గంథం ఇది. వీ అంకానై్నైనా విషయసమ।గంగా, విశ్లేషణాత్మ 
కంగా, సాధికారంగా వివరించి చెప్పగల సహజవిమర్శకులు శ్రీ శర్మగారు, 
వారి సామర్థ్యాన్ని పుక్కిటపట్టిన గంథం ఇది. 


సాహిత్య అకాడమి బహుమానాలు పోందిన (గంథోలు = ఒక సమత ఫ్ర గ్ర 
బుతునంహిత - (పకృ్ళతిపరనలు 
ణ 


అకాడమీ వారు తెలుగు కావ్యాలలోని బుతు వర్ణనలు వా, ఆ పెన([పకృతి 
వర్ణనలమీవా రెండంకాలను |పకటి=చారు బుకుర్ణరా వై శిష్టమే కాకుండా 
బుతుత త్య మీమాంసకూడా చేయాలన్నట్లు “బుతుసంహిత” అవి సమస్య 
నిచ్చారు. శ్రీ మేడవరం వేంకట రారాయణశర్మగా రాఅింశాన్ని సామర్థ్యంతో 
నిర్వహించారు, శు9తిస్కృతి కా స్త్రపురాణో పనిషతుల్లో బుతుపంశంస ఎలాఉందో 
ఉ పోద్దాతంలో పేర్కొని ఆరుబుతువుల వర్ణనలను ఆరధ్యాయాల్లో వివరించారు. 
చక్యాని విషమయపంపుటిమయే కాక, సహృదయామోదం పొందే సాహితీనమీక్ష. 


(పక్ళేతివర్ణనల మీద పత్యేక గంథం రచించినగౌరవం శ్రీ చేకూరి 
చెన్నకృష్ణయ్య గారికి దక్కింది. (పకృతికీ సాహిత్యానికీ ఉన్న సన్సి హితమైన 
సంబంధావ్ని వివరించి, ఆంధివాజ్మయంలో పిసిద్ధకావ్యాలలో ఉన్న పకృతి 
వర్ణనలను సమీక్షించటమే కాకుండా వాటిలోని కవితాత తవిశేషాలనుగూడా 
వివరించారు. కొన్ని వర్షనసం పదాయాలకు మూలపురుషు లెవరోనిర్హేశించారు. 
కావ్య ప్రబంధ భావక విత్వయుగాల్లో కవులదృక్పథం (పకృతివర్ణనలపట్ట ఎలాపరి 
ణామం చెందిందో ఉల్లేఖించారు. ఆచార్యనాదాయణరెడ్డిగారన్నట్లు - “సాధ్య 
మైనంతవరకు ఆయాకవుల క వితల్లోని పంకులనే తమవ్యాఖ్యలుగా మార్చు 
కుర్నారు. ఆందు వల్ల మొతం గంథం ఒకవచన పబంధ౨లా ప5కసీయంగా 
పరమ రమణీ యంగా రూపొందింది. ఈ రచనలో ఎక్కడా “కసుక్కు.' మని 
పించే విషమోకులూ లేవు; పనికిమాలిన పొగ డ్తలూ లేవు,” 


తెలుగుసాహిత్యములో రామకథ 


తెలుగు సాహిత్యంలో రామకథ వెలసిన విధానాన్ని సమీక్షించిన |గంథ 
మిది. పండా శమంతకమణిగారు ఈ విసృత మెన ఆంళాన్ని [ప కియాపరంగా 
విభజించుకొని సమీకించారు, రామకథకు వాల్మీకి రామాయణశ మూలం; ఆతరు 
వాత సంస్కృత ప్రాకృతభాషల్లోనూ, భారతీయ భాషల్లోనూ ఆకథ వివిథ 


తి20 సమాలోచనం 


సాహిత్య [పకియల్ని ఆళయించి వి స్తరిల్లింది. ఆయాభావల్లో వెలసిన రామ 
కథా సాహిత్యాన్ని మొదట సమీక్షించి తెలుగు సాహిత్యంలో వెలసిన రామకథా 
కాక్యాల పె ఆయా కావ్యకల్పనల _పభావం ఎలాపడిందో పేర్కొనటం, తెలుగు 
కవులు స్వయంగా చేసిన నూత్నకల్పనలనూ వాటి సార్థక్యాన్నీ వివరించటం ఈ 
(గ్రంథ (ప్రణాళిక రంగనాథ రామాయణంనుండి రామాయణకల్పవృక్షందాకా 
సాగిన రామాయణ కావ్యాల్లో ఆవాల్మీకాలె న కొల్పనలను పేర్కొంటూ, వాటికి 
మూలమైన కల్పనలను పరిశీలిస్తూ, నూత్నాంళాలను జొచిత్యదృష్టితో విచారిం 
చట మేకాకుండా శ్రైషకావ్యాల్లోనూ, ఖండకావ్యాల్లోనూ, యక్షగానాది [ష్మక్రియ 
ల్లోనూ ఇటువంటి ఉనశీలనాన్ని సారించారు. ఉత్తరరామాయణకథను చెప్పిన 
కావ్యాలనుకూడా (పతేకంగా సమీక్షించారు. రామాయణ కల్పవృక్షాన్ని (పత్యే 
కధ్యాయంలో పరామర్శించారు. మొ త్రంమీద శిష్ట జానపద సాహిత్య(ప క్రియ 
లన్నింటిలో _పతిబింబించిన రామకథా స్యరూపస్వభావాలను సరళసుందరంగా 
వివేచించి చెప్పిన విమర్శ గంథ మిది. రచయితి పాటించిన కథనాత్మకశైలి 
రామకథా వివేచనాన్ని కమనీయంగా పఠిత కందించంలో సార్థక మెంది. 


ఆం|ధకర్నాట సారస్వతములు __ పరస్పర పథావము 


|దావిడభాషా కుటుంబంలో అక్కా చెల్లె ళ్లలా కర్నాటాం ధభాషాసాకొత్యాలు 
వర్ధిల్హాయి. ఒక కుదురులో పుట్టిన ఈ రెండుఖామషాలకూ ఆనువంశిక మైన లక్షణాలు 
కొన్నీ, పరస్పర|పభావముది? తాలై న లక్షణాలుకొన్నీ తప్పక ఉంటాయి. 
ఇప్పటికీ ఎన్నో సాహిత్యమర్యానలకూ, పారిభాషిక పదాలకూ తెలుగులో ఇదమి 
త్ధంగా ఆర్థాలు నికృయింపబడలేదు. దాక్నిణాత్యభాషల అఆధ్యయనంవ, వాటి 
స్వరూపస్వభావాలు తేటపడవచ్చునని విమర్శకులు భావిస్తున్నారు. ఈ ౨ష్యాన్ని 
సొఢించ టానికి ఆచార్యనిడదవోలు వెంక టావుగారు రచించిన ఇటువంటి, గంథాలు 
ఎంతో ఉపయోగపడతాయి. లిపి, భాష క, వాకకరణం, ఛందస్సు, సాహిత్యసంప 
దాయాలు మొదలై నవాటిలో పరస్పర సంబంధాన్ని నిడదవోలువారు మొదట 
వివరించి, జతరువాత (పాజ్న్వన్నయ యుగంనుండి నసీనయుగం వఠకూ గల 


సాహిత్య అకాడమి బహుమానాలు హీందిన (గంధాలు = ఒక సమీక్ష స్టీప్ట] 


ఆయా కవుల రచనలపె గల స. పరిశీలించారు. ఎన్నో కొత 
విషయా లీభాగంలో ఉన్నాయి. ఇంకా చెపావలసినవీ ఉన్నాయి పతి పయత్నం 
లోనూ అటువంటివి తప్పవు నిడదవోలువారు చూపిన కొన్ని ఉదాహరణలకు 
కొంత దూరాన్యయం ఉన్నదని ఆసిపీంచినా ఏ కొద్దిగానె నా (ప్రభావం ఉన్నట్టున్న 
ఆంశాన్నికూడా ఏకరువుపెట్టటానికి వారు తీసికొన్న శోద్ద "ప్రశంసనీయ మెంది. 
కర్నాటాంధ ధాతువులను, సామెతలను పట్టిలగా స్చీపఠితల కెంతో ఉపకారం 
చేశారు. వారి రచనకు విశ్లేషణం వెన్నెముక; ఉదాహరణం ఊపిరి. 


తెలుగుపై ఉర్లూపార శీకముల _(పథావము 


ఈ అంశంమీద డా॥. కె. గోపాలకృష్ణరావుగారు [ప్రామాణికంగా రచిం 
చిన గంథమిది వారిమాటల్లోనే ఈ గంథవె శిష్ట్యానీ, స్వరూపస్వభావాలనూ 
తెలుసుకోవచ్చును “తెలుగులో( ఒవేశించిన వేలకొలది పారశీక ఉరుదూ పద 
ముల గూర్చియు, ఆభాషల [పభావమున పదములం దేర్పడిన మార్పుల గూర్చియు, 
సాహీత్య _ప్రభావమునుగూర్చియు, [పత్యేక ముగ తెలంగాణపు తెలుగుపై ఆభాషలు 
(పసరింపజేసిన (ప్రభావమును గూర్చియు బరిశోధనము చేయుటకు జరిగిన తొలి 
(ప్రయత్నము ప్రస్తుత గంథరచనము. . [పాచీనార్వాచీన కావ్యములలోని పయోగ 
ముల నన్నింటిని చూపుట అనవసరమని భావించి ఒక్కొాక్య యుగమునందలి 
విశిష్టకావ్యములందును, ఆయాయుగములలోని రచనలందును, గన్పట్టు విశిష్ట 
(పయోగములను శె లీవై విధ్యమునకు వన్నె గూర్చిన |పయోగములను (గంథ 
పరిమితిని దృష్టిలో నిడికొని పరిశీలింపనై నడి, ఉర్దూభాష సంకరభాష. అందు 
సంస్కృతము, (పాక్ఫృతము, హిందీ, తుర్కి-, ఆరబీ, పారశీ మున్నగు భాషాపద 
ములు చేరినవి. తెలుగువారికి ఉద్దూభాషద్వారా పరిచితములై న కొన్ని శబ్దములును 
నిందు చేరినవి. భిన్న విభిన్నములై న సాహిత్య ప కీయలందును ఉర్దూపారశీక 
[ప్రభావమును సూచించు పదజాలమును గూర్చియు వివరము లొసగబడినవి, 
ఆధునిక సాహిత్యమున ఉరుదూపొరశీక పదముల |పయోగములు లెక్కకు మీరి 
యున్న వి. స్థాలీపులాకన్యాయమున ఈ పయోగములను భాషాళాస్త్రదృష్టితో పం 


(21) 


వ్‌లలె నమాలోచనం 


శీలి చుట _య జరిగినది. రె_డవథా ముక అనువాద సాహి శక్యము విమర్శింపబడి నది, 
సాహిక్య సంప వాయములను నవలలు, క థాపికలు, వినోదకథలు, పద్యకావ్య 
ములు, గీతికలు, శాస్ర్రగంథములు మున్నగు వానినిగూర్చియు, ననువాద 
రీతులను గూర్చియు నిశితమ.గ బరిశీలింపనై నది. పద పయో గ్యపకరణమునందు 
పదములకు మాతృక సూచింపబడినది. ఆవసరమగుపట్ట అరకవివరణముకూడ 
కలదు. సంస్మృతాం|ధాంగ్ల భాష లేకాక ఉర్దూపార శీకాథి భాషల్లోకూడా పొండిత 
ఉన్న డా॥ గోపాలకృష్ణరావుగారి వంటి బహుభాషాకో విదులు చేయవలసిన పనియే 
ఇది. స్పష్టత, సారళ్యం వారి రచనకు రెండుకాళ్లు, 


వ్యావహారిక భాషావికాసం _ చరిత 


[గాంథిక వ్యావహారిక భాషావాదాలు సాహిత్యలోకంలో దూమారంరేపాయి 
ఈ ఆంశం భాషాధ్యయన రూపంగా కాక సిద్ధాంతపరంగా బహుళంగా సాగింది. 
రెండువాదాల్లోనూ అభిమానాలు పెరిగి శాస్త్రీయమైన ఆంశాలకు గౌణ మైన|పాధా 
న్యం ఏర్పడింది. తెలుగు వారికి ఆసమస్యయొక్క స కమమైన అవగాహన 
ఎంతైనా అవసరమెఉన్న దన్న విషయాన్ని గుర్తించి అకాడమీవా రీఆంశాన్ని 
[పకటించారు, డా॥ అక్కిరాజు రమాపతిరావుగారు ఈ ఆంకాన్ని నిష్పాక్షిక 
వైఖరితో కాస్రీయదృక్పథంతో సరితూకమైన నిర్ణయబుద్ధితో ఈ [గంథాన్ని 
రచించి _పతిపాద్యాంశానికి న్యాయం చేకూర్చారు. వ్యావహారికానిక్కీ [గామ్యానికీ 
ఉన్న భేదాన్ని మొదట నిరూపించి, [గాంథికానికీ వ్యావవోరానసీకీ ఉన్న బాంధ 
వ్యాన్ని [పతిపాదించి, వ్యావహారిక భాషాస్యరూపస్యభావాలను వివరించి వికాస 
చరితను సమీక్షించి, పామాణికభాషా వివేచనం చేసి వక్తవ్యాంళాన్ని వ్యక్త 
పరచారు. చర్చిత చెపుతున్నా, వాద స్యభావాలను నిరూపిస్తున్నా, వ కవ్యాంశాన్ని 
వివరిస్తున్నా [పామాణికంగా, శాస్త్రీయంగా విషయ పతిపాదనంచేస్తూ, గంథానికి 
చకగాని కథనవై ఖరితో పఠనీయతను రమాసతిరావుగారు సంతరించారు. ఆటు 
[గాంధికవాదుల్లోనూ, ఇటు వ్యావహారికవాదుల్లోనూ కనపడే ఆతివాదాలను ఎత్రీ 


ఎ 
చూపుతూ కా స్ర్రీయదృక్పథాన్నీ, వ్యావరిహారికభాషా స్వభావ పరిజ్ఞానాన్నీ 


సాహిత్య అకాడమీ బహు హశాలు పొందిన గ్రంథాలు - ఒక సమీక్ష  శిలీకీ 


పఠితకు కల్పించే చక్క-ని రచన ఈ (గంథం. ఈ గంథ రచనలో ఉపయో 
గించిన ఆకర సామి రచయిత కృషిని చాటి చెప్పుకోండి. గాంథీకధాషకూ, 
వ్యావహారికభాషకూ భేదం (ప్రభానంగా ఆభివ్య కీకరణంలోనే ఉంటుందనీ, మాతృ 
భాషలో విద్యాబోధన జరగాలనీ ఆశించినప్పుడు వ్యావహాంక థా షే ఆ శయంకాక 
తప్పదనీ, వ్యావహారిక భాషఆంటే శిష్టభాష అవ్వుతుంది రాని (గామ్యంకాదనీ, శిష్ట 
వ్యావవోరికం ఆప్యభంశభాష కాదనీ, ఆధునికమైన కైలిలో కన్చించేస్పూర్తీ, 
జీవమూ [పాచీన కొవ్యభాషశై లిని ఆంది పెట్టుకొని ఉండే రచనలలో కనిపించదనీ 
191 0నుండి 1914 వరకూ వ్యావహారిక భాషోద్యమంలో తొలిదశయనీ, గితుగు 
గుళజాడలీ భాషా ఉద్యమాన్ని తెలుగుదేశంలో (పవర్తింపజేసిన మవోపురుషులనీ, 
19[0నుండి గిడుగుయుగ మని భావించవచ్చుననీ ఈ అరవైయేళ్ళలో వివిధ 
[ప కియలు వ్యావహారిక భాష వాహికగా ఆవిర్భవించాయనీ, [గాంథిక వాదులు 
సళళ గాంథిక మతాన్ని అంగీకరించటం ఈ వాద పభావ మే ఆనీ, శిష్ణవ్యాహారిక 
భాష కాల క మేణా మార్పు చెందుతుందనీ, దాసినిఎటే _గంథస్థభాష రూపొోందు 
తుందనీ పేర్కొంటూ ' తెలుగుదేశంలో నేటి వ్యావహారికభా షే (పామాణిక భావ. 
ఆదే నేటి గాంథిక భాష” ఆని ముగించారు. భాషనూ, సాహిత్యాన్నీ ఆధ్యయనం 
చేసే (పతి విద్యార్థి చదువవలసిన గంథం ఇది. 


సాహిత్య నమీకలు:- 
తిరుపతి వేంకటకవుల సాహిత్య సమీక్ష 


ఆవధానాశుక విత్వంతోనూ, కావ్యనాటకరచనంతోనూ తెలుగు కవిత్వా 
నికి నూతనోతే జాన్ని కలిగించి యుగళ ర్రలుగా రూపొందిన జంటకవులు తిరుపతి 
వేంకటకవులు. జంటకవులనంగానే కనిష్టికాధిష్టితులయ్యేవారువారే. శతావధానులే 
కాక శతాధిక [గంథక ర్తలు. వాది సాహిత్యసమ్‌ క్ష ఇచ్చిన సమస్య. _గంథక ర్త 
శ్రీశిష్టా లక్ష్మీకాంత ళానస్రీగారు జంటకవుల జీవిత విశేషాలకు చరి తగా కూరుసూ 
వారి సాహిత్యాన్ని సమీక్షించారు. “తి, వేం. కవుల జీవితము - సాహిత్యము- 


ల్ర24 గమాలోదనం 


ఒకసమీషి, అని అంకం ఇచ్చిఉంటే ఈ గంథం దానికి చాలా అనువు గాఉ ౨ డేది 

జీవితమే సాహిత్యముగా సాగించిన ఆజంటకవుల జీవితమే ముఖ్యమె సాహిత్యం 
తదునుసారిగా వర్తించినట్టు గంథస్యభావం తేటపరుస్తున్నది. గంథం ,పసన్న 
మెన శైలిలో కథా కీథనాత్మక తగా సాగి పరిశల్ని ఆఎరింపచేస్తున్నది. (గ్రంథ 
కర్త అష్టావధాని కావటంతో వారి అవధాన కవితావిశేషాలను సమర్థవంతంగా 
సంతరించారు. కావ్యాలలో గాని , నాటకాలలోగాని తిరుపతి వేంకట 
కవులు సాధించిన నూత్న _పయాగాలను పూర్యలా షణిక సిద్ధాంతాలతో సమీక్ష స్తే 
కొరుకుడుపడవు. దానికి పాళ్చాత్యపాత్య సిద్ధాంతాల ఆవగాహనతో కూడిన సృజ 
నాత్మక విమర్శక దృకృథం కావాలి. శిష్టావారిది (ప్రాచీన సంప్రదాయ మార్గం. 
ఆ పరిమితివల్ల కొన్ని |పక్రియల సమీక్షలో న్యాయంజరగలేదు, ఆయినా, తిరు 
పతి వేంకటకవులు జీవితసాహిత్య విష మాలను చాలవరకు (క్రోడీకరించి చెప్పిన 
విలువెన [(గ-థమిది. విద్వాంసులకంటె విద్యార్థులకు చాలా ఉపయోగపడు 
తుంది. తిరుపతి వేంకటకవుల సాహిత్యంమీద పరిశోధనాత్మక మైన రచ నలింకా 
రావలసి ఉన్నదన్న సత్యం ఈ గుథం చదివాక పండితుల కేర్పతుతుంది 
ఆకాడమీ వారిచ్చిన ఆంశంలోని సాహిత్యసమీక్ష కే రచయిత [పాధాన్యం కలిగించి 
న్టెతే (గంథం మరింత (పౌఢంగా తయారై ఉండేదిం ఏమెనా సరసమైన రచన. 


షేక్సొపీ యర్‌ సాహితీ పరామర్శ 


'షక్స్‌షియర్‌ [పపంచ విభ్యాతిగాంచిన మహాకవి, ఆయన 400వ జన్మ 
దినోత్సవం 1964లో జరిగింది. దాన్ని పురస్కరించుకొని ఆకాడమీవారు ఈ 
ఆంళాన్ని _పకటీంచినట్టున్నారు. మంచిపని చేశారు. “'షక్స్‌పియర్‌ని గురించి 
ఇంగ్రీషభాషలో వందలాదిగా పుసకాలూ, వ్యాసాలూ వున్నాయి. తెలుగులో 
ఒక దెనా ఉందనుకోను” ఆని శ్రీ బుచ్చివాబుగారన్నమాట నిజం. అందువల్ల 
వారే ఈ (గంథరచనకు పూన కోవటంవల్లి కూడా మరోమంచిపని జరిగింది. 
ఆ మంచి యేమిటో వారిగంథ రచనోద్దేశంవల్ల స్పష్టమౌతుంది “ఆంగ్లభాషతో 


సాహిత్య ఆకాడమీ బహుమానాలు పొందిన గ౦ంథాలు _ ఓక సమీక్ష కీలక 


గాఢమైన పరిచయం లేక, పెద్దపాండిత్యమూ లేక, “షేక్స్‌పియర్‌ని గరించి 
తెలుసుకోవాలని కుతూహలపడే సామాన్యపాఠకు లెందరో వుంటారు. వారిని 
ఉద్దేశించే ఈపు సకం [వాళాను. సుళువుగా, సూటిగా పధాశభావం అర్ధమయ్యే 
లాగున, వ్యావవోరికభాషలో, పొడిమాటల్లో, విషయం సుబోధకం చెయ్యడమే 
తలపెట్టాన కాశ, మకిికి మక్కి, మూలంలో ఉన్న తికమకల్నీ , వె విధ్యాన్నీ 
ఎలుకపరిచే పెద్దపెద్దమాటల్లో ఆనువదించటం శఉద్దేళంకాదు.” షేక్స్‌పియర్‌ 
సాహిత్యవిమర్శను పండితులు ఇంగ్లీమలోనే చదువుకోవచ్చు, సామాన్యపాఠకుణ్ణి 
ఉద్దేశించి రచించిన ఈ రచన _పసన్నంగా మధురంగా ఉంది. ఆంతటి ఆంగ్ల 
మహాకవిని గురించి _వాస్తూ బుచ్చిబాబుగారు ఒక్క ఇంగ్లీషుకొ దేషన్‌ వాడకుండా 
తెలుగుభావచ్చాయనే ఇసూ రచనచేయటం అద్భుత మనిపిస్తుంది. తెలుగులో 
సూటిగా షేక్స్‌పియర్‌ అర్ధమౌతాడీ గంథంలో. ఆమవాళవి జీవిత విశేషాలూ 
ఆనాటి సామాజికస్థితిగతుల్తూ సానెట్లూ, కావ్యాలూ, నాటకాలూ, ఆతని విమర్శ 
కులూ - మొదలైన ఆంశాలనుగురించి ఎన్నో గాఢమైన విశేషాలను సరళంగా 
తెలుగులో వివరించారు బుచ్చిబాబుగార, ఇది ఆ కవి సాహిత్యాన్ని ఈరచయిత 
చేసున్న పరిచయమేకాదు, ఎందరో విమర్శకుల దృక్పథాలను మేళ వించుకొని 
రూపొందించిన సమీక్ష. విశ్వభ్యాతిగాంచిన మహాక వి సాహిత్యవ్య క్రిత్వ విహంగ 
వీక్షణం ! 


గాందీ సాహిత్య సమీక 


డా॥ అడపా రామకృష్ణరావుగారీ గంథాన్ని చక్కని లక శుద్ధితో 
రచించారు. గాందీజీ శత వార్షిక జన్మడినోత్సవ సందర్భంగా దీన్ని ఉపహార గా 
సమర్పించారు “గాంధీజీరచనలు ఆయన వ్య క్రిత్యాన్ని స్పష్టంగా పదర్శించవు, 
ఆయున, వాతలకన్న ఆయనశచాలా ఉన్నతుడు” అని పండిత జవహర్‌ లాల్‌ 
నెహూగా రన్నారు. డా॥ రావుగారు గాంధీజీ సాహిత్య సమీక్షను గాంధీజీ వ్య క్తి 
త్వాన్ని రూపుక ద్రేటల్లు సాగించి కృత కృత్ఫ్యులయ్యారు. 'భావస్తాగధ మధో నాధా 


826 సమాళోచనం 


యంలో రచయిత గాంధీజీ జీవితాన్ని సత్యశోధనంగా భావించి సాగించి సాధిం 
చిన విధాన్ని వివేచనాత్మకంగా వివరించారు. పత్రికాలేఖనం గాంధీజీకి సంయ 
మనాన్ని నేర్చి, సేవాధర్మాన్ని పాటించటానికి ఆవకాశం కల్పించింద నీ, గాంధీజీ 
సాహిత్యాన్ని ఆధ్యయనం చేసే “ఆయన ఇహపరాలను వేరుచేయక జీవితాన్ని 
సమగదృష్టితో చూచాడనీ, |పాపంచికకర్మలను కూడా  ఈశ్వరారాధనగా 
భావించి శద్దగా, నైతికంగా ఆచరించాలని బోధించాడనీ, కేవలంధర్మ పన్నా లను 
వల్రించడం గాక ఆ విధంగా జీవించడానికి శారీరకంగా, మానసికంగా, ఆధ్యాత్మి 
కంగా పాటించవలసిన సూ తాలన్ని టిన్నీ స్యయంగా నిత్యజీవితంలో పరీక్షించి 
సుఖశాంతులతో నిత్యాభ్యు దయ పథంలో జీవయా[త సాగించటానికి నిశ్చయంగా 
ఫల పదమైన (_పణాళికను తనరచనలలో” నిరూపించినట్లు స్పష్టమౌతుందని 


శతు 


_గంథక ర పేర్కొన్నారు. సత్యదృష్టిగల సమ|గసమీశ ఇది, 
శ్రీ అరవిందుని కవిత 


ఆధునిక భార తాత్మకు శివ పతినిధి గాందీ జీ, సౌందర్య (పతినిధి 
రవీం[చులు; సత్య పకినిధిఆర విందులు. ఆరవిందులు మహవామేధా,వి తా_క్రికుడు. 
మహాకవి, మహాయోగి. ఆయన కవిత వారి ఆధ్యాత్మికవ్య క్తిక్వానికి దివ్యదర్చ 
ణం. వారి దృష్టిలో “The aim of poetry, as of all time Art, 
is neither a Photographic of otherwise realistic imita- 
tion of Nature, nor a romantic furbishing and pain- 
ting or idealistic improvement of her images but an 
interpretation by the images she herself affords us 
not on one, but on many planes of her creation, of 
what-which she conceals from us, but is ready, when 
rightly approached, to reveal.” దాదాపొక లక్షపంకులలో రచింప 
బిడిన' ఆర ఏిందునిశ వితను శ్రీ జి.వి, ఆర్‌. కృష్ణారావుగారు ఎనిమిది అధ్యాయా 


సాహీశ్య ఆకొడిమీ బహుమానాలు పొందిన [(గంథాలు కిక సమీష క్రీల్లి” 


౬లో వివేచనాత్మకమైన సంగహసమీక్ష చేశారు. “శ్రీ ఆరవిందు కవితని 
అపూర్వ పాండిత్య, అపారవిజ్ఞాన సమేతము; ఆద్భుతకళాఖండము; ఉదా తభావ 
సహితము; ఆనందహిత దాయకము; ఆధ్యాత్మిక తా సచ్చిదానంద స్వరూప- 
స్వభావ బోధకము స్థూలముగ భూత భవిష్యద్య రమానములలో విశ్వ, మానన. 
జీవన - సృష్టి - పరిణామ కమప్పు విశదీకరణమే ఈ కవిత్యలశ్యము. ఇతి 
వృ తము లసంభఖ్యాకములు- ప్రాచ్య పతీచీ పొరాణిక గాధలు, ఇతిహాసములు, 
చరిత, విశ్వ - మానవ = నాగరకత, భౌతిక, ఆధ్యాత్మిక దృుకృథములు, 
విలువలు; ఉ తమ ఆనువాదములు = సమకాలిక పరిస్థితుల విమర్శ; మానవ 
మన స్తతంము, ఆత్మపరమాత్మల ఆసిత్వము _ సంజంధము ..,. ఇట్టివిషయా 
లెన్నో అకివిత్వమునం డిమిడీయున్నవి. శ్రీ ఆరవిందుల లేఖిని సజీవ- నిర్జీవ 
భావనా ప్రపంచములలో స్వేచ్చావిహార మొ నర్చినది వారు రచించిన “సావి తి' 
అత్యంత దీక్ష - శకి మంతమెన మంత కవనము. ఆధ్యాత్మ సత్యముల సర్వ 
స్వము, ఈ _గంథమునకు |పపంచసాహిాత్యములోనే గొప్పస్థానమున్నది.” అన్న 
తాత్ప్సర్యమే ఈ [గంథరచ నకు (పాతిపదిక . ఆయా ఆంళాలను దృష్టాంత 
సహితంగా రచయిత వివరించారు. అరవిండుల కవితను [పాచ్యపాళ్ళాత్య మహా 
కవులక వితతో పోల్చి చేసిన తులనాత్మక పరిశీలనం కవితాాపాశ స్యపతాక. తత్త 
గంభీరమైన కవితాసముదోన్ని తమరచనా యానప్మాతంతో తరిస్తూ పఠితను 
విహారయాతకు తీసికొని వెళ్లగలిగారీ గంథరి చయిత. 


జీవితచరి._ తలు - రచనలు ;-_ 


డాక్షర్‌ సి, ఆర్‌. రెడ్డి జీవితచరి త 

కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావుగారి జీవితము - సాహిత్యము. 
జీవితచరి తల రచనలో సిద్దహసులు శ్రీ గొ రెపాటి వెంకటసుబ్బయ్య 

గారు. వారు వాసీన ఈ రెండుజీ ఎతచ 3|తలూ ఆప కీయకే _పమాణాలుగో నిలు 

సాయి, నార్ల వారన్నట్టు “దేశచరి తల రచ్చవక్న వలె జీవి చరి తల రచనకు 


క్టివర్రి సమా లోచనం 


సయితం ఎంతగానో పరిశోధన చేయాలి. దాని ఫలితాలను వున్నవి వున్నట్టుగా 
లోకొంముందు పెట్టాలి. జీవితచరితకారుడు ... వెలుగుతోపాటు నీడలను 
చూపించాలి. ఎత్తులతోపాటు పల్హాలను కనబరచాలి, విజయాలతోపాటు పరాజ 
యాలను వివరించాలి.” తన గంథ కథానాయకుణ్ణి చితించటంలో నిర్హిపమైన 
సత్యదృక్పథమే కాకుండా, అభిమానంతోకూడిన ఆదర్శభావంగూడా జీవిత 
చరిత రచయితలకు ఉండటం సహజం. అయితే అభిమానాన్ని సంయమనం 
చేసికొని వా సవదితణంచేసే [పవృ తిని (పక టితంచేసిన రచయిత పామాణికు 
డనిపించుకుంటాడు. శ్రీ వెంకటసుబ్బయ్యగారి కటువంటి ఆవేశమెంత ఉందో 
సంయమనంకూడా ఆంతఉంది డా॥ సి. ఆర్‌, రెడ్డి గారు బహుముఖ, పజ్జాకాలి, 
కవి, మ హావిమర్శకుడు, మహావ క, వాదచతురుడు, సంభాషణల్లో అసమాశుడు, 
హాస్యకుళలుడు, పార్లమెంటేరియన్‌, విద్యావేత. అన్నిట్లోనూ అసమాను డని 
పించుకొన్నాడు. _పతిరంగంలోనూ [కొ త్రపోక డలను పవేశ పెట్టాడు. ఆధునిక 
దృక్పథం ఆయన ఆలోచన విధానం. ఆయన జీవితవిశేషాలతోపాటు సమకాలీన 
సమాజ వాతావరణంలో ఆయన సాధించిన ప్రగతిని సమీశ్నించటం ఈ జీవిత 
చరిత్రలో విశేషం. కావ్యపుక్రియల్లోనూ, విమర్శ విధానంలోనూ, విశ్వవిద్యా 
లయ రూపకల్పనంలోనూ ఆయన సాధించిన ఆభ్యుదయ లక్ష్యాలను వివరించటం 
లోకూడా ఈ [గంథ రచయిత కృతకృత్యుడయ్యాడు. సి. ఆర్‌. రెడ్డిగారిలో 
సవాజంగా ఉన్న వెరుధ్యలక్షణాలను వ్య క్రీకరించినట్పైతే బాగుండేదని నార్హవారు 


ఆన్నమాటలో సత్యం లేక పోలేదు. 


దేళోద్ధారక్క విశ్వదాత, కిళాాపపూర్ణ శ్రీ కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు 
పంతులుగారు జీవితచరి త నవలగా సాగిన నాణమైన రచన. “నాగేశ్వరరావు గారి 
చరిత ఆనగా నవ్యాంధయుగచరిత పంతులుగారి జీవితమంతా ప్రజాజీవితం. 
ఇంతపూ రిగా (పజలలో ఐకకమెన మహనీయమూ రిఆరుదు యోగిజనసాధ్యమైన 
అంతటి సర్వసమభావం సాధనవల్ల సిద్ధించింది వారికి. ఆయన వదాన్యత ఆయన 
సాహిత్య సేవను విస్మరింపక్షేసి నది, నాగేళ్యరరావుగారు ఆంధులలో విద్యా 


సాహిత్య ఆకాడమీ బహుమానాలు పొండిక గరింథాలు = ఓక్‌ సమీక్ష 899 


వికాసము కలిగించి, ఆం ధులు ఎక్కాడవున్నా ఆందరూ ఒకటే ఆనే భావాన్ని 
కలిగించడానికి ఆంధవారప తిక, దినప తిక, భారతి, ఆంధ గంథ నాల 
సాపించి అంధులకు ఆర్చించారు. ఇవన్నీ ఆం ధులవేకాని, ఆయనవి కావు, 
ఆయన విశ్యదాతేకాదు; విజ్ఞానదాతకూడా'' అన్నది ఈ (గంథకాత్సర్యంగా 
రచయితపంతులుగారి సాహితీ సేవను వివరించ టంలో ఆత్యంత, శద్దను చూపి .చారు. 
అముతే, వారి సాహితీవ్య క్రిత్యాన్ని చి తించటంలో మరికొంత (పజ్ఞచూపియుంటే 
బాగు-డేది. దాన్ని భావి పరిశోధకులకు వదలిపెట్టారు జీవితచర్మిత పరిధిలో 
దాన్ని చేక్చిందాని కంటె పత్సేకపరిశోధనాంశంగా దాన్ని చేపట్టితే బాగుంటుం 
దని వారి భావం కావచ్చు ఇంకా ఆ అవకాశం ఉందని ఈ గంథం సూచిసోంది. 
ఈ మహనీయవ్యక్తుల జీవిత విశేషాలను సేకరించి, సంపుజీకరించి, వర్గీకరించి 
వివేచించిన వెంకట సుబ్బయ్యగారి కృషి ఆభినందనీయం. 


మలినాధనూరి జీవితము - రచనలు 


పదవాక్యపమాణపారావార పారీణుడూ, మహోపాధ్యాయడూ. 
వ్యాఖ్యాతృచ కన రీ ఆయిన మల్లినాథసూరి తెలుగువాడు కావటం మన అదృష్టం, 
ఆయన జీవిత విశేషాలనూ, _పతిభాపాండిత్యాలనూ తెలిపే ఈ [గంథం తెలుగు 
వారికి ఆమహావ్యాఖ్యాత యొక్క సాహితీమూ రిని పత్యక్షీకరిస్తున్న ది. మల్రినాథ 
నామరేయు లెందరో ఊండగా వారిలో = కోలచలవంకీ'యుడూ, కాకత్నిపతాప 
ర్నుదునిచే క నకాభిషేక గౌర వంపొందినమ ల్లినాథశతావధానికి, మనుమడూ, (శౌత 
కల్పానికి వ్యాఖ్యవాసినవాడూ, వేదవేదాంగ వేతా ఆయిన కపర్షిపండితు నకు 
కుమారుడూ, (పతాపరుదీయానికి రత్నాపణవ్యాఖ్య|వాసి న కుమారస్వామి 
సోమపీ థికి తండీ, రఘువంళాది కావ్యాలకు వ్యాఖ్యలు రచించకవాడూ ఆయిన 
మల్లినాథ సూరిని, నిర్ధారించి కాలనివాసాది విశేషాలను నిరూపించి, మల్లి శాథుడని 
కొందరు మించిన పెద్దభట్టును ఆతని పెద్దకుమారుడే అని |ధువపరచి, బహు 
వ్యాఖాతల వ్యా ఖ్యలతో మల్టినాథుని వ్యాఖ్యలను తులనాత్మకంగా పరిశీలించి అతని 
వ్యాఖ్యాత్ళశ కవ ర్థిక్వాన్ని స్థాపించి, ఆశ నివాథ్యాన విఖేషాఎము వివరించి, అనేక 


లీకి0 సమాలోచనం 


జీవిత సొ హిత్యాంళాలను సంపుటీకరించిన విలు వెన (గంథంఇది. విషయం గహ 
నమెన దైనా చక్క నివిషయ విభాగంతో సరళ మధుర మైన శిష్ట వ్యావహారిశై లిలో 
ఈ (గంథరచనాన్నీ నిర్వహించిన క్రీ శే, బృందావనం రామానుజాచార్యులూ, 
శ్రీ గుమ్మా శంకరరావుగారూ అభినందనీయులు. మల్లిాాథుం బహుకాస్త్ర వెదు 
ప్యాన్ని వివరించినభాగం లోత్రై నవివేచనతో కూడి ఉన్నది. వ్యాఖ్యాతల జీవి 
తాలను, కృషిని విలువక బ్హే విధానంలో చక్కని మార్గంచూపే (గంథం ఇది 


బహుమతిని పంచుకొన్న (గంథాలు 


సాహిత్య ఆకాడమీ మూడంళాలమీద రెండేసి [(గంథాలకు బహుమతిని 
రెండుగా పంచి ఇద్దరి రచ తల కిచ్చింది, అంటే ఆ రెండు (గంథాలూ సమాన 
(పమాణాలతోనైనా ఉండి ఉండాలి; రెంటినీ చదివితే తప్ప విషయం సమ(గం. 
ఇందుట్టో ఉ త్రమమెన మొదటిపద్ధతి కే ఆయారచనలు చేరిఉండటం ముదావహం. 
ఈ వరుసళో మొడటిపేర్కొనదగిన విజయనగర సంస్థానములు '-సారస్వత 
పోషజ' అనే - ఆంశంమీద వచ్చిన రెండు గంథాల సిదివరశే సమీక్షించటం 
జదిగింది, 


నురవరం (పతా ప రెడ్డి జీవితము -- రచనలు 


ఈ అంశం మీద శ్రీ ముద్దసాని రామిరెడ్డి, శ్రీ ఎల్దారి శివారెడ్డిగారలు 
రెండు [గంథాలు రచించారు. రామిరెడ్డిగారి గ్రంథాని కదేపేరు ఉంచబడింది; 
శివారెడ్డిగారి పు సకాని? 'రచనలు' బదులు 'సాహిత్వము"' ఆని మార్చబడింది. 
ఇద్దరూ నేనంటే నేనని [గంథాలు [వాకారు, ఆయితే, రామిరెడ్డిగారి రచన చేయి 
తిరిగిన ప్మాతికేయడు [వాసినట్టుంటు:ది. శివారెడ్డిగారు పరికోధకుని మార్గాన్ని 
ఆనుసరించి తీర్చినట్టుంటుంది. | పతాపరెడ్డిగారి జీవిత విశేషాలను తెలపటంలోనూ, 
విద్యాంసుడుగా, కవిగా ప తికాసంపాదకుడూ, బహుభాషావే తగా, పరిశోధ 
కుడుగ్భా సాంఘికచరి త నిర్మాతగా, నాటకకర్తగా, నవలాక ర్రగా, వ్యాసరచ 
యితగా, విద్యావేత్తగా రెడ్డిగారి వ్య క్రిత్వాలను వారిరచనల నాధారంగా చేసికొని 
సమీక్షించటంలోనూ ఇరువురూ దాదాపు ఒకేవిధమైన అకరాలను ఆధారంగా 
చేసికొని తమ,గంథాలను నిర్మించారు. వింగడి=పు వేరైనా విషయవిన్యాసం 
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ఒకటే. సమీక్షాత్మకాలై న చక్కని [గంథాలు రచించిన ఇరువురు రచయితలూ 
అభినంద నీయులు. 


వావిళ్లవారి వాజ్యయ సేవ 
ళం 


ఆకాడమీవారు “వావిళ్ల రామస్వామిళాశ్రిగారు చేసిన తెలుగువాజ్యయ సేవ 
అనే ఆంకాన్నీ (పకటించారు. [గంథక రలు వావిళ్ల వంశంవారి జీవితవిశేషాలూ, 
వారు చేసిన వాజ్మయ సేవనూ చితించారు. రచయితల వికాలదృక్పథంవల్ల మంచి 
పుస్తకాలు వెలువడిన వని చెప్పాలి బహుమానాన్ని పంచుకున్న గంథిక ర్రలలో 
మొదటివారు శ్రీ బులుసు వేకటర మణయ్యగారు తమ[గంథావికి “వావిళ్లవారి 
వాజ్మయ సేవి' అని పేరుపెట్టారు; రెడ వారైన శ్రీమరుపూరు కోదండరామరెడ్డి 
గారు “ఆంధవాజ్మ యము . వావిళ్ల" అన్నారు. వెంక టరమణయ్యగారి గంథం 
వావిళ్ళవారి వాజ్ముయసేవను వివిథ సాహిత్య కియా విభాగాన్ని అనుసరించి 
వివరింపబడింది. కోదండ రామరెడ్డిగారి రచన ముదణ, |పచురకళా వికాస 
సమీక్షలో వావిళ్ళవారి పత్వేకతను పరిశీలించింది. ఒకటి సాహీత్యపర మైన 
రచనగా రాణిస్తే, మరొకటి సాంకేకిక్కప కియాత్మకంగా సొరు నింపుకొన్నడి. 
ఈ రెండు [గంథాలూ చదివితే పరితకు వావిళ్ళవాజ్మయసేవయేకాక, [గంథ 
(పచురణక ళా వివేకంగూడా కలుగుతుంది. ఈ సమస్య కీ గంథాలు రెండు 
రెక్కలు. 


తెలుగులో ఛందోరీతులు 


ఒక కా గ్రీయమెన అంశంలో మౌలికంగా ఆలోచించి నూత్న దృక్పథాలను 
మార్షాలనూ _పవేశ పెట్టగల సృజనాత్మక విమర్శకులు శతాబ్దాల కొకడుగా పుడు 
తుంటారు గిడుగు రామమూ రి పంతులుగారు, గిడుగు సీకాపతిగారూ ఆ కోవకు 
చెందిన విమర్శకులు. వ్యావహారిక భాషావాదంలోనూ, సవరభావకు లిపి 
వ్యాక రణ" నిఘంటు నిర్మాణంలోనూ ఆ తం డీ కొడుకులు చేసీన కృషి మహో 
న్నతం, భావిమార్గదర్శకం. డా॥ గిడుగు సీతాపశిగారు తెలుగు ఛందస్సులలోని, 
రహశ్యాలను ఆవిష్కరించి (కొ తపుంతలను చూపించి ఆరంగంలోనూ సృ 
నాత్మక విమర్శకు లన్‌ ఫించుకున్నారు. దాదాపు నూటయాభై సంవత్సరాఆ 


889 సమాలోచనం 


తరవాత ఛందస్సుమీద ఇంతటి పరిశోధ నాత్మక గంథం వచ్చినందుకూ పండీ 
తులు హర్షాన్ని వెలిబుచ్చారు. ఈ (గంథంలో ఉన్నమౌలిక పరిశోధనాంళాలను 
పేర్కొంటూ వాజ్మయమహాధ్యక్షులు డా॥ వడ్డమూడి గోపాలకృష్ణయ్యగారు ఈ 
[గంథాన్నీ పరిచయం జేశారు. అందులోని ఆంళాల నుట్టింకి స్తే ఈ పరిశోధన 
పర్మిశమ పాఠకులకు అవగత మౌతుందని భావిసాను. 


“1. ఓఒకేవృ త్తమును భిన్నమాతాకములైన పదములతో భిన్నగతులతో 
నడిపించవచ్చును. ఈవిషయమును శ్రీ సీతాపతిగా రే కంద పదముల 
పోకడలు చెవ్పుదు నిరూపించిరి. 

నీ. వినూత్నమతైన ఛందోరీతులను ఉపయోగములోనికి తెచ్చుకొనవలె 
నన్న చక్కని లయజ్ఞానము, అయానుగుణమైన పదబ:ధజ్ఞానము నుండి 
కీర పలెను. సంపూర్ణ మైన అయజ్ఞానము, నంగితకాస్రు పరిజ్ఞానము, 
(పత్యేక మైన లయలతో వివిధగతులతో బహుళపద్దతులలో వృ తగీకాది 
రచనలు చేయగల కవితాశ క్రి సామర్థ్యము శ్రీ సీకాపతిగారిలో మూ రీ 
భవించి ఉన్నవి ... (అందువలననే) ఆంధ చృందోరీతులను గురించి 
చకగాని సునిశితమైన విమర్శనా గంథమును రచింపగలిగినారు. 


కీ. ఉచ్చారణవిధి ననుసంరిచి“ఆ ఆ ఐ జా లకు మటిఇ ఈ లు బుకార 
సహిత” మిత్యాదులలో _హస్వాచ్చు గురువగుటను శ్రీ సీతాపతిగారు 
_పతిభాపూర్వక ముగా విమర్శించినారు. 


4. _ వెదికచృ్భందోరీతులనుగురించి అరటిపండు ఒలిచి చేతిలో పెట్టినట్టుగా 
శ్రీ సీతాపతిగారు వివరించిరి. 


5. పద్యరచన పుట్టుపూర్వో త్రరముల వివరించుటలోను, జానపదగేయముల 
వివిధ గతులను తెలుపుటలోను ఆనేక నూతన విషయములను లోకమున 
కందించినారు. 


6. తెలుగులో నన్న సూర్యచం దగణములను తదితర గణములను తమిళ 
కన్నడ గణస్వరూపములను తులనాత్మక ముగా విమర్శించి శప కున్న 
పరస్పర వ్యత్యాసనును సంబంధ ములను వివరించిన తీరు మనకాళ్ళ 
రకము కలిగించును, 


సాహిత్య అకాడమీ బహుమానాలు పొడింన (గంథొలు-ఓఒక సమీక్ష 888 


Ts 


10. 


11, 


సీసభేదములకు సంబంధించిన విషయములను మరిత విపులముగా సీ 
ఛంధోరీతులలో చేర్చుట పత్యేక ముగా గు ర్రింపవలసిన వినయము. 


ద్విపద రగడల నడకలను రీతులకుగు ౨చి ఆతిసూక్ష్మముగా వివంరఠిచి 
నారు, 


“వడి” శబ్దమునకు మూలము _పాచీన దావిడ పదమైన “వడు శబ్దమని 
సీతాపతిగారనట మామ్మాటికి సత్యము. 

(పసిద్ధములెన ఆభఖండవళులను [(శావ్యములెన వాని నంగీకరింపక 
తప్పదన్న శ్రీ సీతాపతిగారి భావము శిరోధార ము. 

దేశిచ్చందమును ఏ పద్ధతులలో రచింపవలేనో తెల్పుచు - ఆరవ 
[పకరణము వ్రాసినారు.” 


వీరరసము. (ఆంధసారన్వతము) 


ఈ వ్యాసక ర్ర (వాసిన గంథ మిది, నాగంథాన్ని నేనే సమీకించటం 
న్యాయం కాదు. ఆచార్య ఖండవల్లి లక్ష్మీరంజనం గారన్న మాటలను 
మాతం ఉదాహరించి ఊరుకుంటాను, 


హ్‌. విశ్వవిద్యాల యములలో పరిశోధన పట్ట మును పొంద దళచినవారు సము 


2, 


ర్చించు సిద్ధాంత వ్యాసముల కోవకు చెందిన దీఠచన. 

వీరి మతమున వీరమే సర్వమానసిక [పవృత్తులకును బీజభూతము. వీర 
మునకు స్థాయిఖావము ఉత్సాహము, కామమే మానవుని యెల్ల యిచ్చా 
శక్రులకు పునాదియని యంగీకరించినవారు కూడ వీరము లేనిదే కామము 
శోభావిహీన మగునని యొప్పుకొందురు. కావున కామము కంచెను మూల 
(పన్ఫ తి యుత్సాహరూపమైన వీళమని అంగీకరింపక తీరదు. ఇట్లు 
వీర మే “రసొనాంరసఃకొ యన నొప్పియున్నది. 

అచ్యుతరాయలు కనుగొన్న 21 వీరరసభేదములకును. బుద్ధిమంతులై న 
సు బహ్మణ్యముగారు మణీ మూడింటిని చేర్ప(గలిగిరి. ఆవి: స్యాతం త్య 
వీరము, యశోవీరము, మానవీరము. 


సాధారణ పమాణాలు తస్పక ఉండాలి, పోటీకివచ్చిన రచనల్లో ఉతమంగా 
ఉండాలి. అంతేకాని, ఆ విషయంమీద వెలువడిన ఆదర్శ గంథంగా ఉండ 
వలసిన ఆవసరంలేదు. ఒకవేళ ఉంటే హ ర్షింపదగిన ఆంగం. పోీకి మొదట 


లలత సమాలోచనం 


4, ఆంధ మహాభారత రామాయణములలోని ముఖ్యరసము వీరరసాంతర్భా 
వితమని వీరు సయు క్రికముగ నిరూపించిరి. ఇచ్చట ,గంథక ర్రగారు 
పశంసనీయమైన స్వతం తా లోచనమును, సాహసనిర్ణయము లు చేయు 
శ కియు (పదర్శించిరి. మహాభారతము ళాంతరస _పధానమనియు, 
రామాయణము కరుణరసాత్మక మనియు ఆనందవర్గనాదులగు _పాచీనాలం 
కారికులు నిర్దేశించిరి. సు బహ్మణ్యముగారు సవినయముగనే వీరియుక్తు 
లను _పత్యాఖ్యానము చేసీ ఈ మహాగంథము నందలి ఆంగిరసయబి ధర్మ 
వీరమనియు, ళాంతకరుణ రసములు దీని కంగములుగా భాసీంచు చున్న 
వనియు సాగించిన చర్చ సోపప త్రికము, గంభీరమునై యొప్పుచున్నది. 


ర్‌. సంపూర్ణ కావ్యములందు వీరరస వివేచనము చేయుటతో బాలినపక శ్రీ 
స్క్నుబహ్మణ్యముగరు ఆంధ లఘుకావ్యములందు, ముక్తకములందు, 
నవలలు, నాటకముజ మున్నగు బహుళ సాహిత్య (ప కియలందు వీఠరస 
ఘట్టముల ననుసంఛెంచుచు తమరసనౌకను విహరింపజేసినారు. ఈ 
[గంథము నామూలాగముగ చదివిన తరువాత ఆంధవాజ్మ్యయము 
శృంగార పధాన మనుభావము తొందరపాటుచే కల్లినదేకాని వా కము 
గాదని నిరూపిత మగును.” 


పవీరరన కొవ్యాలు :- 


వీరరస (పాధాన్యాన్ని ఆకాడమీవారు గు ర్రించినట్టుగా వీరరస |సధానా 
లెన దృశ కశ వ్య కావ్యాలను పోటీకి ఆంళాలుగా వెల్లడించారు. డాక్టర్‌ (డుగు 
కీతాపతీగారు “క టబొమ్మ” అనే నాటకాన్నీ, శ్రీ గాడేపల్లి కుక్కు టేశ్వగ రావు 
గారు “విజయముద'' అనే కావ్యాన్ని రచించి బహుమతులు పొందారు. మరో 
రెండు చక్కని వీరరసకావ్యాలకు దోహదం కలిగించిన ఆకాడమీవారిని అఖి 
నందింపక తీరదు. సృజనాత్మక రచనలకు బహుమతి రావటంకూడా ఈ 
రెండింటికే అన్నవిషయం గమనింపదగింది. 


సంస్కృత కావ్యసమీక్షకు శ్రీ వేదం వెంక[టామన్‌ గారి బాణుని కాఎంబరి 
- దాని విశిష్టత, సంస్కృత |పృకియా సమీక్షకు డా॥ తిప్పాభట్ట రావుకృష్ణ 
మూ ర్తి,సూరం శ్రీనివాసులుగారఊ రచించిన “సంస్కృత భాణ సాహిత్యం” 
పేర్కొనవచ్చు. 'తెలుగునవలా సాహిత్యంలో మనోవిశ్తేషణి ఆనే గబథానికి 


సాహిత్య అకాడమీ బహుహారాలు పొందిన గ్రంథాలు = ఓక సమీక్ష త$ీర్‌ 


[కొ తగా బహుమతి [(పకటింపబడింది. (క్రీ కోడూరి శ్రీరామమూ ర్రిగారు దానికి 
కర్త. నేనీ _గంథాలను ఇంకా చదువలేదు ఏమైనా మనోవిశ్లేషణాత్మక మైన 
విమర్శనలకు రామమూ రిగారి గంథం ఒక్‌ చక్కని వార్లీం వేసుందను 
కుంటాను. ఇలాగే వివిధ సాహిశ్య విమర్శ _పస్థానాల (ప్రసారాన్ని చేయ గల 
[(గంథాలు రావలసిన అవసరం ఎంతే నాఉంది, 

ఏ (పయత్నమైనా అవిచ్చిన్నంగా కొంతకాలం సాగితే దానికి చరి తలో 
ఒక చోటుదొరికే ఆవకాశం ఉంది. ఆలాగే అకాడమీవారి వార్షిక బహుమాన కార్య 
(కమం ఇరవై యేళ్లనుండి సాగుతూ ఒక సం పదాయాన్ని సృష్టించింది. ఈ 
సంవత్సరం వచ్చే కొ తపు సకాలేవో పిర్తుముందే తెలుసాయి. వాటీ తీర్దమ్మాతం 
(ప్రకటించిన తరువాత స్పష్టమౌతాయి. చేయితిరిగిన రచయితలూ, శ్రీకారం 
చుట్టిన రచయితలూ ఈ యజ్ఞంలో పొల్గొన్నారు. కొందరి కీపథకంవల మొదటి 
సారి సాహిత్యలోకంటో గు ర్రింపుగూడా వచ్చింది ఈవిధంగా కొ తరచయితలను 
(పోత్సహించటానికి అః కార్యక్రమం దోహదంకావటం మువావహం, 

బహుమతి పొందిన |గంథాలను ప్కోధనాత్మకాలనీ విమర్శనాత్మ కాలనీ, 
సమీకాత్మ౯-లసీ మూడువిధాలగా విభజించవచ్చు. అందులో ఉ త్తరో తరాలు 
అధికంగా వెలువణ్ఞాయని సమీక్ష స్పష్టంచేస్తుంది. పరిశోధనలోనూ, విమర్శన 
లోనూ [ప్రధానంగా కావలిసింది సృచనాత్మకత. దాన్ని నూత్న దృక్పథం కల 
(పతిభావంతుడే సాధింపగలడు ఇచ్చిన ఏ అంశమైనా చేపట్టినవాని సామర్థ్యాన్ని 
బట్టి దాన్ని నిర్వహించే తీరు ఉంటుంది, ఆయితే విషయంకూడా సమస్యాత్మ 
కంగా ఉంటే రచయిత ఒక దృక్పథాన్ని సారించటానికి వీలౌతుంది సను 
స్యాత్వకమైన ఆంళాన్ని ఎన్నుకొనటంలో మరికొంత (శద్ధవహిస్తే, అకాడమీ 
బహుమానాలు పొందే [గంథాలు సృజనాత్మక పరిశోధనకు, విమర్శకు మరీంత 
దోహదం చేసే వఏలురఠటుంది. 

బహుమతిపొందిన గంథాల సమీక్ష ఈవ్యాసంలో చాలవరకు పరిచయాత్మ 
కంగానే సాగింది, బహుమానం వచ్చిన గంథం పండితులె న పరీక్షకుల మన్న 
నలను పొండి ఉండటం తథ్యంకదా। యూనివర్శిటీ పరిశోథనపట్టాలు పొందిన 
సిద్ధాంత వ్యాసాలూ, అకాడమీ బహుమతిపొందిన [గంథాలూ ఒకకోవకు చెందు 
తాయి. ఆయితే, అని విమర్శకతీఆ లని భావించటం పొరపాటు, ఇక్కడ మరో 
విశేషం, ఉత్రమ [(గంథంగా బహుమానంపొంచే రచనకు మౌలిక మె నకొన్నీ 


FEY, సమాలోచనం 


(వాత్మపతులు సమర్ప్చింపబడతాయి. బహుమతి |పకటింపబడిన తరువాత 
ఒకొక్కసారి కొన్ని గంధాలకు పరీక్షకులిచ్చిన సూచనలమేరకు రచనను సమ 
(గం చేసి పచురించాలని ఆకాడమీ సూచిస్తుంది. రచయిత ఆసూచనను పాటిస్తే 
హెర్షింస్తు ది ఒకవేళ అలా పెంచి పచురించిన గంథాం మొదటిరూపం పరి 
ఫోధకులకు తెలియటం కష్టం. డా॥ గిడుగు సీతాపతిగారు లాంటి వారీ ఆంకాన్ని 
ఆందువల్రనే మున్నుడిలో వివరించిచెప్పారు అందువల్ల ఒక వాత, పతిని అకాడమీ 
లో ఉంచి, రెండవ పతిని రచయితకు తిరిగియిసే బాగుంటుం దనుకుంటాను. 
ఒక్కొక సారి _వాత పతికి (తివికమావతారంగా ముదిత పతి వెలువడవచ్చు 
మరొకసారి సం గహరూపంగా సాశొత,రించపచ్చు. ఏమైనా మొదటి పతి తుల 
నాత్మక పరిశీలనకు ఎంతో ఉపకరిస్తుంది. కొందరి మనసుల్లో ఉన్న కొన్ని 
ఆనుమానాలకు కూడా ఆస్కారం లేకుండా ఉంటుంది. 

ఆకాడమీ బహుమతులు పొందిన [గంథాలతోపాటు పోటీలో పాల్గొన్న మరి 
కొన్ని గంథాలుకూడా ఆ తరువాత _పచురింపబడటం, ఆందులో కొన్ని బహుమ 
తిని పొందిన వాటికంచె బహుళంగా పఠన పఠనాదుల్లో పచారం చెందటం కన 
పడుతోంది. [ప్రచారం [గంథమహత్వానికి పమాణంకాదన్న విషయాన్ని మనం 
గమనించినా, |పజలు వాళ్టకువచ్చిన పు స్తకాన్ని చదివి తాముమెచ్చిన (గం వాసికి 
ఆ[గతాంబూల మిస్తారు. పరీక్షఈల _పమాణాలూ, పజల (పమాణాలూ, ఒకే 
రకంగా కుదిరినప్పుడు ఇబ్బందిలేదు. లేక పోతే “లోకో భిన్నరుచిః ఆని ఆ నుకో 
వలసి వసుంది. 

నడిచేవాటలో చిన్న చిన్న రాళ్ళండవచ్చు. కాని, నడిచేబాటను వేయటం 
హర్షింపదగిన ఆంశళం. సొహిత్యఆకాడ మీ (పతిసంవత్సరం రెండంళాలు[పక వించి 
రెండు రచనలకు పోత్సాహం కలిపించటం - ఒక మంచిసంపదాయం. రచ 
యితల కొక ఉద్దీపనం! ఆయారచనల పీఠికలు చదివితే = కొందరు రచయితల 
హృదయాల్లో సంకల్పృ్పమా[ తంగా ఉన్న (పణాళికలనూ, కొంత పయత్న ంచేసీ 
ఏవోకారణాలవల్ల వదలిపెట్టిన రచనలనూ అకాడమీ బహుమానాలు ఆకగ్గెంచి 
అక్షరాకృతిని కల్పింపచేశాయని నిస్పష్టమౌతుంది. ఈః వాజ్మయాధ్యర ౦ అవిచ్చి 
న్నంగా సాగాలని ఆశించడంలో ఆంధులలో అధి పాయభేదం ఉం.దను 
కుంటాను ? 


పళ 


